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  Proloog


  Binnen een week tijd, van eind maart tot begin april 2007, beïnvloedde een ernstig, ongelukkig gezondheidsvoorval bij drie onbekende mensen, van wie twee het niet overleefden, de levens van honderden, zo niet duizenden anderen in een ingewikkeld web van oorzaak en gevolg. De slachtoffers hadden geen van allen enig idee wat voor een tragedie hen te wachten stond. Toch waren het over het algemeen gezonde, getrouwde mannen van ongeveer dezelfde leeftijd, ze hadden totaal verschillende beroepen en ze kenden elkaar niet, privé noch zakelijk. De een was een blanke arts met een pijnlijk, slopend sportletsel; de tweede een computerprogrammeur van Afro-Amerikaans afkomst die een zich snel verspreidende, dodelijke postoperatieve ziekenhuisinfectie had opgelopen; en de derde een Aziatisch-Amerikaanse boekhouder die een meedogenloze, wrede dood stierf.


  Zoals de meeste mensen was dokter Jack Stapleton zich nooit bewust geweest van wat een anatomisch en fysiologisch wonder zijn knieën waren. Tot de avond van 27 maart 2007. Hij werkte als patholoog-anatoom op het Gerechtelijk Laboratorium en was die ochtend al vroeg begonnen.


  Hij was op zijn geliefde Cannondale-mountainbike heen en weer naar het lab gependeld zonder ook maar één keer acht te slaan op de bijdrage die zijn knieën daaraan hadden geleverd. De rest van de ochtend had hij drie autopsies gedaan, waarvan één ingewikkelde: een moeizame ontleding van de sporen van diverse schotwonden. Alles bij elkaar had hij meer dan vier uur op zijn benen gestaan in de snijkamer, onder elkaar ook wel ‘de kuil’ genoemd, en zijn reflexen hadden hem bij zijn werk geholpen. Niet eenmaal had hij daarbij aan zijn knieën gedacht en aan de inspanningen van de diverse banden die de gewrichten bij elkaar hielden, ondanks de aanzienlijke krachten die erop uitgeoefend werden, en van de meniscussen, die de aanmerkelijke druk opvingen die werd uitgeoefend door de distale uiteinden van de femuren, of dijbenen, aan de bovenzijden van de tibia’s, of scheenbenen.


  Pas later sloeg het noodlot toe, tegen het einde van een van Jacks bijna nachtelijke runs op het verlichte basketbalveld in de wijk. Tot Jacks ongenoegen hadden hij en een paar van de beste spelers met wie hij ’s avonds een team vormde, zijn vrienden Warren en Flash inbegrepen, nog geen enkel spel gewonnen, waardoor ze teleurstellend lang op de bank zaten voordat ze weer in actie konden komen.


  Jack had die avond Warren echt niet nodig om hem eraan te helpen herinneren dat hij verantwoordelijk was voor diverse verliezen omdat hij makkelijke worpen miste en de bal kwijtraakte, maar toch treiterde Warren hem meedogenloos. Jack kon niet zeggen dat hij het niet had verdiend; tegen het einde van een spel had Jack zichzelf bij een gelijke stand totaal in verlegenheid gebracht door de bal en zo het spel te verliezen door over zijn eigen voet te struikelen.


  Het onheil sloeg pas echt toe tegen het einde van het laatste spel, toen Jack van Warren een lange bal kreeg toegespeeld. De stand was weer gelijk en omdat de volgende treffer bepalend zou zijn, was Jack vastbesloten zijn fouten goed te maken. Tot zijn vreugde stond er maar één man tussen hem en de basket. Hij heette Spuug, naar een van zijn minder sympathieke gewoontes, maar wat belangrijker was, uit Jacks oogpunt tenminste, was dat hij een lange, slungelachtige vent was die het wat snelheid betreft tegen hem moest afleggen.


  ‘Die zit!’ riep Warren vanaf het veld van de tegenstander aan de overkant, die ervan uitging dat Jack Spuug in het zand zou laten bijten voor een makkelijke worp.


  Na een overtuigende schijnbeweging naar links, die werd versterkt door een snelle crossover dribble, wilde Jack naar rechts gaan. Hij tilde daarbij zijn rechterbeen op van het wegdek, boog daarna snel zijn rechterknie en strekte hem weer. Op het moment dat zijn voet met een klap op het asfalt terechtkwam, draaide Jack zijn lichaam naar links om Spit te passeren, die nog steeds aan het bijkomen was van de schijnbeweging en de crossover dribble. Nu Jacks linkervoet van de grond was, kwam zijn hele gewicht terecht op zijn gedeeltelijk gestrekte rechterknie, die ook te maken kreeg met de plotselinge draaiing tegen de klok in.


  Als Jack zou zijn gestopt om uit te rekenen wat voor krachten er op zijn tweeënvijftig jaar oude knie terechtkwamen, zou hij wellicht tweemaal hebben nagedacht voordat hij dit van zijn tot dan toe trouwe lichaam vergde. Hoewel de laterale banden die de krachten doeltreffend over hun aanzienlijke breedte verdeelden, het hielden, lag de situatie anders bij de voorste kruisband, die lichtelijk was uitgerekt naarmate Jack ouder was geworden. De betrekkelijk smalle weefselband, die door de meeste mensen als kraakbeen wordt aangeduid als ze die in een lamsbout tegenkomen, maar die Jack kende als bindweefsel, probeerde ervoor te zorgen dat het dijbeen langs de achterkant niet van het scheenbeen afschoof. Maar vergeefs. De betrokken krachten waren helaas te veel voor de band en met een knappend geluid scheurde hij letterlijk af waardoor Jacks dijbeen even uit zijn kom schoot en de tere voorste randen van beide meniscussen het begaven.


  Jacks rechterbeen viel uit elkaar, en hij werd op de ruwe bestrating gesmeten, waar hij met achterlating van behoorlijk wat vel, nog een paar meter verder schoof. Het ene moment was hij een gecoördineerde massa botten en spieren die recht op het doel afging, het volgende een zielig hoopje mens dat met schaafwonden op de grond lag, en dat ineengekrompen van de pijn de handen om zijn knie had geslagen. Jack wist niet precies wat er was gebeurd, maar hij had zo’n idee. Hij hoopte alleen dat hij het bij het verkeerde eind had.


  ‘Man, het gaat van kwaad tot erger,’ zei Warren nadat hij naar hem toe was gesneld en zich ervan had verzekerd dat er niets ernstigs met Jack aan de hand was. De toon waarop hij het zei verraadde half medeleven, half afkeer. Hij kwam overeind, zette zijn handen in zijn zij en keek kwaad naar zijn gewonde vriend op de grond. ‘Misschien word je te oud voor dit soort dingen, dok, begrijp je me?’


  ‘Sorry,’ bracht Jack met moeite uit. Hij voelde zich opgelaten, want iedereen keek naar hem.


  ‘Je houdt het vanavond zeker voor gezien?’ vroeg Warren.


  Jack haalde zijn schouders op. De pijn was even niet te harden geweest, maar was toen afgenomen, waardoor hij valse hoop had gekregen. Voorzichtig stond hij op en belastte geleidelijk aan zijn geblesseerde gewricht. Hij haalde opnieuw zijn schouders op en zette aarzelend een paar stappen. ‘Het valt wel mee,’ zei hij en hij keek naar de schaafwonden op zijn linker elleboog en knie. Toen probeerde hij nog een paar passen, die goed leken te gaan tot hij zich naar links draaide. Jacks knie raakte daardoor opnieuw kortstondig ontwricht waardoor hij weer op de grond belandde.


  Voor de tweede keer kwam hij met moeite overeind. ‘Ik kan niet meer,’ zei hij met evenveel berusting als spijt in zijn stem. ‘Ik kan echt niet meer. Dit is duidelijk meer dan een eenvoudige verrekking.’


  Zoals de meeste mensen was David Jeffries zich nooit bewust geweest van wat een moleculair wonder bacteriën vertegenwoordigden, noch van het feit dat als er eenmaal van een infectie sprake is, deze kon worden bedwongen of zich verspreiden naar gelang de uitkomst van een heldhaftige moleculaire strijd tussen de bacteriële virulentiefactoren en het menselijk afweersysteem. Hij was zich ook nooit echt bewust geweest van het constante gevaar dat bacteriën vormden, ondanks het enorme scala aan antibiotica dat de moderne arts tot zijn of haar beschikking had. Hij wist wel dat bacteriën in het verleden voor vreselijke plagen, zoals de pest, verantwoordelijk waren geweest, maar dat was vroeger. Hij had zich in elk geval om bacteriën nooit zo druk gemaakt als om virussen zoals H5N1 (vogelgriep), ebola, of het virus dat aids veroorzaakt en waarvan het gevaar constant door de media onder de aandacht werd gebracht. Daar kwam bij dat David zich vaag bewust was van het feit dat er ook zogenoemde goede bacteriën bestaan die hun bijdrage leveren aan kaas en yoghurt. Dus toen hij op een maandag in 2007 ’s morgens vroeg Angels Orthopedische Kliniek was binnengegaan voor een reconstructie van zijn voorste kruisband, dacht hij geen moment aan bacteriën. Waar hij zich wel zorgen over maakte, waren de narcose en dat hij niet wakker zou worden na de operatie. Hij had zich ook zorgen gemaakt over de mogelijkheid dat hij door een hel zou gaan, want een vriend had hem toevertrouwd dat het een pijnlijke geschiedenis was, en dat de operatie toch niets zou uithalen, wat zou betekenen dat hij zijn geliefde tennissport niet meer kon uitoefenen.


  Als computerprogrammeur bij een ambitieus softwarebedrijf met Manhattan als thuisbasis, had David heel wat uren op z’n kont gezeten, zoals hij het zelf zei, aan zijn beeldscherm gekluisterd. Omdat hij zich al zolang hij het zich kon herinneren tot atletiek aangetrokken had gevoeld, had hij behoefte aan een competitiesport en tennis was zijn favoriete bezigheid. Totdat hij een letsel had opgelopen, een maand voor zijn operatie, speelde hij minstens viermaal per week. Hij had zelfs vergeefs geprobeerd zijn twee zoontjes voor het spel warm te krijgen.


  Wat zijn letsel betreft, had hij geen idee hoe het gebeurd was. Hij had er altijd voor gezorgd dat hij een goede conditie had. Het enige wat hij zich nog van het voorval kon herinneren, was dat hij op het net was afgestormd nadat hij volgens hem een goede bal had geslagen. Helaas was zijn bal niet zo goed geweest als hij had gehoopt en had zijn tegenstander teruggeslagen met een goedgeplaatste bal op Davids linkerkant. Al rennend had David zijn voorste voet weggezet en zich naar links gedraaid in een poging de bal te raken. Maar hij kwam niet eens in de buurt. Voordat hij er erg in had, lag hij op de grond, zijn handen om een pijnlijke knie geslagen die onmiddellijk begon op te zwellen.


  Gezien Davids postoperatieve toestand zou je absoluut kunnen zeggen dat hij meer eerbied voor bacteriën had moeten hebben. Enkele uren na zijn operatie begonnen relatief kleine aantallen stafylokokken die zich een weg hadden gebaand in Davids knie en de eindvertakkingen van de luchtpijp, aan hun moleculaire toverkunst.


  De stafylokok is een algemeen voorkomende bacterie. Op elk willekeurig moment hebben twee miljard mensen, een derde van de wereldbevolking, ze in hun neusholten zitten en/of op vochtige plaatsen op de huid. Ook David droeg een kolonie bij zich. Maar het soort dat zich in Davids lichaam had genesteld, was niet afkomstig van zijn eigen flora. Het was een stam van de staphylococcus aureus die gebruik had gemaakt van het gemak waarmee stafylokokken genetische informatie uitwisselen om zo hun virulentie en daardoor hun invloed te versterken. Deze bewuste subspecies waren niet alleen bestand tegen penicillineachtige antibiotica, ze waren ook drager van de genen van een grote hoeveelheid nare moleculen waarvan enkele de binnendringende bacteriën hielpen om aan de cellen te blijven hechten die de bekleding vormden van Davids kleinste haarvaten, terwijl andere de afweercellen verwoestten die Davids lichaam ter verdediging op de opkomende infectie afstuurde. Nu Davids afweercellen ernstig verzwakt waren, ontstond al snel een exponentiële groei van binnendringende bacteriën die in enkele uren tijd een afscheidende fase bereikten. Op dat punt werd een groep andere genen in het betreffende stafylokokkengenoom actief, waardoor de micro-organismen in staat werden gesteld een hele reeks van nóg schadelijker moleculen, toxines genaamd, uit te braken. Deze toxines begonnen een verwoesting in Davids lichaam aan te richten. Zo veroorzaakte de stof onder andere wat ook wel de ‘vleesetende werking’ wordt genoemd, evenals ziekteverschijnselen die worden toegeschreven aan het toxisch shocksyndroom.


  Door een lichte koorts die zich zes uur na zijn operatie ontwikkelde, lang voordat de binnendringende bacteriën toxines gingen afscheiden, werd David zich voor het eerst bewust van de opzettende storm. David besteedde niet veel aandacht aan de verhoging, evenmin als de verpleeghulp die dit nauwkeurig vermeldde in zijn digitale status. Het volgende wat hij merkte, was wat hij beschreef als een beklemming op de borst. Met een morfinepomp binnen handbereik die hij zelf kon bedienen, klaagde hij niet. Hij dacht dat deze verschijnselen erbij hoorden, totdat zijn ademhaling moeizaam begon te gaan en hij bloederig slijm ophoestte. Ineens leek het alsof hij bijna geen adem kon halen. Op dat punt werd hij echt ongerust. Zijn angst nam toe toen hij de aandacht vestigde op zijn verslechterende conditie en de verpleegsters reageerden met een paniekerig heen en weer draven. Terwijl bloed werd afgenomen om op kweek te zetten, antibiotica aan zijn infuus werden toegevoegd en ongeruste telefoontjes werden gepleegd dat hij mogelijk met spoed naar het academisch medisch centrum moest worden overgebracht, vroeg David zich aarzelend af of het nog wel in orde zou komen.


  ‘Het komt allemaal goed,’ zei een van de verpleegsters werktuiglijk. Maar ondanks die geruststelling stierf David op weg naar een algemeen ziekenhuis een paar uur later aan een overweldigende bloedvergiftiging en de uitval van diverse organen.


  Zoals de meeste mensen maakte Paul Yang zich nooit echt zorgen over zijn dood en dat had hij beter wel kunnen doen, vooral rond de tijd dat David Jeffries zijn moleculaire strijd tegen bacteriën verloor. Net als andere mensen die worden gekweld door de wetenschap dat ze sterfelijk zijn, stond Paul niet stil bij de harde realiteit van de dood, zelfs niet terwijl hij wist dat vanaf zijn achttiende verjaardag het verouderingsproces steeds sneller ging. Op eenenvijftigjarige leeftijd had hij heel wat dringender zorgen aan zijn hoofd, zoals zijn gezin dat bestond uit een koopzieke vrouw die nooit genoeg had, twee studerende kinderen en een die nog moest gaan studeren, wat een enorme aanslag op zijn financiën pleegde, en een groot huis in een buitenwijk waarop een even hoge hypotheek rustte en dat voortdurend groot onderhoud nodig had. Alsof dat nog niet genoeg was, werd hij sinds een maand of drie gek van zijn werk.


  Vijf jaar daarvoor had Paul een goede, ietwat saaie baan zonder enige uitdaging opgegeven bij een bedrijf dat hoorde bij een van de vijfhonderd grootste ondernemingen van Amerika om in zijn eentje de boekhouding te gaan leiden bij een veelbelovende, startende onderneming die zich bezighield met de bouw en het beheer van gespecialiseerde, commerciële privéklinieken. Hij was daar binnengehaald door zijn voormalige baas, die erg aan hem had getrokken, en die eerder zelf als financieel directeur was aangeworven door een briljante vrouwelijke arts, genaamd Angela Dawson, die opmerkelijk genoeg haar MBA-studie aan de universiteit van Columbia nog niet eens had afgerond. Het besluit om over te stappen had Paul de nodige slapeloze nachten bezorgd, want hij was alles behalve een gokker. Maar de steeds groeiende behoefte aan besteedbaar inkomen en de kans bakken met geld te verdienen in de snelgroeiende miljoenenindustrie die de gezondheidszorg is, wonnen het van de onzekerheden en de bijkomstige risico’s.


  Dankzij dokter Angela Dawsons aangeboren zakelijk inzicht was alles, vreemd genoeg, volgens plan verlopen. Door de aandelen, volmachten en opties die Paul beheerde, zou hij samen met de andere oprichters, de Angel-investeerders, en in mindere mate de ruim vijfhonderd artsen/aandeelhouders, over enkele weken een rijk man zijn. De beursgang was zo goed als rond, en dankzij een geweldig succesvolle, onlangs gehouden promotietour die de institutionele beleggers had doen watertanden, zou de prijs per aandeel worden vastgesteld op een bedrag dat ver boven hun verwachtingen lag.


  Met vijfhonderd miljoen dollar die bij de eerste ronde zou worden opgehaald had Paul in de zevende hemel moeten zijn. Maar dat was hij niet. Hij was banger dan hij in zijn hele leven ooit was geweest, omdat hij voor een buitengewoon ethisch dilemma stond dat nog eens werd versterkt door een reeks recente boekhoudschandalen bij grote bedrijven, waaronder Enron, die de financiële wereld de afgelopen zes, zeven jaar op zijn grondvesten had doen schudden. Het was geen troost dat hij niet met de boekhouding had gerommeld. Hij hield zich nauwgezet aan de algemeen geaccepteerde boekhoudregels en vertrouwde erop dat zijn boeken tot de allerlaatste cent klopten. Het probleem was alleen dat hij niet wilde dat iemand buiten de grondleggers van het bedrijf de boeken inzag, vooral omdat ze nauwkeurig waren bijgehouden en eruit bleek dat er sprake was van een enorme negatieve cashflow. Het probleem was drieënhalve maand daarvoor begonnen, vlak nadat de onafhankelijke controle voor de beursprospectus was afgerond. Het begon druppelsgewijs, maar werd al snel een stortvloed. Pauls dilemma was dat hij geacht werd het tekort te melden. Niet alleen aan zijn financieel directeur, maar ook aan de Securities and Exchange Commission. Het probleem was dat de financieel directeur er onmiddellijk op wees dat een dergelijke melding ongetwijfeld de nekslag voor de beursgang zou zijn, wat weer zou betekenen dat alle inspanningen die ze bijna een jaar lang hadden geleverd als verloren moesten worden beschouwd, net als misschien de toekomst van het bedrijf. De financieel directeur en zelfs dokter Dawson in hoogsteigen persoon hadden Paul eraan herinnerd dat het onverwachte verlies niet meer dan een gril van het lot was en duidelijk maar van tijdelijke aard zou zijn omdat de oorzaak adequaat werd verholpen.


  Hoewel Paul erkende dat alles wat hem was verteld waarschijnlijk waar was, wist hij dat hij absoluut de wet zou overtreden als hij het niet zou melden. Gedwongen om te kiezen tussen zijn aangeboren ethisch gevoel en een combinatie van persoonlijke ambitie en de niet te stillen behoefte aan geld van zijn gezin, maakte deze strijd hem gek. Hij was er zelfs weer door gaan drinken, een probleem dat hij jaren geleden had overwonnen, maar dat door de huidige situatie weer de kop had opgestoken. Niettemin had hij er alle vertrouwen in dat zijn drankgebruik niet uit de hand zou lopen omdat het beperkt was tot een paar cocktails voordat hij op de forensentrein moest stappen die hem naar huis in New Jersey bracht. Er waren geen nachtelijke slemppartijen meer en feestjes met straatmadelieven, die in het verleden een probleem waren geweest.


  Op de avond van 2 april 2007 hield hij even halt bij zijn stamkroeg op weg naar het station, en terwijl hij een slokje van zijn derde wodka-martini nam en naar zichzelf stond te kijken in de rokerige spiegel die achter de bar hing, besloot hij plotseling dat hij het vereiste rapport de volgende dag zou indienen. Hij was dagenlang van koers veranderd, maar ineens bedacht hij dat hij er misschien ook een graantje van kon meepikken. In zijn lichtelijk aangeschoten staat bedacht hij dat het rapport misschien enige tijd bij de bureaucratische commissie zou blijven liggen en niet op tijd de investeerders zou bereiken, nu ze zo dicht bij de sluitingsdatum zaten. Op die manier was zijn geweten gesust en had hij, zo hoopte hij, de beursgang niet om zeep geholpen. Het feit dat hij een besluit had genomen, ook al kon hij dat elk moment weer terugdraaien, gaf Paul een goed gevoel en hij beloonde zichzelf dan ook met een vierde cocktail.


  Pauls laatste wodka leek hem meer plezier te verschaffen dan de voorgaande, maar het was misschien ook de reden dat hij een uur later iets deed wat hij normaal nooit zou hebben gedaan. Terwijl hij wat onvast van het station naar huis liep, liet hij zich een paar deuren van zijn huis voor een gesprek strikken door twee keurig geklede, maar toch ietwat eng aandoende mannen die uit een grote, zwarte oud model Cadillac waren gestapt.


  ‘Meneer Paul Yang?’ had een van de mannen met een schorre stem gevraagd.


  Paul bleef staan, en dat was zijn eerste fout. ‘Ja,’ antwoordde hij, en dat was zijn tweede fout. Hij had gewoon door moeten lopen. Doordat hij zo abrupt was blijven staan, wankelde hij even om zijn evenwicht te kunnen bewaren, en knipperde een paar keer met zijn ogen in een poging zijn wazige beeld scherper te krijgen. De twee mannen bleken ongeveer van dezelfde leeftijd en dezelfde lengte, ze hadden scherpe gelaatstrekken, diepliggende ogen en donker haar dat zorgvuldig achterover was gekamd. Een van hen had diverse littekens in het gezicht. De andere man deed het woord.


  ‘Kunt u een ogenblik van uw tijd missen?’ vroeg de man.


  ‘Ik neem aan van wel,’ antwoordde Paul, die verrast was door het gebrek aan samenhang tussen de keurige vraag en het zware New Yorkse accent.


  ‘Het spijt me dat ik u ophoud,’ ging de man verder. ‘Ik neem aan dat u graag naar huis wilt.’


  Paul draaide zijn hoofd om en keek even naar zijn voordeur. Het zat hem niet helemaal lekker dat die onbekenden wisten waar hij woonde.


  ‘Ik ben Franco Ponti,’ voegde de man eraan toe, ‘en deze meneer heet Angelo Facciolo.’


  Paul keek even naar de man met de ongelukkige littekens. Het was net alsof hij geen wenkbrauwen had, waardoor hij in de schemering iets buitenaards over zich kreeg.


  ‘We werken voor de heer Vinnie Dominick. Ik neem aan dat u hem niet kent.’


  Paul knikte. Voorzover hij wist, had hij nooit een meneer Vinnie Dominick ontmoet.


  ‘Meneer Dominick heeft me toestemming gegeven u iets belangrijks te vertellen over de financiën van Angels Healthcare waar niemand van het bedrijf van op de hoogte is,’ vervolgde Franco. ‘In ruil voor deze informatie, die volgens meneer Dominick zeker interessant voor u zal zijn, vraagt hij alleen dat u zijn privacy respecteert en het niemand anders vertelt. Kunnen we dat afspreken?’


  Paul probeerde na te denken, maar gezien de omstandigheden viel dat niet mee. Als hoofd boekhouding van Angels Healthcare was hij nieuwsgierig naar wat voor zogenaamd belangrijke financiële informatie dan ook. ‘Oké,’ zei Paul uiteindelijk.


  ‘Ik moet u wel waarschuwen dat meneer Dominick mensen aan hun woord houdt en het hoog zal opnemen als u dat niet doet. Begrijpt u?’


  ‘Ik denk van wel,’ zei Paul. Hij moest plotseling een stap achteruit doen om zijn evenwicht te bewaren.


  ‘De heer Vinnie Dominick is de anonieme investeerder van Angels Healthcare.’


  ‘Wauw!’ zei Paul. Als accountant wist hij dat er een investeerder was die goed was voor vijftien miljoen dollar en wiens naam niemand kende. Diezelfde persoon had onlangs ook een overbruggingskrediet verstrekt van een kwart miljoen dollar om het huidige tekort te dekken. Wat het bedrijf, en ook Paul, betrof, was meneer Dominick een held.


  ‘Meneer Dominick vraagt nu om een gunst. Hij zou graag een kort onderhoud met u willen hebben zonder dat de directie van Angels Healthcare daarvan afweet. Hij zei me u te vertellen dat hij vreest dat de directie van het bedrijf het niet al te nauw met de wet neemt. Ik weet niet precies wat hij daarmee bedoelt, maar volgens hem u wel.’


  Paul knikte weer terwijl hij met zijn door alcohol benevelde brein probeerde helder te denken. Hier had hij wekenlang in zijn eentje mee gekampt, en plotseling werd hem uit onverwachte hoek hulp aangeboden. Hij schraapte zijn keel en vroeg: ‘Wanneer wil hij me spreken?’ Paul bukte om te zien of hij in de zwarte sedan kon kijken, maar dat ging niet.


  ‘Nu meteen,’ zei Franco. ‘Meneer Dominick heeft een jacht in Hoboken. We kunnen u daar binnen vijftien minuten heen brengen, jullie kunnen met elkaar praten en dan brengen we u weer naar huis. Het zal hooguit een uur duren.’


  ‘Hoboken?’ vroeg Paul, die wilde dat hij de cocktails had overgeslagen. Het kostte hem steeds meer moeite om na te denken. Even kon hij zich zelfs niet meer herinneren waar Hoboken was.


  ‘We zijn er binnen een kwartiertje,’ herhaalde Franco.


  Paul was niet weg van het idee, en hij haatte het om onder druk te worden gezet. Hij was een boekhouder die graag met getallen te doen had, niet met overhaaste waardeoordelen, vooral niet als hij in een roes verkeerde. Onder normale omstandigheden zou Paul nooit ’s avonds bij vreemden in een auto zijn gestapt voor een nachtelijke ontmoeting op een jacht met iemand die hij nog nooit had gezien. Maar in zijn huidige staat van verwarring en het vooruitzicht dat hij door zo’n belangrijke speler als Vinnie Dominick zou worden bijgestaan bij de zakelijke besluitvorming, kon hij geen weerstand bieden. Met een laatste knik liep hij wankelend naar het open portier. Angelo hielp Paul door zijn laptop van hem over te nemen en weer terug te geven toen hij eenmaal zat.


  Zwijgend reden ze terug richting New York. Franco en Angelo zaten voorin en vanuit Pauls gunstige positie achterin waren hun hoofden donkere, onbeweeglijke, tweedimensionale knipsels tegen het verblindende schijnsel van het naderende verkeer. Paul wierp een blik uit het zijraam en vroeg zich af of hij niet minstens even naar binnen had moeten gaan om zijn vrouw te vertellen wat hij aan het doen was. Hij zuchtte en probeerde het van de gunstige kant te bekijken. Hoewel het in de auto naar vijftig miljoen sigaretten stonk, stak Franco noch Angelo er een op. Daar was Paul in elk geval blij om.


  De jachthaven was donker en verlaten. Franco reed rechtstreeks naar het begin van de hoofdsteiger en ze stapten alle drie uit. Omdat het hoogseizoen al voorbij was, waren de meeste boten al uit het water en stonden op blokken onder witte, op lijkwaden lijkende zeilen.


  Toen het groepje de steiger opliep, sprak niemand een woord. De kille lucht deed Paul goed. Hij nam de nachtelijke pracht van de skyline van New York City in zich op, al werd het geheel op de voorgrond wel ontsierd door de rivier de Hudson, die meer weg had van ruwe olie dan van water. De kalme golven maakten zachte, kabbelende geluiden tegen de paalhoofden en de met afval bezaaide oever. Een lichte geur van dode vis werd meegevoerd door de wind. Paul vroeg zich af wat de zin was van wat hij deed, maar hij wist dat het te laat was om van gedachten te veranderen.


  Halverwege de steiger bleven ze staan bij de mahoniehouten achtersteven van een indrukwekkend jacht waarop in goudkleurige sjabloonletters de naam VOLLE KRACHT VOORUIT was aangebracht. In de salon brandde licht, maar er was niemand te zien. Uit ronde houders langs de dolboorden op het achterdek stak een rij vishengels als stekels op de rug van een groot insect.


  Franco ging aan boord en haalde onmiddellijk een scheepsladder op die aan stuurboord hing, en hij verdween uit het zicht.


  ‘Waar is meneer Dominick?’ vroeg Paul aan Angelo. Nu Paul de investeerder niet zag, nam zijn gevoel van onbehagen toe.


  ‘Over enkele minuten krijgt u hem te spreken,’ verzekerde Angelo hem, terwijl hij Paul gebaarde hem over de smalle loopplank te volgen. Gelaten deed Paul wat hem gezegd werd. De grote boot bewoog door de zachte deining op en neer en eenmaal aan boord moest Paul zorgen dat hij in evenwicht bleef. De volgende verrassing was dat Franco de motoren startte, wat een luid, krachtig, schor geluid gaf. Tegelijkertijd gooide Angelo vlug de trossen los en haalde de loopplank binnen. Het was duidelijk dat de twee mannen gewend waren het vaartuig te besturen.


  Pauls gevoel van onbehagen nam weer toe. Hij was ervan uitgegaan dat zijn veronderstelde korte gesprek met meneer Dominick zou plaatsvinden terwijl de boot aangemeerd lag.


  Toen het vaartuig voorzichtig vanuit de aanlegplaats wegvoer, overwoog Paul even om van de bewegende boot op de steiger te springen, maar omdat hij zoals gewoonlijk weer te lang nadacht, ging de kans voorbij. Na vier martini’s betwijfelde hij of hij het, ook al had hij het geprobeerd, überhaupt had kunnen halen, vooral omdat hij zijn laptopkoffer onder zijn armen had geklemd.


  Paul gluurde door de ramen bij de salon naar binnen in de hoop daar de afwezige gastheer te zien. Hij liep naar de deur en draaide de knop om. De deur ging open. Hij wierp vluchtig een blik achterom op Angelo, die naast een stapel lichte betonblokken druk bezig was de zware meertouwen op te rollen. Angelo gebaarde dat hij naar binnen moest gaan. Het aanzwellende lawaai van de dieselmotoren maakte het moeilijk een gesprek te voeren.


  Toen de deur eenmaal achter hem dicht was, was Paul blij dat het motorkabaal vrijwel niet meer te horen was, al voelde hij de trilling nog wel. De inrichting van het jacht was smakeloos en opzichtig. Er stonden een grote flatscreen televisie met daarvoor La-Z-Boy fauteuils, een speeltafel met stoelen, een grote L-vormige bank en een indrukwekkend goed gevulde bar. Hij liep naar de andere kant van de kamer en keek omlaag naar waar zich de kombuis bevond met aan de andere kant een gang waar diverse gesloten deuren op uitkwamen. Paul nam aan dat het passagiershutten waren.


  ‘Meneer Dominick,’ riep Paul. Er kwam geen antwoord.


  Toen Paul de motoren sneller voelde draaien en de boot schuin omhoog voelde komen voordat hij weer snel horizontaal trok, moest hij zich vasthouden. Hij wierp een blik uit het raam. De boot was op gang gekomen.


  Door een plotseling geraas werd Pauls aandacht weer naar de deur getrokken. Angelo was binnengekomen en nadat hij de deur achter zich had dichtgetrokken liep hij op Paul af. Nu hij in het volle licht stond, werd Paul onaangenaam verrast door de omvang van de littekens op het gezicht van de man. Niet alleen had hij geen wenkbrauwen, hij had zelfs geen oogharen. Nog schrikwekkender was dat zijn abnormaal dunne lippen zo ver waren teruggetrokken dat het net was alsof ze niet helemaal over zijn vergeelde tanden vielen.


  ‘Meneer Dominick,’ kondigde Angelo aan en hij stak Paul een opengeklapte gsm toe.


  Een plotselinge vlaag van verontwaardiging over de absurditeit van de situatie onderdrukkend, griste Paul de telefoon uit Angelo’s handen. Hij zette zijn laptoptas met een plof op de speeltafel, ging zitten en terwijl hij de telefoon naar zijn oor bracht, keek hij hoe Angelo ging zitten en achteloos zijn benen over de leuning van een van de La-Z-Boy fauteuils legde.


  ‘Meneer Dominick,’ zei Paul op bitse toon. Hij wilde laten merken dat hij geërgerd en gefrustreerd was dat hij een mobiele telefoon in zijn handen kreeg geduwd om te praten, iets wat evengoed vanaf de achterbank van de auto had kunnen plaatsvinden. Hij wilde ook zeggen dat hij niet blij was een vertrouwelijk gesprek te voeren in het bijzijn van Angelo, die geen aanstalten maakte om te vertrekken.


  ‘Luister eens, beste vriend,’ kapte Vinnie hem af. ‘Noem me toch gewoon Vinnie, want het ziet ernaar uit dat we samen moeten werken, dat we bij Angels Healthcare het een en ander moeten rechtzetten. En voordat ik daar nog iets over ga zeggen, wil ik eerst mijn excuses aanbieden omdat ik er niet ben. Dat was wel de bedoeling geweest, maar er kwamen dringende zaken tussen waarbij ik onmiddellijk moest ingrijpen. Ik hoop dat je het me niet kwalijk neemt.’


  ‘Ik neem aan...’ begon Paul, maar Vinnie viel hem weer in de rede.


  ‘Ik ga ervan uit dat Franco en Angelo je als een gast behandelen, nu ik er niet ben om het zelf te doen. Het plan was dat ze me zouden oppikken bij de steiger van het Jacob Javits Center, maar ik zit hier vast in Queens. Wat zeg je daarvan! Hebben ze je iets te drinken aangeboden?’


  ‘Nee, maar ik hoef niets,’ loog Paul. Hij snakte naar iets stevigs. ‘Ik wil graag terug naar de jachthaven. Dan kunnen we onderweg praten.’


  ‘Ik heb Franco en Angelo al gezegd dat ze je moeten terugbrengen,’ zei Vinnie. ‘Laten we ondertussen ter zake komen. Ik neem aan dat je je inmiddels bewust bent van de omvang van mijn belangen in Angels Healthcare.’


  ‘Dat ben ik inderdaad en daar ben ik dankbaar voor. Zonder uw vrijgevigheid zou Angels Healthcare niet staan waar het nu staat.’


  ‘Vrijgevigheid heeft niets met mijn betrokkenheid te maken. Die is zuiver zakelijk – en dan serieus, bedoel ik.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Paul snel.


  ‘Als afgevaardigd bestuurder is mij ter ore gekomen dat er aanzienlijke problemen zijn met de kortetermijncashflow. Berusten deze geruchten op waarheid?’


  ‘Voordat ik antwoord,’ zei Paul terwijl hij naar Angelo keek, die nonchalant zijn vingernagels zat schoon te maken, ‘een van uw mensen zit hier binnen gehoorsafstand. Kan dat?’


  ‘Zeker,’ zei Vinnie zonder aarzeling. ‘Franco en Angelo zijn als familie voor me.’


  ‘In dat geval moet ik toegeven dat de geruchten kloppen. Er is een zeer ernstig cashflowprobleem.’ Paul lispelde alsof zijn tong was opgezwollen.


  ‘En er is me eveneens verteld dat dergelijke grote wijzigingen in de fiscale situatie van een bedrijf volgens de regels van de Securities and Exchange Commission binnen een bepaalde tijd moeten worden doorgegeven.’


  ‘Ook dat klopt,’ gaf Paul schuldbewust toe. ‘Het voor dat soort zaken vereiste formulier wordt een 8-K genoemd en moet binnen vier dagen worden ingediend.’


  ‘En er is me ook verteld dat dit vereiste formulier nog niet is ingediend.’


  ‘U hebt wederom gelijk,’ bekende Paul. ‘Het formulier is ingevuld, maar nog niet ingediend. Mijn baas, de financieel directeur, heeft me gezegd dat niet te doen.’


  ‘Hoe wordt het normaal gesproken ingediend?’


  ‘Elektronisch,’ zei Paul. Hij wierp een blik uit het raam en vroeg zich af waarom ze niet van koers waren veranderd. Hij voelde zich wat duizelig en zijn maag draaide om.


  ‘Dus als ik het goed begrijp: omdat er nog geen rapport is ingediend, overtreden we de regels van de SEC.’


  ‘Ja,’ zei Paul met tegenzin. Het feit dat hem verteld was niets in te dienen, ontsloeg hem niet van zijn verantwoordelijkheid. De nieuwe Sarbanes-Oxley-wet was daar heel duidelijk over. Hij keek even naar Angelo, wiens aanwezigheid hem gezien de aard van het gesprek nog steeds dwarszat, ondanks de verzekering van meneer Dominick.


  ‘Er is me ook op gewezen dat het niet tijdig indienen als een misdrijf kan worden beschouwd, waardoor ik wil vragen of je van plan bent om dat alsnog te doen zodat we geen van beiden als medeplichtigen kunnen worden beschouwd.’


  ‘Ik ga morgen nog een keer met mijn baas praten. Wat de uitkomst van dat gesprek ook is, ik heb besloten om het zelf in te dienen. Dus het antwoord is ja.’


  ‘Nou, dat is een hele opluchting,’ zei Vinnie. ‘Waar zijn de gegevens eigenlijk?’


  ‘Hier, op mijn laptop.’


  ‘Nog ergens anders?’


  ‘Ze staan op mijn USB-stick. Mijn secretaresse heeft die,’ zei Paul. Hij voelde dat de trillingen van de motor verminderden. Toen hij weer uit het raam keek, zag hij dat ze vaart hadden geminderd.


  ‘Is er een speciale reden voor dat ze die heeft?’


  ‘Alleen als back-up. Het zal duidelijk zijn dat mijn baas en ik niet dezelfde kijk op de zaak hebben, en de laptop is eigendom van de zaak.’


  ‘Ik ben blij dat we dit gesprek hebben gehad,’ zei Vinnie, ‘want het lijkt erop dat wij er hetzelfde over denken. We moeten ons aan de regels houden, ook al betekent dit dat de beursgang tijdelijk wordt vertraagd. Tussen haakjes, hoe heet je secretaresse eigenlijk?’


  ‘Amy Lucas.’


  ‘Is ze loyaal?’


  ‘Zeker.’


  ‘Waar woont Amy?’


  ‘Ergens in New Jersey.’


  ‘Hoe ziet ze eruit?’


  Paul rolde met zijn ogen. Hij moest even nadenken. ‘Ze is vrij klein en heeft iets ondeugends over zich. Ze ziet er een stuk jonger uit dan ze is. Het meest opvallende is, denk ik, haar haar. Het is nu blond met lichtgroene plukjes.’


  ‘Dat is bijzonder. Weet ze trouwens wat er op die stick staat?’


  ‘Dat weet ze,’ zei Paul, en hij was zich ervan bewust dat de motoren bijna tot stilstand waren gekomen. Door het raam zag hij aan de lichtjes langs de kust in de verte dat ze inderdaad stil waren komen te liggen. Toen hij aan de andere kant naar buiten keek, zag hij het verlichte Vrijheidsbeeld.


  ‘Was er verder nog iemand betrokken bij de voorbereiding van dat 8-K-formulier of was er nog iemand die van het bestaan daarvan weet? Ik wil me geen zorgen hoeven maken over een of andere klokkenluider die dat verdomde ding indient voordat jij het doet, en dat om een paar centen op te strijken door te beweren dat het zou worden achtergehouden.’


  ‘Niet dat ik weet,’ zei Paul. ‘De financieel directeur zou het iemand verteld kunnen hebben, maar dat betwijfel ik. Hij was er heel duidelijk over dat hij de informatie binnenskamers wilde houden.’


  ‘Schitterend,’ zei Vinnie.


  ‘Meneer Dominick,’ zei Paul, ‘volgens mij moet u uw mensen nog een keer vragen of ze me naar de jachthaven willen terugbrengen.’


  ‘Wat?’ vroeg Vinnie overdreven ongelovig. ‘Geef me een van die pummels eens.’


  Paul wilde net Angelo roepen en hem de telefoon geven, toen Franco, alsof hij het aanvoelde, met veel lawaai van het brugdek naar beneden kwam en met uitgestrekte hand op Paul af liep. Paul stond verbaasd van de timing. Het was net of Franco had meegeluisterd.


  Toen Franco wegliep om te praten, stond Angelo op. Het vooruitzicht om naar de jachthaven terug te gaan, kon hem niet gelukkiger maken. Ook al moest hij er nogal eens op uit met de Volle kracht vooruit, hij was er nooit aan gewend geraakt om op een boot te zitten. Het was altijd ’s avonds en meestal om drugs op te pikken van boten die uit Mexico of Zuid-Amerika kwamen. Het probleem was dat hij niet kon zwemmen, en hij voelde zich dan ook absoluut niet op zijn gemak als hij op het water zat, vooral niet als het donker was. Waar hij nu behoefte aan had was een flinke borrel.


  Angelo pakte een ouderwets glas uit de bar en schonk voor zichzelf een flinke hoeveelheid whisky in. Op de achtergrond hoorde hij Franco herhaaldelijk ‘ja’ en ‘goed’ en ‘natuurlijk’ zeggen, alsof hij met zijn moeder aan het praten was. Angelo dronk snel zijn glas leeg en draaide zich weer om op het moment dat Franco zei: ‘Ga er maar van uit dat het afgehandeld is,’ en de gsm dichtklapte.


  ‘Tijd om naar huis te gaan,’ zei Franco tegen Paul.


  ‘Het werd tijd,’ bromde Paul.


  ‘Eindelijk,’ mompelde Angelo zacht en liet zijn hand onder zijn revers glijden en sloot zijn vingers om de kolf van zijn Walther TPH .22 semiautomaat in zijn schouderholster.
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  Hoewel Angela Dawson was opgegroeid in een gezin uit de betere kringen in de welvarende buitenwijk van Englewood, New Jersey, waar ze alle bijbehorende materiële voordelen had genoten zoals het privilege van een uitgebreide opleiding aan een Ivy League-universiteit, wist ze op haar zevenendertigste alles van tegenslag en smart. Gewapend met zowel een artsentitel als een bedrijfskundige graad, evenals een uitstekende gezondheid, zou haar leventje op deze avond in begin april, in het centrum van New York City, er betrekkelijk zorgeloos moeten uitzien. Vooral gezien het feit dat ze alle voordelen van een weelderige levensstijl binnen handbereik had, waaronder een prachtig appartement midden in de stad en een magnifiek huis aan de kust op Martha’s Vineyard. Maar dat was niet het geval. Angela stond tegenover de grootste uitdaging in haar leven en dat bezorgde haar de nodige zorg en vrees. Angels Healthcare BV, dat zij had opgericht en de afgelopen vijf jaar had gevormd, balanceerde op de rand van een verbijsterend succes of van een faillissement, en wat het zou worden zou in de komende paar weken worden beslist. Het resultaat rustte helemaal op haar schouders.


  Alsof zo’n enorme uitdaging nog niet voldoende was, bevond Angela’s tienjarige dochter, Michelle Calabrese, zich in een eigen crisissituatie. En terwijl Angela’s financieel en algemeen directeuren, de voorzitters van de drie ziekenhuizen van Angels Healthcare en de onlangs aangeworven specialist infectieziekten ongeduldig in de bestuurskamer achter in de gang zaten te wachten, had Angela eerst nog een appeltje te schillen met Michelle, met wie ze al ruim een kwartier aan de telefoon zat.


  ‘Het spijt me, lieverd,’ zei Angela, die moeite had kalm te blijven en toch vastberaden te klinken. ‘Het antwoord is nee! We hebben het erover gehad, ik heb erover nagedacht, maar het antwoord is nee. N. E. E.’


  ‘Maar mam,’ dreinde Michelle. ‘Alle meisjes hebben er een.’


  ‘Dat kan ik me moeilijk voorstellen. Jullie zijn pas tien en zitten nog maar in groep zes. Ik weet zeker dat veel ouders er net zo over denken als ik.’


  ‘Van papa mocht het wel. Je bent zo gemeen. Misschien moet ik maar bij hem gaan wonen.’


  Angela knarsetandde en moest zich inhouden om niet te reageren op haar dochters kwetsende opmerking. Daarom draaide ze zich om in haar stoel en wierp een blik uit het raam van haar kantoor op de hoek van het gebouw. Angels Healthcare bevond zich op de tweeëntwintigste verdieping van de Trump Tower op 5th Avenue. Haar privékantoor bood zowel uitzicht op het zuiden als op het westen, terwijl haar bureau op het noorden was gericht. Nu zat ze naar het zuiden te kijken, naar het verkeer op 5th Avenue dat helemaal vastzat. De langzaam verdwijnende rode achterlichtjes leken wel duizend fonkelende robijnen. Ze wist dat haar dochter reageerde op haar eigen boosheid over een leven met gescheiden ouders en dat ze Angela probeerde te manipuleren om haar zin te krijgen. Tot Angela’s woede hadden dergelijke kwetsende opmerkingen over haar ex in het verleden helaas verschillende keren gewerkt, en Angela was dan ook vastbesloten te proberen dat niet meer te laten gebeuren. Vooral onder de druk waaronder ze nu stond, moest ze haar kalmte bewaren voor de komende vergadering. Het ouderschap en leidinggeven aan een multinational was vaak moeilijk met elkaar te verenigen, maar ze moest ze gescheiden houden.


  ‘Mam, ben je daar nog?’ vroeg Michelle. Ze wist dat ze te ver was gegaan en had al spijt van wat ze had gezegd. Ze wilde absoluut niet bij haar vader gaan wonen en bij die gekke vriendinnen van hem.


  ‘Ik ben er nog,’ zei Angela. Ze draaide zich weer om en bekeek haar spaarzaam ingerichte, moderne kantoor. ‘Maar ik was echt niet kapot van je laatste opmerking.’


  ‘Maar je bent niet eerlijk. Ik bedoel, ik mocht wel gaatjes in mijn oren.’


  ‘Oren is één ding, maar een navelpiercing is iets heel anders. Maar ik wil er niets meer over horen, tenminste niet nu. Heb je al gegeten?’


  ‘Ja,’ zei Michelle verslagen. ‘Haydee heeft paella gemaakt.’


  Wat moet ik toch zonder Haydee, dacht Angela. Haydee Figueredo was een vriendelijke, Colombiaanse vrouw die Angela als inwonend kindermeisje had aangenomen na haar scheiding van Michael Calabrese. Michelle was toen nog maar drie en Angela, die als co-assistent interne geneeskunde werkte, was nog drie maanden verwijderd van haar bul. Haydee was een geschenk uit de hemel geweest.


  ‘Wanneer kom je naar huis?’ vroeg Michelle.


  ‘Dat kan nog wel een paar uur duren,’ zei Angela. ‘Ik heb nog een belangrijke vergadering.’


  ‘Dat zeg je over elke vergadering.’


  ‘Misschien wel, maar deze is veel belangrijker dan de meeste. Heb je nog huiswerk?’


  ‘Is de lucht blauw?’ zei Michelle laatdunkend.


  Michelles gebrek aan respect en de toon waarop ze tegen haar sprak, zinde Angela absoluut niet, maar ze reageerde niet.


  ‘Als je nog ergens hulp bij nodig hebt, dan help ik je wel als ik thuiskom.’


  ‘Volgens mij slaap ik dan al.’


  ‘Je meent het! Waarom zo vroeg al?’


  ‘Ik moet vroeg op vanwege die excursie naar het kloostermuseum.’


  ‘O, ja, dat is waar ook,’ zei Angela met een overdreven grimas. Ze vond het vreselijk dat ze dingen vergat die belangrijk voor haar dochter waren. ‘Als je al slaapt als ik thuiskom, glip ik stiekem naar binnen, geef je een kus en dan zie ik je morgen weer.’


  ‘Oké, mam.’


  Ondanks de eerdere toon van het gesprek wisselden moeder en dochter nog enkele welgemeende lieve woorden alvorens op te hangen. Even bleef Angela nog achter haar bureau zitten. Het telefoongesprek met haar dochter had haar herinnerd aan een tijd en een episode die even uitdagend en verontrustend was als de huidige situatie. Dat was toen ze te maken kreeg met zowel echtscheidingsperikelen als het faillissement van haar eerstelijnspraktijk in het centrum van de stad. Het feit dat ze het toen had overleefd gaf haar in haar huidige omstandigheden vertrouwen.


  Iets optimistischer dan ze eerder die middag was geweest, schoof Angela haar stoel van haar bureau achteruit, pakte haar aantekeningen en liep haar kantoor uit. Tot haar verbazing zag ze dat haar secretaresse, Loren Stasin, nog plichtsgetrouw op haar plaats zat. Angela had de afgelopen drie uur geen moment aan de vrouw gedacht.


  ‘Waarom zit je hier nog steeds?’ vroeg Angela ietwat schuldbewust.


  Loren haalde haar smalle schouders op. ‘Ik dacht dat u me misschien nog nodig had.’


  ‘Mijn hemel, nee. Ga naar huis! Ik zie je morgen wel.’


  ‘Vergeet u morgenochtend de bespreking bij de Manhattan Bank and Trust niet, en daarna de bijeenkomst op het kantoor van meneer Calabrese?’


  ‘Hoe zou ik,’ zei Angela. ‘Maar toch bedankt. En maak nu dat je wegkomt.’


  ‘Dank u, dokter Dawson,’ zei Loren, terwijl ze stiekem een romannetje weglegde.


  Angela liep verder door de verlaten gang. Om tal van redenen keek ze niet uit naar de bijeenkomsten van de volgende dag. Ze vond het altijd ietwat vernederend om geld los te zien krijgen, en nu de situatie zo nijpend was, was het nog vernederender. Dat een van de mensen aan wie ze geld ging vragen haar ex-man was, maakte het niet prettiger. Wanneer ze hem ook zag, om welke reden ook, kwamen de emotionele herinneringen aan de hectische scheiding weer naar boven, om maar niet te spreken van de ergernis die ze voelde dat ze überhaupt ooit met hem getrouwd was. Ze had beter moeten weten. Er waren te veel subtiele aanwijzingen geweest dat hij dezelfde kant als haar vader zou uitgaan.


  Voor de gesloten deur van de directiekamer bleef Angela even staan, haalde diep adem om moed te verzamelen en ging toen naar binnen. Net als haar eigen kantoor was de inrichting modern, bijna steriel en werd gedomineerd door een opvallende tafel in het midden die bestond uit een vijf centimeter dikke glasplaat op een witmarmeren Ionisch kapiteel. Op de vloer lagen witmarmeren tegels. Zowel de linker- als de rechterzijmuur bevatte flatscreenmonitors voor PowerPoint-presentaties. De wand aan de andere kant was van glas en bood uitzicht op 5th Avenue. De vergulde en verlichte top van de bekende Crown Building aan de overkant van de straat vulde de kale, moderne ruimte met een gereflecteerde, warme gloed.


  De ronde tafel was Angela’s idee geweest. In haar stijl van leidinggeven was teamwork belangrijker dan hiërarchie, en aan de ronde tafel was iedereen gelijk. Hoewel er zestien stoelen stonden, waren er maar vijf bezet. De financieel directeur zat in z’n eentje aan de andere kant, met zijn rug naar het raam. De drie ziekenhuisdirecteuren zaten links van Angela. De algemeen directeur zat aan Angela’s rechterkant, een paar stoelen verwijderd van de financieel directeur. De specialist op het gebied van infectiebestrijding zat naast de algemeen directeur.


  Geen van de afdelingschefs, zoals het hoofd van de bevoorrading, wasserij, technische dienst, civiele dienst, public relations, personeelsafdeling of laboratorium was aanwezig, noch verpleging, medisch personeel of externe bestuursleden. En dat had een reden. Ze waren zelfs niet eens op de hoogte gebracht dat er een vergadering zou zijn, laat staan dat ze waren uitgenodigd.


  Angela maakte vlug een rondje langs alle gezichten en gaf iedereen vriendelijk glimlachend een teken van herkenning. De gezichten stonden lichtelijk bezorgd, behalve dat van financieel directeur Bob Frampton, wiens mollige gezicht er net als altijd uitzag of hij nachten niet had geslapen, en dat van algemeen directeur Carl Palanco, die zich in een staat van eeuwige verbazing leek te bevinden.


  ‘Goedenavond allemaal,’ zei Angela terwijl ze ging zitten. Weer keek ze de ruimte rond. ‘Op de eerste plaats mijn excuses dat ik jullie heb laten wachten. Ik weet dat het laat is en dat jullie graag naar huis naar jullie gezinnen willen, dus we zullen het kort houden. Het goede nieuws is dat we nog steeds draaien.’ Angela keek naar de drie directeuren, die allemaal gelaten knikten. ‘Het slechte nieuws is dat ons cashflowprobleem van zorgelijk naar kritiek is verschoven. Uiteraard wisten we een maand geleden al dat het kritiek was, maar de situatie is verslechterd.’


  Angela gebaarde naar Bob Frampton, die even zijn hoofd schudde alsof hij zichzelf wilde wekken. Hij leunde voorover, zette zijn ellebogen op tafel en vouwde zijn vlezige handen samen.


  ‘We naderen snel, zo niet heel snel de tachtigprocentgrens van onze leningen bij de Manhattan Bank and Trust. We hebben een paar obligaties moeten verkopen om de leverancier van coronaire stents te kunnen betalen. Ze dreigden niet meer te leveren.’


  ‘Gezien de nijpende financiële situatie wil ik je daar persoonlijk voor bedanken,’ zei dokter Niesha Patrick. Ze was een jonge Afro-Amerikaanse vrouw met een lichte huidskleur en sproeten die in een vlinderpatroon haar neus en wangen bedekten. Net als Angela had ze behalve medicijnen ook bedrijfskunde gestudeerd. Angela had haar weggekocht bij een grote ‘managed-care’-organisatie aan de Westkust om Angels Hartkliniek te leiden. ‘Nu onze operatiekamers met tussenpozen gesloten zijn, vormen invasieve angiografie en cardiomyoplastie onze enige betrouwbare bron van inkomsten. Zonder stents zouden zelfs die inkomsten aanzienlijk teruglopen.’


  ‘Invasieve angiografie en Lasix hebben ons waarschijnlijk drijvende gehouden,’ zei Angela. Ze knikte waarderend naar Niesha en dokter Stewart Sullivan. Stewart was de directeur van Angels Kliniek voor Cosmetische Chirurgie en Oogheelkunde.


  ‘We doen allemaal ons best,’ zei Stewart.


  ‘Zo’n goudmijn als gespecialiseerde klinieken zijn in het huidige tijdperk,’ zei Angela, ‘zo slecht hebben ze het als hun operatiekamers sluiten.’


  ‘Maar alle operatiekamers zijn nu toch open,’ ging dokter Cynthia Sarpoulus in de verdediging. Cynthia had samen met Angela medicijnen gestudeerd en zich gespecialiseerd in infectieziekten en epidemiologie. Angela had haar ingehuurd toen het huidige infectieprobleem drieënhalve maand daarvoor in de ziekenhuizen de kop opstak. Cynthia was een temperamentvolle vrouw met een donkere huidskleur en ravenzwart haar. Vanwege haar opleiding, toewijding, intelligentie en reputatie was Angela bereid haar prikkelbaarheid en korte lontje voor lief te nemen. Ze stond bekend als reddende engel van diverse instellingen met infectiebestrijdingproblemen.


  ‘Ze kunnen wel open zijn, maar er zijn nog maar een paar artsen die er gebruik van maken,’ zei dokter Herman Strauss. Angela had Herman weggehaald bij een regionaal ziekenhuis in Boston waar hij een gerespecteerd assistent-administrateur was. Hij was een grote, atletisch gebouwde, vriendelijke man die een speciale affiniteit bezat voor orthopedisch chirurgen. Die eigenschap, gecombineerd met zijn opleiding bestuurskunde voor ziekenhuizen aan de Cornell-universiteit, maakte hem de ideale directeur voor Angels Orthopedische Kliniek. Zijn staat van dienst was het bewijs.


  ‘En hoe komt dat?’ vroeg Angela. ‘Ze weten toch dat we er van begin af aan bovenop hebben gezeten? Cynthia, vertel iedereen nog eens wat er allemaal is gebeurd.’


  ‘Zo ongeveer al het mogelijke,’ snauwde Cynthia alsof ze werd aangevallen. ‘Elke operatiekamer is gereinigd met sodiumhypochloriet en minstens één keer ontsmet met NAV-CO2, een ontbrandbare alcoholdamp in kooldioxide.’


  ‘En niet goedkoop,’ merkte Bob op.


  ‘En waarom juist dat middel?’ vroeg Carl.


  ‘Omdat de methicilline-resistente staphylococcus aureus, of zijn algemenere benaming, MRSA, uiterst gevoelig voor dat betreffende preparaat is,’ snauwde Cynthia terug, alsof iedereen dat behoorde te weten.


  ‘Laten we elkaar niet afsnauwen,’ zei Angela. Ze wilde de vergadering rustig houden en hoopte dat er iets uit kwam. ‘We zitten hier allemaal in hetzelfde schuitje. Niemand verwijt een ander iets. Wat is er nog meer gedaan?’


  ‘Elke ziekenhuiskamer waar een infectie is geweest, heeft eenzelfde behandeling ondergaan,’ zei Cynthia. ‘Misschien belangrijker nog is dat, zoals jullie allemaal weten, het bloed van de hele medische staf en het personeel van de verschillende ziekenhuizen een paar keer op kweek is gezet. Degenen die als drager uit de bus kwamen, worden behandeld met mupirocine tot ze negatief zijn.’


  ‘En ook dat kost een vermogen,’ voegde Bob toe.


  ‘Bob, alsjeblieft,’ zei Angela. ‘We zijn ons allemaal bewust van de torenhoge kosten van deze ramp. Cynthia, ga verder! Denk je dat het cruciaal is om het bloed van de staf en het personeel op kweek te zetten, en te gaan behandelen?’


  ‘Zeer zeker,’ zei Cynthia. ‘En misschien moeten we overwegen om hetzelfde te doen met patiënten voordat ze in het ziekenhuis worden opgenomen. Zowel Nederland als Finland heeft het zwaar te verduren gehad met MRSA, en zij hebben het probleem onder controle gekregen door zowel het personeel als de patiënten te behandelen: iedereen die bij een test als drager uit de bus kwam. Ik begin me af te vragen of wij niet hetzelfde moeten doen. Al is mijn grootste zorg dat MRSA in alle drie onze ziekenhuizen voorkomt. Wat betekent dat? Dat betekent dat als een drager hiervoor verantwoordelijk is, die drager stelselmatig alle drie de ziekenhuizen bezoekt. Daarom heb ik met ingang van vandaag bepaald dat al het personeel dat regelmatig in alle drie de ziekenhuizen komt, ook dat van het hoofdkantoor hier, moet worden getest en behandeld. Of ze nu contact met patiënten hebben of niet.’


  ‘Nog iets?’ vroeg Angela.


  ‘We hebben verplicht gesteld dat na elk patiëntencontact de handen zorgvuldig gewassen moeten worden,’ zei Cynthia, ‘en dat geldt met name voor het medisch en het verpleegkundig personeel. We hebben ook strikte isolatie voor alle MRSA-patiënten ingesteld, en de medische staf opgedragen vaker van kleding, zoals witte schorten en operatiekleding, te wisselen. We willen ook dat alle toestellen en apparaten die routinematig worden gebruikt, zoals bloeddrukmeters, na elk gebruik met alcohol worden gereinigd. We hebben zelfs in alle drie de ziekenhuizen het condenswater uit de opvangbakken van de airconditioning op kweek gezet. Ze zijn allemaal negatief op ziekteverwekkers gebleken, met name op de stafylokokkenstam waarmee we nu te maken hebben. Kortom: we doen alles wat binnen onze mogelijkheden ligt.’


  ‘Waarom zijn er dan nog geen nieuwe patiënten opgenomen?’ vroeg Bob. ‘Daar de artsen allemaal eigenaar zijn, moeten ze toch weten dat ze een dief van hun eigen portemonnee zijn als ze dat niet doen, vooral als we failliet gaan.’


  ‘Dat woord wil ik niet horen,’ zei Angela, die die vernederende ervaring al een keer eerder had meegemaakt.


  ‘Het is duidelijk waarom ze niemand opnemen,’ zei Stewart. ‘Ze zijn als de dood dat hun patiënten ondanks alle genomen infectiebestrijdingsmaatregelen toch een postoperatieve infectie oplopen. Daar de verzekering uitsluitend vergoedt op basis van de eerst gestelde diagnose, zorgen patiënten met een postoperatieve infectie voor een terugloop in hun productiviteit en juist die productiviteit bepaalt hun inkomen. En daar komt de angst voor medische fouten nog eens bij. Een paar plastisch chirurgen en twee oogartsen hebben inmiddels door de recente stafylokokkeninfectie een proces aan hun broek. Dus het is vrij eenvoudig. Ook al zijn ze zelf aandeelhouder, het is economisch veel aantrekkelijker om naar het universiteitsziekenhuis of het Algemeen Ziekenhuis van Manhattan terug te gaan, in elk geval op korte termijn.’


  ‘Maar alle ziekenhuizen hebben problemen met stafylokokken,’ zei Carl, ‘vooral met de methicilline-resistente stafylokok. Ook het universiteitsziekenhuis en het Algemeen Ziekenhuis.’


  ‘Ja, maar niet de afgelopen drie maanden, en niet in die mate zoals wij dat nu hebben,’ zei Herman. ‘En alle inspanningen van dokter Sarpoulus ten spijt is het probleem nog niet voorbij, gezien het feit dat we vandaag aan het einde van de dag in de Orthopedische Kliniek weer een geval hebben gehad. De patiënt heette David Jeffries.’


  ‘O, nee!’ jammerde Angela. ‘Dat had ik nog niet gehoord. Ik ben geschokt. We zijn ruim een week gespaard gebleven.’


  ‘Net als bij alle voorgaande gevallen moeten we proberen het geheim te houden,’ zei Herman. ‘Zoals ik al zei, het openbaarde zich aan het einde van de middag.’


  Het bleef een poosje stil.


  Alle ogen richtten zich nu op Cynthia. De blikken varieerden van woede en verslagenheid tot nieuwsgierigheid: hoe kon dit gebeuren nadat alles was gebeurd wat Cynthia hun net had verteld, en wat kapitalen had gekost die ze niet hadden?


  ‘Het is nog niet bevestigd dat het de methicilline-resistente stafylokok was,’ snauwde Cynthia verdedigend. Vlak voordat ze naar de vergadering kwam, was ze bij het hoofd van de infectiebestrijdingscommissie geroepen en bijgepraat over de zaak.


  ‘Als je bedoelt dat er nog niets op kweek is gezet, heb je gelijk,’ zei Herman. ‘Door ons VITEK-systeem was het positief bevonden, en als ik onze hoofdlaborante moet geloven, heeft ze nog nooit een vals positieve uitslag gehad: wel vals negatief, maar nooit vals positief.’


  ‘Mijn hemel,’ zei Angela die haar best deed om kalm te blijven. ‘Is de patiënt vandaag geopereerd?’


  ‘Vanochtend,’ zei Herman. ‘Een reconstructie van de voorste kruisband.’


  ‘Hoe gaat het met hem, of kan ik dat maar beter niet vragen?’


  ‘Hij is op weg naar het Academisch Medisch Centrum overleden. Het zal duidelijk zijn dat toen bleek dat hij een septische shock had, hij voor behandeling beter daarheen kon gaan.’


  ‘Mijn hemel,’ zei Angela weer. Ze was er kapot van. ‘Ik hoop dat je beseft dat het een verkeerde beslissing was. Als je twee patiënten in even zoveel dagen doorstuurt naar een algemeen ziekenhuis, loop je de kans dat de media er lucht van krijgen. Ik zie de koppen al voor me: Gespecialiseerde kliniek besteedt doodzieke patiënt uit. Dat zou een complete pr-nachtmerrie voor ons zijn en juist datgene tot gevolg hebben wat we zo wanhopig proberen te vermijden: negatieve invloed op de beursintroductie.’


  Herman haalde zijn schouders op. ‘Het was niet mijn beslissing. Het was een medische beslissing. Het lag buiten mijn bevoegdheid.’


  ‘Hoe heeft de familie van Jeffries het opgenomen?’ vroeg Angela.


  ‘Zoals je kunt verwachten,’ antwoordde Herman.


  ‘Heb je ze persoonlijk gesproken?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat denk je, zullen ze naar de rechter stappen?’ vroeg Angela. Dan moest er alles aan gedaan worden om de schade zo beperkt mogelijk te houden.


  ‘Het is nog te vroeg om daar iets over te zegen, maar ik heb gedaan wat ik moest doen. Ik heb namens het ziekenhuis de verantwoordelijkheid op me genomen, uitvoerig mijn verontschuldigingen aangeboden en ik heb verteld wat we gedaan hebben en nog gaan doen om een soortgelijke tragedie te voorkomen.’


  ‘Goed, meer kun je niet doen,’ zei Angela, meer om zichzelf gerust te stellen dan Herman. Ze maakte snel een aantekening. ‘Ik zal onze juridische dienst waarschuwen. Hoe sneller ze ermee aan de slag kunnen, hoe beter.’


  Bob zei: ‘Hoe tragisch het voor alle partijen ook is, mocht zich nog een geval van een postoperatieve infectie voordoen, dan is het ’t beste dat de patiënt vlug overlijdt. Dat kost ons aanzienlijk minder, wat gezien de omstandigheden best eens van cruciaal belang kan zijn.’


  Angela wendde zich tot Cynthia. ‘Zoek uit of de operatie heeft plaatsgevonden in een van de operatiekamers die net helemaal zijn schoongemaakt. Zorg er in elk geval voor dat het weer gebeurt, maar sluit niet de hele afdeling. En zoek uit wanneer er van het betrokken personeel een kweek is afgenomen en of een van hen drager was.’


  Cynthia knikte en schreef voor zichzelf een kattebelletje.


  ‘Kunnen we op de een of andere manier onze medische staf het aantal opnames laten opschroeven?’ vroeg Bob. ‘Dat zou al een heel stuk helpen. We moeten inkomsten hebben. Als het toch maar voor een paar weken is, zit ik er niet mee om Medicare vooraf de rekening te sturen.’


  De drie ziekenhuisdirecteuren keken elkaar aan om te zien wie zou reageren. Herman was degene die het woord nam: ‘Ik geloof niet dat we extra opnames kunnen plannen, zeker niet met dat nieuwe MRSA-geval van vandaag. Ik weet niet hoe mijn collega’s erover denken, maar orthopeden zijn doodsbenauwd voor infecties, vooral omdat bot- en gewrichtsinfecties moeilijk te bestrijden zijn en zelfs in de beste omstandigheden veel tijd van de chirurg opslorpen. Ik heb hierover met mijn hoofd medische staf gesproken. Hij is ook degene die me getipt heeft.’


  ‘Ik heb ook met mijn hoofd medische staf gesproken,’ zei Niesha. ‘Ik kreeg in wezen dezelfde reactie.’


  ‘Bij mij idem dito,’ voegde Stewart eraan toe. ‘Chirurgen zijn nu eenmaal als de dood als het om infecties gaat.’


  ‘Het is in elk geval waarschijnlijk toch te laat,’ zei Angela, die zich probeerde te herstellen van deze nieuwe klap. ‘Maar Bobs vraag is wel de belangrijkste reden waarom ik deze vergadering heb belegd. Ten eerste wilde ik dat jullie zouden horen wat dokter Sarpoulus heeft gedaan wat betreft ons MRSA-probleem. Uiteraard was ik niet op de hoogte van dit nieuwe geval. Ik had echt gehoopt dat we niets meer te vrezen hadden. Maar hoe dan ook, we moeten op de een of andere manier de komende paar weken zien door te komen.’


  Angela wendde zich daarop tot Cynthia. ‘Angels Healthcare dankt je voor al je inspanningen, ondanks de gebeurtenissen van vandaag. Zou je ons nu willen excuseren zodat we met het saaie financiële gedeelte kunnen doorgaan?’


  Cynthia reageerde eerst niet. Haar koolzwarte ogen keken eerst even naar Angela en schoten toen langs de anderen. Zwijgend duwde ze haar stoel naar achter, stond op en verliet de kamer. Met een klap ging de deur dicht.


  Even zei niemand een woord.


  ‘Ze is nogal eigenzinnig,’ zei Bob uiteindelijk, de stilte verbrekend.


  ‘Eigenzinnig, maar toegewijd,’ zei Carl. ‘Ze neemt dit hele probleem en het feit dat het zo hardnekkig is, persoonlijk op. Ik wed dat ze denkt dat we nu over haar gaan roddelen, vooral met dit nieuwe geval.’


  ‘Ik zal haar morgen wel geruststellen,’ zei Angela. ‘Maar laten we nu komen tot de kern van de zaak. Zoals jullie allemaal weten is de beursintroductie over twee weken een feit. De truc is nu hoe we het tot dan kunnen uithouden zonder dat een of andere zogenaamde onderzoeker of SEC-ambtenaar onze cashflowramp ontdekt. Op een paar processen door medische missers na hebben we tot nu toe geluk gehad. We hebben ook geluk dat het probleem met de stafylokokken zich pas na het externe accountantsonderzoek voordeed, dus de invloed daarvan is niet terug te vinden in onze beursintroductieprospectus. Ik weet dat jullie allemaal enorme persoonlijke offers hebben gebracht. Uit het hoogste echelon heeft niemand, ikzelf incluis, de laatste twee maanden salaris gehad. We hebben allemaal het maximale uit ons persoonlijke krediet gehaald. Ik ben jullie daar dankbaar voor. Ik kan jullie verzekeren dat we van al onze investeerders het maximum hebben geleend, waaronder een kwart miljoen van onze belangrijkste geldschieter.


  De ironie van deze wanhopige situatie is dat als de beursgang volgens plan verloopt, we allemaal rijk zullen zijn en het bedrijf in het geld zal zwemmen. Het garantiesyndicaat heeft ons immers onlangs vijfhonderd miljoen dollar gegarandeerd. Net zo belangrijk is dat de bouw van de drie klinieken in Miami en de drie in Los Angeles dan daadwerkelijk van start kan gaan. We zijn er klaar voor om de eerste gespecialiseerde ziekenhuisorganisatie te worden die naar de beurs gaat na de opheffing van het door de Amerikaanse senaat opgelegde moratorium op constructies van gespecialiseerde klinieken. En we houden ons bezig met de lucratiefste specialisaties. De timing kon niet beter. The sky is the limit. We moeten er alleen zien te komen.’


  Angela zweeg even en hield de blikken van iedereen in de kamer even vast om zich ervan te verzekeren dat iedereen het ermee eens was. Niemand verroerde zich of zei iets. Angela wierp vlug een blik op haar aantekeningen.


  ‘In deze situatie is geen schuldige aan te wijzen,’ verklaarde Angela. ‘Geen van onze spreadsheets die we voor de voorspelling van doemscenario’s hebben gebruikt liet een catastrofe zien waarbij al onze operatiekamers vrijwel gelijktijdig zouden sluiten. De inkomsten zijn vrijwel nihil en de vaste kosten hoog, waardoor de bodem van ons reservekapitaal in zicht is, en dat is voor ons op het hoofdkantoor voldoende om het behoorlijk benauwd te krijgen. Maar dat weten jullie, en met jullie hulp hebben we het overleefd. Door betalingen aan onze leveranciers achter te houden, hebben we ons erdoorheen kunnen slepen tot het kritiek werd. Daar gaan we mee door, maar desondanks bestaat de kans dat het niet genoeg is. Bob, vertel iedereen eens hoeveel geld we tot de beursgang nog nodig hebben.’


  ‘Ik zou me al een stuk rustiger voelen met tweehonderdduizend dollar,’ zei Bob. ‘Lukt dat niet, dan is het ook met mijn zelfvertrouwen gedaan.’


  ‘Tweehonderdduizend dollar,’ herhaalde Angela met een zucht. ‘Dat is helaas een heleboel geld, en ik zit door mijn ideeën heen. Het hangt er nu van af of jullie slimmeriken nog goede ideeën hebben. Vanuit jullie oogpunt gezien is het grootste probleem natuurlijk dat jullie lonen moeten betalen, en door de constante negatieve cashflow zal dat steeds moeilijker worden tenzij we jullie helpen. Het probleem is alleen dat op onze kasgeldrekeningen geen saldo meer staat.’


  ‘En als we nu eens even geen belasting betaalden?’ stelde Stewart voor. ‘Het gaat maar om twee weken.’


  ‘Dat is een slecht idee,’ zei Bob zonder aarzelen. ‘Personele belasting en loonbelasting worden automatisch betaald. Als een van jullie de betaling zou opschorten, komt de bank erachter omdat we hun daar opdracht voor moeten geven. Door de bank opdracht te geven om geen belasting te betalen zouden we alleen maar de aandacht op ons vestigen.’


  ‘En als we nu nog eens aanklopten bij onze anonieme geldschieter?’ stelde Niesha voor.


  ‘Dat ga ik morgen proberen’ zei Angela. ‘Al ben ik daar niet optimistisch over. Onze beleggingsadviseur die de anonieme investeerder aanvankelijk heeft aangedragen, heeft een maand geleden al een kwart miljoen uit hem geperst. En destijds heeft hij me duidelijk gemaakt dat de bron was opgedroogd. Toch ga ik het nog een keer proberen.’


  ‘En een overbruggingslening van de bank?’ zei Stewart. ‘Zij weten van de beursgang. Het zou verdorie maar voor twee weken zijn. Met de rente die we voor onze leningen betalen, verdienen ze al een kapitaal aan ons.’


  ‘Je vergeet wat ik aan het begin heb gezegd,’ zei Bob. ‘Ik heb vrijdag een telefoontje gekregen van onze tussenpersoon gezondheidszorg bij de bank. Hij maakte zich zorgen over onze mogelijkheden omdat we obligaties hebben verkocht om onze stentsleverancier te kunnen betalen. Ze zijn momenteel helemaal niet zo blij met ons. Als hij zelfs maar een deel van onze lening terugeist, is het uit met de pret.’


  Angela keek van de een naar de ander. Iedereen bestudeerde door de glazen tafel heen zijn voeten. ‘Oké,’ zei ze, toen duidelijk was dat niemand nog ideeën had. ‘Dan ga ik morgen naar de bank en naar onze beleggingsadviseur. Ik zal mijn best doen. Als iemand nog ideeën heeft, ik heb mijn mobiele telefoon altijd bij me. Allemaal bedankt voor jullie komst.’


  Er klonk een schrapend geluid toen alle stoelen, behalve die van Angela, op hun poten met teflondoppen achteruit werden geschoven. Iedereen ging achterelkaar weg, maar niet zonder dat de meesten een bemoedigend klopje op Angela’s schouder hadden gegeven. Even bleef ze zitten waar ze zat en staarde naar het vergulde, taps toelopende dak van de Crown Building aan de overkant van de straat terwijl ze dacht aan de hachelijke positie van haar bedrijf. Het leek niet eerlijk dat na al haar werk en zorg zij en haar ontluikende Angels Healthcare-imperium ten val werden gebracht door een of andere simpele bacterie. Aan de andere kant verbaasde het haar niet. In de financiële wereld was eerlijkheid hooguit bijzaak, of je nu gloeilampen produceerde of je bezighield met gezondheidszorg. Geld, daar draaide het om. En die les had ze door bittere ervaring geleerd toen ze vergeefs probeerde haar eerstelijnszorgpraktijk draaiende te houden. Vooral die pijnlijke ervaring had haar ertoe gedreven aan de universiteit bedrijfskunde te gaan studeren, waar ze het als een soort wraakneming uitmuntend deed en waar ze tot het besef kwam dat gezondheidszorg, mits op de juiste wijze benaderd, iemand niet alleen financieel onafhankelijk maar ook schatrijk kon maken.


  Met een nieuwe vastberadenheid schoof Angela haar stoel achteruit en stond op. Ze haalde haar jas en paraplu op in haar kantoor, maar liet de aantekeningen die ze had gemaakt en haar koffertje bewust op haar bureau achter. Ze was van plan ze de volgende ochtend op te halen voordat ze naar de eerste afspraak van die dag ging, de Manhattan Bank and Trust. Als ze goed wilde slapen en de volgende ochtend in topvorm wilde zijn en helder kunnen denken, dan moest ze haar hoofd leegmaken. Toen ze dat in het verleden onder dergelijke stressvolle omstandigheden ook had gedaan, had ze zich de volgende dag niet alleen een stuk beter gevoeld, maar haar problemen ook vaak vanuit een andere hoek belicht en nieuwe ideeën gekregen. Het was alsof haar onderbewustzijn een actieve deelnemer was in haar besluitvorming.


  Op de hoek van 5th Avenue en 56th Street ging Angela met haar hand opgestoken aan de rand van het trottoir staan in een poging een taxi aan te houden, goed wetende dat de kans dat er op een miezerige avond in april om vijf voor halfnegen een langs zou komen, zo goed als nihil was. Omdat voor veel chauffeurs de dienst erop zat, hadden de meeste taxi’s hun lichtbalkje met daarop GEEN DIENST aan. De andere waren bezet. Tot de vorige maand had Angela regelmatig gebruik gemaakt van de diensten van een autoverhuurbedrijf met chauffeur, maar met de aanzienlijke betalingsachterstand die er was, was ze genoodzaakt om genoegen te nemen met een taxi. Net toen ze op het punt stond om naar haar appartement in 70th Street te lopen, stopte een taxi om een passagier af te zetten. Zodra de man had betaald en was uitgestapt, stapte Angela in.


  Terwijl de taxi zich naar Angela’s bestemming spoedde, haalde ze diep adem en slaakte vervolgens een zucht. Pas toen merkte ze hoe gespannen ze was. Met haar armen kruislings over haar borst masseerde ze de bovenkant van haar schouders en deed daarna hetzelfde met haar slapen. Langzaam voelde ze haar buik- en dijbeenspieren ontspannen. Toen ze haar ogen opendeed, nam ze de lichtjes van de stad, die in de glimmende, natte straten werden gereflecteerd, in zich op. Er waren heel wat mensen op de been, veel van hen liepen gearmd onder paraplu’s. Op dit soort momenten, tussen de eisen in van een werkdag en de zorgen om het huishouden, haar dochter incluis, was Angela zich ervan bewust dat ze geen sociaal leven had, en zeker niet met leden van het andere geslacht. Contact met mannen was beperkt tot ontmoetingen die met haar werk te maken hadden, het sporadische oudercontact op de school van haar dochter of, triest genoeg, met iemand in de rij voor de kassa van de supermarkt. Het feit dat het haar eigen keus was, niet alleen als een gedreven vrouw maar ook als een vrouw wier ervaringen met mannen dusdanig waren dat ze zich afvroeg of ze wel in staat waren monogaam te leven, wilde niet zeggen dat ze af en toe niet naar een man verlangde.


  Ze weigerde echter om er langer bij stil te staan, haalde haar mobieltje tevoorschijn en drukte op de snelkeuzetoets voor thuis. Terwijl ze verwachtte de stem te horen van haar dochter die altijd de telefoon aannam nog voordat die goed en wel was gegaan, kreeg Angela ineens Haydee, de kinderjuffrouw annex huishoudster, aan de lijn. Angela leidde zo’n druk leven dat Haydee verschillende rollen op zich had genomen.


  ‘Waar is het enfant terrible?’ vroeg Angela. ‘Enfant terrible’ was de grappige bijnaam waarmee Angela en Haydee Michelle achter de rug van het meisje betitelden. Grappig, omdat het precies het tegenovergestelde was van wat ze voelden. Beide vrouwen vonden dat ze af en toe koppig was en iets te graag tegensprak, wat overigens bij haar leeftijd hoorde en wel bleek uit het meningsverschil rond de navelpiercing, maar voor de rest bijna volmaakt.


  ‘Ze ligt in bed en volgens mij slaapt ze al. Zal ik haar wakker maken?’


  ‘Mijn hemel, nee!’ zei Angela, die zich nu een beetje alleen voelde. ‘Absoluut niet.’


  Na een kort praatje over diverse huishoudelijke zaken nam Angela een spontane beslissing. Ze maakte een einde aan het gesprek door Haydee te vertellen dat ze niet voor haar op hoefde te blijven omdat ze de komende uren niet naar huis zou komen.


  Terwijl ze op de bank naar voren schoof, sprak Angela door het plexiglas tussenschot met de chauffeur. In plaats van naar een slaperige dochter thuis, besloot ze naar de sportschool te gaan. Door alles wat er aan de hand was, was ze daar maanden niet geweest en om zowel lichamelijke als psychische redenen kon ze best wat conditietraining gebruiken. Daarbij, zo bedacht ze, zouden daar ook wat mensen zijn en bovendien kon ze nog wat eten in het verrassend goede bar-restaurant van de sportschool.


  Angela’s sportschool bevond zich niet ver van haar appartement, een paar straten voorbij Columbus Avenue. Moeiteloos vond ze haar veel te weinig gebruikte lidmaatschapskaart in haar veel te volle portefeuille. Snel trok ze haar sportkleding aan, nam plaats op een van de hometrainers en keek ondertussen naar CNN. Tot haar ontzetting was er van haar conditie bitter weinig overgebleven. Binnen vijf minuten was ze helemaal buiten adem. Na tien minuten zweette ze zo erg dat ze bang was dat ze eruitzag als een glas ijsthee in de tropen. Toch hield ze door pure wilskracht vol tot ze haar doel van twintig minuten had bereikt.


  Nadat ze van de hometrainer was afgestapt, zette Angela haar handen in haar heupen en probeerde hijgend op adem te komen. Even nam dat al haar aandacht in beslag. Bovendien was ze drijfnat. Haar haarband, die in het verleden meer een modieuze accessoire dan een noodzaak was geweest, was helemaal doorweekt. Ze had het idee dat ze er als een wrak uitzag met haar rode hoofd, haar trainingsoutfit die aan haar lichaam zat geplakt en haar haar dat veel weg had van een ragebol. De mensen op de hometrainers naast haar reden met zichtbaar gemak en dat vond ze heel gênant. Niemand leek te zweten en veel van hen leken zich onder het trappen zelfs op lezen te kunnen concentreren. Angela wist dat ze tijdens de training absoluut niet in staat zou zijn geweest om te lezen en al helemaal niet tegen het einde.


  Ze pakte haar handdoek op en droogde haar gezicht af. Door haar gebrek aan uithoudingsvermogen en haar bezwete uiterlijk wist ze niet goed raad met haar houding. Voordat ze naar de zaal met de gewichten en halters ging, liet ze vlug haar blik over de sporters op de andere hometrainers glijden. Gelukkig voor haar zelfvertrouwen sloeg niemand acht op haar totdat haar blik even die van een blonde man ontmoette die driftig aan het fietsen was maar op wiens gezicht nog geen zweetdruppel te bekennen was. De snelheid waarmee hij wegkeek, bevestigde Angela’s zorg over haar uiterlijk. Toen ze achter hem langsliep, moest ze lachen om haar paranoia; feitelijk deed het haar niets wat de onbekende man dacht.


  Angela ging de zaal door zonder een bepaald schema te volgen, ze maakte willekeurig gebruik van de verschillende apparaten. Ze lette er wel op geen al te zware gewichten te pakken of oefeningen te vaak te doen. Een spier verrekken of een gewricht verstuiken was wel het laatste wat ze wilde. Ondanks het late tijdstip was het redelijk druk in de zaal. Ze zag hoe een aantal mannen de vrouwen stond te taxeren terwijl ze net deden of het niet zo was, en dat herinnerde haar eraan hoe oppervlakkig sommige mannen konden zijn.


  Ze pakte een paar heel lichte gewichten, ging voor een spiegel staan en begon met het strekken van de spieren van haar bovenlichaam. Oefenen kon je het niet noemen. Terwijl ze doorging, onderwierp ze zichzelf aan een kritisch onderzoek en probeerde objectief te zijn. Ze had nog steeds een goed figuur, het was niet veel veranderd van hoe het eruitzag toen ze halverwege de twintig was. Dat lag duidelijk meer aan haar genen dan dat ze er iets voor had gedaan, als je bedacht hoe weinig ze naar de sportschool was geweest toen ze bezig was met de ontwikkeling van Angels Healthcare. Ondanks dat ze zwanger was geweest, had ze een platte buik. Ze had mooie benen en haar achterwerk was steviger dan ze verdiende. Al met al was ze tevreden met haar uiterlijk, behalve met haar haar.


  Angels Healthcare was amper een maand verwikkeld in de huidige MRSA-perikelen toen ze een paar verdwaalde grijze haren aantrof. Haar moeder was jong grijs geworden, dus had ze niet zo verbaasd hoeven zijn, maar het had haar zo dwarsgezeten dat ze bij de plaatselijke drogist stiekem een kleurspoeling had gekocht en die een paar keer had gebruikt. Hoewel er geen grijs haar meer te bekennen was, was ze bang dat haar natuurlijke glans er eveneens door was verdwenen. En nu ze in de spiegel keek van de zaal met halters en gewichten, wist ze het zeker.


  Angela trok opeens spottend een overdreven gezicht van pure afschuw in de spiegel. Eigenlijk was ze helemaal niet ijdel. Talent, dat vond ze belangrijk, uiterlijk niet.


  ‘Is er iets?’ vroeg een stem.


  Angela draaide zich om en keek in het gezicht van de blonde man wiens blik ze kortstondig had ontmoet in de zaal waar de hometrainers stonden. Hij was halverwege de veertig, vrij knap en waarschijnlijk net zo intelligent. Hij had heldere blauwe ogen, kort haar en een zorgeloze, aantrekkelijke glimlach. Hij had een T-shirt aan waarop stond: MAKE MY DAY.


  ‘Nee hoor, er is niets,’ zei Angela nadat ze de vreemde man eventjes had bekeken. ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Ik dacht even dat je op het punt stond in huilen uit te barsten.’


  Angela lachte hartelijk. Toen ze in de spiegel een gek gezicht tegen zichzelf trok, was ze even vergeten dat ze in een zaal vol oplettende mannen was.


  ‘Waarom lach je? Echt! Zonet, toen je met rek- en strekoefeningen bezig was, zag je eruit alsof je elk ogenblik in tranen kon uitbarsten.’


  ‘Het zou te lang duren om dat uit te leggen.’


  ‘Tijd is voor mij geen probleem. Wat vind je ervan om na de training samen iets te drinken, dan kun je het me meteen uitleggen? En daarna, wie weet?’


  Met een wrange glimlach bekeek Angela de man naast haar. Het was een hele tijd geleden dat ze zo’n snelle, ongegeneerde uitnodiging had gehad. Onder normale omstandigheden zou ze alleen wat hebben gelachen en zijn weggelopen. Zoals ze zich nu voelde, hadden een paar gevatte antwoorden en gezelschap een ongewone aantrekkingskracht, tenminste voor een uur of wat. Ze was tenslotte haar hoofd aan het leegmaken.


  ‘Ik weet niet eens hoe je heet,’ zei Angela, wetende dat ze de spreekwoordelijke deur opende.


  ‘Chet McGovern. En jij?’


  ‘Angela Dawson. Zeg, pik je wel vaker vrouwen op in de sportschool?’


  ‘Ik doe niet anders,’ zei Chet. ‘Eerlijk gezegd is dat de reden waarom ik zo vaak kom. Het trainen zelf lijkt te veel op werken.’


  Angela moest weer lachen. Iemand die over eerlijkheid en gevoel voor humor beschikte kon ze wel waarderen. Het leek erop dat Chet McGovern beide bezat.


  ‘Dan drink jij wat, terwijl ik eet,’ zei Angela. ‘Ik ben uitgehongerd.’


  ‘Dat is afgesproken, dame.’


  Veertig minuten later, nadat de twee hadden gedoucht, zaten ze tegenover elkaar in het bar-restaurant. De bar was stampvol. Achter de bar stond een flatscreen televisie waarop een baseballwedstrijd te zien was, maar waar niemand naar keek. De stemmen op de achtergrond klonken zo hard dat ze wel leken op een stel zeevogels die te eten kregen. Angela was gevoelig voor het lawaai, omdat ze in jaren niet meer in zo’n omgeving was geweest. Ze moest zich over haar salade met gegrilde zalm buigen om hem te kunnen horen.


  ‘Ik vroeg wat voor werk je deed,’ herhaalde Chet. ‘Je ziet eruit als een model.’


  ‘O, dat zal best,’ zei Angela spottend. Door dat soort opmerkingen wist ze zeker dat ze zich in het gezelschap bevond van iemand die uit was op een scharrel.


  ‘Echt waar!’ hield Chet vol. ‘Hoe oud ben je, vierentwintig, vijfentwintig?’


  ‘Zevenendertig, om eerlijk te zijn,’ zei ze en ze moest zich bedwingen niet sarcastisch te zijn.


  ‘Dat had ik nooit gedacht. Niet met zo’n figuur.’


  Angela glimlachte alleen. Zoiets was leuk om te horen, ook al was het maar voor de helft gemeend.


  ‘Als je geen model bent, wat voor werk doe je dan wel?’


  ‘Ik ben zakenvrouw,’ zei Angela zonder uit te weiden, en om het gesprek van zichzelf af te leiden, ging ze vlug verder: ‘En jij? Filmster?’


  Nu was het Chets beurt om te lachen. Hij boog zich voorover en zei: ‘Ik ben dokter,’ waarna hij weer achterover leunde. Angela vond dat er een overduidelijke, zelfvoldane glimlach op zijn gezicht verscheen, alsof ze onder de indruk moest zijn.


  ‘Wat voor een?’ vroeg Angela na een korte stilte. ‘Een dokter of een doctor?’


  ‘Een dokter en gespecialiseerd.’


  Opschepper! dacht Angela sarcastisch, maar ze zei het niet.


  ‘Je zit in zaken, maar wat doe je eigenlijk?’


  ‘Ik moet helaas toegeven dat ik me vooral bezighoud met het loskrijgen van geld. Beginnende bedrijven zijn net planten: ze hebben constant behoefte aan water en soms is er veel water voor nodig voordat ze vrucht gaan dragen.’


  ‘Dat klinkt heel poëtisch. Hoelang duurt het nog voordat het bedrijf waarvoor je werkt vrucht gaat dragen?’


  ‘Niet lang, eigenlijk. Over twee weken gaan we de beurs op.’


  ‘Twee weken! Wat moet dat spannend zijn.’


  ‘Momenteel levert het meer spanning op dan dat het spannend is. Ik moet nog tweehonderdduizend dollar bij elkaar zien te krijgen om onze liquiditeit te verbeteren zodat we de beurs op kunnen.’


  Chet floot tussen zijn tanden. Hij was onder de indruk en maakte eruit op dat Angela een vrij hoge functie had. ‘Zou het bedrijf erin slagen?’


  ‘Ik probeer optimistisch te zijn, vooral omdat de goeroes van de investeringsbank beloven dat de beursintroductie een succes zal worden. Als arts en specialist heb je misschien interesse om te investeren. Het is zeer de moeite waard. Je kunt kiezen voor aandelen of effecten, of allebei. We hebben een heleboel investeerders die arts zijn: ruim vijfhonderd om precies te zijn.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Chet. ‘Wat voor bedrijf is het?’


  ‘Het heet Angels Healthcare. We bouwen en beheren gespecialiseerde klinieken.’


  ‘Dat betekent, neem ik aan, dat je dus iets van artsen weet?’


  ‘Dat zou je kunnen zeggen,’ beaamde Angela.


  ‘Jammer genoeg zit ik momenteel niet zo goed in de slappe was als ik zou willen,’ zei Chet. ‘Het spijt me.’


  ‘Dat geeft niet. Mocht je van gedachten veranderen, bel ons dan even.’


  ‘En,’ vroeg Chet, die duidelijk van onderwerp wilde veranderen. ‘Ben je alleenstaand, getrouwd, of iets ertussenin?’


  Terug op de versiertoer, dacht Angela. Ineens had ze er geen zin meer in om het gesprek gaande te houden. Ze had het naar haar zin gehad, maar plotseling voelde ze zich moe en dat was ook het doel geweest. Ze wilde naar huis. ‘Gescheiden,’ zei ze, en ze voegde eraan toe, denkend dat het een afknapper zou zijn: ‘Ik ben gescheiden en ik woon samen met mijn tienjarige dochter die nu thuis ligt te slapen.’


  ‘Dat sluit jouw flat dus uit,’ zei Chet. ‘Ik ben alleenstaand, zeer alleenstaand, eigenlijk, en heb een prachtig appartement net om de hoek. Zin in een afzakkertje?’


  ‘En dan zien we wel of het nog wat wordt, zeker? Het spijt me, maar behalve mijn dochter heb ik ook nog tweehonderdduizend dollar om aan te denken.’


  Angela wenkte naar een van de kelners en gebaarde dat ze de rekening wilde.


  ‘Ik betaal,’ zei Chet royaal.


  ‘O nee, geen sprake van,’ zei Angela op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Ik vrees dat ik je op een bepaalde manier gebruikt heb. Zie het als een boetedoening, ik sta erop.’


  ‘Mij gebruikt?’ vroeg Chet met een verbaasd gezicht. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Het zou veel te lang duren om dat uit te leggen en ik moet naar huis.’


  Chet deed alsof hij wanhopig was toen Angela de cheque tekende. ‘Wat vind je ervan om morgen samen uit eten te gaan?’ stelde hij voor toen ze klaar was.


  ‘Dat is heel aardig van je, maar ik heb alle tijd nodig, vrees ik. Ik weet niet wat me morgen op kantoor allemaal nog te wachten staat.’


  ‘Maar je hebt dan wel de kans om me uit te leggen hoe je me – ik citeer – “hebt gebruikt”,’ zei Chet. ‘Ik voel me absoluut niet gebruikt en ik vind het echt fijn dat ik je heb leren kennen. Mocht ik je hebben beledigd, dan bied ik mijn excuses aan. Ik beloof je dat ik niet meer zogenaamd grappig zal doen. Dat was gewoon een houding.’


  Enigszins verbaasd over Chets bereidheid om zijn zwakke plekken bloot te leggen, stak Angela haar hand uit terwijl ze opstond.


  Ze gaven elkaar een hand en ze zei: ‘Ik heb van je gezelschap genoten. Dat meen ik. Misschien dat we na de beursintroductie nog eens kunnen afspreken om iets te eten of te drinken.’


  ‘Dat zou ik fijn vinden,’ zei Chet, die zijn zelfvertrouwen weer had teruggevonden. ‘En dan trakteer ik.’


  ‘Afgesproken,’ zei Angela en ze wist dat het nu haar beurt was om het niet zo nauw met de waarheid te nemen.


  2
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  ‘Hoor eens even,’ zei dokter Jack Stapleton. Hij deed geen moeite zijn irritatie te verbergen. ‘Ik mag blij zijn dat ik überhaupt een plaatsje op dokter Wendell Andersons operatieschema heb. Hij doet verdorie de knieën van alle topatleten uit de stad. Daar is vast een reden voor, en die reden is dat hij blijkbaar de beste is. Als ik de afspraak voor komende donderdag afzeg, moet ik misschien maanden wachten voor ik weer aan de beurt ben. Zo druk heeft die man het.’


  ‘Maar het is nog maar een week geleden dat je je voorste kruisband hebt gescheurd,’ zei dokter Laurie Montgomery net zo geërgerd. ‘Ik ben uiteraard geen orthopedisch chirurg, maar het is toch logisch dat je extra risico neemt als je je laat opereren aan een knie waaraan je nog maar zo kortgeleden letsel hebt opgelopen. Je knie is verdorie nog steeds tweemaal zo dik, en je schaafwonden zijn nog niet helemaal genezen.’


  ‘De zwelling is al een stuk minder geworden,’ zei Jack.


  ‘Heeft de dokter voorgesteld om je zo snel al te laten opereren?’


  ‘Dat niet. Ik heb hem gezegd dat ik het zo snel mogelijk wilde laten doen, en toen heeft hij me voor een afspraak doorverbonden met zijn secretaresse.’


  ‘O, geweldig!’ zei Laurie spottend. ‘De afspraak is gemaakt door een secretaresse.’


  ‘Ze zal heus wel weten wat ze doet,’ voerde Jack aan. ‘Ze werkt al eeuwen bij Anderson.’


  ‘Nou zeg, slim gedacht, hoor!’ zei Laurie op even sarcastische toon.


  ‘Een andere reden dat ik niet wil afzeggen, is dat ik die dag Andersons eerste patiënt ben. Als ik dan toch geopereerd moet worden, wil ik als eerste op de lijst staan. De chirurg is fris, de verpleegsters zijn fris, iedereen is fris. Ik kan me nog herinneren dat ik oogheelkunde deed en moest opereren. Dan had ik als eerste door mezelf geopereerd willen worden.’


  ‘En waar mag Angels Orthopedische Kliniek wel niet zijn?’ vroeg Laurie geïrriteerd. Ze deed net of ze Jacks poging om leuk te doen niet hoorde. ‘Ik heb er zelfs nog nooit van gehoord.’


  ‘Het ligt in het noorden, niet ver van het Academisch Medisch Centrum aan de Upper East Side. Het is nog vrij nieuw, ik weet niet precies wanneer het geopend is, maar in elk geval nog geen vijf jaar. Anderson vertelde me dat het voor patiënten net is alsof ze een kamer boeken in het Ritz, iets wat je van het universiteitsziekenhuis of het Algemeen Ziekenhuis van Manhattan bepaald niet kunt zeggen. Hij vindt het er prettig werken, want de artsen hebben het er voor het zeggen, niet een of andere bureaucratische directeur. In dezelfde hoeveelheid tijd kunnen ze het dubbele aantal gevallen doen.’


  ‘Verdomme, Jack!’ mopperde Laurie. Ze wendde zich af en keek uit het zijraam van de taxi naar de beregende straten van New York City. Te stellen dat Jack koppig kon zijn, was zwak uitgedrukt, en als ze geïrriteerd was vond ze drammerig dichter bij de waarheid liggen. Toen ze pas als forensisch pathologen op het Gerechtelijk Laboratorium samenwerkten, vond ze zijn wilde fietsrit van en naar het werk en zijn ruwe basketbalspel op de speelplaats buiten met jongens die half zo oud waren als hij, op de een of andere manier wel iets hebben. Maar nu, twaalf jaar later en bijna een jaar met hem getrouwd, vond ze zulk risicovol gedrag voor een man van tweeënvijftig kinderachtig en zelfs onverantwoord nu hij ook rekening moest houden met een vrouw en een kind op komst. Eerlijk gezegd wilde ze niet alleen vanwege het verhoogde risico dat de operatie zou worden uitgesteld, ook dacht ze dat hoe langer hij niet meer op zijn fiets heen en weer naar het werk reed en niet meer op straat basketbalde, de kans steeds groter werd dat hij beide uiteindelijk zou opgeven.


  ‘Ik wil donderdag geopereerd worden,’ zei Jack, alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘Ik moet weer alles kunnen doen wat ik vroeger ook deed.’


  ‘En ik wil een man die helemaal intact is. Het kan je je leven kosten als je zo doorgaat.’


  ‘Er zijn een heleboel manieren om dood te gaan,’ antwoordde Jack. ‘Als patholoog-anatoom weten we dat beter dan wie dan ook.’


  ‘Stel het een maand uit,’ smeekte Laurie.


  ‘Ik laat die operatie gewoon doorgaan,’ zei Jack. ‘Het is mijn knie.’


  ‘Het is jouw knie, maar we worden nu geacht een koppel te zijn.’


  ‘We zijn ook een koppel,’ beaamde Jack. ‘Laten we het er niet meer over hebben. Als je per se wilt, kunnen we er vanavond nog over praten.’


  Jack kneep even in Lauries hand, en ze kneep terug. Ze kende Jack goed genoeg om te weten dat ze zijn bereidheid om er nog eens over te praten, als een kleine overwinning kon beschouwen.


  Toen het verkeerslicht op de hoek van 30th Street en 5th Avenue versprong, maakte de taxichauffeur een wijde bocht naar links en stopte bij de stoeprand voor een oud, zes verdiepingen tellend stenen gebouw met blauwe ruiten en aluminium kozijnen, dat tussen het Ziekenhuis van New York en het Bellevue Complex in stond. Ze waren aangekomen bij het Gerechtelijk Laboratorium, waar Laurie al zestien jaar en Jack twaalf jaar werkten. Hoewel Jack ouder was, was hij in de tijd dat grote gezondheidsorganisaties hun bloeitijd beleefden, in de forensische geneeskunde aan zijn tweede medische carrière begonnen nadat een grote instelling zijn privépraktijk had opgeslokt.


  ‘Er broeit iets,’ merkte Jack op. Voor hen stonden een paar reportagewagens van verschillende televisiezenders geparkeerd. ‘Interessant, sterfgevallen hebben op verslaggevers eenzelfde uitwerking als stroop op vliegen. Ik vraag me af wat er aan de hand is.’


  ‘Ik vind verslaggevers anders meer van aasgieren weg hebben,’ zei Laurie toen ze aan de stoeprand uitstapte, en zich vervolgens weer de taxi in boog om Jacks lange, onhandige krukken te pakken. ‘Ze leven op kadavers, vernietigen het bewijsmateriaal en kunnen een ware plaag zijn.’


  Jack betaalde de chauffeur. Op straat pakte hij zijn krukken aan, bracht ze onder zijn oksels en ging op weg naar de trap. ‘Ik haat taxi’s,’ mompelde hij binnensmonds. ‘Ze geven me het gevoel dat ik enorm kwetsbaar ben.’


  ‘Dat is nogal een uitspraak,’ zei Laurie spottend, ‘zeker uit de mond van iemand die het normaal vindt om op een fiets dwars door het drukke verkeer te pendelen.’


  Zoals verwacht stonden er een stuk of vijf, zes verslaggevers in de ontvangsthal van het Gerechtelijk Laboratorium druk te kletsen, terwijl ze zich de automatenkoffie en donuts goed lieten smaken. Een aantal camera’s stond opgesteld boven op de oude tijdschriften op de koffietafel. De verslaggevers wierpen even een blik op Laurie en Jack toen ze door de hal liepen. Jack kwam snel met de krukken vooruit. Daar hij zonder al te veel pijn zijn gekwetste knie weer wat kon belasten, kon hij eigenlijk zonder krukken, maar hij wilde niet het risico lopen dat de blessure zou verergeren. Marlene Wilson, de receptioniste, riep Laurie en Jack vlug de identificatieruimte in voordat een van de verslaggevers hen herkende.


  In de identificatieruimte zaten twee groepen mensen, elk aan een kant. De ene groep bestond uit zes mensen, van jong tot oud, van Latijns-Amerikaanse afkomst. Ze leken zo op elkaar dat ze wel tot hetzelfde gezin moesten behoren. Er zaten twee kinderen bij, die beiden met grote ogen rondkeken in de griezelige, vreemde omgeving. Drie volwassenen fluisterden tegen een gezette vrouw die bij tussenpozen met een papieren zakdoekje haar ogen depte.


  De tweede groep werd gevormd door een stel dat een echtpaar had kunnen zijn en dat er, net als de kinderen, uitzag als herten die in het licht van koplampen gevangen waren.


  Laurie en Jack gingen via een derde deur naar een aparte ruimte, die als de gezamenlijke kantine van het lab fungeerde. Het was ook de ruimte waar de patholoog-anatoom van dienst de gevallen bekeek die gedurende de nacht waren binnengekomen en besloot op welke lijkschouwing moest worden verricht en wie van de elf artsen van het team dat moest doen. Laurie en Jack waren er meestal vroeg, vooral op aandringen van Jack, want als avondmens had Laurie er vaak moeite mee om ’s morgens op te staan. Jack was graag vroeg zodat hij het interessantste geval eruit kon pikken. De andere artsen zaten daar niet mee, omdat Jack als tegenprestatie altijd meer dan zijn deel deed.


  Dokter Riva Mehta, met wie Laurie een kantoor deelde en die in hetzelfde jaar als Laurie op het Gerechtelijk Laboratorium was begonnen, zat aan het bureau van de identificatieruimte achter diverse stapels grote dossiermappen, die elk een ander geval vertegenwoordigden. Glimlachend knikte ze Jack en Laurie toe. Er waren nog twee mensen in het vertrek. Allebei zaten ze in kunststof clubfauteuils, weggedoken achter een krant en met een mok dampende koffie binnen handbereik. Laurie en Jack wisten wie achter de Daily News zat. Dat kon niet anders dan Vinnie Amendola zijn, de technicus van het mortuarium die eerder dan zijn collega’s aanwezig moest zijn om de nachtdienst probleemloos in de dagdienst te laten overgaan. Hij werkte regelmatig met Jack omdat Jack het ook prettig vond de dag in de ‘kuil’ te beginnen.


  Jack noch Laurie wist wie achter The New York Times zat, maar daar kwamen ze snel achter toen Jacks krukken op de kale, houten vloer vielen terwijl hij ze tegen een van de andere twee fauteuils in de ruimte wilde zetten. Het was een scherp geluid en verschilde niet veel van dat van een schot. The New York Times ging omlaag en het gezicht van de verbaasde, gespannen en aan chronisch slaaptekort lijdende rechercheur inspecteur Lou Soldano kwam tevoorschijn. Automatisch schoot de rechterhand van de rechercheur onder de revers van zijn gekreukelde jasje. Hij zag er slordig uit met zijn met vetvlekken besmeurde stropdas en het bovenste knoopje van zijn gekreukte overhemd zat los.


  ‘Niet schieten!’ zei Jack, terwijl hij zijn handen in de lucht stak alsof hij zich zogenaamd wilde overgeven.


  ‘Jezus,’ klaagde Lou, zich zichtbaar ontspannend. Zoals vaak had hij een behoorlijke stoppelbaard. Het was duidelijk dat hij die nacht niet naar bed was geweest.


  ‘Gezien de hoeveelheid pers bij de receptie zou het ons niet moeten verbazen je hier te zien,’ zei Jack. ‘Hoe gaat het ermee, Lou?’


  ‘Zo goed als je kunt verwachten na een nacht buiten in de haven. Ik kan het niemand aanraden.’


  Lou was vroeger met Laurie bevriend geweest. Laurie en Lou waren zelfs verschillende keren met elkaar uit geweest nadat ze samen een zaak hadden opgelost, maar hun korte romance was op niets uitgelopen. Toen Jack op het toneel verscheen en uiteindelijk iets met haar kreeg, was Lou een voorstander van hun relatie gebleken. Hij was er afgelopen juni zelfs bij geweest toen ze trouwden. Ze waren goede vrienden.


  Laurie ging naar Lou en gaf hem een vluchtige kus op de wang voordat ze richting koffiekan liep.


  Jack ging in de fauteuil naast die van Lou zitten en legde zijn slechte been op de hoek van het bureau. Laurie riep of Jack ook koffie wilde. Jack stak zijn duim omhoog.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Jack aan Lou. Daar Lou een fervent pleitbezorger was voor de bijdrage die forensisch artsen leverden aan moordzaken, was hij een frequent bezoeker van het mortuarium, al was hij er ruim een maand niet meer geweest. Uit ervaring wist Jack dat als hij kwam, de kans groot was dat het een interessante zaak zou worden. De dag ervoor had Jack drie gewone lijkschouwingen gedaan. In twee gevallen ging het om een natuurlijke dood, de andere was een dood door een ongeval. Een echte uitdaging was het niet geweest. Lous aanwezigheid voorspelde dat daar verandering in zou komen.


  ‘Het is een drukke nacht geweest,’ zei Lou. ‘Er zijn drie moorden waarbij ik hulp nodig heb. Volgens mij is de man die we uit de Hudson hebben gevist de belangrijkste.’


  ‘Weet je wie het slachtoffer is?’ vroeg Jack. Laurie kwam aanlopen en zette Jacks koffiebeker neer. ‘Bedankt,’ mimede hij.


  ‘Nee, we hebben geen idee, tenminste tot nu toe niet.’


  ‘Weet je zeker dat het moord was?’


  ‘Gegarandeerd. Hij is op korte afstand met een klein kaliber achter in het hoofd geschoten.’


  ‘Uit forensisch oogpunt klinkt dat als een eenvoudige zaak,’ zei Jack ietwat teleurgesteld.


  ‘Maar niet uit dat van mij,’ zei Lou. ‘Het gaat om een goedgeklede, Aziatische man, niet zomaar een man van de straat. Wat mij zorgen baart, is dat het een moord uit het criminele milieu kan zijn. We weten dat er wat spanningen zijn tussen de gevestigde misdaadsyndicaten en een paar ambitieuze bendes van Aziaten, Russen en latino’s, vooral met betrekking tot uitgaansdrugs. Als er een bendeoorlog uitbreekt over welk territorium van wie is, zullen heel wat onschuldige mensen het loodje leggen. Ik hoop dat jij of Laurie iets vindt, een of andere aanwijzing, zodat we dit in de kiem kunnen smoren voordat de hel losbreekt.’


  ‘Ik zal mijn best doen,’ zei Jack. ‘Wat is er nog meer?’


  ‘Het volgende is een triest geval. Het gaat om de dochter van een rechercheur van de divisie fraudebestrijding, een fijne vent trouwens. Ze is aangehouden omdat ze gisteren haar lapzwans van een vriend met een honkbalknuppel heeft doodgeslagen. Hij heet, hoe bestaat het, Satan Thomas. De rechercheur had al problemen met haar toen ze amper een tiener was. Ze had altijd vriendjes die tot het uitschot behoorden, in de drugs zaten, noem maar op. Hoe dan ook, ze ontkent dat ze die jongen om het leven heeft gebracht en zegt dat het vriendje met de honkbalknuppel het appartement kort en klein aan het slaan was. Ze beweert zelfs dat hij achter haar aan is gegaan, wat hij in het verleden ook deed. O ja, Satans geweldige familie heeft in de wachtkamer haar kamp opgeslagen.’


  ‘Je wilt dus zeggen dat hij haar lichamelijk mishandeld heeft?’


  ‘Blijkbaar. Ze beweert dat toen zij vluchtte, hij nog steeds alles in elkaar aan het rammen was.’


  ‘Zag het eruit alsof hij gestorven is aan een verwonding met een stomp voorwerp?’


  ‘O, ja! Ik vrees dat hij met de honkbalknuppel op zijn voorhoofd is geslagen, althans daar lijkt het op.’


  Jack rolde met zijn ogen. ‘Dat klinkt niet goed voor je vriend de rechercheur, en nog minder voor zijn dochter.’ Jack was terneergeslagen. Twee van de drie autopsies zouden weinig voorstellen. Weinig enthousiast vroeg hij naar de details van de derde zaak.


  ‘Die lijkt op het laatste geval, maar ditmaal is het een meisje dat in elkaar is geslagen. Ook zij had een relatie waar nogal eens klappen vielen, althans volgens haar ouders, de Barlows, die ook in de wachtkamer zitten. Blijkbaar hebben Sara Barlow en haar vriend ruzie gehad omdat ze de flat niet goed genoeg naar zijn smaak schoonhield. Hij geeft toe dat hij haar alle hoeken van de kamer heeft laten zien, maar hij beweert dat er nog niets met haar aan de hand was toen hij wegging om af te koelen. Ze schreeuwde alleen maar en zei dat ze haar leven zou beteren. Toen hij terugkwam, zo beweerde hij, lag ze dwars over het bed en waren haar handen en haar gezicht paars.’


  ‘Paarse vlekken over heel haar gezicht.’


  ‘Een van de agenten die erbij was geweest houdt vol dat de jongen het over het gezicht heeft gehad, maar toen de agent naar het lichaam keek, zag hij alleen maar blauwe plekken, zoals hij het noemde.’


  ‘En de handen?’


  ‘Daar had hij het niet over.’


  ‘Heb je het lichaam gezien?’


  ‘Ja. Vanwege die zaak van de dochter van die rechercheur was ik toevallig in de buurt, dus ik ben even gaan kijken.’


  ‘En?’ vroeg Jack.


  ‘Het leken mij ook blauwe plekken. Ik was ervan overtuigd dat hij haar flink in elkaar heeft geslagen.’


  ‘En de handen?’


  ‘Die kunnen wat blauw zijn geweest, denk ik. Waar denk je aan?’


  ‘Ik denk dat dit weleens een interessant geval kan zijn,’ zei Jack, terwijl hij zijn krukken pakte en opstond. ‘Als we deze eens als eerste pakken.’


  ‘Ik ben meer geïnteresseerd in die man die ze uit het water hebben gevist,’ riep Lou hem na. ‘Ik red het waarschijnlijk niet om wakker te blijven tot je ze alle drie hebt gedaan, dus ik zou het fijn vinden als je met die man uit de plomp begon.’


  Jack liep naar het bureau. Riva was nog steeds door de gegevens aan het bladeren alsof ze wilde aangeven dat het een drukke dag zou worden. Laurie had een paar enveloppen op haar schoot liggen. Ze zat in de fauteuil naast Vinnie die nog steeds de krant aan het lezen was. Verdiept als hij was in het sportkatern kon hij ongeveer alles negeren wat om hem heen gebeurde.


  Jack, die ineens aan de verslaggevers bij de receptie dacht, riep Lou terug en vroeg welke van de drie gevallen de pers zo vroeg op de been had gebracht. Behalve misschien de man uit het water kon Jack niet bedenken wie van de drie interessant voor de pers zou kunnen zijn. In een stad zo groot als New York waren trieste, gewelddadige gebeurtenissen aan de orde van de dag.


  ‘Geen van de zaken waar ik het over heb gehad,’ riep Lou terug. ‘De media zijn aan het kwijlen over een sterfgeval in een politiecel in de Bronx. Ik vrees dat het weer zo’n opgeklopt verhaal gaat worden over buitensporig geweld. Naar ik heb gehoord is die man finaal door het lint gegaan na een overdosis cocaïne.’


  Jack knikte, blij dat Lou hem niet aanmoedigde de zaak op zich te nemen. Sterfgevallen in een politiecel zijn altijd politieke rampen en daar stond Jack niet op te wachten. Nooit kon iemand zich vinden in het rapport, er werd altijd beweerd dat er wat in de doofpot was verdwenen.


  ‘Ik zie je beneden wel,’ zei Jack, terwijl hij met moeite opstond uit zijn stoel. ‘Ik wil even langs het hok van brigadier Murphy om te zien of er misschien een vermissing is doorgegeven voor die onbekende meneer.’


  ‘Ben je die onbekende drenkeling van Lou tegengekomen?’ vroeg Jack aan Riva.


  Riva kon het dossier zo pakken, omdat het boven op de stapel moordzaken lag. Ze gaf het hem.


  ‘En de twee gevallen waarbij de hoofden zijn ingeslagen met een stomp voorwerp?’ vroeg Jack. ‘Ze heten Thomas en Barlow.’


  Voor deze gevallen moest Riva even zoeken in de ongewoon hoge stapel.


  ‘Het was geen al te beste avond voor de Big Apple,’ merkte Jack op. ‘Je zou toch denken dat mensen hun meningsverschillen op een vriendelijker manier moeten kunnen oplossen.’


  Riva glimlachte beleefd om Jacks zwakke poging leuk te zijn. Het was nog te vroeg om te reageren. Ze pakte de mappen en gaf die.


  ‘Goed als ik deze gevallen doe?’ vroeg Jack.


  ‘Natuurlijk,’ zei Riva met haar zachte, zijdeachtige stem. Ze was een kleine, vriendelijke, Indiaas-Amerikaanse vrouw met een donkere huidskleur en nog donkerder ogen.


  ‘Wie gaat die zaak van die dode in de politiecel doen?’ vroeg Jack.


  ‘De chef belde en zei dat hij het wilde doen,’ zei Riva. ‘En omdat ik dienst had, neem ik aan dat ik hem daarbij moet assisteren.’


  ‘Gecondoleerd,’ zei Jack. Hoewel dokter Harold Bingham over een encyclopedische kennis beschikte als het om forensische geneeskunde ging, was het altijd weer een oefening van frustraties inslikken als je hem bij een zaak moest assisteren. Wat je ook deed, het was nooit goed en het duurde en duurde maar.


  Jack wilde net Vinnie wekken uit zijn door de sportstatistieken veroorzaakte trance, toen Laurie van haar dossier opkeek. In tegenstelling tot Jack, die het voor een autopsie genoeg vond om de gegevens even in grote lijnen door te nemen, hield zij ervan om alles tot in detail te bestuderen. Jack vond dat als hij te veel aandacht voor het detail had, dit zijn vermogen om onbevooroordeeld aan het werk te gaan zou beïnvloeden, terwijl Laurie vond dat als ze niet in de geschiedenis dook, de kans groter was dat ze iets over het hoofd zag. Ze hadden er diverse keren over geruzied, maar hadden toen besloten het met elkaar eens te zijn dat ze het er niet over eens waren.


  ‘Volgens mij moet je dit even lezen,’ zei Laurie ernstig, terwijl ze Jack een dossier toestak. ‘Ik denk dat je er zelf ook van zult schrikken.’


  ‘O?’ vroeg Jack. Hij las de naam van het slachtoffer: David Jeffries. Hij kende hem niet. Terwijl hij de gegevens uit de envelop schoof, fronste hij verbaasd zijn wenkbrauwen over de manier waarop Laurie tegen hem sprak. ‘Wat bedoel je met: “dat ik er zelf ook van zal schrikken”?’


  ‘Lees de opmerking van de arts-onderzoeker nu maar,’ stelde Laurie voor.


  Artsen-onderzoekers waren assistent-artsen die werkten als forensisch onderzoeker. Het beleid van het Gerechtelijk Laboratorium was erop gericht dat bij voorkeur de arts-onderzoeker naar de plaats delict ging en niet de forensisch patholoog. Het hoofd van het Gerechtelijk Laboratorium, dokter Harold Bingham, vond dat de patholoog-anatoom dan niet efficiënt zou worden ingezet, al erkende hij wel dat in bepaalde gevallen een bezoek aan de plaats delict uiterst belangrijk was om de doodsoorzaak vast te stellen.


  Al na een paar zinnen had Jack door dat David Jeffries overleden was aan een zich snel uitbreidende postoperatieve stafylokokkeninfectie na een reconstructie van de voorste kruisband, ten gevolge van een bijzonder vervelend type stafylokok, genaamd de methicilline-resistente staphylococcus aureus, ofwel MRSA. Gezien het meningsverschil dat ze hadden over Jacks aanstaande operatie leek het belangrijk, ook al ging het om een ander ziekenhuis. ‘Ik weet wat er door je heen gaat,’ zei Jack, ‘maar schei er eens mee uit! Het risico van een postoperatieve infectie heb ik echt wel in mijn overwegingen betrokken. Angst zaaien werkt niet.’


  ‘Maar dit toeval zou je toch tot nadenken moeten stemmen,’ zei Laurie. Ze wist dat ze zeker zou twijfelen als de zaken omgekeerd waren en zij op het punt stond geopereerd te worden.


  ‘Eerlijk gezegd niet, nee,’ zei Jack. ‘Ten eerste ben ik niet bijgelovig en ten tweede heb ik dokter Anderson gevraagd naar het aantal postoperatieve infecties dat hij heeft gehad. Hij vertelde me dat de enige postoperatieve infecties dat hij gedurende zijn hele carrière heeft gehad, hersteloperaties bij gecompliceerde breuken betroffen, en dat is een heel andere situatie. Bovendien betreft dit geval dat jij me laat zien het Academisch Medisch Centrum.’


  ‘Als je eens verder las, zou je zien dat dit niet het hele verhaal is.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Jack. Hij merkte dat hij geïrriteerd raakte nu het weer over de operatie ging. Laurie kon net een terriër zijn: als ze ergens haar tanden in had gezet, liet ze niet meer los. En dat stoorde hem af en toe, al wist hij dat mensen hem er vaak van beschuldigden geen haar beter te zijn.


  ‘De patiënt is elf uur daarvoor geopereerd in de Angels Orthopedische Kliniek, niet in het Academisch Medisch Centrum. De reden dat hij daar terechtkwam, was om zijn septische shock te laten behandelen en de longontsteking die plotseling was opgetreden door een stafylokokkeninfectie.’


  ‘Echt waar?’ Jack richtte zijn blik weer op de notitie van de arts-onderzoeker. Hoewel hij erop vertrouwde dat Laurie zoiets nooit zou verzinnen, wilde hij het toch zelf lezen.


  ‘Hier moet je wel van schrikken,’ zei Laurie. ‘Het feit dat ze een patiënt in kritieke toestand moeten overbrengen, zegt genoeg over de Angels Orthopedische Kliniek. Wat voor ziekenhuis hangt zijn vuile was buiten? De patiënt is blijkbaar in de ambulance overleden. Dat is toch te gek voor woorden!’


  ‘De allernieuwste behandelingen voor een septische shock vereisen gespecialiseerd personeel,’ zei Jack. Hij was afgeleid door hetgeen hij las. De snelheid waarmee de infectie zich bij deze patiënt had uitgebreid, was alarmerend. Jack, die bij het gerechtelijk lab als goeroe op het gebied van infectieziekten werd beschouwd omdat hij tien jaar geleden een paar, wat hij noemde, toevalstreffers had gehad toen er gevallen van infectieziekten waren binnengebracht, was ondanks alles onder de indruk. Hij begon zich zelfs af te vragen of de heer Jeffries misschien een ernstiger infectieziekte had gehad zoals de Rocky Mountain nekkramp.


  ‘Is onomstotelijk vastgesteld dat de besmettelijke stof inderdaad de staphylococcus aureus is?’ vroeg Jack. Hij probeerde zich te herinneren welke andere bekende ziekten een dergelijk snel verloop hadden.


  ‘Niet via kweek, maar door een automatisch monoklonaal diagnostisch systeem. Zowel het gebied rond om de operatiewond als de longen vertoonden sporen van de methicilline-resistente stafylokok. En, en dat was heel interessant, het betrof de “community-acquired stafylokok”. Dat is een variant die mensen buiten het ziekenhuis treft en niet de antibioticaresistente stafylokok waardoor de ziekenhuizen de laatste tien, vijftien jaar worden geplaagd.’


  ‘Wat inhoudt dat de patiënt de bacterie waarschijnlijk heeft meegebracht en niet in het ziekenhuis heeft opgelopen.’


  ‘Dat zou kunnen,’ beaamde Laurie. ‘Maar daar is niet achter te komen. Zit dat je niet dwars? Ik bedoel, het slachtoffer was ongeveer van jouw leeftijd, had hetzelfde letsel en zou in hetzelfde ziekenhuis dezelfde operatie ondergaan. Ik zou er zeker twee keer over nadenken. Meer kan ik niet zeggen.’


  ‘Eerlijk gezegd is een postoperatieve infectie een van mijn zorgen geweest,’ zei Jack. ‘Misschien wel de grootste, en dat is ook de reden waarom ik dokter Anderson heb gevraagd naar zijn score en waarom ik sinds het ongeval antibacteriële zeep gebruik. Als het aan mij ligt, zal ik er zeker voor zorgen dat op mij geen bacteriën meeliften als ik het ziekenhuis inga.’


  Jack tikte zo hard tegen de achterkant van Vinnies krant dat die ervan schrok.


  ‘Laat dat!’ mopperde Vinnie toen hij zich van de schrik had hersteld en zag wie de boosdoener was. ‘Alsjeblieft, God, zorg dat deze zelfuitgeroepen superforensische speurneus niet per se de regels wil schenden door vroeg te beginnen,’ voegde Vinnie er sarcastisch en met schijnbaar gebrek aan respect aan toe. In werkelijkheid hadden Jack en Vinnie genoeg respect voor elkaar om elkaar zo te plagen, en formeel gezien schonden ze de regels. Op bevel van chef Bingham werden autopsies geacht precies om halfacht te beginnen, al gebeurde dat nooit. Jack was altijd vroeg, gedeeltelijk dankzij Vinnies bereidheid om zijn koffiepauze voortijdig af te breken, terwijl alle andere pathologen-anatomen, inclusief Laurie, altijd laat waren omdat Bingham of de plaatsvervangend chef, Calvin Washington, zelden aanwezig was om het bevel kracht bij te zetten.


  ‘De superspeurneus wil dat de supertechnicus van het mortuarium mee de kuil ingaat,’ zei Jack tegen de achterkant van Vinnies krant. Uitdagend was Vinnie verdergegaan met de krant te lezen.


  Laurie vroeg aan Riva of zij de autopsie van David Jeffries voor haar rekening kon nemen.


  ‘Natuurlijk,’ zei Riva. ‘Maar het wordt een drukke dag. Je zult er minstens nog een moeten doen. Heb je een voorkeur?’


  ‘Zeker,’ zei Laurie afwezig. Ze was bezig het verhaal van David Jeffries opnieuw te lezen.


  ‘Kom op, Vinnie,’ riep Jack, die op zijn krukken geleund bij de ingang van de personeelsruimte stond. Vinnie was weer helemaal in beslag genomen door zijn krant.


  ‘Ik ben er!’ riep een stem. ‘De dag kan nu officieel beginnen.’


  Alle ogen richtten zich op de deur naar de identificatieruimte. Zelfs Vinnie die demonstratief deed of Jack er niet was, liet zijn krant zakken om te zien wie er was gearriveerd. Het was Chet McGovern, Jacks kantoorgenoot. ‘Hebben jullie nog iets interessants overgelaten? Verdikkeme, ik moet hier eigenlijk ’s nachts blijven slapen om jullie afdankertjes niet te krijgen.’ Nadat hij zijn jas op een lege stoel had gegooid, ging hij achter Riva staan om door wat dossiers te gaan. Plagend, alsof ze een schoolfrik was, tikte Riva hem met een houten liniaal op zijn hand.


  ‘Wat ben jij in een goede bui, kerel,’ zei Jack. ‘Hoe komt dat zo? Waarom ben je al zo vroeg hier?’


  ‘Ik kon niet slapen. Ik heb gisteravond in de sportschool een vrouw ontmoet, een invloedrijke zakenvrouw. Ik had de indruk dat ze de grote baas is of zo. Ik was vanochtend vroeg wakker om te verzinnen hoe ik haar mee uit kan nemen.’


  ‘Vraag haar gewoon,’ stelde Laurie voor.


  ‘O ja, natuurlijk. Alsof ik dat zelf nog niet had bedacht.’


  ‘Zei ze nee dan?’


  ‘Zoiets, ja,’ zei Chet.


  ‘Nou, dan vraag je het toch nog een keer,’ zei Laurie. ‘En wees direct. Jullie mannen doen soms nogal vaag om die tere egootjes van jullie te beschermen.’


  Chet salueerde, alsof Laurie zijn hogere in rang was.


  ‘Vooruit! Luie donder die je bent,’ zei Jack, die naar Vinnie was teruggelopen en de krant uit zijn handen griste.


  Nu de strijd om de krant voorbij was, gaf Jack Vinnie het dossier van de onbekende man en vroeg hem het lichaam voor te bereiden, dat wil zeggen het lichaam in gereedheid te brengen voor de lijkschouwing. In de tussentijd stak Jack zijn hoofd om de hoek van brigadier Murphy’s kantoor, dat ongeveer zo groot was als een kast. De oudere, vriendelijke agent van de New Yorkse politie keek op van zijn computerscherm. Hij was zijn hele carrière al gedetacheerd bij het gerechtelijk laboratorium. Net als iedereen was Jack dol op de man. Murphy was een van die zeldzame mensen die met iedereen kon opschieten. Jack bewonderde die eigenschap en wilde dat hij er iets van had. Door de jaren heen had hij een steeds grotere hekel gekregen aan nonchalante bureaucraten met middelmatige administratieve of vaktechnische vaardigheden, en hoe hij ook zijn best deed, het lukte hem niet die gevoelens te verbergen. Volgens hem liepen er bij het gerechtelijk lab te veel van zulke mensen met een vaste aanstelling rond.


  ‘Heb je rechercheur Soldano nog gezien?’ vroeg Jack.


  ‘Hij was hier net, maar hij is nu naar het mortuarium,’ zei brigadier Murphy.


  ‘Heeft hij je nog gevraagd naar de onbekende drenkeling die gisteravond werd binnengebracht?’


  ‘Ja en ik heb hem gezegd dat de enige opgegeven vermiste die vannacht is binnengekomen een vrouw betrof.’


  Jack bedankte de brigadier en wist nog net Vinnie in te halen, die op het knopje van de lift had gedrukt. Beneden vond Jack Lou in de kleedkamer, al gehuld in een Tyvek-overall die, met uitzondering van besmettingsgevallen, in de plaats was gekomen van de grote, beschermende maanpakken.


  Terwijl Jack snel zijn operatiekleding aantrok, viel Lous oog op de verkleurde zwelling van Jacks gewonde knie.


  ‘Dat ziet er niet goed uit,’ merkte Lou op. ‘Weet je zeker dat je deze gevallen wil doen?’


  ‘Het gaat eigenlijk al een stuk beter,’ zei Jack. ‘Ik moet hem gewoon nog even vertroetelen tot donderdag, want dan wordt hij geopereerd. Vandaar die krukken. Ik zou best zonder kunnen, maar door ze te gebruiken word ik eraan herinnerd.’


  ‘Word je zo snel al geopereerd?’ vroeg Lou. ‘Mijn ex-zwager had een gescheurde kruisband en hij moest zes maanden wachten voordat er iets aan werd gedaan.’


  ‘Hoe eerder, hoe liever wat mij betreft,’ zei Jack terwijl hij zich in een Tyvek-overall hees. ‘Hoe sneller ik weer op mijn fiets kan en, hopelijk, weer kan gaan basketballen, hoe beter ik me zal voelen. De competitie en de lichaamsbeweging houden de boze geesten op afstand.’


  ‘Word je nog steeds gekweld door wat er met je gezin is gebeurd, nu je bent hertrouwd?’


  Jack bleef staan en staarde Lou aan alsof hij niet kon geloven dat hij zoiets vroeg. ‘Het zal me altijd blijven kwellen. De ene dag alleen meer dan de andere.’ Jack had vijftien jaar daarvoor bij een ongeluk met een lijnvliegtuig zijn vrouw en twee dochters van tien en elf verloren.


  ‘Wat vindt Laurie ervan dat je al zo snel wordt geopereerd?’


  Jacks onderkaak viel langzaam open. ‘Wat is dit?’ vroeg hij duidelijk geïrriteerd. ‘Een of andere samenzwering of zo? Heeft Laurie er achter mijn rug om met je over gepraat?’


  ‘Ho, ho!’ zei Lou, terwijl hij zijn handen omhoog stak alsof hij een aanval wilde afweren. ‘Rustig maar! Doe niet zo paranoïde! Ik vraag het alleen maar, als vriend.’


  Jack ritste zijn overall dicht. ‘Sorry dat ik zo opvliegend reageer. Maar sinds het moment dat de operatie is afgesproken, zit Laurie me op mijn nek en wil dat ik hem uitstel. Ik word daar wat chagrijnig van, want ik wil dat die rotknie geopereerd wordt.’


  ‘Dat snap ik,’ zei Lou.


  De mannen liepen met kappen op, waarin kleine, door batterijen aangedreven ventilatoren de lucht door speciale filters bliezen die microscopisch kleine stofdeeltjes tegenhouden, de zogeheten HEPA-filters, de raamloze autopsieruimte in, die er al vijftig jaar hetzelfde uitzag. De acht roestvrijstalen snijtafels waren getuige geweest van de bijna vijfhonderdduizend lichamen die daar nauwkeurig waren ontleed om hun forensische geheimen bloot te leggen. Boven elke tafel hing aan een veer een ouderwetse weegschaal en een dicteermicrofoon. Langs een wand bevonden zich formica werkbladen en spekstenen gootstenen om ingewanden in uit te wassen, en tegen een andere muur stonden van de vloer tot aan het plafond glazen instrumentkasten, waarvan de inhoud uit een spookhuis leek te komen. Daarnaast hingen lichtkasten voor röntgenfoto’s. Het hele tafereel baadde in een fel, blauwwit licht dat afkomstig was van aan het plafond bevestigde tl-buizen. De verlichting leek alle kleur weg te trekken uit alles wat zich in de ruimte bevond, vooral uit het spookachtig bleke lichaam dat op de dichtstbijzijnde tafel lag.


  Terwijl Vinnie doorging met de voorbereidingen door instrumenten, monsterflessen, conserveringsmiddelen, labels, spuiten en etiketten voor bewijsmateriaal klaar te leggen, gingen Jack en Lou naar de lichtkast om de röntgenfoto’s van het hele lichaam te bekijken die Vinnie daar had opgehangen. De ene was van voren genomen, de andere van opzij.


  Nadat hij het nummer had gecontroleerd, bekeek Jack de opname. Toen zei hij: ‘Ik denk dat je gelijk hebt.’


  ‘Gelijk waarover?’ vroeg Lou.


  ‘Dat het een klein kaliber wapen is,’ zei Jack. Hij wees naar een cilindrische, halve centimeter lange, doorschijnende afwijking onder in de foto van de schedel. Omdat kogels van metaal zijn, worden röntgenstralen er helemaal door geabsorbeerd, en omdat röntgenstralen een fotonegatief opleveren, verschijnt het beeld in de kleur van de achtergrondverlichting.


  ‘Ik hou het op een .22,’ zei Lou, terwijl hij zijn gezicht dicht bij de film bracht.


  ‘Ik denk dat je ook gelijk had dat het om een executie ging,’ zei Jack. ‘Aan de positie op de film te zien, zit hij zonder twijfel in de hersenstam, waar een professionele moordenaar ook zou mikken. Laten we eens kijken naar de ingangswond.’


  Met Vinnies hulp rolde hij het lichaam op zijn zij. Eerst nam Jack een digitale foto. Vervolgens deed hij met zijn van een handschoen voorziene hand het haar opzij van de plek waar de kogel het hoofd van het slachtoffer was binnengedrongen. Omdat het slachtoffer in de Hudson had rondgedobberd, was het meeste bloed weggespoeld.


  ‘Aan de wond te zien is er van dichtbij geschoten,’ zei Jack. ‘Maar het wapen is zeker niet tegen het hoofd gezet, want het gat is rond, niet stervormig.’ Hij pakte een andere foto.


  ‘Van welke afstand?’ vroeg Lou.


  Jack haalde zijn schouders op. ‘Uitgaande van het stippelpatroon op de foto zou ik zeggen een centimeter of dertig. Als ik naar de positie van de ingangswond kijk in relatie tot die van de kogel op de röntgenfoto, vermoed ik dat de dader achter en boven het slachtoffer heeft gestaan. Misschien zat het slachtoffer. Dat wordt schijnbaar bevestigd doordat er iets meer brandplekjes en ingebrande kruitdeeltjes onder de ingangswond zitten dan erboven.’


  ‘Dus toch een executie.’


  ‘Lijkt me ook.’


  Jack nam een paar afmetingen van de positie van de wond en maakte nog een foto met een liniaal erbij. Vervolgens maakte hij met een scalpel binnen het stippelpatroon een paar ingebrande kruitdeeltjes los. Hij deed het materiaal in een monsterflesje. Ten slotte maakte hij nog een paar foto’s waarna hij Vinnie gebaarde dat hij het lichaam weer op zijn rug mocht leggen.


  ‘Wat zouden die diepe sneden rond het dijbeen zijn?’ vroeg Lou, terwijl hij naar twee scherpe sneden wees die zich parallel aan elkaar aan de voorkant van het rechter dijbeen bevonden.


  Voordat Jack de wonden bekeek en onderzocht, nam hij eerst een foto. ‘Ze zijn in elk geval veroorzaakt door een scherp voorwerp,’ zei hij terwijl hij de gladde randen bekeek. ‘De huid vertoont geen rafels. Ik heb het idee dat ze door scheepsschroeven zijn veroorzaakt en ik durf te wedden na de dood. Ik zie geen bloeduitstortingen in het weefsel.’


  ‘Denk je dat het slachtoffer misschien overvaren is nadat hij van een boot is gegooid?’


  Jack knikte, maar zijn aandacht werd getrokken door iets kleins. Terwijl hij zijn handen naar de enkels omlaag bewoog, wees hij op een paar vreemd gevormde schaafwonden.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Lou.


  ‘Geen idee,’ zei Jack. Hij ging naar het werkblad en tilde daar een dissectiemicroscoop van zijn plek. Met zijn armen op de rand van de tafel bestudeerde hij de bijna onzichtbare schaafwondjes.


  ‘En?’ vroeg Lou.


  ‘Het is een gok,’ gaf Jack toe, ‘maar het ziet ernaar uit dat zijn benen aan elkaar waren vastgeketend. Er zijn niet alleen schaafwonden te zien, maar ook verdachte deuken.’


  ‘Voor of na zijn dood ontstaan?’


  ‘Wat het ook was, het was na zijn dood. Ik zie hier evenmin bloed in het weefsel.’


  ‘Het zou kunnen dat hij aan een gewicht was vastgeketend en dat het de bedoeling was dat hij zou zinken en op de bodem zou blijven. Iemand kan het hebben verknald.’


  ‘Dat zou kunnen,’ zei Jack. ‘Ik maak er een foto van, ook al is er waarschijnlijk weinig van te zien.’


  ‘Als iemand het daadwerkelijk heeft verknald, dan moeten we dat zeker onder ons houden.’


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Als het om een bendeoorlog gaat, dan zijn er meer doden. Ik wil dat ze allemaal komen bovendrijven.’


  ‘We zwijgen als het graf,’ zei Jack.


  ‘Zeg, kan het wat sneller?’ mopperde Vinnie. ‘Met jullie bejaardentempo zitten we hier nog de hele dag.’


  Jack liet zijn armen langs zijn lichaam zakken en staarde Vinnie aan alsof hij geschokt was. ‘Houden we de superlijkenontleder van belangrijker zaken af?’ vroeg hij.


  ‘Ja, van een koffiepauze.’


  Jack keek Lou aan en zei: ‘Zie je wat ik hier allemaal moet doorstaan? Deze tent gaat naar de bliksem.’ Hij stak zijn arm uit, hing de microfoon boven zijn hoofd goed en begon met het dicteren van de resultaten van het uitwendig onderzoek.


  Laurie schoof het dossier van David Jeffries terug in de envelop. Daar zat een blad met aantekeningen bij, een gedeeltelijk ingevulde overlijdensakte, een overzicht van gerechtelijk-geneeskundige dossiers, twee bladen voor de notities van de lijkschouwing, een notitie van een telefonische melding van zijn overlijden zoals die was binnengekomen, een volledig ingevuld identificatieformulier, een rapport van de arts-onderzoeker, een laboratoriumbriefje voor een aidstest en uitslagenbriefjes die aangaven dat hij was gewogen en gefotografeerd en dat er vingerafdrukken waren genomen en röntgenfoto’s van hem waren gemaakt. Ze had de stukken diverse malen gelezen, net als ze had gedaan met die van het tweede geval dat ze had toegewezen gekregen: Juan Rodriguez. In Jeffries was ze echter het meest geïnteresseerd.


  Toen ze vond dat ze zich genoeg had voorbereid, schoof ze haar stoel naar achter en liep naar de lift aan de achterzijde. Een kwartier daarvoor had ze naar het kantoor van het mortuarium gebeld en had het geluk om Marvin Fletcher aan de lijn te krijgen. Blij herkende ze zijn stem meteen omdat hij haar favoriete mortuariumassistent was. Hij was efficiënt, intelligent, ervaren, enthousiast en was altijd in een goede bui. Laurie had een hekel aan assistenten die chagrijnig waren zoals Miguel Sanchez, of degenen die altijd op halve snelheid werkten zoals Sal D’Ambrosio. Ze was ook niet dol op de sarcastische, zwartgallige, gevatte antwoorden waaraan sommige andere technici zich bezondigden. Toen ze het geval van Jeffries in het kort beschreef, waarbij ze hem waarschuwde dat er een infectie bij betrokken was en vroeg of het lichaam kon worden klaargemaakt voor autopsie, had Marvin eenvoudig geantwoord: ‘Geen enkel probleem. Geef me een kwartier en dan kunnen we beginnen.’


  Terwijl Laurie met de lift van de vijfde etage naar de kelderverdieping ging waar het mortuarium zich bevond, dacht ze aan wat ze bij Jeffries zou aantreffen. Volgens het rapport van de arts-onderzoeker vertoonde de man alle symptomen van een toxisch shocksyndroom: hoge koorts, een onmiskenbare infectie aan beide operatiewonden, diarree met pijn in de onderbuik, braken, ernstige uitputting, weinig urineren, snelle hartslag en moeizame ademhaling met opgeven van bloederig slijm. Laurie huiverde bij de gedachte hoe snel de man was bezweken en hoe kwaadaardig de bacterie moest zijn geweest. Ze maakte zich ook zorgen omdat ze de zaak als een slecht voorteken zag, omdat het dezelfde operatie betrof die Jack moest ondergaan, zelfs aan dezelfde knie. Jack had het vrolijk afgedaan als toeval, maar zij kon dat niet. Het maakte haar vastbeslotener dan ooit om Jack zo ver te krijgen dat hij ten minste zijn operatie zou uitstellen. Ze zag zelfs een lichtpuntje in de tragedie van David Jeffries. Als ze misschien iets afwijkends of onverwachts vond, kon dat haar helpen Jack van gedachten te doen veranderen. En dat was ook de reden waarom ze om de zaak had gevraagd. Over het algemeen deed ze liever geen zaken waarbij een fatale infectie betrokken was. Ze had het nooit aan iemand toegegeven, maar die gaven haar een onbehaaglijk gevoel. Toen ze de kleedkamer naderde, merkte ze echter dat ze zich meer gespannen en opgewonden voelde dan ze zich ooit bij een zaak had gevoeld.


  Laurie kleedde zich snel om. Eerst trok ze operatiekleding aan en vervolgens haar beschermende wegwerppak. Hoewel de nieuwere uitrusting minder zwaar was en ze zich er beter in kon bewegen dan in de oude maanpakken, mopperde ze er af en toe over, net als iedereen. Maar nu ze met een dodelijke infectie te maken had, was ze blij dat ze het pak aanhad. Zorgvuldig maakte ze de plastic gezichtskap schoon, zelfs kleine vlekken stoorden haar, en zette de ventilator aan voordat ze het ding over haar hoofd trok. Vervolgens liep ze geheel voorbereid de kuil in.


  Vlak voor de deur bleef ze even staan en overzag het tafereel. Er waren vier tafels in gebruik. Op de dichtstbijzijnde lag het lichaam van een extreem bleke, blanke man. Drie mensen stond om zijn hoofd gegroepeerd, waarvan de hoofdhuid opzij was geschoven en de schedel was gelicht. De bloederige hersenen glinsterden in het ongefilterde licht. Hoewel Laurie door de plastic gezichtskappen geen gezichten kon onderscheiden, vermoedde ze dat het Jack, Lou en Vinnie waren, omdat zij als eersten waren begonnen.


  Aan de tafel daarnaast stonden ook drie mensen, en toen Laurie hen bekeek, kreeg ze een kleur. Ze was vergeten dat de baas, dokter Harold Bingham, werd verwacht. Hij kwam zelden naar de snijkamer omdat hij het grootste deel van zijn tijd besteedde aan administratieve taken of als getuige optrad bij belangrijke rechtszaken. Hij was er niet moeilijk uit te pikken. Niet alleen vanwege zijn bijna vierkante silhouet, maar vanwege zijn harde baritonstem die plotseling door de betegelde ruimte galmde. Voor de vuist weg gaf hij weer eens een lezing over hoe zijn huidige geval hem herinnerde aan een van zijn ontelbare vorige zaken. Terwijl hij aan het praten was, was een iel figuurtje dat op een kruk tegenover hem stond en van wie Laura vermoedde dat het Riva, haar kantoorgenoot was, bezig met het eigenlijke werk. Als dank daarvoor onderbrak Bingham geregeld zijn monoloog om kritiek op haar techniek te geven.


  Aan elk van de volgende twee tafels stonden twee mensen te werken. Laurie had geen idee wie ze waren. Op de vijfde tafel lag het lichaam van een Afro-Amerikaanse man. Aan het hoofd van de tafel stond iemand van wie ze aannam dat het Marvin was, naar haar te zwaaien en door het lawaai van Binghams rauwe stem riep hij: ‘We kunnen op tafel vijf beginnen, dokter Montgomery.’


  Bingham draaide zijn hoofd met een ruk om naar Laurie, die wilde dat ze kon verdwijnen. De lamp boven zijn hoofd reflecteerde in zijn plastic gezichtsscherm, waardoor ze zijn gezicht niet kon zien en niet kon inspelen op zijn gemoedstoestand. ‘Dokter Montgomery, u bent een halfuur te laat!’


  ‘Ik heb de gevallen die ik vanochtend moet doen bekeken,’ zei Laurie vlug en zo respectvol mogelijk. Ze voelde haar hart bonzen. Al vanaf haar jeugd had Laurie moeite met autoritaire figuren. ‘Ik moest ook Cheryl Myers spreken omdat ik nog wat ontbrekende gegevens nodig had.’ Cheryl Myers was een arts-onderzoeker bij wie Laurie even was binnengewipt nadat ze de identificatieruimte was uitgegaan. Hoewel Cheryl een over het algemeen goed rapport had geschreven over de wijze van overlijden, had Laurie gezien dat de afstand van het gebouw tot de plaats waar het lichaam na de fatale val was terechtgekomen, ontbrak. Zoals Laurie al vermoedde had Cheryl die gegevens wel, maar was ze die per abuis vergeten in het rapport op te nemen.


  ‘Je wordt geacht om dat voor halfacht te doen,’ snauwde Bingham.


  ‘Ja, meneer,’ zei Laurie, die geen zin had om daartegenin te gaan. In tegenstelling tot Jack volgde Laurie over het algemeen de regels automatisch op. De regel dat autopsies precies om halfacht moesten beginnen, lapte ze echter aan haar laars omdat dit in tegenspraak was met haar overtuiging dat het belangrijker was om de zaak van tevoren te kennen alvorens aan de lijkschouwing te beginnen. In een poging een gesprek over het onderwerp te vermijden, ging Laurie rechtstreeks naar Jacks tafel en vroeg hoe zijn geval vorderde.


  ‘Schitterend,’ probeerde Jack leuk te doen, ‘los van het feit dat de patiënt jammerlijk is overleden. Het enige vervelende is dat dit eindeloos duurt. We zouden een stuk sneller opschieten als hier fatsoenlijke hulp voorhanden was.’


  ‘Jullie kunnen de pestpokken krijgen!’ zei Vinnie. ‘Als jullie twee niet zo hadden staan te ouwehoeren, hadden we allang aan de koffie gezeten.’


  ‘Heren,’ klonk Binghams stem. ‘In de snijkamer tolereer ik onbeleefdheden noch gevloek.’


  Uit angst dat ze nog meer commentaar aan Jack zou ontlokken, gevolgd door vinnige reacties van Bingham, ging Laurie vlug naar Marvin en haar eigen zaak. Toen ze langs Binghams tafel kwam, kromp ze ineen uit angst te worden geroepen, maar gelukkig was Bingham afgeleid door wat hij een ‘catastrofale fout’ van Riva noemde bij het ontleden van de nek.


  ‘Heb je iets speciaals nodig?’ vroeg Marvin, toen Laurie naast hem aan de vijfde tafel kwam staan. Omdat Laurie altijd goed was voorbereid, wist ze over het algemeen vooraf of er voor een geval speciale dingen nodig waren.


  ‘Een heleboel reageerbuizen,’ zei Laurie terwijl ze David Jeffries lichaam in zich opnam. Voor een vijftigjarige leek de man vlak voor zijn dood in goede conditie te zijn geweest. Er was geen overtollig vet. Zijn spieren, en dan vooral de borstspieren en de vierhoofdige dijspieren, leken zelfs op die van een veel jongere man.


  Laurie trok een grimas achter haar kunststof gezichtsmasker. Behalve de duidelijke infecties aan de operatiewonden aan weerskanten van de rechterknie, was er over zijn hele lichaam een kleine hoeveelheid puistjes te zien, die na verloop van tijd gegarandeerd zouden zijn uitgegroeid tot abcessen of steenpuisten. Nog opvallender waren de geschilferde plekken, vooral in zijn bekken, waar vrij grote lappen los vel hingen.


  ‘Kijk je naar zijn handen?’ vroeg Marvin.


  Laurie knikte.


  ‘Hoe komt het dat zijn vel er helemaal af is?’


  ‘Stafylokokken maken heel wat verschillende toxische stoffen aan. Bij één van die soorten scheiden huidcellen zich af van hun buren.’


  ‘Jak,’ zei Marvin.


  Laurie knikte weer. Ze had al eerder stafylokokkeninfecties gezien, maar dit was de ergste.


  ‘Hoe dan ook, om op je vraag over de kweekbuizen terug te komen,’ zei Marvin, ‘ik heb er een heleboel.’


  ‘Heb je ook een hele voorraad spuiten?’


  ‘Ja.’


  ‘Mooi, dan kunnen we beginnen,’ zei Laurie en ze trok de microfoon boven haar hoofd omlaag.


  ‘Ik heb de röntgenfoto klaar gehangen voor het geval dat. Wil je die ook zien?’


  Laurie liep naar de lichtkast en tuurde naar de film. Marvin kwam achter haar aan en keek over haar schouder.


  ‘Röntgenfoto’s gebruiken we vooral voor het opsporen van vreemde voorwerpen en breuken,’ zei Laurie. ‘Toch is duidelijk te zien dat er sprake is van een longontsteking en hoe verspreid die zit. Het lijkt of er vocht in de longen zit.’


  ‘Hm,’ zei Marvin. Röntgenfoto’s waren een mysterie voor hem. Hij begreep niet hoe artsen wijs konden uit het mistige beeld.


  Laurie ging terug naar het lichaam en voltooide het uitwendig onderzoek. Nadat ze zich ervan had verzekerd dat de beademingsbuis zat waar hij in de luchtpijp hoorde te zitten, trok ze hem eruit. Hij was door de artsen geplaatst om hem lucht te geven toen hij moeite begon te krijgen met ademhalen. Het bloederige slijm dat eraan vastzat, zette ze op kweek. Terwijl ze zich naar de diverse intraveneuze slangen omdraaide, keek ze of die ook goed waren gezet, trok ze er vervolgens uit en zette ze eveneens op kweek. Artsen-onderzoekers drongen erop aan om zulke slangetjes altijd te laten zitten om er zeker van te zijn dat ze geen rol speelden bij de dood van de patiënt. Ook het pus dat uit de operatiewond kwam, zette ze op kweek.


  Toen het uitwendig onderzoek was afgerond en de bevindingen waren ingesproken, begon Laurie aan het inwendig onderzoek. Ze maakte de standaardincisie, beginnend bij beide schouders en doorlopend tot de schaamstreek. Ze werkte kalm en meed de gekscherende opmerkingen die gewoonlijk over en weer gingen als ze met Marvin werkte, die er graag van wilde leren.


  Ook Marvin zweeg. Hij voelde goed aan dat Laurie duidelijk onder de indruk was van het kwaadaardige karakter van de microbe die in David Jeffries lichaam zo’n verwoesting had aangericht. Pas toen Laurie het hart en de longen eruit tilde om ze in de schaal te leggen die hij vasthield, verbrak hij de stilte. ‘Shit, zeg,’ zei hij. ‘Dit ding hier weegt wel een ton.’


  ‘Dat heb ik gemerkt,’ zei Laurie. ‘Volgens mij zitten beide longen vol vocht.’ Nadat ze de longen had verwijderd en ze afzonderlijk had gewogen, maakte ze er diverse sneden in. Alsof het doorweekte sponzen waren, liep er een mengsel uit van oedeemvocht, bloed, afgestorven weefsel en pus.


  ‘Jakkes!’ zei Marvin. ‘Wat ziet dat eruit.’


  ‘Heb je weleens gehoord van de term “vleesetende bacteriën”?’


  ‘Ja, maar ik dacht dat mensen die alleen in hun spieren kregen.’


  ‘Dit is een soortgelijk proces, maar dan in de longen en veel dodelijker. De officiële benaming ervan is: necrotiserende pneumonie. Je kunt zelfs de beginnende gezwellen zien.’ Met de punt van haar mes wees Laurie kleine holten aan.


  ‘Zo te zien hebben jullie veel te veel plezier,’ zei Jack, die stilletjes aan Lauries rechterkant was komen staan.


  Laurie lachte even sarcastisch, wat genoeg was om het scherm van haar gezichtsmasker kort te laten beslaan. Ze wierp een korte blik op Jack, waarna ze de long omhooghield zodat hij in de snede kon kijken. ‘Als het zwaarste geval van een necrotiserende longontsteking voor jou plezier is, dan hebben Marvin en ik inderdaad dikke pret.’


  Jack, die handschoenen aanhad, ging met zijn wijsvinger langs de long om de zwelling te beoordelen. ‘Dat ziet er niet goed uit, dat moet ik toegeven. Nu zie je meteen wat er kan gebeuren als je te veel zware havanna’s rookt.’


  ‘Jack,’ zei Laurie, die net deed of ze zijn poging om leuk te zijn niet in de gaten had. ‘Kun je even bij ons blijven staan? Ik vind dat je de hele omvang van deze postoperatieve infectie moet zien. Deze arme man is letterlijk in een mum van tijd van binnenuit verteerd. Dit is misschien wel de slechtste of beste reclame voor chirurgie als keuzevak die ik ooit heb gezien.’


  ‘Bedankt voor de uitnodiging, maar ik heb nog twee gevallen te doen voordat Lou in slaap valt,’ zei Jack. ‘Bovendien weet ik hoe je denkt, vooral met je niet zo subtiele opmerking dat het slachtoffer een operatie achter de rug had. Dus ik weet dat je met je vriendelijke uitnodiging nog een bijbedoeling hebt die te maken heeft met mijn plannen voor donderdag. Dus ik laat het pleziertje aan jullie over.’ Met een kleine buiging wilde hij weggaan.


  ‘Hoe zat het met jouw eerste geval?’ vroeg Laurie, die dacht aan Lous interesse. ‘Wat heb je gevonden?’


  ‘Niet veel. We hebben een .22 kogel gevonden, wat dat ook mag betekenen. Volgens Lou is het een Remington high-velocity hollow-point, maar dat kan hij ook zeggen om te proberen indruk op me te maken. Dat ding is ietwat gehavend omdat hij dwars door de schedel van die kerel is gegaan. De benen vertoonden ook een paar schaafwonden en deuken, wat zou kunnen betekenen dat hij geketend is geweest, misschien aan een gewicht. Volgens mij was het de bedoeling dat hij zou zinken, wat erop duidt dat hij overboord is gegooid en niet vanaf de kust in het water is gedumpt. Lou denkt dat dit belangrijk is. Voor de rest was de man volkomen gezond, een iets vergrote lever nagelaten.’


  Nadat Jack was weggehobbeld, vroeg Marvin wat Jack bedoeld had met dat ze een bijbedoeling zou hebben.


  ‘We hebben een meningsverschil over wanneer hij zijn knie laat opereren,’ zei Laurie zonder in detail te treden. ‘Kom, we gaan verder.’


  ‘Wat heb je gevonden?’ vroeg Arnold Besserman. Hij was aan de andere tafel aan het werk en had het gesprek tussen Laurie en Jack opgevangen. Arnold werkte langer op het gerechtelijk lab dan wie van zijn collega’s ook. Hoewel Jack zijn manier van werken afdeed als aftands, ouderwets en op goed geluk, was Laurie altijd even vriendelijk tegen hem, zoals bijna tegenover iedereen.


  ‘Vind je het erg dat ik je even onderbreek?’


  ‘Helemaal niet,’ zei Laurie naar waarheid. Het feit dat hij naar haar tafel kwam, was wat haar betreft een van de prettige en uitdagende kanten van het werken in een gemeenschappelijke snijkamer.


  ‘Het is een verbazingwekkend geval,’ zei Laurie. ‘Kijk eens naar deze long. Ik heb nog nooit zo’n ernstige in het ziekenhuis opgelopen necrotiserende longontsteking gezien, en blijkbaar ontwikkeld in amper twaalf uur tijd.’


  ‘Indrukwekkend,’ beaamde Arnold, terwijl hij naar de buitenkant van David Jeffries’ been keek. ‘Laat me raden: een stafylokokkeninfectie. Heb ik gelijk?’


  ‘Je slaat de spijker op z’n kop.’ Laurie was onder de indruk.


  ‘Ik heb drie gelijksoortige ziekenhuisgevallen gehad in even zoveel maanden, waarvan de laatste twee weken geleden,’ zei Arnold. ‘Misschien niet zo erg als deze, tenminste niet allemaal, maar toch behoorlijk indrukwekkend. Die van mij waren afkomstig van een methicilline-resistente stam van buiten het ziekenhuis, maar die zich blijkbaar heeft vermenigvuldigd door kruising met bacteriën van binnen het ziekenhuis.’


  ‘Dat is blijkbaar hier precies het geval,’ zei Laurie, nu zelfs nog meer onder de indruk.


  ‘De stam wordt de community acquired MRSA genoemd, of CA-MRSA, waarbij de infectie dus is opgelopen buiten het ziekenhuis. Dat om deze te onderscheiden van de normale ziekenhuis-MRSA, hospital acquired MRSA, of HA-MRSA.’


  ‘Ik herinner me dat ik er iets over heb gelezen,’ zei Laurie. ‘Een maand of vijf, zes geleden had iemand een geval waarbij een rugbyspeler in de kleedkamer een infectie had opgelopen die een deel van zijn dijbeen had weggevreten.’


  ‘Dat geval heeft Kevin gedaan,’ zei Arnold. Kevin Southgate was een andere, wat oudere patholoog-anatoom die een jaar na Arnold bij het gerechtelijk lab was komen werken. Als oude garde zochten Arnold en Kevin steeds elkaar op, al stonden ze wat opvattingen betreft tegenover elkaar. Ze waren geen van beiden populair in het lab vanwege hun samenzwering om zo min mogelijk gevallen aan te nemen. Het was alsof ze een dagtaak hadden om een halve dag te werken.


  ‘Ik weet nog dat hij het geval tijdens de donderdagse vergadering besprak,’ zei Laurie. Anders dan de informele, maar leerzame over-en-weer gesprekken in de snijkamer, was de officiële vergadering op donderdag waarop de negentien pathologen-anatomen van de stad verplicht aanwezig moesten zijn, de enige gelegenheid om met elkaar ervaringen uit te wisselen. Laurie, onder anderen, betreurde deze gang van zaken, omdat het daardoor voor het gerechtelijk lab vrijwel onmogelijk was om trends te ontdekken. Ze had erover geklaagd, maar daar ze niet met een oplossing was gekomen, was niet verder op het onderwerp doorgegaan. Het Gerechtelijk Laboratorium behandelde meer dan duizend gevallen per jaar. Voor meer interactie was dus geen tijd, en er was ook niet meer geld om meer forensisch pathologen aan te trekken dan ze dat jaar hadden aangeworven.


  ‘De CA-MRSA bacterie is angstaanjagend, dat laat dat geval van jou duidelijk zien,’ zei Arnold. ‘Er is een mini-epidemie buiten het ziekenhuis geweest, zoals bij Kevins rugbyspeler en, triest genoeg, ook bij een paar jonge, gezonde kinderen die op het speelplein schaafwonden opliepen. Nu lijkt het terug te gaan naar het ziekenhuis. Dat is de vervelende kant van het verhaal. De goede kant is dat hij voor meer antibiotica gevoelig is, maar met die antibiotica moet wel onmiddellijk worden begonnen omdat, geloof het of niet, de stam anders nog krachtiger wordt. Omdat ze in tegenstelling tot de HA-MRSA-stammen niet het complete gamma aan afweerstoffen voor antibiotica maken, hebben deze stammen die buiten het ziekenhuis hun oorsprong vinden meer tijd om een soep van krachtige toxine te ontwikkelen om hun virulentie te vergroten. Een daarvan wordt PVL genoemd, die volgens mij zeker een rol heeft gespeeld in dat geval van jou. PVL-toxine vreet de witte bloedcellen van de patiënt weg, vooral in de longen, en initieert een overweldigende en tegennatuurlijke afgifte van cytokinen, die normaal gesproken het lichaam helpen om infecties te bestrijden. Weet je dat ongeveer de helft van de verwoesting die je in de longen ziet, afkomstig is van het op hol geslagen afweersysteem van de patiënt zelf?’


  ‘Je bedoelt net als de cytokinestorm die je ziet bij mensen die sterven aan de H5N1 vogelgriep?’ vroeg Laurie. De gedachte kwam bij haar op dat ze toch eens tegen Jack moest zeggen dat hij zijn mening over de man misschien zou moeten bijstellen. Ze voelde zich in verlegenheid gebracht doordat hij veel meer van MRSA wist dan zij.


  ‘Precies,’ zei Arnold.


  ‘Ik vrees dat ik hierover nog een heleboel zal moeten lezen,’ gaf Laurie toe. ‘Bedankt voor alle informatie. Waardoor weet je er zo veel van?’


  Arnold lachte. ‘Dat is te veel eer. Maar ongeveer een maand geleden raakten Kevin en ik in de materie geïnteresseerd vanwege de diverse gevallen die we allebei hadden gehad. We hebben elkaar toen uitgedaagd om er meer over te weten te komen. Het is een goed voorbeeld van de genetische veranderlijkheid van bacteriën en de snelheid waarmee ze zich kunnen ontwikkelen. Geen wonder dat ze al zo lang bestaan en nu aan een grote comeback bezig zijn.’


  Het kostte Laurie moeite helder te blijven denken. Ze keek naar het opgezwollen, bijna massieve stuk long dat ze vasthad. Ze wist dat ziekmakende bacteriën aan hun comeback bezig waren, maar waar ze nu naar keek, nu ze het over het ontstaan van ziekten hadden, ging alle perken te buiten. ‘Dus de gevallen waarover je het eerder had, waren necrotiserende longontstekingen?’ vroeg ze. ‘Net als dit lijkt te zijn?’


  ‘Dat denk ik inderdaad, ja, maar ik zou zekerder van de zaak zijn als ik het microscoopbeeld van jouw geval kon bekijken. Ik zou er graag even een blik op werpen.’


  Laurie knikte. ‘En de gevallen van Kevin waren hetzelfde als die van jou?’


  ‘Helemaal hetzelfde.’


  ‘Ging het bij die van hem ook om de ziekenhuisbacterie?’


  ‘Zeker. Het ging om bacteriën die hun oorspong in het ziekenhuis hebben, maar er zaten ook stammen bij van buiten het ziekenhuis, net als bij mij.’


  ‘Waarom heb je daar tijdens de vergadering van donderdag niets over gezegd?’


  ‘Nou, eerlijk gezegd ging het toen nog niet om zo veel gevallen en iedereen weet dat het stafylokokkenprobleem steeds groter aan het worden is, vooral dat van de antibioticaresistente stafylokokken.’


  ‘Waren de betrokken ziekenhuizen evenredig verdeeld over de stad?’


  ‘Nee, ze zaten allemaal hier op Manhattan. Ik bedoel, er kunnen ook gevallen in Queens of Brooklyn zijn, want die worden naar het mortuarium in hun eigen stadsdeel gebracht. Dat weet ik niet.’


  ‘Om welke ziekenhuizen in Manhattan ging het?’


  ‘Ik weet niet meer precies wat wanneer waar is uitgebroken, maar alle zes de gevallen waren afkomstig van drie gespecialiseerde ziekenhuizen: Angels Hartkliniek, Angels Kliniek voor Cosmetische Chirurgie en Oogheelkunde en Angels Orthopedische Kliniek.’


  Laurie verstijfde. Het was alsof Arnold haar een klap in het gezicht had gegeven. ‘Geen enkel geval van het Algemeen Ziekenhuis van Manhattan of van een academisch centrum of een van de andere grote ziekenhuizen in de stad?’


  ‘Nee. Verbaast je dat?’


  ‘Ja en nee,’ zei Laurie, onaangenaam verrast door zo veel toeval. Er waren veel ziekenhuizen in New York City. Vandaar de vraag: waarom maar drie?


  ‘Heb je al contact met die ziekenhuizen opgenomen, of überhaupt de situatie nader bekeken? Ik bedoel, waarom uitgerekend die drie ziekenhuizen?’


  ‘Kevin en ik dachten dat het toeval was, dus hebben we er wel naar gekeken. Ik heb ook de hulp van Cheryl Myers ingeroepen. Ik heb contact opgenomen met Angels Orthopedische Kliniek en heb gesproken met een heel aardige vrouw wier naam me nu even ontschiet. Ik had haar naam doorgekregen van de ziekenhuisdirecteur. De vrouw met wie ik gesproken heb, is voorzitster van de Interdepartementale Commissie Infectiebestrijding.’


  ‘Was ze behulpzaam?’


  ‘Zeer zeker. Ze vertelde dat het ziekenhuis van het probleem op de hoogte was en dat er een specialist op het gebied van infectiebestrijding was aangetrokken, althans, het bedrijf dat eigenaar van de kliniek is, had dat gedaan. Dus heb ik contact opgenomen met die mevrouw wier naam ik niet zal vergeten: dokter Cynthia Sarpoulus.’


  ‘En heb je aan haar iets gehad?’


  ‘Nou ja, tot op zekere hoogte.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Echt behulpzaam was ze niet, al neem ik wel aan dat ze gezien de omstandigheden onder druk stond en dat ze daarom meteen in de verdediging schoot. Ik veronderstel dat haar werkgever, Angels Healthcare, dat is de naam van het bedrijf, haar ermee heeft opgezadeld. Ze zei me in wezen dat ik me er niet mee moest bemoeien en dat de situatie onder controle was, en daar kon ik het mee doen. Je kent die houding waarschijnlijk wel. Ik moet haar wel nageven dat ze klonk alsof ze boven op het probleem zat. Ondanks bezwaren van de directie had ze er volgens haar op gestaan dat de operatiekamers in alle drie de ziekenhuizen werden gesloten, een mening die, eveneens volgens haar, ook haar achterban was toegedaan. Vervolgens, zo heb ik gehoord, heeft ze alle operatiekamers laten reinigen met een agens op alcoholbasis. Ook heeft ze een stringent regime ingevoerd wat betreft handen wassen. Bovendien heeft ze al het personeel als potentiële dragers laten testen, en degenen met een positieve uitslag behandeld. Ik moet zeggen dat ik onder de indruk was. Ze hebben daar zeker niet met hun duimen zitten draaien.’


  ‘Bedankt voor de informatie. Sorry dat ik zo veel van je tijd heb gevraagd, ik weet dat we allebei weer aan het werk moeten,’ zei Laurie.


  ‘Doe niet zo gek, het was met alle plezier,’ zei Arnold.


  ‘Zou je het een probleem vinden als ik straks naar je kantoor kom voor de namen van de gevallen die je hebt genoemd?’


  ‘Helemaal niet! Misschien heb ik ook nog wel een paar dossiers liggen. Als je wilt, kun je ook de aantekeningen lenen die ik over CA-MRSA heb gemaakt. En je zou eens met Kevin kunnen praten. Toen we destijds hiermee bezig waren, heeft hij, denk ik, contact gehad met een van de betrokken ziekenhuizen, maar ik weet niet meer of hij me verteld heeft wat daar is uitgekomen.’


  Nadat Arnold naar zijn tafel was teruggegaan, keek Laurie naar Marvin, die het hele gesprek rustig had staan wachten. ‘Ongelooflijk,’ zei ze.


  ‘Wat, dat hij helemaal weg van je is?’ zei Marvin.


  ‘Nee, gek! Wat hij zei. Hij is helemaal niet weg van me!’


  ‘In het mortuarium wordt wel anders verteld. Het is algemeen bekend dat zowel Southgate als Besserman zich voor je voor de metro zou gooien.’


  ‘Onzin,’ zei Laurie, al bezorgde het haar een vervelend gevoel om zelfs maar in de verte onderwerp van roddel te zijn. Ze vond het nooit prettig om in het middelpunt van de belangstelling te staan, vandaar dat ze het ook zo moeilijk vond om voor een groep te spreken.


  Tegen de tijd dat Laurie met Jeffries klaar was, had ze veel meer ziek weefsel aangetroffen dan ze had verwacht. Elk orgaan was aangetast door een vernietigende infectie of minstens een met een ontsteking gepaard gaande zwelling. In het hart trof ze op de kleppen beginnende infectueuze woekeringen aan. In de lever bevonden zich beginnende abcessen, net als in de hersenen en in de nieren, wat deed vermoeden dat het slachtoffer een uitgebreide bacteremie had gehad. Er zaten zelfs zweren in de darm, waarmee werd bevestigd hoe snel de bacteriën zich verspreidden.


  ‘Hoelang hebben we nog tot de volgende komt?’ vroeg Laurie, toen Marvin en zij klaar waren met het hechten van de grote autopsie-incisie die zich over David Jeffries’ borst en onderbuik uitstrekte.


  ‘Zo lang of zo kort als je wilt,’ zei Marvin. ‘Als je koffiepauze wilt, doe ik er wat langer over.’


  ‘Als je het toch niet erg vindt, geef ik je wel een seintje wanneer het zover is. Ik wil onder andere even kijken of Cheryl Myers er is om even met haar te praten voordat ze weg is naar een ander geval.’


  ‘Dan neem ik de tijd,’ zei Marvin. ‘Ik hoor het wel als je wilt beginnen.’


  ‘Vergeet geen notitie achter te laten voor degene die het lichaam van Jeffries vrijgeeft. Zeg dat ze de uitvaartonderneming op de hoogte brengen dat er sprake is van een ernstige infectie en dat er voorzorgsmaatregelen moeten worden genomen.’


  Toen Laurie de snijkamer uit wilde lopen, bleef ze even bij Jacks tafel staan.


  ‘Aha! De onheilsprofetes!’ probeerde Jack lollig te doen toen hij haar zag. ‘Voorwaar, Vinnie! Pas op! Ze is vast hier om ons de stuipen op het lijf te jagen met de afgrijselijke gruwelen van haar geval van ziekenhuisinfectie.’


  Ondanks Vinnies glimmende gezichtsmasker zag ze hem met zijn ogen rollen. Ze had hetzelfde gevoel. Zijn macabere humor was niet leuk meer. Nu ze bijna een jaar met hem getrouwd was, zag ze dergelijk gedrag als een soort zelfbescherming en een manier om niet te hoeven zeggen wat hij daadwerkelijk dacht.


  ‘Ik moet inderdaad over mijn geval met je praten,’ gaf Laurie toe. ‘Er zijn nog een paar dingen die je moet weten.’


  ‘Hoe had ik het kunnen raden?’ vroeg Jack spottend.


  ‘Maar het kan wachten tot je er meer voor openstaat.’


  ‘Geloofd zij de Heer.’


  ‘Waar is Lou?’


  ‘Toen hij tussen twee gevallen door tegen de snijtafel leunde, is hij letterlijk in slaap gevallen. Ik vond het beter dat hij naar huis ging voordat een van de mortuariummedewerkers hem per abuis voor een lijk aanziet.’


  ‘Met welk geval ben je nu bezig?’ vroeg Laurie om van onderwerp te veranderen.


  ‘Sara Barlow, en dat is een stuk interessanter dan die onbekende kerel die ze in de plomp hebben gevonden.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Kijk eens naar die blauwe plekken op haar gezicht en op haar bovenarmen. Ze heeft duidelijk de laatste tijd heel wat klappen gehad, maar denk je dat een daarvan dodelijk heeft kunnen zijn, zoals de politie aanneemt?’


  ‘Waarschijnlijk niet, maar zaten ze ook op het bovenste deel van de borst?’ vroeg Laurie. Ze kon het niet zien want de borstkas was opengeklapt. Van een geval uit haar beginperiode op het gerechtelijk lab wist ze dat verwondingen door een stomp voorwerp op de borstkas dodelijk konden zijn, ook al werd vermoed van niet. ‘Enige reden om aan te nemen dat het om een kneuzing van het hart gaat?’


  ‘Nee! Op de borst was niets te zien. Als ik je nu eens vertel dat er sprake was van een uitgebreid longoedeem doordat de vliezen waren doorboord, rode ogen en loslating van het epitheel van de luchtpijp.’


  ‘Wat is je vermoedelijke diagnose?’ vroeg Laurie met een zucht. Soms vond ze Jacks forensische raadsels vervelend, en dat was nu het geval.


  ‘Als ik je nu eens zei dat onze pientere arts-onderzoeker, Janice Jaeger, een mengsel van vrij sterke, open schoonmaakproducten met een emmer water en een natte doek heeft aangetroffen in een door glas afgesloten douchecabine? Eerder, toen ze het lichaam had bekeken, was haar opgevallen dat de knieën van de spijkerbroek van de vrouw nat waren, en dat het slachtoffer geen kousen of schoenen aanhad.’


  ‘Ik wil weten of de schoonmaakproducten hypochloriet bevatten, zoals vaak het geval is, en of er in de andere, zoals zo vaak, zuur zat. En of ze de waarschuwing om ze niet door elkaar te gebruiken heeft genegeerd.’


  ‘Bingo!’ zei Jack. ‘Chloorgas, het eerste agens dat werd gebruikt bij de chemische oorlogsvoering in de Eerste Wereldoorlog heeft haar de kop gekost, niet haar vriend. Het is verbluffend hoeveel mensen vrolijk de waarschuwingen op producten negeren. In elk geval zal Lou blij zijn dat hij zich niet over nog een moord zorgen hoeft te maken.’


  ‘Tenzij de vriend degene was die erop stond dat ze de dodelijke producten zou gebruiken en ook nog eens gecombineerd.’


  ‘Daar heb ik zelfs niet eens aan gedacht,’ gaf Jack toe.


  ‘Nou jongens, veel plezier nog,’ zei Laurie, en ze ging naar de uitgang. Het deed haar geen plezier dat ze het juiste antwoord van Jacks raadsel had geraden. Ze zou zich veel prettiger hebben gevoeld als hij niet in zo’n verwarrende lollige bui was, of die nu echt was of niet. Het verbaasde en ergerde haar dat hij de logische gevolgen niet inzag tussen haar geval en zijn voorgenomen operatie.


  In plaats van Jeffries’ monsters door het personeel naar de betreffende laboratoria te laten brengen, zoals de normale gang van zaken was, bracht Laurie ze zelf. Ze wilde zowel het hoofd van de afdeling microbiologie, Agnes Finn, als het hoofd van histologie, Maureen O’Connor spreken, om te proberen of er haast mee gemaakt kon worden. Maar eerst stopte ze even op de eerste verdieping en stapte het kantoor van de arts-onderzoeker binnen. Laurie was blij Cheryl Myers nog achter haar bureau te treffen, want ze wist dat ze vaak buiten de deur aan het werk was.


  ‘Kan ik je nog ergens mee helpen?’ vroeg Cheryl. Ze was een opvallende Afro-Amerikaanse vrouw die haar haar in strakke vlechten had zitten waarin kraaltjes verwerkt zaten. Ze maakte deel uit van de oude garde van het gerechtelijk lab. Ze werkte er zelfs al zo lang dat haar twee jongens inmiddels waren afgestudeerd.


  ‘Ik hoop het,’ zei Laurie. ‘Ik heb zojuist met dokter Besserman gesproken over enkele infectiegevallen bij drie ziekenhuizen die worden geleid door het bedrijf Angels Healthcare. Hij vertelde me dat hij jou heeft gevraagd om ernaar te kijken. Herinner je het je nog?’


  ‘Bedoel je die gevallen van longontsteking door MRSA?’


  ‘Die, ja! Ben je op locatie geweest?’


  ‘Nee! Hij heeft me specifiek gevraagd om de ziekenhuisdossiers op te vragen, dus heb ik niets anders gedaan dan gebeld en gesproken met de archiefdiensten van de betreffende ziekenhuizen. Het was geen punt om aan de tabellen te komen, want de Angels klinieken hebben hun medische dossiers geautomatiseerd. De gegevens zijn doorgemaild. Ik hoefde nergens langs.’


  ‘Verleenden de ziekenhuizen hun medewerking?’


  ‘Ze waren heel behulpzaam. Ik werd zelfs ongevraagd teruggebeld door een heel behulpzame vrouw, Loraine Newman heet ze.’


  ‘Wie is dat?’


  ‘Ze is de voorzitter van de infectiebestrijdingscommissie van de orthopedische kliniek.’


  ‘Dokter Besserman heeft het over haar gehad,’ zei Laurie. ‘Hij vertelde er ook bij dat ze zo sympathiek is. Waarom belde ze terug?’


  ‘Alleen maar om haar naam en haar rechtstreekse nummer door te geven voor het geval ik nog iets nodig had. Ze zei dat ze erg met het probleem in haar maag zat. Ze vertelde dat er vóór de MRSA-uitbraak in het ziekenhuis geen noemenswaardige problemen waren geweest. Ze vertelde ook dat ze ’s nachts niet kon slapen door de situatie. Eerlijk gezegd klonk ze wat wanhopig.’


  ‘Heeft ze de naam Cynthia Sarpoulus genoemd?’


  ‘Niet dat ik me kan herinneren. Wie is dat?’


  ‘Ik heb net een ander MRSA-geval gerapporteerd dat afkomstig was van Angels Orthopedische Kliniek,’ zei Laurie, Cheryls vraag negerend. ‘Ik zou graag Loraine Newmans telefoonnummer willen hebben.’


  ‘Geen probleem,’ zei Cheryl. Met een paar klikken van haar muis had ze het op haar scherm.


  ‘Ik heb nog een paar andere nummers nodig,’ zei Laurie. ‘De Gezondheidsinspectie in Atlanta heeft een programma als onderdeel van hun Nationale Arbodienst. Ik had graag een naam en telefoonnummer van een van hun epidemiologen. Ik had ook graag dat je de Gezamenlijke Commissie Accreditering Gezondheidsorganisaties belt en me een naam en telefoonnummer geeft van iemand die toezicht houdt op de verplichte infectiebestrijdingsprogramma’s.’


  ‘Ik zal mijn best doen,’ zei Cheryl, terwijl ze haar een kaartje met Loraine Newmans telefoonnummer gaf. Toen schreef ze snel Lauries verzoek op.


  ‘Mijn patiënt heet David Jeffries,’ ging Laurie verder. ‘Ik wil graag zijn ziekenhuisgegevens hebben.’


  ‘Dat is geen punt,’ zei Cheryl. ‘Maar ik snap eigenlijk niet wie je van de gezamenlijke commissie wilt spreken. Kun je me een beetje op weg helpen?’


  ‘De gezamenlijke commissie eist dat ziekenhuizen een goedgekeurde infectiebestrijdingscommissie hebben. Ik wil weten of er enig toezicht is op dit soort commissies en of het verplicht is om uitbraken te melden tussen twee officiële inspecties in.’


  ‘Begrepen,’ zei Cheryl.


  ‘Ik weet dat dit wat ongebruikelijk is,’ zei Laurie, ‘maar ik heb er haast bij.’


  ‘Ik wil je met alle liefde helpen,’ zei Cheryl gemoedelijk.


  Laurie verliet het kantoor van de arts-onderzoeker en ging naar de trap, in plaats van naar de lift aan de achterkant. Ze was de dag begonnen met een egoïstische wens om Jack zijn aanstaande operatie uit zijn hoofd te praten. Nu maakte ze zich zorgen over zijn welzijn, misschien zelfs zijn leven. Zijzelf, Besserman en Southworth hadden de afgelopen drie maanden zeven gevallen gehad van dodelijke MRSA necrotiserende longontstekingen in drie ziekenhuizen, waar Jack in één ervan zou worden opgenomen, en die allemaal werden geleid door hetzelfde bedrijf. En het ergste was nog dat deze gevallen plaatsvonden ondanks alle, zoals Besserman ze beschreef, agressieve maatregelen om de infectie te bestrijden. Hoewel Laurie de eerste was om toe te geven dat ze niet veel van epidemiologie wist, wist ze voldoende om zich af te vragen of er bij Angels Healthcare een dodelijke, onbekende MRSA-drager was, een soort ‘superbesmetter’, die onbewust MRSA verspreidde als hij of zij van ziekenhuis tot ziekenhuis ging tijdens het uitvoeren van zijn of haar werkzaamheden. Laurie wilde een heleboel informatie verzamelen en, omdat Jack zo koppig was, wilde ze het snel als ze hem nog van gedachten hoopte te laten veranderen.


  De volgende halte was het microbiologielab, dat deel uitmaakte van het laboratoriumcluster op de vierde verdieping. Laurie trof de zwijgzame, forse microbiologe Agnes Finn in haar kleine, raamloze kantoor. Van iedereen die op het gerechtelijk lab werkte, was Agnes’ verschijning het meest karakteristiek voor het werk in een mortuarium. Haar grauwgelige teint droeg daartoe bij; het was alsof ze nooit daglicht zag. Toch vond Laurie van alle leidinggevenden Agnes verreweg het meest behulpzaam, en altijd bereid om iets extra’s te doen. Het was alsof ze buiten het Gerechtelijk Laboratorium geen leven had.


  Agnes legde haar uit hoe slim stafylokokken omsprongen met genetisch materiaal en bacteriecellen. Op het juiste moment gedurende de infectie werd de bacterie geladen om zich zo effectief mogelijk te verspreiden in het slachtoffer.


  ‘Als je het vanuit het standpunt van de bacterie bekijkt,’ zei Agnes, ‘wordt het een soort superbacterie die iemand in een angstaanjagend tempo kan doden, terwijl dezelfde stam in staat is om in iemand een kolonie te stichten, meestal alleen in de neusholten. Die locatie komt de bacteriën goed uit want elke keer dat de drager zijn of haar vinger in de neus steekt, zijn hun vingers besmet waarmee het kan worden overgebracht op de volgende persoon.’


  ‘Is er een schatting te geven over hoeveel mensen op deze manier zijn gekoloniseerd?’


  ‘Zeker. Op elk willekeurig moment draagt eenderde van de wereldbevolking stafylokokken bij zich; dat zijn ongeveer twee miljard mensen.’


  ‘Mijn hemel,’ zei Laurie. ‘Zijn er nog veel MRSA-stammen naast die in ziekenhuizen en die in de gemeenschap voorkomen?’


  ‘Een heleboel,’ zei Agnes. ‘En ze ontwikkelen zich voortdurend in de neusholten van de mens en elders, zoals vochtige huidoppervlakken waar ze genetisch materiaal uitwisselen.’


  ‘Hoe worden de stammen in het laboratorium gedifferentieerd?’


  ‘Op allerlei manieren,’ zei Agnes. ‘Resistentie tegen antibiotica bijvoorbeeld.’


  ‘Maar dat is niet erg betrouwbaar, gezien alles wat je me hebt verteld.’


  ‘Dat klopt. De gevoeliger methoden zijn allemaal gebaseerd op erfelijke eigenschappen: de eenvoudigste en meest toegepaste vorm is de gelelektroforese en de uitgebreidste is de bepaling van het volledige genotype. Daartussen zit een aantal andere technieken om het type te bepalen, die allemaal zijn gebaseerd op de polymerase kettingreactie.’


  ‘Wat kun je hier op het microbiologielab doen?’


  ‘Alleen het allereenvoudigste: bepalen van de antibioticaresistentie.’


  ‘Mocht het nodig zijn, waar kunnen de ingewikkelder testen dan worden gedaan?’


  ‘Het Staatslaboratorium kan de gelelektroforese doen. Wil je een specifiekere typering, dan is de Gezondheidsinspectie de beste gok. Zij zijn momenteel bezig met het opzetten van een nationale databank voor MRSA-stammen, zodat ze je een heleboel informatie kunnen verschaffen. Ze moedigen submissies aan en ze kunnen het allemaal. Uiteraard kan dokter Lynch van ons eigen DNA-lab de verschillende genetische typeringen bepalen, maar over de specifieke stam kan hij je niet veel vertellen.’


  ‘Welke genetische test gaat het snelst? Ik sta onder enorme tijdsdruk.’


  ‘Eerlijk gezegd zou ik het niet weten. Wat ik wel weet, is dat onze standaardkweek en de bepaling van de resistente antibiotica vierentwintig tot achtenveertig uur duren. Ziekenhuizen kunnen het veel vlugger omdat ze gebruikmaken van monoklonale op antistoffen gebaseerde methoden. Het is interessant dat dergelijke testapparatuur is voortgekomen uit het werk van de NASA.’


  Laurie schudde haar hoofd. Ze voelde zich heel klein. ‘Tot vandaag dacht ik dat ik heel wat van stafylokokken af wist. Maar ik heb me behoorlijk vergist.’


  ‘We moeten allemaal bij zien te blijven,’ zei Agnes filosofisch. ‘Wat wil je met de monsters die je hebt meegebracht?’


  ‘Ik neem er één mee naar Ted Lynch in het DNA-lab. Ik wil dat je er één op kweek zet, en de rest kan naar het referentielab. Ik wil ook een paar bevroren monsters van de gevallen van dokter Besserman en dokter Southgate zien te bemachtigen om te kunnen vergelijken. Ik wil graag weten of ze afkomstig zijn van dezelfde stam. Ik ben bang dat er een drager uit onverwachte hoek is, vooral na wat jij me hebt verteld.’


  ‘Laat me weten in welke gevallen je geïnteresseerd bent. Ik zal proberen of ik het proces kan versnellen. Wat David Lynch betreft, moet je het aan mij overlaten om hem een zuivere kweek te geven voor zijn DNA-analyse.’


  Terwijl haar hoofd tolde, rende Laurie het lab uit naar de snellere lift aan de voorkant. Door herhaaldelijk op de knop te drukken, probeerde ze vergeefs de komst van de lift te versnellen en ondertussen deed ze haar best het verloop van de rest van de ochtend in kaart te brengen. Als eerste wilde ze bij Maureen O’Connor van het histologielab langs, waar ze wilde vragen of er van David Jeffries’ longen zo snel mogelijk preparaten gemaakt konden worden; de andere monsters vond Laurie op dit moment minder belangrijk. Het ging haar alleen om de long, want ze was van plan een paar grote microfoto’s te maken als de long inderdaad zo ziek was als ze dacht. Ze dacht dat ze een prachtige PowerPoint-presentatie zouden vormen voor de ruzie die ze met Jack zou gaan maken om hem zo ver te krijgen dat hij de reconstructie van zijn voorste kruisband zou afzeggen.


  Laurie stapte de lift in en drukte op de knop voor de vijfde etage. Ze keek op haar horloge. Het was bijna tien uur. Nadat ze was uitgestapt, rende ze letterlijk de gang door het histologielab in, waar ze vrijwel buiten adem binnenkwam.


  ‘O, o! Dames,’ spotte Maureen in haar onvervalste, Ierse accent. ‘Ik heb het idee dat juffrouw Montgomery weer een spoedgeval heeft. Eh... ik bedoel, mevrouw Montgomery-Stapleton. Welke vrijwilliger gaat haar deze keer vertellen dat haar patiënt reeds overleden is?’


  De vrouwen die in het histologielab werkten, moesten lachen. Dankzij Maureens gevoel voor humor was het een prettige omgeving om te werken. Zelfs Laurie betrapte zich erop dat ze ondanks haar ongerustheid toch moest lachen. Net als bij de meeste humoristische opmerkingen, zat er een kern van waarheid in wat Maureen zei. Laurie en Jack waren de enige pathologen-anatomen die af en toe haast hadden met hun microscoopsnedes. De anderen vonden het allang goed als ze ze een keer kregen.


  Maureen luisterde naar Lauries verzoek en bijbehorende uitleg en ze beloofde haar om ze zelf te maken. Enkele minuten later stond Laurie weer op de gang. Ze haastte zich naar het kantoor van Arnold Besserman en Kevin Southgate. Toen ze klopte, ging de deur vanzelf open en Laurie boog zich naar binnen.


  De inrichting van het kantoor herinnerde Laurie meteen aan de tegengestelde politieke opvattingen van beide mannen. Het bureau van de aartsconservatieve Arnold was een toonbeeld van netheid, met aan de ene kant van zijn microscoop een enkel kartonnen bakje met objectglaasjes en aan de andere een nieuwe, gele blocnote. Beide lagen keurig parallel ten opzichte van elkaar, samen met een keurig geslepen potlood. De kant van het kantoor waar Southgate zat, was precies het tegenovergestelde, met dozen objectglaasjes, onafgewerkte dossiers, laboratoriumuitslagen en alle mogelijke andere documenten hoog opgestapeld op zowel zijn bureau als dossierkast, zodat er nog net een klein leeg plekje vlak voor zijn stoel overbleef. De kap van zijn bureaulamp hing helemaal vol met gele plakbriefjes, Spaans mos was er niets bij. Laurie vond het een wonder dat de twee mannen het zo goed met elkaar konden vinden, en dat al zo lang.


  Nadat ze voor elk van hen een briefje op de deur had achtergelaten met het verzoek haar te bellen, ging Laurie de gang weer in om bij de diverse pathologen-anatomen aan te kloppen om hun te vragen naar hun MRSA-ervaringen van de laatste tijd. Niemand was op kantoor, wat te begrijpen was omdat het in de kuil ’s morgens nu eenmaal het drukst was. Toch had ze George Fontworth, Paul Plodget of zijn pas aangestelde kantoorgenoot, Edward Gonzales, niet gezien. Edward was een begaafd forensisch patholoog, een product van de eigen opleiding van het Gerechtelijk Laboratorium aan de universiteit van New York. Enigszins geremd uit angst meer MRSA-gevallen te ontdekken, ging Laurie haar eigen kantoor binnen. Plotseling bedacht ze dat ze met haar conclusie dat er de laatste drie maanden in geen enkel ander ziekenhuis in de stad fatale MRSA-gevallen waren geweest, geen rekening had gehouden met de ziekenhuizen in Queens, Brooklyn en Staten Island. Die drie stadsdelen hadden immers allemaal een eigen gerechtelijk lab.


  Met geopende Rolodex belde Laurie eerst Dick Katzenburg, het hoofd van de vestiging in Queens. Hij had Laurie in het verleden geholpen door zaken aan te geven die overeenkwamen met twee reeksen van gevallen waarbij ze nauw betrokken was geweest. Terwijl ze werd doorverbonden, moest Laurie weer denken aan die bewuste gevallen die, hoewel niemand dat vermoedde, ook zijzelf niet, verbazingwekkend genoeg moordzaken waren gebleken. De herinnering versterkte even de gedachte dat de dood van de mensen die ze nu onderzocht misschien geen toeval was. Vooral gezien het feit dat een derde van de wereldbevolking op enig moment drager van de bacterie was.


  Op de vestiging in Queens werd opgenomen, en Laurie vroeg naar Dick. Terwijl ze aan het wachten was, trommelde ze zenuwachtig met haar vingers. Ze hoopte dat hij aanwezig was, wat volgens haar wel te verwachten was. In zijn hoedanigheid van chef van de nevenvestiging hielden administratieve taken hem vaak aan zijn bureau gekluisterd en uit de snijkamer. Omdat het maar bleef duren, pakte ze een nieuw notitieblok en trok, met de hoorn in de kromming van haar hals, enkele verticale lijntjes evenwijdig aan elkaar, zodat er een dambordvormige tabel ontstond waarin ze de informatie van de MRSA-gevallen wilde invullen. Bij haar twee eerdere reeksen hadden deze tabellen haar het benodigde inzicht gegeven. Hopende op eenzelfde resultaat, schreef ze David Jeffries op de bovenste regel links van de kantlijn.


  Dick kwam aan de lijn en maakte zijn excuses omdat hij haar zo lang had laten wachten. Na wat beleefdheden te hebben uitgewisseld, vroeg Laurie of de vestiging in Queens de laatste drie, vier maanden gevallen van de ziekenhuisbacterie had gezien.


  ‘Die hebben we inderdaad!’ zei Dick zonder aarzelen. ‘Ik heb ze niet zelf gedaan, maar Thomas Asher. Ik herinner me ze omdat ze er nogal uitzagen.’


  ‘En daar bedoel je mee?’


  ‘Necrotiserende pneumonie. De slachtoffers die geen van allen iets mankeerden, hadden geen enkele kans. Hun gevallen deden me denken aan de verhalen over de griepepidemie van 1918.’


  Als eerste reactie trok er een gevoel van teleurstelling door Laurie heen, hoe egoïstisch het ook was. Het feit dat andere ziekenhuizen in de stad met hetzelfde probleem kampten als de klinieken van Angels Healthcare, maakte de impact die de gevallen op Jack hadden ongetwijfeld minder.


  ‘Weet je of het om één ziekenhuis ging, of om meerdere?’ informeerde Laurie. Ze wist niet hoeveel ziekenhuizen er in Queens waren.


  ‘Eén maar. Het ging om een orthopedische kliniek. Waarom vraag je dat?’


  Laurie ging nu rechter op haar stoel zitten. ‘Hoe heette dat ziekenhuis?’


  ‘Angels en nog wat. Volgens mij was het Angels Orthopedische Kliniek. Het waren allemaal orthopedische gevallen.’


  Een scheef glimlachje verscheen rond Lauries mondhoeken. In plaats van dat het aan kracht inboette, werd de kans dat ze bij Jack succes had alleen maar groter.


  ‘Er zijn hier ook een paar gevallen geweest,’ zei Laurie, ‘waaronder een waarop ik vandaag sectie heb verricht. Ik ben van plan om nader onderzoek te doen, ook al heb ik vernomen dat het ziekenhuis het probleem grondig aanpakt.’


  ‘Laat het me weten als ik kan helpen.’


  ‘Kun je me de namen geven?’


  Laurie hoorde het bekende geluid van Dicks toetsenbord. Even later zei hij: ‘Philip Moore, Jonathan Knox en Eileen Dimalanta.’


  Laurie voegde ze snel toe aan haar matrix. ‘Zijn ze alledrie uitgeschreven?’


  ‘Ja, dus je kunt ze opvragen in de database.’


  ‘Toch zou ik nog graag de dossiers zien; de ziekenhuisverslagen, als je ze hebt; en ook een weefselmonster, zodat ik de stam nauwkeurig kan vaststellen, als dat nog niet is gedaan.’


  ‘Als ik donderdag naar de vergadering kom, breng ik alles wel mee.’


  ‘Ik zou liever hebben dat je ze vandaag stuurde. Ik sta onder tijdsdruk.’


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Een persoonlijke verplichting,’ zei Laurie, die liever niet wilde uitweiden. Vervolgens belde Laurie Jim Bennett in Brooklyn en Margaret Hauptman in Staten Island. Hoewel Margaret geen MRSA-gevallen had, had Jim er drie, net als Dick. Twee daarvan waren, net als de andere, necrotiserende pneumonieën waren afkomstig uit hetzelfde ziekenhuis, maar de andere betrof een fataal door de MRSA-bacterie veroorzaakte toxisch shock syndroom, dat optrad naast een endoftalmitis, een ernstige, inwendige ontsteking van het rechteroog van het slachtoffer, die vrijwel meteen was ontstaan na een staaroperatie. Toen ze de telefoon had neergelegd, voegde Laurie Carlos Suarez, Matt Collord en Kayla Westover toe aan haar snel groeiende tabel. Laurie was er nu van overtuigd dat er iets fout zat, dat er iets heel erg fout zat.
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  ‘Rodger Naughton komt zo bij u,’ zei de pinnige secretaresse. ‘Wilt u even plaatsnemen?’ Naar Angela’s opvatting leek de vrouw meer op een robot dan op een mens. Angela was al zo vaak bij Rodger op kantoor geweest, dat ze toch minstens een klein gebaar van herkenning verwachtte in plaats van kille onverschilligheid. En hoewel Angela zich gezien haar ervaringen uit het verleden had voorbereid op de ontvangst, voelde ze zich nog steeds niet op haar gemak.


  Zolang Angela het zich kon herinneren, was ze onafhankelijk geweest, had ze er een hekel aan mensen om een gunst te vragen en was ze altijd vastbesloten om alles zelf te doen. Naarmate ze ouder werd, ging deze karaktertrek ook gelden voor het vragen van geld. Toch was ze hier nu en zat ze in de pracht en praal van de Manhattan Bank and Trust, met haar symbolische tinnen beker, gedwongen om te smeken om een lening.


  Het enige pluspunt was dat Rodger wat persoonlijkheid betreft precies het tegenovergestelde was van mevrouw Darton. Al vanaf hun eerste ontmoeting had Angela hem vriendelijk, behulpzaam en over het algemeen erg sympathiek gevonden. Waren de omstandigheden anders geweest, dan had ze ernaar uitgekeken om hem te zien, maar vandaag niet. Vanaf het moment dat ze wakker was en ze Michelle bij school had afgezet, waarbij het meningsverschil over de navelpiercing was voortgezet, ze met het hoofd van de juridische dienst had gesproken over het MRSA-geval van de dag ervoor, en Cynthia Sarpoulus had gerustgesteld dat niemand haar de schuld gaf van het aanhoudende infectieprobleem, had Angela geprobeerd een strategie te bedenken om Rodger zo ver te krijgen haar een aanzienlijke persoonlijke lening te verstrekken, of Angels Healthcare een zakelijk krediet.


  Helaas was ze er niet in geslaagd iets beters te bedenken dan op haar knieën te smeken. De situatie was zo nijpend, dat als het hielp, ze het nog zou doen ook.


  ‘De heer Naughton kan u nu ontvangen,’ zei mevrouw Darton. Het enige wat in haar uitdrukking was veranderd, waren licht gefronste wenkbrauwen en een zenuwachtig trekje van haar oogleden.


  Met een gevoel alsof ze naar het kantoor van het schoolhoofd moest omdat ze een sigaret had gerookt, ging Angela naar Rodgers kantoor.


  ‘Angela!’ riep Rodger enthousiast, terwijl hij met uitgestrekte hand van achter zijn bureau uitkwam. ‘Wat ben ik blij je weer eens te zien. Dit is een verrassing. Normaal gesproken doe ik zaken met je financieel directeur. Niet dat ik een hekel heb aan Bob Frampton. Hij is een echte heer, maar als ik het voor het zeggen had, dan deed ik liever rechtstreeks zaken met jou. Maar vertel hem dat maar niet!’ Lachend gaf hij Angela een hand en leidde haar naar een stoel tegenover zijn bureau.


  Angela ging zitten en sloeg Rodger gade terwijl hij terugging naar zijn leren, luxueus uitgevoerde bureaustoel met hoge rug. Hij was een knappe, jongensachtige man die er goed verzorgd uitzag. Hij had fijn, kortgeknipt blond haar en fletsblauwe ogen. Bij de bank was hij een van de tussenpersonen die zich bezighielden met gezondheidszorg. Als een tak waar geen duidelijke grenzen aan de groei zaten, was de gezondheidszorg voor banken heel belangrijk en voor de Manhattan Bank and Trust in het bijzonder. Toen Angela vijf jaar geleden bij de bank had aangeklopt voor het eerste bouwkrediet voor Angels Healthcare, was ze toegewezen aan Rodger. Gedurende de daaropvolgende jaren had Rodger gefungeerd als tussenpersoon voor het bedrijf, waarbij hij voor de bank aanzienlijke sommen geld had verdiend. In die periode had Angels Healthcare drie ziekenhuizen gebouwd, allemaal miljoenenprojecten, die tot aan de recente MRSA-uitbraak echte melkkoeien waren geweest. Angela was van plan dat feit te benadrukken en hopelijk uit te buiten.


  ‘Hoe gaat het met je dochter?’ vroeg Rodger eerder belangstellend dan om het gesprek op gang te krijgen.


  ‘Los van enkele tienerproblemen maakt ze het prima,’ zei Laurie, terwijl ze haar hersens pijnigde over hoe ze het verzoek om nog een lening moest inkleden. ‘En die van jou?’ Ze wist dat Rodger een meisje had, een jaar ouder dan Michelle, maar dat was zo ongeveer alles wat ze over het privéleven van de man wist.


  ‘Ze heeft dezelfde problemen. Ik merk nu dat je aan tienerdochters je handen vol kunt hebben.’


  Angela herinnerde zich haar eigen perikelen uit haar tienertijd maar al te goed. Het was tijdens die stressvolle middelbareschoolperiode dat de problemen met haar vader een hoogtepunt bereikten, die nooit helemaal waren opgelost.


  ‘Angela,’ zei Rodger. ‘Ik veronderstel dat je hier vandaag bent vanwege mijn telefoontje naar Bob, jouw financieel directeur. Ik wil je geruststellen dat dit de normale werkwijze van de bank is. Als de marge op de leningen van Angels Healthcare een bepaald punt bereiken, krijg ik ze automatisch onder ogen. Het probleem is uiteraard het overbruggingskrediet dat we ruim een maand geleden zijn overeengekomen in combinatie met de recente obligatieverkoop van het bedrijf. Het is het beleid van de bank dat ik, als jullie tussenpersoon, bel. Wees gerust, ik ga echt niet een van de leningen van het bedrijf intrekken.’


  ‘Dat waardeer ik,’ zei Angela, inwendig kreunend. Zijn opmerkingen die bedoeld waren om haar op haar gemak te stellen, hadden het tegenovergestelde effect. Rodger vertelde haar in feite dat Angels Healthcare geen krediet meer had. Desondanks schraapte Angela haar keel en voegde eraan toe: ‘Maar je telefoontje naar Bob was niet de reden voor mijn komst.’


  ‘O,’ zei Rodger. Hij ging ontspannen op zijn stoel zitten. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Ik weet dat je ervan op de hoogte bent dat we binnenkort de beurs op gaan,’ begon Angela. ‘De sluiting is over amper twee weken, dus we bevinden ons in de “rustige periode”, wat inhoudt dat ik geen bijzonderheden naar buiten kan brengen. Laat me alleen zeggen dat me is verzekerd dat de beursgang een succes zal worden.’


  ‘Ik ben blij voor je,’ zei Rodger. ‘Gegarandeerde emissie. Wauw!’


  ‘Felicitaties zijn nog wat voorbarig. Het tijdelijke probleem waarvoor we een maand geleden een overbruggingskrediet nodig hadden, heeft ons aanzienlijk meer gekost om dat op te lossen dan we hadden voorzien. We hebben nog een overbruggingskrediet nodig, maar slechts voor drie weken. Het rentepercentage is niet belangrijk, en we kunnen vooruit betalen.’


  Rodger boog zich naar voren. Zijn stoel piepte. Hij wreef over zijn voorhoofd en ademde door opgeblazen wangen uit. Toen keek hij naar Angela. Hij zag er plotseling moe uit, en zelfs wat verdrietig. ‘Over hoeveel geld heb je het?’


  ‘We hebben honderdduizend dollar nodig, maar we nemen genoegen met wat jij voor ons kunt regelen.’


  ‘Je vraagt het onmogelijke,’ zei Rodger. Hij haalde diep adem. ‘Toen ik zei dat de leningen van je bedrijf het kritieke punt naderden, was ik niet helemaal eerlijk. Het kritieke punt is al bereikt. Ik vrees dat je niets meer kunt opnemen.’


  ‘Kun je een uitzondering maken?’ vroeg Angela. Ze vond het vreselijk om te smeken, maar ze had geen keus. ‘Je werkt nu bijna vijf jaar met ons. Je weet hoeveel geld er momenteel in de medische wereld omgaat. Je weet dat we een goede naam hebben. Je weet dat we het eerste bedrijf zijn met gespecialiseerde klinieken dat naar de beurs gaat nadat afgelopen oktober de senaat het moratorium heeft opgeheven. Je weet dat we zullen profiteren van een vrijwel onbeperkte hoeveelheid gegarandeerde opbrengsten vanwege de manier waarop de gezondheidszorg kan terugvorderen. Je weet ook dat Angels Healthcare zich razendsnel zal ontwikkelen tot een zeer groot bedrijf, en je weet dat de Manhattan Bank and Trust onze bank zal blijven, met jou als onze tussenpersoon. Ik geef je mijn woord. Ik wil het zelfs zwart op wit zetten.’


  ‘En hoe zit het met je persoonlijke bezittingen?’ vroeg Rodger. ‘Ik kan je daarop een lening verstrekken. Daar zal ik dan zelf voor zorgen. Ik kan het geld voor je...’


  ‘Dat zal niet lukken,’ zei Angela, hem in de rede vallend. ‘Ik heb mijn persoonlijke bezittingen al tot het maximum beleend, zelfs mijn sieraden. Alles!’


  Even was het stil in Rodgers kantoor. Het enige geluid dat te horen was, was het tikken van een Tiffany bureauklokje. Een smalle straal licht scheen de kamer in. Ontelbare stofdeeltjes dansten stilletjes in het schijnsel.


  Rodger ging achterover zitten en spreidde zijn handen in de lucht. Hij schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me. Ik kan geen lening goedkeuren zonder onderpand. Het is niet dat ik het niet wil, ik mag het gewoon niet. Het spijt me, Angela. Ik vind je een geweldige arts en zakenvrouw, en een aardig mens. Ik kan het gewoon niet.’


  ‘En iemand hoger in de hiërarchie van de bank? Er moet toch iemand zijn die een dergelijke lening goedkeurt, zeker gezien de winst die de bank in zo’n korte tijd heeft gemaakt en in de toekomst nog gaat maken.’


  ‘Ik zal het proberen,’ zei Rodger zonder veel enthousiasme. ‘Ik zal het verzoek naar mijn superieuren sturen.’


  ‘Kun je positief adviseren?’ vroeg Angela.


  ‘Ik zal adviseren dat ze het moeten overwegen,’ zei Rodger, de vraag ontwijkend.


  ‘Bedankt,’ zei Angela. Ze stond op, slaagde erin om flauwtjes te glimlachen en gaf Rodger over zijn smetteloze bureau heen een hand. Toen pas zag ze dat de enige ingelijste foto op zijn bureau van een jong meisje was. Het was geen familiefoto, of een foto van zijn vrouw.


  ‘Ik moet je wel vertellen dat zelfs als de hoge pieten de lening goedkeuren, het nog zeker een paar weken duurt voordat het zover is. Het spijt me, Angela. Neem het alsjeblieft niet persoonlijk op. Als ik het voor het zeggen had, dan zou ik het meteen voor je regelen.’


  Angela liep naar de deur. Vijf minuten later stond ze op straat en probeerde een taxi naar het centrum te krijgen. Hoewel het gesprek verlopen was zoals ze had verwacht, was ze toch teleurgesteld. Van de twee besprekingen die deze ochtend op haar programma stonden, was het gesprek met Rodger van zojuist tenminste nog hartelijk geweest. Het volgende, met haar ex-man, Michael Calabrese, zou dat waarschijnlijk niet zijn; dat waren ze meestal nooit. Hoewel Angela met hart en ziel van haar dochter hield, vond ze het vaak jammer dat ze door haar kind gedwongen was om contact te blijven houden met de man die ze liever nooit had ontmoet, en helemaal nooit had moeten trouwen. Natuurlijk had ze de situatie verergerd door tegen beter weten in hem als haar beleggingsadviseur te laten fungeren toen ze met Angels Healthcare begon.


  De samenwerking was geen vooropgezet plan geweest. Een gemeenschappelijke voogdij vereiste doorlopend contact, en Michael had van de gelegenheid gebruikgemaakt door Angela over haar ervaringen uit te horen toen ze haar graad in bedrijfskunde aan het halen was. Hoewel Michael, sinds hij was afgestudeerd aan de universiteit van Columbia, waar hij ook Angela had ontmoet, bij Morgan Stanley in de effectenbranche zat, had hij nooit een graad behaald. Zijn nieuwsgierigheid naar Angela’s bedrijfskundige kennis was een combinatie geweest van oprechte interesse en ook een soort jaloezie. Net als haar vader had Michael zich geprikkeld gevoeld door Angela’s medische opleiding, vooral als zijn vrienden hem plaagden dat zij de hersenen had en hij de spierkracht. Al waren ze gescheiden, het feit dat Angela een academische graad in bedrijfskunde had gehaald, een terrein dat hij als zijn specialisme zag, had opnieuw negatieve onzekere gevoelens opgewekt die haar kennis teweegbracht. Discussies draaiden steevast uit op wederzijdse irritatie tot de dag waarop Angela een businessplan beschreef waarmee ze bezig was als oefening voor een van haar vakken. Toen ze alles had verteld, was Michael zo onder de indruk dat hij haar aanmoedigde om het plan uit te voeren en daadwerkelijk een bedrijf te starten. Hij zei dat hij wel aan een startkapitaal kon komen bij een van zijn ‘speciale cliënten’. Hij had nooit uitgelegd wat hij met ‘speciale cliënten’ bedoelde, maar Angela had redenen om aan te nemen dat het niet alleen maar opschepperij was. Michael was inmiddels bij Morgan Stanley weg en had zijn eigen effectenmakelaardij geopend. In die hoedanigheid werkte hij, bij begeleidingen bij beursintroducties, nog regelmatig samen met zijn voormalige werkgever Morgan Stanley, en deed goede zaken.


  Aangemoedigd door Michaels aansporing was Angela langsgegaan bij een paar professoren die eveneens door haar businessplan geïntrigeerd waren en van wiens contacten ze gebruikmaakte om Angels Healthcare op te richten. Zoals hij had beloofd, wist Michael zijn cliënten te interesseren voor een deel van het startkapitaal en richtte zelfs uiteindelijk de ‘anonieme investeringsbank’ op, waarin dezelfde cliënten verenigd waren en die ten slotte vijftien miljoen dollar ter beschikking stelden plus de recente overbruggingslening die converteerbaar was in aandelen. Het echte succes was echter te danken aan Angela’s inspanningen, die ervoor zorgden dat de rest van het startkapitaal binnenkwam. Tijdens haar studie bedrijfskunde had ze een bijbaantje gehad in het universiteitsziekenhuis en had, als geboren zakenvrouw, een groep enthousiaste artsen geïnteresseerd om te investeren, die op hun beurt weer een aantal collega’s enthousiast hadden gemaakt die weer artsen van andere instellingen warm hadden gemaakt, waarna de bal was gaan rollen. Niet alleen brachten deze artsen-investeerders geld bijeen, toen de ziekenhuizen eenmaal waren gebouwd, brachten ze ook drommen patiënten aan, wat in feite de kritieke factor in het hele businessplan was geweest.


  Angela stapte de taxi uit voor een groot in marmer en glas uitgevoerd gebouw, niet ver van Ground Zero. Michael deelde kantoorruimte met een aantal andere onafhankelijke handige jongens uit de financiële wereld. Ze hadden allemaal hun eigen kantoren, maar deelden gemeenschappelijke ruimten en secretaressediensten. Het was een prettige constructie voor iedereen, omdat ze zo betere huisvesting en diensten hadden dan als ze allemaal zelfstandig waren gehuisvest.


  Michaels kantoor had een indrukwekkend uitzicht over de Hudson, met in het midden van de rivier het Vrijheidsbeeld op zijn mini-eiland. Aan de andere kant van de rivier doemden appartementengebouwen in New Jersey op.


  Michaels deur stond op een kier en daar de gemeenschappelijke secretaresse een heel stuk verder zat, liep Angela gewoon naar binnen. Haar ex zat aan de telefoon, achterovergeleund in zijn stoel, met zijn benen over elkaar en zijn voeten op de hoek van zijn bureau. Zijn colbertje hing over zijn rugleuning, zijn stropdas zat los en het bovenste knoopje van zijn overhemd stond open. Hij was het toonbeeld van nonchalance. Zonder zijn gesprek te onderbreken gebaarde hij Angela op de bank te gaan zitten.


  Angela trok haar jas uit, legde die over de armleuning van de bank, zette haar koffertje op de grond en ging zitten. Op de salontafel voor haar stonden de gebruikelijke mannelijke toebehoren zoals een karaf met een amberkleurige vloeistof, enkele ouderwetse, geslepen kristallen glazen en een gepolitoerde, mahoniehouten humidor met een ingebouwde hygrometer. Aan de wand hing een flatscreen-tv waarop onder in beeld de aandelenkoersen voorbijkwamen, terwijl erboven pratende hoofden zonder geluid te zien waren.


  Alleen de aanblik van haar voormalige echtgenoot deed haar hart al sneller kloppen, maar zeker niet vanwege zijn aantrekkingskracht, al moest ze toegeven dat hij er goed uitzag. Hij had hoekige, krachtige gelaatstrekken en zijn antracietkleurige haar was glad achterover gekamd. In zijn ene hand hield hij de telefoonhoorn, met zijn andere hand gebaarde hij als een Italiaan wild in de lucht naarmate het gesprek vorderde. Hij was duidelijk aan het proberen iemand ergens van te overtuigen.


  Angela had hem op de universiteit van Columbia ontmoet toen zij aan haar eerste en hij aan zijn laatste jaar bezig was, en ze was halsoverkop verliefd op hem geworden. Ze vond in hem precies wat ze zocht. Hij was ongetwijfeld mannelijk, een goede student, ietwat rebels, openhartig, ogenschijnlijk eerlijk, populair bij zijn vrienden, nieuw en oud, hartstochtelijk en eerlijk in zijn voorkomen tegen haar, romantisch met kleine gestes zoals bloemen voor speciale gelegenheden en, wat zij heel belangrijk vond, niet bang zijn emoties te tonen. Kortom: hij was het tegenovergestelde van haar vader, een vereiste, vond Angela, voor iedereen met wie ze een langdurige relatie overwoog. Ze vond het zelfs niet erg dat hij uit een arbeidersmilieu afkomstig was en dat hij zijn middelbareschoolvrienden, van wie er overigens maar weinig naar de universiteit waren gegaan, onvoorwaardelijk trouw was. Het gaf aan dat hij normen en waarden kende. Het enige minpunt was dat Michael op een avond had toegegeven dat zijn dominante vader zijn riem niet had gespaard in zijn maniakale ijver om zijn zoons naar een universiteit van de Ivy League te laten gaan. Omdat die manier niet voor Michaels oudere broer, maar wel voor hem had gewerkt, besteedde Angela geen aandacht aan het oude gezegde ‘dat het doel niet altijd de middelen heiligt’, al had ze dat beter wel kunnen doen. Op een bepaalde, lelijke manier bleek het profetisch.


  ‘Het is al goed, het is al goed!’ zei Michael uiteindelijk, terwijl hij met zijn vrije hand in de lucht zwaaide alsof hij een lastig insect wegsloeg. ‘Bel me terug!’ Hij hield de telefoonhoorn een paar centimeter boven de haak en liet hem vallen. ‘Mijn god, wat zijn sommige mensen toch klootzakken.’


  Angela hield wijselijk haar mond.


  ‘En,’ zei Michael, terwijl hij opstond. ‘Wat is er aan de hand?’ Met zijn een meter negentig lange lichaam kwam hij van achter het bureau vandaan, pakte een stoel, zwaaide die over de salontafel en ging er achterstevoren op zitten. Met zijn armen gekruist over de stoelleuning keek hij Angela aan met een half, uitdagend lachje dat helaas zo veel vervelende herinneringen opriep dat Angela haar aanvankelijke plan liet varen om het in het gesprek uitsluitend over de wanhopige behoefte aan geld te hebben en dan te vertrekken. In plaats daarvan zei ze: ‘Laten we eerst even een paar kleine meningsverschillen uit de weg ruimen.’


  ‘Oké. Wat vind jij kleine meningsverschillen?’


  ‘Waarom geef jij in hemelsnaam onze tienjarige dochter toestemming om een navelpiercing te laten zetten zonder daar eerst met mij over te praten?’


  ‘Dat wil ze nu eenmaal. Waarom niet?’


  ‘En dat is voldoende reden om het haar te laten doen?’ vroeg Angela vol ongeloof. ‘Alleen omdat ze het wil?’


  ‘Ze vertelde me dat al haar vriendinnen er een hebben.’


  ‘En je geloofde haar?’


  ‘Waarom niet? Het is mode.’


  Instinctmatig wist Angela dat het zonde van ieders tijd was om het gesprek voort te zetten. Michael was nooit een geweldige vader geweest en ook geen geweldige echtgenoot. Pas nadat ze getrouwd waren, kwam Angela erachter dat Michael nogal een ‘arbeidersopvatting’ had als het om de echtelijke taakverdeling ging. Naar zijn idee moest hij als hij van zijn werk thuiskwam voor de televisie gaan zitten en het gezin van de gebeurtenissen op de hoogte houden, vooral als die over sport gingen. En dat was op de avonden dat hij niet naar zijn vrienden ging, zogenaamd voor zakendineetjes in Lower Manhattan. Het was gedaan met al die romantische gestes en complimentjes, wat in zekere zin te begrijpen viel want Angela raakte op zijn aandringen al gauw zwanger. Angela ondernam niets tegen hun kwakkelende relatie, vergeefs hopend dat de geboorte van een kind waarnaar ze zogenaamd hadden verlangd, Michael weer zou veranderen in de man die hij tijdens hun verkeringstijd was geweest en haar lichaam weer door hem bewonderd zou worden. Maar de komst van Michelle maakte Angela’s leven alleen nog maar moeilijker, doordat ze wanhopig probeerde een evenwicht te zoeken tussen het zich specialiseren in interne geneeskunde en de ongemakken van de verzorging van een pasgeborene. Michael had geweigerd te helpen of het moest weinig om het lijf hebben. Hij was er zelfs openlijk trots op dat hij nog nooit een luier had verschoond. Dat soort taken waren eenvoudigweg onder het niveau van een jonge lefgozer, een snel carrière makende directeur van een beleggingsbank.


  ‘Hoor eens,’ zei Angela, die haar best deed zo kalm mogelijk te blijven, ‘laten we geen ruzie maken, maar ik verzeker je dat niet al haar vriendinnen er een hebben. En dan is er altijd nog het gevaar op infectie.’


  ‘Kan er infectie ontstaan?’


  ‘Ja, zonder meer. Maar het punt is, als iets als dit aan de orde komt en je denkt dat ik het belangrijk vind, praat je er eerst met mij over voordat je een besluit neemt.’


  ‘Goed,’ zei Michael en hij rolde met zijn ogen. ‘Oké, je hebt nu je zegje gedaan over de navelpiercing. Wat nog meer?’


  ‘Ja,’ zei Angela, terwijl ze de juiste woorden probeerde te vinden. ‘Ik wil je zeggen dat ik het absoluut onacceptabel vind dat je tegen Michelle zegt dat het mijn fout is dat jij en ik zijn gescheiden. Proberen om Michelle aan jouw kant te krijgen bij een probleem dat jou en mij aangaat, kan niet. Je moet daarmee ophouden.’


  ‘Hé, zeg, ik heb de scheiding niet aangevraagd, dat was jij,’ zei Michael. ‘Ik wilde niet scheiden.’


  ‘Het maakt niet uit wie de scheiding aanvraagt, het gaat om de reden,’ snauwde Angela. ‘Jouw gedrag was de oorzaak van onze scheiding.’


  ‘Ja hoor, ik was dronken en ik sloeg je. Ik heb gezegd dat het me speet. En hoe zat het met jou, was jij soms perfect?’


  ‘Ik hield er tenminste geen ander op na. En het gebeurde meer dan eens dat je dronken was en me sloeg.’


  ‘Ik hield er geen ander op na. Het was gewoon een kwestie van wat druk van de ketel halen. Net als een heleboel kerels doen wier vrouwen ’s zomers in Hampton zitten. Het stelt helemaal niets voor. Gewoon drank en ontspanning.’


  ‘We leven op verschillende planeten,’ zei Angela. ‘Maar ik kwam hier niet om ruzie te maken. We moeten het verleden laten rusten, behalve als het Michelle of Angels Healthcare aangaat. Heb het er niet over wiens fout de scheiding was, in het belang van Michelle. Je kunt er jouw gedachten over hebben, ik de mijne. Maar maak haar niet gek door met de beschuldigende vinger te wijzen. Het enige wat ik tegen haar zeg, is dat het gewoon niet ging. Ik probeer haar relatie met jou niet te beïnvloeden. Dat is iets tussen jou en haar.’


  ‘Goed,’ zei Michael, en hij rolde weer met zijn ogen. Uiteindelijk kon het hem niet schelen. Zijn huidige leven was een stuk beter dan het leven dat hij had toen ze getrouwd waren. Maar destijds had het hem wel dwarsgezeten dat Angela de brutaliteit had om de scheiding aan te vragen en hem te vernederen. Dat had hij nooit verwacht. Het was als een donderslag bij heldere hemel geweest. Van zijn maten was ook niemand gescheiden. Mijn hemel, enkelen van hen hadden vaste vriendinnen en vertoonden zich zelfs met hen op straat.


  ‘We moeten het echt over Angels Healthcare hebben,’ zei Angela.


  ‘Ik hoop dat je niet hier bent om me te vertellen dat die boekhouder van je dat verdomde 8-K-formulier heeft ingediend.’


  ‘Nee, daarom ben ik hier niet,’ zei Angela terwijl ze met haar hoofd schudde. ‘Ik heb hem vandaag niet gezien. Voordat ik naar de bank ging, ben ik maar even op kantoor geweest, en daarna ben ik hiernaartoe gekomen. Maar waarom vraag je of hij het heeft ingediend? Je hebt me verzekerd dat je iemand kende die met Paul Yang kon praten en dat het geen probleem zou zijn.’


  ‘Dat klopt,’ zei Michael eenvoudig. ‘Waar wil je dan wel over praten?’


  ‘Ik heb meer geld nodig. Lukt dat niet, dan weet ik niet of we met onze huidige cashflow de gang naar de beurs kunnen maken. Je moet helpen!’


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Dat meen ik wel degelijk.’


  ‘Wat is er dan in ’s hemelsnaam met de kwart miljoen gebeurd die ik een maand geleden los heb zien te krijgen?’


  ‘Dat was ruim een maand geleden.’


  ‘Dan is het er in recordtempo doorheen gegaan.’


  ‘Er is nog iets over, maar inderdaad, het is snel gegaan. Een aanzienlijk deel is opgegaan aan de betaling van leveranciers. Maar het grootste probleem is om drie ziekenhuizen open te houden zonder er veel voor terug te zien.’


  ‘Maar de laatste keer dat je hier was, vertelde je me dat er problemen waren met een infectie, maar dat dit binnenkort onder controle zou zijn. Je zei dat er snel weer inkomsten zouden komen.’


  ‘Dat is niet gebeurd.’


  ‘Waarom niet, verdomme?’ vroeg Michael.


  ‘Toen ik hier de laatste keer was, waren onze operatiekamers gesloten. Los van het verlies aan inkomsten, waren de kosten om de infectie te bestrijden viermaal zo hoog als we hadden geraamd, maar alles trekt weer aan. De operatiekamers zijn nu open, maar er zijn weinig opnamen. Een paar trouwe klanten uitgezonderd, zijn onze artsen nog steeds bang dat er iets gebeurt. Er zal snel verandering komen, maar dat gaat niet snel genoeg.’


  Michael veegde zenuwachtig met zijn hand over zijn voorhoofd en staarde naar buiten naar de vreedzame uitgestrektheid van de rivier de Hudson.


  Angela sloeg hem gade en ze kende hem goed genoeg om te zien dat hij echt bezorgd was. Hij vond het niet prettig wat hij hoorde. Een maand geleden was hij geschokt toen ze met haar ellende naar hem toe was gekomen, en nu was hij nog meer geschokt. Niet alleen had hij een heleboel geld van zijn cliënten in Angels Healthcare gestoken, maar ook een heleboel eigen geld, om het nog maar niet te hebben over zijn zakelijke relatie met Morgan Stanley die hij had overgehaald lid van het garantiesyndicaat te worden.


  Michael keek weer naar Angela. Zenuwachtig bevochtigde hij zijn lippen. ‘Over hoeveel geld hebben we het hier?’


  ‘Mijn financieel directeur zegt dat we met tweehonderdduizend dollar uit de gevarenzone zijn.’


  ‘Jezus!’ riep Michael uit, terwijl hij van zijn stoel opsprong en met grote stappen door zijn kantoor liep. ‘Zeg dat je me voor de gek houdt,’ zei hij terwijl hij plotseling bleef staan en Angela vol verwachting aankeek. ‘Vooruit, zeg het. Je jaagt me op stang, het is een psychologische zet.’


  ‘Ik heb het je ronduit verteld. Dit is te ernstig om grappen over te maken of spelletjes te spelen.’


  ‘Wat spookt die gek van een financieel directeur van je in godsnaam uit met al dat geld?’


  ‘Michael, drie klinieken beheren kost nogal wat. Je hebt onze boeken gezien. Alleen de salarissen zijn al gigantisch, en de kosten houden niet op omdat er niets binnenkomt. De oogkliniek en de hartkliniek brengen nog iets op, maar de orthopedische kliniek vrijwel niets. We hebben een paar mensen laten gaan, maar we hebben onze beperkingen tenzij we de aandacht op ons cashflowprobleem willen vestigen, en dat willen we niet. Veel van ons hebben maandenlang zelfs geen salaris genomen.’


  ‘Ik begin hier meer dan een vervelend gevoel over te krijgen. Gisteren belde je me over dat probleem met je boekhouder. Vandaag wip je binnen met de vraag of ik nog eens tweehonderdduizend dollar wil dokken! Wat is het morgen?’


  ‘Ho eens even!’ zei Angela. ‘Jij hebt aangeboden om met de boekhouder te helpen toen dat probleem zich een week geleden voordeed. Je zei dat je mensen had die hem ervan konden overtuigen dat het niet nodig was om dat 8-K-formulier in te dienen.’


  Angela wachtte even voordat ze verderging. ‘We hebben het geld drie weken nodig, hooguit. Daarna zwemt Angels Healthcare in het geld, zelfs als we rekening houden met het schandalige bedrag dat we aan Morgan Stanley moeten betalen.’


  ‘Misgun Morgan Stanley zijn winst niet. Zij zijn degenen die hier het meeste risico lopen, en van wat ik van jou hoor, is dat zelfs groter dan zij denken.’


  ‘Ga terug naar je cliënten! Bied ze aan wat ook maar nodig is. Ik heb de bank geprobeerd, en ik heb Rodger gesmeekt, maar het lukt niet.’


  ‘Ik kan niet terug naar mijn cliënt,’ zei Michael, daarmee aangevend dat er geen ruimte voor discussie was.


  ‘“Cliënt”? Ik dacht dat het cliënten waren?’ zei Angela. Ze was met stomheid geslagen. Hij had het altijd over cliënten gehad. Dat wist ze zeker.


  ‘Het is eigenlijk maar één cliënt,’ gaf Michael schoorvoetend toe.


  ‘Waarom kun je dan niet weer bij hem aankloppen? Hij zal zeker zijn inkomsten niet op het spel willen zetten, met al die effecten en opties die hij heeft.’


  ‘Dat heb ik al tegen hem gezegd toen ik terugging voor het kwart miljoen.’


  ‘Zeg het hem dan weer. Ik neem aan dat het een slimme man is. Vertel hem precies wat ik je heb verteld, dat de operatiekamers open zijn.’


  ‘Hij is een slimme man, vooral als het op geld aankomt. Als ik op dit moment naar hem terugga, weet hij dat we wanhopig zijn.’


  ‘We zijn ook wanhopig.’


  ‘Of dat nu waar is of niet, het is een slecht uitgangspunt om te onderhandelen. Hij zal misschien vragen om de leiding over te nemen.’


  Nu was het Angela’s beurt om uit het raam naar de rivier te staren. Het idee om de leiding over haar bedrijf kwijt te raken na al die moeite die ze had gedaan, was ondraaglijk. Maar wat voor mogelijkheden had ze nog? Even kwam het in haar op om weer de artsenij in te gaan en de zakenwereld achter zich te laten. Maar die gedachte duurde maar kort. Ze was realistisch genoeg om te weten dat de vrijheid die haar huidige levensstijl haar verschafte, althans voordat het huidige cashflowprobleem zich voordeed, verslavend was geworden. Ze moest denken, of ze dat nu wilde of niet, aan haar catastrofale ervaring met haar eerstelijnszorgpraktijk en de realiteit van de huidige gezondheidszorgvergoedingen, waarover ze totaal geen zeggenschap had. Ook drukte ze zichzelf op het hart dat ze in elk geval een volhouder was. Nu de eindstreep in zicht was, was ze echt niet van plan om op te geven.


  ‘Laat me dan rechtstreeks met je cliënt praten,’ zei Angela, de stilte verbrekend. Ze had plotseling haar aandacht weer op Michael gericht, die achterover in zijn stoel leunde. Langs zijn haarlijn waren een paar zweetdruppels verschenen.


  ‘O, ja, natuurlijk!’ spotte Michael, alsof ze geen belachelijker voorstel had kunnen doen.


  ‘Waarom niet? Als hij dan vragen heeft, kan hij ze meteen stellen, in plaats van via jou. Ik kan hem geruststellen. Met al mijn ervaring slaag ik er steeds beter in investeerders te overtuigen.’


  ‘Mijn cliënt heeft me meer dan duidelijk gemaakt dat als het over investeringen gaat, hij alleen met mij wil praten.’


  ‘Ach, kom op, Michael. Ik ben echt niet van plan je cliënt bij je weg te halen. Doe niet zo paranoïde.’


  ‘Ik ben dat niet, dat is hij. Voor de duidelijkheid: tussen hem en zijn positie bij Angels Healthcare, evenals bij enkele andere lopende zaken, zitten diverse lege vennootschappen.’


  ‘Vanwaar al die geheimzinnigheid? Is er iets wat je me niet vertelt?’


  ‘Ik volg alleen zijn orders op.’


  ‘Is hij je belangrijkste cliënt bij al je beleggingstransacties?’


  ‘Laten we zeggen dat hij gewoon een grote speler is. Specifieker kan ik niet zijn.’


  Angel keek naar haar ex. Dat hij zo geheimzinnig moest doen maakte haar gevoel van onbehagen alleen maar groter. Hoewel ze absoluut geen idee had waarom, was het duidelijk dat Michael niet van plan was haar verder in te lichten. In plaats van hem onder druk te zetten, zei ze: ‘Probeer dan of je het geld bij een ander los kunt krijgen! Gooi het op een akkoordje met een van je andere cliënten.’


  ‘Daar is het te kort dag voor. Ik zou niet weten wie ik zou kunnen benaderen.’


  ‘En hoe zit het met jou? Ik ben zelf financieel al tot het uiterste gegaan.’


  ‘Ik ook.’


  ‘En je vliegtuig dan?’


  ‘Dat is helemaal verpand.’


  Angela stak haar handen in de lucht en stond op. ‘Tja, dan valt er niet veel meer te zeggen of doen. Ik vrees dat ons aller lot in jouw handen ligt, Michael. Jij bent onze beleggingsadviseur, in voor- en tegenspoed.’


  Michael zuchtte luid. ‘Misschien kan ik nog wel aan vijftigduizend dollar komen,’ zei hij met tegenzin. Als de beursgang niet doorging, zou hij, na alles wat hij mensen vrijwel had toegezegd zwaar in de problemen komen en niet alleen financieel.


  ‘Dat is al een begin,’ zei Angela. ‘Ik kan niet zeggen dat we het dan halen, maar het wordt zeer gewaardeerd. Wat wil je als compensatie?’


  ‘Twaalf procent als lening, maar inwisselbaar voor honderdduizend dollar aan preferente aandelen.’


  ‘Jezus Christus,’ mompelde Angela, om er dan op normale toon aan toe te voegen: ‘Zodra ik terug ben op kantoor, zal ik Bob Frampton naar je laten bellen. Wanneer denk je dat we over het geld kunnen beschikken?’


  ‘Over een dag of wat,’ zei Michael afwezig. Hij was al aan het piekeren hoe hij het geld bij elkaar moest krijgen. Hij had geen grap gemaakt toen hij Angela vertelde dat hij tot het uiterste was gegaan, hoewel hij nog wat gouden termijnzaken had lopen die hij overal buiten had gehouden voor noodgevallen. Hij nam aan dat dit een noodgeval was.


  ‘Ik zit op kantoor branden te blussen voor het geval je nog een helder idee mocht krijgen,’ zei Angela terwijl ze haar jas en koffertje pakte. Voordat ze wegging keek ze om naar Michael. Hij was weer uit het raam aan het staren.


  Toen ze naar de lift liep, had ze ergens het idee dat Michael zelf zijn ergste vijand was. Ze moest ook denken aan het spreekwoord dat afkomst zich niet verloochende. Vooral nu Michael sinds ze gescheiden waren weer in zijn oude buurt was gaan wonen. Voor Angela vertoonde Michaels verhaal alle kenmerken van een Griekse tragedie. Michael was een slimme, goed opgeleide, knappe en vaak charmante man die het in zich had om op velerlei fronten succesvol te zijn, maar hij had een zwakke plek. Hij was een gevangene van zijn verleden, waarin hij onbewust onuitwisbare en uiterst schadelijke normen en waarden had aangenomen.


  Terwijl ze in deze geest over Michael dacht, moest Angela automatisch ook even terugdenken aan zichzelf. Realistisch als ze was, wist ze dat ook zij enige emotionele bagage uit haar verleden mee torste, en dat haar huidige leven verre van rustig was. Terwijl ze de lift instapte, vroeg ze zich af of zij ook een zwakke plek had die kon verklaren hoe ze van een heel idealistische eerstejaarsstudent was gekomen tot waar ze zich nu bevond: smekend om geld bij een man die ze verachtte, om een financieel imperium in wording te steunen.
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  Laurie kon zich de tijd niet heugen dat ze zo gespannen was geweest. Met kwieke pas liep ze het kantoor van Paul Plodget uit nadat ze met hem en Edward Gonzales had gesproken. Opnieuw was het haar gelukt. De eerste keer was een halfuur eerder geweest bij George Southworth, een patholoog-anatoom die bijna net zo lang op het Gerechtelijk Laboratorium werkte als Arnold en Kevin. Hij had haar vier MRSA-gevallen gegeven die hij de laatste drie maanden had gehad. En nu had ze gehoord dat in diezelfde periode Paul vier gevallen van MRSA had gezien en Edward één. Hoewel één van Pauls gevallen afkomstig was van het Algemeen Ziekenhuis van Manhattan, een tragisch geval van een voordien gezond vijfjarig meisje dat in snel tempo een necrotiserende longontsteking met fatale afloop had ontwikkeld door een zwerende wond die ze op een speelplein had opgelopen, waren de andere afkomstig van een van de klinieken van Angels Healthcare. De eerste was Jonathan Wilkinson, die stierf aan een necrotiserende longontsteking na een drievoudige omleiding van de kransslagader; de tweede was Judith Astor, die stierf aan een toxisch shocksyndroom na een facelift; en de derde was Gordon Stanek, die stierf aan een necrotiserende longontsteking na een hersteloperatie van het draaispiermanchet. Edwards geval was Leroy Robinson, die het leven liet door een necrotiserende longontsteking na een hersteloperatie van een open polsbreuk.


  Terwijl ze zo snel liep dat ze even op de goed geboende vloer weggleed, stormde Laurie haar kantoor binnen. Nadat ze was gaan zitten, trok ze zichzelf naar haar bureau en pakte haar zich snel uitbreidende matrix om daar de gevallen van Paul en Edward aan toe te voegen.


  ‘Help me eraan herinneren dat als het me wordt gevraagd, ik nooit meer een geval samen met onze geliefde chef doe,’ zei Riva, terwijl ze zich naar Laurie omdraaide. Het was een veel gemaakte grap bij het Gerechtelijk Laboratorium nadat iemand met Bingham had samengewerkt. Riva was tussen twee gevallen door naar het kantoor gekomen om een paar telefoontjes te plegen die met het werk te maken hadden. Even keek ze naar Laurie die ijverig aan het werk was en vroeg zich af waarom haar kantoorgenote haar niet eens begroette. Dat was helemaal niets voor Laurie.


  ‘Hé!’ riep Riva nadat er een paar minuten waren verstreken. ‘Wat ben je aan het doen?’


  Lauries hoofd kwam omhoog. Ze had te laat haar onbeleefde gedrag opgemerkt en bood haar excuses aan. ‘Ik ben op iets heel vreemds gestuit.’


  ‘Zoals?’ vroeg Riva aarzelend. Ze kende Laurie als een gepassioneerde vrouw die haar werk graag deed en die geregeld opgewonden werd van problematische gevallen. Soms terecht, soms niet.


  ‘Er is een mini-epidemie gaande van de ziekenhuisbacterie MRSA die grotendeels onopgemerkt is gebleven.’


  ‘Onopgemerkt kan ik het niet noemen,’ zei Riva. ‘Het is nu ruim een jaar of tien aan de gang, niet alleen hier, maar ook in het buitenland. Is het niet in Engeland begonnen?’


  ‘Laat ik het anders zeggen. In de laatste drieënhalve maand zijn er diverse gevallen van ernstige MRSA-besmetting geweest, met als gevolg een snelle dood en allemaal bij patiënten die in een van de drie ziekenhuizen van Angels Healthcare lagen.’


  ‘Alleen die drie ziekenhuizen?’


  ‘Precies! Met uitzondering van die ene die ik vijf minuten geleden heb ontdekt in het Algemeen Ziekenhuis van Manhattan, waren de andere in die drie ziekenhuizen.’


  ‘Over hoeveel gevallen heb je het?’


  Laurie keek weer op de stijgende lijn in haar matrix en telde in stilte wat ze had geregistreerd. ‘Ik heb er tot nu toe eenentwintig, maar ik heb daarover nog niet met Chet, onze onderdirecteur, gesproken of met Jack.’


  ‘Hebben die gevallen van necrotiserende longontsteking te maken met die nieuwe MRSA-infectie die van buiten het ziekenhuis afkomstig is?’


  ‘De meeste wel, ja,’ zei Laurie. ‘Een paar andere zijn beschreven als toxisch shocksyndroom. In die gevallen is er sprake van een uitgebreide longbeschadiging door de bacteriële toxine en de overproductie van cytokinen door het slachtoffer zelf, maar de infectie bevindt zich elders. Wat de betreffende stam betreft, in de gevallen waarvan ik de dossiers heb gezien gaat het om de CA-MRSA. Het probleem is dat ik er nog te veel moet bekijken.’


  ‘Dan heb je er drieëntwintig, geen eenentwintig.’


  ‘Hoe dat zo?’ vroeg Laurie. Ze keek weer op haar matrix en telde nog een keer.


  ‘Omdat ik er twee heb gehad,’ legde Riva uit. ‘Dat was drie maanden geleden en er zat misschien een week of twee tussen.’ Riva draaide zich om in haar stoel en pakte een klein, gebonden notitieboek van de boekenplank boven haar bureau. In tegenstelling tot de andere pathologen-anatomen hield Riva van al haar gevallen een chronologisch verslag bij. Soms wenste Laurie dat ze hetzelfde had gedaan. Daarin vermeldde Riva ook persoonlijke waarnemingen en gevoelens die in het officiële verslag ongepast zouden zijn. Het had meer weg van een dagboek dan van een samenvatting van de diverse gevallen. Na snel een paar pagina’s te hebben doorgebladerd, kwam Riva bij de betreffende aantekeningen. Ze las ze vlug door voordat ze Laurie weer aankeek. ‘Je hebt er dus echt drieëntwintig: een van die van mij was afkomstig van Angels Orthopedische Kliniek en de andere van Angels Kliniek voor Cosmetische Chirurgie en Oogheelkunde.’


  ‘Mag ik eens kijken?’ vroeg Laurie gretig.


  Riva gaf het verslag en wees de twee aantekeningen aan.


  Laurie las snel. Riva was een patholoog die buitengewoon grondig werkte, en behalve de naam van het ziekenhuis had ze zelfs de specifieke MRSA-stam vermeld. Ze had het opgeschreven als: CA-MRSA, USA400, MW2, SCCmecIV, PVL.


  Laurie keek naar Riva. ‘Bij de paar gevallen die ik heb bekeken, waren de bacteriën niet zo specifiek getypeerd. Was er een reden waarom dat bij jou wel het geval was?’


  ‘Ik heb ze zelf in subtypes onderverdeeld,’ legde Riva uit. ‘Net als jij was ik onder de indruk van de mate waarin de long was aangetast. Meer voor het algemeen belang heb ik van elk een monster naar de gezondheidsinspectie gestuurd, omdat ik had gelezen dat ze MRSA-monsters aan het verzamelen waren voor hun MRSA-database.’


  ‘Heb je enig idee wat al die alfanumerieke acroniemen betekenen?’


  ‘Absoluut niet,’ gaf Riva toe. ‘Als je verder leest, zie je dat ik mezelf heb beloofd om het op te zoeken, maar zoals dat bij een heleboel goede voornemens gaat, heb ik dat helaas niet gedaan.’


  ‘Stond de Gezondheidsinspectie ervan te kijken dat het om dezelfde typen ging, ook al waren ze van verschillende ziekenhuizen afkomstig?’


  ‘Volgens mij heb ik niet verteld dat er twee ziekenhuizen bij betrokken waren.’


  Laurie knikte, maar het feit dat het om exact dezelfde stammen ging, zat haar dwars, zeker na wat Agnes haar had verteld over het gemak waarmee de stafylokok genetisch materiaal uitwisselde. Ze was blij dat ze Cheryl gevraagd had om bij de Gezondheidsinspectie contact te leggen met iemand die zich bezighield met MRSA, zodat zij de vraag rechtstreeks kon voorleggen aan iemand die ter zake kundig was.


  ‘Je hebt in je verslag geschreven dat je ziekenhuisgegevens hebt gekregen,’ zei Laurie. ‘Heb je ze nog?’


  ‘Waarschijnlijk wel,’ zei Riva, ‘Ze zijn binnengekomen als emailbijlagen. Meestal sla ik ze op voor dit soort situaties.’


  Riva ging terug naar het toetsenbord van haar computer en begon te typen.


  Laurie pakte haar telefoon en belde Cheryl Myers. Gelukkig was ze nog op haar kantoor en was ze geen visites aan het lopen. Laurie begon met haar verontschuldigingen aan te bieden en zei haar toen dat ze een heleboel extra ziekenhuisverslagen nodig had van de Angels Healthcare-klinieken.


  ‘Geen enkel probleem,’ zei Cheryl. ‘Mail me de namen maar door.’


  ‘Ik heb de ziekenhuisverslagen inderdaad opgeslagen,’ zei Riva toen Laurie ophing.


  Laurie stond op en keek over Riva’s schouder. ‘Geweldig!’ zei ze. ‘Ik neem aan dat ik daar vanaf mijn computer ook bij kan. Hoe heet het bestand?’


  Een paar minuten later had Laurie de medische gegevens van Longstrome en Lucente op haar scherm. Van alle MRSA-gevallen die de laatste vier maanden voor autopsie waren binnengekomen, waren dit de eerste ziekenhuisverslagen die ze had. Arnold Besserman had haar een paar rapporten van het Gerechtelijk Laboratorium geleverd die hij nog op kantoor had, maar had niet de hand kunnen leggen op ziekenhuisverslagen.


  ‘Zo, ik moet nu naar beneden voor mijn volgende zaak,’ zei Riva.


  Laurie zwaaide over haar schouder, in beslag genomen door het printen van de documenten.


  ‘Ligt er ook niet iemand te wachten op jou?’ vroeg Riva.


  ‘O! Shit!’ zei Laurie. Door haar groeiende interesse in de MRSA-gevallen was ze dat helemaal vergeten. Het idee dat Marvin geduldig zat te wachten, bracht haar in verlegenheid.


  ‘Je bent er helemaal door in beslag genomen,’ zei Riva. ‘Ik vind vast wel iemand anders om het te doen.’


  ‘Ik doe het,’ zei Laurie. Hoewel ze geen tijd van haar huidige project wilde afsnoepen, voelde ze zich schuldig dat ze haar steentje niet bijdroeg. ‘Als je Marvin beneden tegenkomt, zeg hem dan dat ik hem zo wel bel.’


  Met een laatste knikje verdween Riva, de deur op een kier latend.


  Laurie ging terug naar haar computer en klikte nog eenmaal op OK om het tweede document in de wachtrij van de printer te plaatsen. In de wetenschap dat ze nog een minuut of vijf à tien moest wachten totdat de twee documenten klaar waren, ging ze terug naar haar tabel om Riva’s gevallen erbij te zetten. Toen ze klaar was, leunde ze achterover. Het was een aanzienlijke lijst, in elk geval groter dan de twee tabellen die ze in het verleden had gemaakt. Bepaalde informatie die haar zinnig leek, was ingegeven door intuïtie zoals: leeftijd, sekse, ras, arts, datum, ziekenhuis, diagnose, soort operatie, predispositie, narcose en type stafylokok. Laurie trok vervolgens nog een paar verticale lijnen naast degene die ze al had getrokken. Ze wist dat ze weinig plek nodig had voor zaken als leeftijd en sekse, en meer voor predispositie en diagnose. Toen ze klaar was, keek ze of er nog ruimte over was voor meer kolommen. Daarom was ze blij dat ze de ziekenhuisdossiers had. Ze wist dat als ze die doorlas ze met meer categorieën zou komen.


  Tevreden met haar vorderingen duwde Laurie zich zo hard van haar bureau weg dat haar stoel met zijn zwenkwieltjes tegen Riva’s archiefkast rolde. Met de bedoeling eerst langs de computerruimte te gaan voor ze naar de kuil ging, botste ze onderweg tegen Jack, die juist in de deuropening verscheen. Ze waren allebei verrast, maar Laurie, die onwillekeurig een kreet slaakte, nog het meest. Terwijl hij zich vastgreep aan Lauries bovenarmen, liet Jack zowel de dossiermappen die hij vasthad, als zijn krukken vallen.


  ‘Mijn god!’ zei Jack plagend. ‘Wat is er aan de hand, is er soms brand?’


  Laurie drukte een hand tegen haar borst. Ze moest een paar keer ademhalen voordat ze een woord kon uitbrengen. ‘Sorry,’ zei ze hortend. ‘Ik ben er met mijn gedachten niet bij, geloof ik, en ik heb haast.’


  ‘Daar heb ik iets over opgevangen,’ zei Jack. ‘Toen ik uit de lift stapte, liep ik Riva tegen het lijf. Ze vertelde dat je op iets heel interessants was gestuit, maar ze weidde er verder niet over uit. Wat is er aan de hand?’


  ‘Heb je de laatste drie maanden nog MRSA-gevallen gehad waarbij de longen waren betrokken?’


  ‘Je zult me een hint moeten geven. Je weet dat ik niet goed ben met acroniemen.’


  ‘De methicilline-resistente staphylococcus aureus,’ zei Laurie.


  ‘O. Is dit doorgestoken kaart? Die patiënt met die voorste kruisbandreconstructie van vanochtend had toch MRSA?’


  ‘Ja,’ gaf Laurie toe. Ze wilde zich voorover bukken om Jacks patiëntendossiers en zijn krukken te pakken.


  Jack, die Laurie nog steeds bij de bovenarmen vasthad, hield haar tegen en bukte zich toen om zelf zijn spullen te pakken. ‘Ik kan me niet herinneren ooit een geval van MRSA te hebben gehad,’ zei hij, terwijl hij weer overeind kwam.


  ‘En hoe zit het met Chet?’


  ‘Nou, hij misschien wel. Volgens mij heb ik hem met miss Glimlach, Agnes Finn, aan de telefoon over stafylokokken horen praten. Of het over MRSA ging of niet, dat weet ik niet.’


  ‘Bedankt voor de tip. Ik zal het hem eens vragen.’


  ‘Het ligt dus duidelijk aan de MRSA dat je zo verstrooid bent en zo’n haast hebt.’


  ‘Ik zit inderdaad met mijn gedachten ergens anders, maar ik heb zo’n haast omdat ik vergeten ben dat ik nog een geval moet doen. Die arme Marvin zit al uren te wachten.’


  ‘Riva heeft het daar ook over gehad. Ze vertelde dat ze had aangeboden om dat iemand anders te laten doen. Ze zei dat je haar aanbod niet had aangenomen, al had ze het idee dat je dat best wilde.’


  Laurie lachte flauwtjes. ‘Ze voelt me zo goed aan dat het bijna eng is.’


  ‘Laat mij het dan doen,’ zei Jack. ‘Ik ben met alles al klaar, en van wat ik van Riva heb gehoord, is het een rechttoe rechtaan rapportage. Ik bedoel, het is een direct trauma omdat die arme kerel van tien verdiepingen hoog op het beton is gevallen.’


  ‘Vind je het niet erg?’ vroeg Laurie. ‘Denk er anders nog eens over. Riva heeft me al verteld dat er drie partijen heel geïnteresseerd in deze zaak zijn. Alle drie willen ze een andere doodsoorzaak horen. Waar je ook mee aankomt, er zijn altijd twee mensen teleurgesteld. Dat is niet jouw favoriete klus.’


  ‘Ik denk dat het wel zal lukken.’


  ‘Nou, dan neem ik het aanbod graag aan. Maar er is nog een belangrijk feit dat van belang kan zijn en dat niet in het rapport van de arts-onderzoeker stond, en dat ik van Cheryl heb gekregen. Dat gaat over hoe ver het lichaam van het gebouw vandaan terecht is gekomen. Dat was zesenhalve meter.’


  ‘Het ziet ernaar uit dat ik mijn middelbareschoolkennis over natuurkunde nog eens moet afstoffen,’ zei Jack. ‘Nu we dat hebben geregeld, waarom ben je zo in beslag genomen door die MRSA? Het is niet nieuw; in de ziekenhuizen is het al een hele tijd een groot probleem. Of mag ik het niet vragen?’


  ‘Vraag het maar niet!’ stemde Laurie in. ‘Niet voordat ik meer informatie heb. Dan geef ik je een overtuigende PowerPoint-presentatie.’


  ‘Waarom heb ik zo’n vervelend voorgevoel over het doel van deze beoogde presentatie?’


  ‘Omdat je bang bent dat ik je van gedachten doe veranderen.’


  ‘Weinig kans, Laurie, aanstaande donderdag laat ik mijn knie opereren.’


  ‘We zien wel,’ zei Laurie vol zelfvertrouwen. ‘Kom! Ik ga met je in de lift mee naar beneden. Ik moet wat dingen ophalen die ik net heb geprint.’


  Terwijl ze door de gang naar de lift liepen, vroeg Laurie Jack naar zijn vorige zaak, de laatste van de drie moorden waarin Lou geïnteresseerd was. Ze had die ochtend Lous beschrijving gehoord van de dochter van de rechercheur en haar honkbalknuppel.


  ‘Dat is een goeie,’ zei Jack, die zijn krukken hanteerde alsof hij niet anders gewend was. ‘Onze pathologen-anatomen konden zich weer eens van hun beste kant laten zien. Steve Mariott had gezien dat er geen voetsporen te zien waren in de enorme plas bloed die op de grond lag. Ik bedoel, het wil misschien niet veel zeggen, maar daardoor bekeek hij de plaats delict wel een stuk nauwkeuriger dan hij anders zou hebben gedaan en daar draaide het nu net om. Het voorhoofd van het slachtoffer was ingeslagen, er puilde zelfs wat hersenweefsel uit, maar de vorm van de wond was niet hol, zoals je bij een honkbalknuppel zou verwachten. Ik heb een afgietsel van de wond gemaakt en het zijn twee rechte lijnen.’


  ‘Je bedoelt dat het er meer op lijkt dat de wond door iets met een scherpe rand is veroorzaakt?’ vroeg Laurie toen ze de lift instapten.


  ‘Precies,’ zei Jack, en hij pakte beide krukken in één hand zodat hij de knop voor de kelder kon indrukken. Laurie boog zich voorover en drukte op de knop voor de eerste etage. De printer van het Gerechtelijk Laboratorium stond in de computerruimte, die deel uitmaakte van de administratieafdeling.


  ‘Steve had wat bloed gezien aan de smeedijzeren rand van een granieten salontafel. Hij heeft er zelfs een foto van gemaakt, net als van de honkbalknuppel. Ik denk dat Satan Thomas in een dronken roes, onder invloed van drugs, is gevallen toen hij het appartement kort en klein sloeg en met zijn voorhoofd op de rand van de salontafel terecht is gekomen. Om dat te bewijzen heb ik een van de artsen-onderzoekers die dagdienst had, naar de plaats delict teruggestuurd om een afdruk van de tafelrand te maken.’


  ‘Dat is geweldig,’ zei Laurie. ‘Lou en zijn vriendje de rechercheur zullen wel blij zijn.’


  ‘Ik denk dat het meisje het blijst zal zijn.’


  De liftdeur ging open. Laurie drukte Jack even tegen zich aan en bedankte hem dat hij haar zaak over wilde nemen.


  ‘Ik bedenk wel iets waarmee je het goed kunt maken,’ zei Jack lachend en met een knipoog.


  Toen de liftdeur dicht was, haastte Laurie zich door de hoofdgang naar de printer die in de computerruimte stond. Ze was vastbesloten gebruik te maken van deze onverwachte vrije tijd. Nu ze de ziekenhuisverslagen van de twee gevallen van Riva had, was ze van plan verder te gaan met haar matrix en deze met enkele categorieën uit te breiden en alvast die gegevens die ze had, in te vullen. Laurie was benieuwd of er tussen de zaken onderling een onbekende gemeenschappelijke factor te vinden was, die het plotselinge cluster kon verklaren.


  Laurie wilde ook contact opnemen met Cheryl Myers, als Cheryl haar tenminste nog niet had gebeld om haar de namen en telefoonnummers door te geven waarom Laurie had gevraagd. Ze wilde de Gezondheidsinspectie bellen en de gemeenschappelijke commissie, maar vooral wilde ze Loraine Newman bellen. In haar achterhoofd had Laurie het idee dat het misschien geen kwaad kon om een bezoekje te brengen aan de Angels Orthopedische Kliniek en misschien zelfs aan Angels Healthcare, al werden dergelijke uitstapjes niet door hogerhand aangemoedigd. Tien jaar geleden was Laurie bij de baas op het matje geroepen en had ze een berisping gekregen voor net zo’n bezoek. Bingham was van mening dat het bezoeken van een plaats delict het terrein was van de forensisch onderzoeker en niet van de patholoog-anatoom. Maar onder deze omstandigheden vond ze het gerechtvaardigd, zelfs noodzakelijk en niet alleen om haar argument tegen Jacks operatie kracht bij te zetten. Haar intuïtie zei haar dat er iets heel erg fout zat met die MRSA-gevallen, iets wat de theorie over de ‘superbesmetter’ ver oversteeg.


  De uitslagen van de twee zaken die Jack die ochtend had gedaan, hadden bijgedragen aan haar angstige voorgevoel. De doodsoorzaak bleek in beide gevallen het tegenovergestelde van wat verwacht was; het waren ongevallen geweest en geen moord. Dergelijke verrassingen herinnerden haar eraan dat het altijd belangrijk was om bij het vaststellen van de doodsoorzaak overal rekening mee te houden. Zelfs de meest ervaren forensisch patholoog kon voor de gek worden gehouden.


  Laurie begon zich nu af te vragen of de huidige reeks MRSA-gevallen niet van meer sinistere aard konden zijn dan de doodsoorzaak die tot nu toe werd aangenomen: een therapeutische complicatie. Bingham had voor deze relatief nieuwe term gepleit als vervanging van ‘dood door ongeval’, als het een ziekenhuissituatie betrof. Met haar twee vorige reeksen in haar achterhoofd, de een vijftien jaar en de tweede twee jaar geleden, waarvan was aangenomen dat het respectievelijk dood door ongeval en een natuurlijke dood betrof, maar die bij nader onderzoek schokkend genoeg moorden bleken te zijn, kon Laurie het niet uit haar gedachten zetten dat nu hetzelfde aan de hand kon zijn. Ze wist uit ervaring dat ze zou worden uitgelachen als ze haar voorgevoel uitsprak. Laurie was zich ervan bewust dat ze moest kijken of ze enig bewijsmateriaal kon vinden om haar vermoedens te staven, en snel ook.
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  Toen Angela de lift uit stapte op de tweeëntwintigste verdieping van de Trump Tower trok ze haar jas uit, hing hem over haar arm en liep kordaat naar Angels Healthcare. Tijdens haar rit naar het centrum op de terugweg van Michaels kantoor had ze op haar BlackBerry al haar emails kunnen beantwoorden, zodat ze er redelijk op kon vertrouwen dat ze niet bedolven zou worden door berichten als ze op kantoor kwam. Ze vroeg zich af hoe mensen voor het internettijdperk hadden kunnen functioneren.


  Met een knikje begroette ze Loren, haar secretaresse, die aan het telefoneren was toen Angela voorbijliep. Eenmaal op haar kantoor wilde ze haar jas ophangen toen iets haar tegenhield; ze moest nog eens kijken. Op de hoek van haar bureau stond een grote, doorzichtige glazen vaas vol rode rozen. Ze vormden een fel contrast met het spaarzaam ingerichte witte kantoor. Nadat ze haar jas had opgehangen, keek ze of er een kaartje bij zat, benieuwd wie haar bloemen kon hebben gestuurd en waarom. Ze kon niets vinden. Nu nog nieuwsgieriger naar de bloemen, keek ze om de deur. Ze moest zwaaien om Lorens aandacht te krijgen.


  ‘Wat is dat met die bloemen?’ mimede Angela. Loren was nog steeds aan het bellen. Aan de flarden die ze van het gesprek opving, wist Angela dat het de vakbondsvertegenwoordiger was die hardnekkige pogingen deed om de klinieken van Angels Healthcare voor de bond te winnen. Angela dacht er niet aan om zich aan de vakbondsregels te onderwerpen, maar met al het andere dat er aan de hand was, had ze niet de tijd of het geduld om hem te woord te staan, dus was het aan Loren om hem af te poeieren.


  Loren legde haar hand over de hoorn. ‘Het spijt me. Er zat een kaartje bij. Het ligt hier op de hoek van mijn bureau.’ Ze knikte naar de envelop.


  Angela pakte de envelop op en stak een vinger onder de omslag. Toen hij open was, schoof ze het kaartje eruit. Er stond alleen op: GROETEN VAN DEGENE DIE JE GEBRUIKT HEBT.


  ‘Wat is dit nu weer!’ mompelde Angela. Ze draaide het kaartje om, maar achterop stond niets. Nieuwsgierig, maar overweldigd door wat ze allemaal nog moest doen, schoof ze het kaartje terug in de envelop. Dat kwam later wel.


  Terwijl ze Loren op haar schouder tikte, gebaarde Angela haar dat ze weer even met haar hand de hoorn moest bedekken en zei toen: ‘Zeg dat ik over drie weken tijd voor hem heb. Maak alvast maar een afspraak. Dan is hij in elk geval tevreden. Bel dan Bob Frampton en Carl Palanco. Zeg hun dat ze zo snel mogelijk naar mijn kantoor moeten komen. En hoe zit het met de agenda van vanmiddag?’


  Loren haalde het vergaderschema van die middag tevoorschijn en gaf het haar.


  Angela ging terug naar haar kantoor en deed de deur dicht. Achter haar bureau bekeek ze het schema. Het overgrote deel van de dagelijkse zaken die te maken hadden met het leiden van de ziekenhuizen was gedelegeerd aan de afdelingschefs, maar zij moesten rapport uitbrengen aan hun respectievelijke ziekenhuisdirecteuren evenals aan een sectiehoofd op het hoofdkantoor van Angels Healthcare. En die personen moesten op hun beurt weer verslag uitbrengen aan Carl Palanco, de algemeen directeur en uiteindelijk aan Angela als voorzitter van de raad van bestuur. Aan de hand van het schema kon Angela zich een idee vormen hoe de rest van de dag eruit zou zien. Zij had een gesprek met de juridische dienst, waarschijnlijk over de MRSA-dode van de dag ervoor en hoe ze een rechtszaak konden afwenden; met het comité veiligheidszorg over hetzelfde onderwerp; en met de voorzitter van de commissie patiëntenveiligheid. Daarna moest ze naar de Angels Orthopedische Kliniek voor een vergadering met de medische staf. De laatste bijeenkomst die gepland stond, was op haar kantoor met Cynthia Sarpoulus, zodat de deskundige op het gebied van infectieziekten Angela kon bijpraten over wat ze had vernomen en wat ze van plan was te doen met de zaak van de MRSA-dode van de dag ervoor. Van alle bijeenkomsten was die met de medische staf de belangrijkste. Die gaf Angela de mogelijkheid, althans in de orthopedische kliniek, om de artsen het belang van het opschroeven van het aantal opnames op het hart te drukken, ondanks de kleine tegenslag van het geval Jeffries.


  De enige manier waarop er weer inkomsten zouden binnenstromen, was als de chirurgen weer gingen opereren. Angela was er zich meer dan wie ook van bewust dat het succes van een gespecialiseerde kliniek enkel en alleen afhing van de artsen-eigenaren die hun betalende patiënten opnamen, althans de patiënten die verzekerd waren, hetzij particulier of via de seniorenziektekostenverzekering, of patiënten die goed in de slappe was zaten. De gespecialiseerde kliniek, waarvoor Angela het businessplan had geschreven, was duidelijk niet geïnteresseerd in ziekenfondspatiënten of patiënten die het van liefdadigheid moesten hebben, of gevallen waarbij de kosten hoger konden uitvallen dan de opbrengsten.


  Angela’s telefoon rinkelde onder haar arm. Het was Loren die aan haar baas doorgaf dat de financieel directeur en de algemeen directeur waren gearriveerd.


  ‘Stuur ze maar naar binnen,’ zei Angela terwijl ze het schema van die middag naast zich neerlegde.


  De twee mannen, die qua voorkomen en manier van doen enorm van elkaar verschilden, kwamen de kamer binnen. Carlos Palanco beende doelbewust naar binnen, pakte een van de vier moderne stoelen met rechte rug die tegen de muur stond, zette die voor Angela’s bureau en ging zitten. Zijn blik en zijn constante gebaren wekten de indruk dat hij al acht koppen koffie op had. Bob Frampton daarentegen gleed als het ware binnen en wie zijn gezicht bekeek, zou zeggen dat hij dringend aan nachtrust toe was. Ondanks hun tegengestelde voorkomen kende Laurie hen beiden als verstandige, vindingrijke personen, wat ook de reden was waarom ze hen bij de start van het bedrijf had aangenomen als haar belangrijkste werknemers.


  Bob deed er zo lang over om zijn stoel naast die van Carl te zetten, dat Angela zich moest bedwingen om niet op te springen om het voor hem te doen. Maar ze bleef zitten waar ze zat, en die gedachte gaf haar inzicht in haar eigen, opgefokte stemming, en ze vroeg zich af of ze net zo opgewonden overkwam als Carl.


  ‘Is er vanochtend nog iets gebeurd wat ik moet weten, los van de emailtjes die jullie me hebben gestuurd?’ vroeg Angela met de deur in huis vallend. Carl keek naar Bob. Beide mannen schudden hun hoofd.


  ‘Ik heb de hoofden gesproken van de bevoorrading, verpleging, wasserij, technische dienst, civiele dienst en laboratorium over hoe we de komende paar weken de kosten extra kunnen drukken,’ zei Carl. ‘Ze hebben me een paar heel creatieve ideeën aan de hand gedaan.’


  ‘Ik juich het initiatief ten zeerste toe,’ zei Bob, ‘maar wat dit betreft zijn alle pogingen op dat vlak iets te laat als het om de beursgang gaat.’


  ‘Ik vrees dat Bob gelijk heeft,’ zei Angela.


  ‘Ik moest iets doen,’ verklaarde Carl. ‘Ik kon niet in mijn kantoor gaan zitten nietsdoen. En wat er ook gebeurt, onze afdelingshoofden mogen zich in de toekomst best eens wat bewuster worden van de kosten. Ik bedoel, dat kan nooit kwaad.’


  Angela knikte. Kostenbeheersing was een van de belangrijkste zaken voor de winstgevendheid van een ziekenhuis, dat was de holdings van ziekenhuisketens de laatste paar decennia wel duidelijk geworden. Een groot deel van de winstgevendheid van Angels Healthcare, althans vóór het MRSA-probleem, was te danken aan Angela’s businessplan dat voorzag in de gelijktijdige bouw van drie gespecialiseerde klinieken waardoor onderdelen als wasserij, bevoorrading, civiele dienst, laboratorium en zelfs anesthesie centraal geregeld konden worden. Elk ziekenhuis had een hoofd of chef voor deze betreffende diensten, maar ze vielen allemaal onder het afdelingshoofd in het hoofdkantoor.


  ‘En hoe ging het vanochtend bij jou?’ vroeg Bob aan Angela. ‘Heeft het nog wat opgeleverd?’


  ‘Vrij weinig,’ gaf Angela toe. ‘Zoals je gisteravond al zei, kunnen we na de verkoop van onze obligaties uitbreiding van ons krediet wel vergeten. Het goede nieuws is dat Rodger Naughton me heeft verzekerd dat hij geen van onze leningen zal intrekken. Het slechte nieuws is dat hij geen lening kan goedkeuren als er geen onderpand is, wat ik al verwachtte. Bovendien heeft hij bij zijn superieuren een verzoek ingediend voor een aanvullende lening, maar op zijn houding afgaande denk ik dat we het als een verloren zaak moeten beschouwen.’


  ‘En hoe zit het met je ex-man?’ vroeg Bob. Zoals alle stafmedewerkers wist Bob dat hun beleggingsadviseur met Angela getrouwd was geweest, maar dat ze een jaar voordat ze Angels Healthcare oprichtte, waren gescheiden. Hoewel hij aanvankelijk weifelend tegenover de relatie had gestaan, had Bob het geaccepteerd. Hij had een voorkeur uitgesproken voor een directere relatie met een vooraanstaande investeringsbank, maar tijdens hun gesprek over het aantrekken van kapitaal was hij door Michael Calabrese over de streep getrokken toen deze aankwam met een voortreffelijke anonieme investeerder.


  ‘Ik heb hem zo ver gekregen dat hij er nog vijftigduizend dollar van zijn eigen geld insteekt,’ zei Angela. Ze vertelde er niet bij hoe vernederend het gesprek was geweest. Ze haalde privé en zaken niet door elkaar.


  ‘Mooi zo!’ zei Carlo.


  ‘Het is wat weinig om me een gerust gevoel te geven,’ zei Bob.


  ‘Ik heb mijn best gedaan. Hem zo ver krijgen dat hij extra investeert, was zoiets als water uit een steen persen.’


  ‘Heb je het over de voorwaarden gehad?’ vroeg Bob.


  ‘O, zeker! Jullie denken toch niet dat Michael Calabrese zo’n bedrag zou aanbieden zonder dat hij daar zelf beter van wordt?’


  ‘Wat heb je aangeboden?’


  ‘Ik heb niets aangeboden; hij heeft het me meegedeeld,’ zei Angela, en ze ging verder met de voorwaarden uitleggen.


  ‘Wauw!’ merkte Bob op. ‘Hij is nogal gul voor zichzelf.’


  ‘Onder deze omstandigheden kan het niet anders,’ zei Angela. ‘Bel hem en stel de papieren op. Ik wil dat geld op onze rekening zien voor hij van gedachten verandert. Toevallig weet ik hoe wispelturig hij kan zijn.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei Bob, terwijl hij een notitie intikte op zijn BlackBerry.


  ‘Goed, dat is het dan,’ zei Angela, en ze plaatste haar handen op haar bureau alsof ze van plan was om op te staan. ‘Alleen wil ik jullie nog even op het hart drukken dat iedereen die iets weet van de MRSA-dode van gisteren moet begrijpen dat hoe minder erover gezegd wordt, hoe beter. Ik zou het graag zo veel mogelijk voor het medisch personeel verborgen willen houden.’


  ‘Ik heb het nog eens gezegd tegen de algemeen directeuren van alle ziekenhuizen,’ zei Carl. ‘Ik heb ook Pamela Carson van voorlichting gesproken.’


  ‘Mooi,’ zei Angela. ‘Is er nog iets?’


  ‘Er schiet me net nog iets te binnen,’ zei Bob. Hij ging rechtop in zijn stoel zitten. ‘Paul Yang is vandaag niet op kantoor gekomen.’


  ‘Heeft hij zich ziekgemeld?’ vroeg Angela. Haar vrees werd nu nog groter.


  ‘Nee. Ik heb een berichtje achtergelaten op zijn mobiele telefoon en ik heb hem ook een mailtje gestuurd, maar ik heb nog niets van hem gehoord. Ik weet niet waar hij is.’


  ‘Is dat vreemd voor hem?’ vroeg Angela terwijl ze bij zichzelf overlegde of ze de rol zou noemen die Michael er mogelijk in speelde.


  ‘Natuurlijk is dat vreemd! Hij is altijd even punctueel. Ik heb zelfs zijn vrouw gebeld. Ze zei dat hij gisteravond niet is thuisgekomen en ook niet heeft gebeld.’


  ‘Mijn god!’ zei Angela. ‘Heeft ze de politie gebeld?’


  ‘Nee, dat heeft ze niet gedaan. Dit is al eens eerder gebeurd, hoewel de laatste jaren niet meer. Hij heeft een drankprobleem gehad, waardoor hij af en toe naar de hoeren ging en verschillende affaires heeft gehad. Zijn vrouw vertelde me dat hij er de laatste tijd niet helemaal bij is en dat hij op weg naar huis weer een paar cocktails drinkt, dat rook ze aan zijn adem. Vanwege die affairekwestie wilde ik er niet langsgaan.’


  ‘Ik heb nooit geweten dat hij een drankprobleem had,’ zei Angela. Ze hield er niet van om over medewerkers van Angels Healthcare onaangenaam verrast te worden, zeker niet als het om stafmedewerkers ging.


  ‘Ik heb dit uit zijn dossier gehouden,’ zei Bob. ‘Ik had het je moeten vertellen toen ik hem aantrok, maar hij en ik hebben een jaar of zes samengewerkt en al die tijd heeft hij geen druppel gedronken.’


  ‘Mijn god!’ herhaalde Angela, terwijl ze haar ogen even naar het plafond opsloeg. ‘Nu moeten we ons ook nog zorgen gaan maken over onze boekhouder die het op een zuipen zet en die gedreigd heeft een 8-K-formulier in te dienen. Wat kan er nog meer fout gaan?’ Ze haalde diep adem en keek toen weer naar Bob.


  ‘Ik weet dat hij met zijn geweten in de knoop zat,’ zei Bob. ‘Daarom belde ik je gisteren over hem, zodat je op de hoogte was. Tot dan had hij het er ruim een week niet over gehad. Ik dacht dat het onderwerp was afgedaan. Blijkbaar heeft hij een artikel gelezen over de straffen van het Enron- en WorldCom-personeel. Ik heb hem verteld wat ik al eerder heb gezegd, namelijk dat het gerechtvaardigd is als we het 8-K-formulier niet indienen. We proberen ons niet te bezondigen aan fraude door mensen hun spaargeld of pensioenen te ontfutselen, en daar gaat dat SEC-reglement over. We doen zelfs precies het tegenovergestelde! We creëren kapitaal.’


  ‘Nadat je me gisteren over hem had gebeld, heb ik Michael gebeld, want toen je het onderwerp voor het eerst onder mijn aandacht bracht, heb ik het ook met hem besproken. Ik dacht dat hij met al zijn ervaring op het gebied van beursintroductie wel een idee zou hebben hoe we het probleem konden oplossen en dat had hij ook. Hij zei dat hij iemand kende die met hem kon praten en die hem gerust kon stellen door hem ervan te overtuigen dat het in ons geval niet nodig was het 8-K-formulier in te dienen.’


  ‘Was dat een bedrijfsjurist?’


  ‘Ik heb geen idee. Ik heb het niet gevraagd, maar ik betrap me er wel op dat ik me afvraag of het gesprek met die kennis van Michael er iets mee te maken heeft dat Paul vandaag niet is komen opdagen.’


  ‘Dat is mogelijk, maar ik durf te wedden dat de reden dat hij niet bereikbaar is een stuk prozaïscher is, zoals dat hij zichzelf klem heeft gezopen en nu in een of ander goedkoop hotelletje zijn roes ligt uit te slapen.’


  ‘Zouden we er op de een of andere manier achter kunnen komen of hij het 8-K-formulier heeft ingediend?’ vroeg Angela aarzelend.


  ‘Niet dat ik weet,’ antwoordde Bob. ‘We zullen gewoon moeten afwachten of de pleuris uitbreekt.’ Hij lachte zonder enige humor.


  ‘Als je iets kunt bedenken, laat het me dan weten,’ zei Angela. ‘Hoe eerder we het weten, hoe eerder we onze advocaat kunnen inseinen. We zullen met een logische verklaring moeten komen waarom we het niet eerder hebben ingediend. Misschien dat je daar alvast eens over kunt nadenken, Bob.’


  Bob knikte.


  ‘Hoe zit het met Pauls secretaresse?’ vroeg Carl. ‘Heeft zij nog iets van hem gehoord?’


  ‘Niet dat ik weet,’ zei Bob.


  ‘Misschien moeten we het haar eens vragen,’ zei Angela, en ze stak haar hand uit om de telefoon te pakken. ‘Hoe heet ze?’


  ‘Amy Lucas,’ zei Carl.


  Angela vroeg Loren om Amy Lucas te bellen en haar te zeggen dat ze zo snel mogelijk moest komen. Angela wierp een blik op haar horloge. Het was tien voor halfeen, wat betekende dat Amy Lucas misschien aan het lunchen was.


  ‘Vanwaar die bloemen?’ vroeg Carl. ‘Toen ik ze zag staan, hoopte ik dat het iets te maken had met je poging van vanochtend om geld los te krijgen.’


  ‘Was het maar waar,’ zei Angela. ‘Eerlijk gezegd weet ik niet wie ze gestuurd heeft en waarom.’


  ‘Zat er geen kaartje bij?’


  ‘Dat wel,’ zei Angela, ‘maar dat hielp me niet echt verder.’ Ze pakte de envelop, haalde het kaartje eruit en gaf het over het bureau heen. Carl pakte het aan en beide mannen keken ernaar.


  ‘Waar slaat “de gebruikte” op?’ vroeg Paul.


  ‘Geen flauw idee,’ gaf Angela toe. ‘Jullie denken toch niet dat het iets te maken heeft met Paul Yang?’


  Beide mannen schudden hun hoofd. Carl gaf het kaartje terug. Angela keek er nog even peinzend naar, waarna haar telefoon ging. Het was Loren, die zei dat mevrouw Lucas er was.


  ‘Stuur haar maar naar binnen,’ zei Angela, terwijl ze de geheimzinnige kaart opzij gooide.


  Loren deed de deur open om de secretaresse binnen te laten en deed hem toen weer dicht.


  Amy Lucas was een wat verwaarloosd uitziende vrouw van midden twintig. Ze had fijne gelaatstrekken en een bleke teint, en haar gezicht werd ontsierd door puistjes op haar wangen. Haar blonde krulhaar met lichtgroene plukjes was uit haar gezicht naar achteren gekamd en werd bijeengehouden door een grote schildpadklem. Haar jeugdige, bijna kinderlijke voorkomen werd nog eens versterkt door een eenvoudige hemdjurk met knoopjes tot aan haar hals. Haar samengeknepen handen verrieden hoe zenuwachtig ze was.


  Angela stelde zich voor, want ze had de jonge vrouw nog niet eerder gezien, en bedankte haar voor haar snelle komst.


  ‘Geen probleem,’ zei Amy. ‘Ik weet wie u bent.’


  ‘Mooi. En deze heren ken je natuurlijk al.’


  Amy knikte, maar zei verder niets.


  ‘Om je niet ongerust te maken, we hebben je hier laten komen om je een paar vragen te stellen over je baas, Paul Yang.’


  Omdat ze zelf opgewonden was, was Angela er niet zeker van, maar het leek haar dat haar poging om Amy op haar gemak te stellen was mislukt. De vrouw zat nu aan haar handen die ze net nog had samengeknepen, te plukken. De vraag of Paul en Amy misschien iets met elkaar hadden gehad, of nog steeds hadden, kwam door Bobs verklaring over Pauls verleden plotseling bij haar op.


  ‘Wat voor vragen?’ vroeg Amy. Haar ogen schoten snel heen en weer langs de drie aanwezigen in de kamer.


  ‘Heb je hem vandaag gezien?’


  ‘Nee!’ zei Amy, naar Angela’s zin veel te snel.


  ‘Heeft hij je gebeld of op een andere manier contact met je opgenomen?’


  Amy schudde haar hoofd.


  ‘Heeft hij gisteravond gezegd dat hij vanochtend niet zou komen?’


  ‘Nee.’


  Angela keek naar Bob en Carl en zweeg even voor het geval zij nog een vraag hadden. Toen ze niet reageerden, richtte Angela haar aandacht weer op Amy.


  ‘Ken je het 8-K-formulier van de Securities and Exchange Commission?’


  ‘Ik denk het wel.’


  ‘Heeft Paul je er onlangs een laten invullen?’


  ‘Ja, een dag of tien geleden?’


  ‘Is het ingediend?’


  ‘Ik weet het niet. Ik heb het niet gedaan. Hij heeft me op het hart gedrukt dat niet te doen.’


  ‘Heb je het op je netwerkcomputer ingetikt?’


  ‘Nee, hij wilde het alleen op zijn laptop hebben.’


  ‘Ik snap het,’ zei Angela. ‘Staat die laptop op zijn kantoor?’


  ‘Nee, die neemt hij altijd mee.’


  ‘Dus hij heeft hem gisteravond meegenomen.’


  ‘Ja, zoals elke avond.’


  Angela keek weer even naar de mannen, maar ze vroegen niets.


  ‘Bedankt voor je komst, Amy,’ zei Angela.


  ‘Graag gedaan,’ antwoordde Amy. Na een korte aarzeling draaide ze zich om en ging naar de deur.


  ‘Amy!’ riep Angela. ‘Als je nog iets van Paul Yang hoort, kun je het ons dan laten weten?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Amy, en ze ging weg.


  ‘Nou,’ zei Angela. ‘Dat was wel een beetje raar.’


  ‘Hoezo?’ vroeg Carl.


  ‘Ze leek overdreven zenuwachtig.’


  ‘Dat zou ik ook zijn als ik hier werd ontboden,’ zei Carl.


  ‘Dat kan,’ zei Angela. ‘Mijn grootste zorg is dat er een volledig ingevuld 8-K-formulier op Pauls laptop staat, die de vermiste man vermoedelijk bij zich heeft.’


  ‘Dat verbaast me niets,’ zei Bob. ‘Dat hoort bij zijn ordelijke manier van werken. Het feit dat hij het op zijn laptop heeft staan, wil nog niet zeggen dat hij van plan is om het in te dienen.’


  ‘Nou ja, ik hoop dat hij snel komt opdagen,’ zei Angela. ‘Ik neem aan dat we nu alles gehad hebben.’


  Beide mannen stonden op en zetten de stoelen op hun plaats tegen de muur terug.


  ‘Vergeet niet onze onverschrokken beleggingsadviseur te bellen en hem te vertellen dat we de lening zo snel mogelijk willen hebben,’ zei Angela toen ze achterelkaar naar buiten gingen.


  Bob zwaaide over zijn schouder om aan te geven dat hij het had gehoord.


  ‘En laat het me onmiddellijk weten als een van jullie Paul Yang heeft gezien of iets van hem heeft gehoord.’


  ‘Doen we,’ zeiden de twee mannen toen de deur achter hen dichtging.


  Angela zuchtte en keek uit het raam. Ze wilde dat ze die ochtend geen koffie had gedronken. Door al het andere dat er aan de hand was, was haar gewoonlijk prettige gevoel van opwinding honderdmaal groter.


  Plotseling ging haar telefoon en ze sprong letterlijk op. Ze haalde diep adem om zichzelf te kalmeren. Toen ze de telefoon oppakte, vertelde Loren haar dat ze Rodger Naughton aan de lijn had. Angela’s hartslag versnelde. Een telefoontje van Rodger was of goed, of slecht nieuws. Of hij belde om te vertellen dat de bank hun het broodnodige overbruggingskrediet toekende, wat geweldig zou zijn, of hij belde om te zeggen dat de bank een of meer van hun huidige leningen introk, wat een absolute ramp was. Angela dacht dat de kans op het laatste het grootst zou zijn. Bevend drukte ze de knop onder het flikkerende lampje in en zei zo vrolijk als ze kon opbrengen: ‘Hallo’.


  ‘Sorry dat ik je stoor,’ zei Rodger.


  ‘Dat geeft niet,’ verzekerde Angela hem. Ze moest zichzelf in bedwang houden om hem niet recht op de man af te vragen of hij belde met goed of slecht nieuws.


  ‘Ik wilde alleen maar even bellen om te zeggen dat ik het fijn vond je vanochtend te zien.’


  ‘Nou, het was ook fijn jou te zien,’ zei Angela verbaasd. Het leek haar een vreemde manier om een gesprek te beginnen.


  ‘Ik wilde ook zeggen hoezeer het me spijt dat ik niet in kan gaan op je behoefte aan een kortetermijnkrediet.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Angela, wier verbijstering steeds groter werd.


  ‘Zoals beloofd, heb ik het doorgegeven via de geëigende kanalen.’


  ‘Meer kan ik niet vragen.’


  Het was even stil. Angela klemde haar kaken opeen en verwachtte het ergste.


  ‘Ik heb een verzoek,’ zei Rodger. ‘Misschien mag ik het niet vragen, dus bij voorbaat mijn excuses. Maar ik was benieuwd of je na het werk iets met me wil gaan drinken. We zouden naar de Modern kunnen gaan, wat ik zelf een heel aardige tent vind.’


  ‘Is dit zakelijk of privé?’ vroeg Angela verrast.


  ‘Zuiver privé,’ zei Rodger.


  Angela was compleet overrompeld door de onverwachte vraag. Met uitzondering van de korte, vage overpeinzing van de avond ervoor over haar gebrek aan een sociaal leven, had Angela het te druk om aan dergelijke dingen te denken.


  ‘Ik voel me heel gevleid,’ zei Angela ten slotte, vanuit de goedgelovige kant van haar persoonlijkheid. Om er vervolgens, vanuit de krachtiger, op ervaring gebaseerde cynische kant aan toe te voegen: ‘Maar wat zou je vrouw van zo’n ontmoeting denken?’


  ‘Ik ben niet getrouwd.’


  ‘O?’ antwoordde Angela, ietwat schuldbewust. Er schoot haar een beeld te binnen van de foto van zijn dochter op zijn bureau.


  ‘Mijn ex-vrouw vond dat een saaie bankier en een veeleisende dochter het leven in de weg stonden dat ze graag zou leiden, dus verdween ze met de helft van mijn bezittingen naar graziger oorden. Ik ben inmiddels vijf jaar gescheiden en heb de volledige voogdij.’


  Angela legde onmiddellijk verband tussen haar situatie en die van Rodger en voelde zich toen nog schuldiger over haar automatische cynisme over zijn motieven. Zijn huwelijksgeschiedenis leek griezelig veel op die van haar, behalve wat het voogdijschap aanging. Angela kon er alleen maar van dromen dat ze de volledige voogdij kreeg.


  ‘Sorry dat ik zo spottend deed,’ zei Angela. ‘Ik nam aan dat je weer zo’n man was met een midlifecrisis.’


  ‘Dat is begrijpelijk. Je krijgt vast geregeld een voorstel.’


  ‘Nou, dat niet, maar ik heb geleerd om sceptisch te zijn.’


  ‘Dus mag ik me erop verheugen je te zien als je een keer vrij bent? Het zou zelfs vanavond kunnen.’


  ‘Zoals je kunt raden door mijn bezoek aan je kantoor vanochtend, is dit geen goed tijdstip, dus helaas moet ik het aanbod afslaan. Maar ik vind het leuk dat je aan me denkt, en misschien na de beursgang, als je dan nog steeds zin hebt, zou ik het leuk vinden om samen iets te drinken, en de Modern is dan prima. Ik ben de laatste jaren niet veel uit geweest. Ik zal wel in die trieste categorie vallen van de hyper, bekrompen, aan werk verslaafde zakenvrouw wier leven beheerst wordt door de almachtige dollar.’


  ‘Dat lijkt me niet,’ zei Rodger. ‘Als alleenstaande moeder met een dochter die tegen de tienerleeftijd aan zit, kan dat bijna niet. Maar we houden contact, en veel succes met Angels Healthcare.’


  ‘Dank je. Een beetje geluk zou zeker helpen.’


  Angela legde de hoorn neer. Ze had de teleurstelling in Rodgers stem gehoord. Aan de ene kant vleide haar dat, aan de andere kant maakte het haar verdrietig, vooral toen ze zichzelf een beschrijving van zichzelf hoorde geven. Heel even probeerde ze te bevatten hoe ze was veranderd van de persoon die ze was toen ze medicijnen ging studeren tot degene die ze nu was. Ergens halverwege was ze afgeweken van het altruïsme naar het ondernemerschap.


  Angela’s korte mijmering werd onderbroken door aanhoudend telefoongerinkel. De dissonerende klank bracht haar met een ruk terug naar de hachelijke situatie van haar bedrijf. Ietwat verontwaardigd nam ze de telefoon op. Loren vertelde haar dat ze ene dokter Chet McGovern aan de lijn had die haar wilde spreken.


  ‘Waar gaat het over?’ vroeg Angela, terwijl ze probeerde de arts in een van de drie klinieken van Angels Healthcare te plaatsen.


  ‘Dat wilde hij me niet vertellen,’ zei Loren.


  Even speelde Angela met de gedachte tegen Loren te zeggen dat ze de man nog eens moest vragen wat hij wilde, en als hij weigerde, tegen hem te zeggen dat hij... Angela bedwong zich en weigerde zelfs de gedachte af te maken. Tijdens haar rebelse periode op de universiteit had ze heel wat gevloekt, maar dat was ze inmiddels ontgroeid, vooral omdat Michael steeds zo irritant om het minste of geringste had gevloekt.


  Met meer dan vijfhonderd artsen-investeerders was het voor Angela geen doen om zich al hun namen te herinneren. Dat besef, en de noodzaak dat de artsen moesten worden aangemoedigd om meer patiënten op te nemen, zorgden ervoor dat Angela haar ergernis inslikte en het telefoontje aannam. Ze nam aan dat het om de MRSA-dode van de dag ervoor zou gaan, en ze bereidde zich mentaal voor om alles te beschrijven wat er gedaan was om verdere infectie in de toekomst te voorkomen.


  ‘Ten eerste wil ik graag weten of de bloemen zijn aangekomen,’ zei de beller.


  Angela’s blik verplaatste zich naar de rozen en hun mysterie. Ineens begon het haar te dagen. Ze had de Chet McGovern aan de lijn met wie ze de vorige avond op de club iets gedronken had en die ze had ‘gebruikt’ om haar hoofd leeg te maken. En misschien ook om haar kortstondige behoefte te bevredigen aan sociaal contact, met name met een lid van de andere sekse.


  ‘De bloemen zijn aangekomen,’ zei Angela. ‘Bedankt. Ik had het niet verwacht. Ik hoop dat dit wil zeggen dat je me hebt vergeven.’


  ‘Vanzelfsprekend,’ antwoordde Chet, ‘wat me op de reden van dit telefoontje brengt. Ik heb er eens over nagedacht, en nadat ik nog een spaarpotje van tweehonderdduizend dollar in mijn nachtkastje heb gevonden, heb ik besloten te investeren in Angels Healthcare.’


  Het was even stil. ‘Echt waar?’ vroeg Angela, terwijl haar gedachten heen en weer werden geslingerd tussen de werkelijkheid en wat ze wilde dat werkelijkheid zou worden.


  Chet lachte. ‘Hé! Ik maak maar een grap. Had ik maar twee ton, maar dat is niet zo.’


  ‘O,’ zei Angela. Ze lachte niet.


  ‘Ik heb stiekem het idee dat je het niet zo leuk vond.’


  ‘Wat is dan wel de reden van dit telefoontje?’ vroeg Angela. Er zat iets scherps in haar toon.


  ‘Ik heb met een paar collega’s gesproken, een daarvan is een heel verstandige vrouw. Ik heb hun verteld dat ik je gisteren heb ontmoet en dat je mijn uitnodiging om vanavond uit eten te gaan hebt afgewezen. Ze zei dat ik het je opnieuw moest vragen en directer moest zijn, ook al betekende dit dat ik mijn kwetsbare ego opzij moest zetten.’


  Ondanks alles moest Angela toch lachen. ‘Dus je geeft toe dat je een kwetsbaar ego hebt?’


  ‘Absoluut. Soms heb ik er dagen voor nodig om te herstellen. Dat gezegd hebbende, vraag ik je opnieuw of je vanavond met mij uit eten wilt gaan om zo een depressie af te wenden.’


  Angela moest lachen, of ze nu wilde of niet. ‘Je bent een volhouder.’


  ‘Ik weet niet of dat klopt. Zomaar opbellen zoals nu en vragen om weer het deksel op mijn neus te krijgen, is niet echt mijn stijl.’


  ‘Nou, je eerlijkheid en gevoel voor humor hebben me nieuwsgierig gemaakt, al kon ik niet lachen om de grap over de tweehonderdduizend dollar. Het was net of je me voor de gek hield.’


  ‘Absoluut niet,’ zei Chet.


  ‘De behoefte aan een kortstondige lening was wat mij betreft zeker geen grap, en dat is echt de reden dat ik je vriendelijke aanbod niet kan accepteren. Ik heb het werkelijk waanzinnig druk. Zelfs als ik nu tijd had, zou ik geen aangenaam gezelschap zijn.’


  ‘Nou, ik ben teleurgesteld, maar mijn ego is nog intact. Bedankt voor je diplomatie. Weet je wat, als je er plotseling in slaagt om het geld bij elkaar te krijgen, of je je gedeprimeerd voelt omdat het niet lukt, bel me dan. Ik kan altijd.’


  ‘Prima,’ zei Angela. Ze krabbelde het nummer op een kladblok. Een paar minuten later was het gesprek beëindigd. Angela draaide zich om in haar stoel en keek over 5th Avenue, waar het verkeer vaststond. De onverwachte uitnodigingen van twee verschillende mannen om te gaan eten waren opmerkelijk ongewoon. En verwarrend, in die zin dat het haar aan het denken zette over de keuzes die ze had gemaakt en haar manier van leven, en haar wederom deed afvragen hoe het kwam dat ze in haar leven zo was afgedwaald. In een moment van inzicht realiseerde ze zich dat een combinatie van terugbetalingsregels door de overheid waardoor haar eerstelijnspraktijk in het centrum failliet was gegaan en de demoraliserende ervaring van de scheiding van Michael haar gevoel voor normen en waarden hadden ondermijnd. Ze was afgestompt geraakt. Zakelijk succes, gemeten naar weelde en uiterlijkheden, had het besef van altruïsme en liefdadigheid ondermijnd evenals, los van haar dochter, het genoegen van intieme relaties.


  Angela draaide zich weer om naar haar bureau en de problemen van Angels Healthcare. Even later bracht Loren haar een broodje en een glas cola. Terwijl ze zat te eten, gingen Angela’s gedachten terug naar het nieuwe probleem van waar Paul Yang uithing en de laptop waarop het 8-K-formulier stond. Het was alsof ze een handgranaat met de pin half uitgetrokken kwijt was.


  Met dat in gedachten pakte Angela haar BlackBerry om Michael een email te sturen met de vraag of hij misschien wist waarom Paul niet op het werk was verschenen. Terwijl haar duimen over het minitoetsenbord dansten, prees ze de mogelijkheid die het apparaat haar gaf om te communiceren zonder met de man te hoeven praten. Het betekende dat ze de informatie die ze nodig had, kon krijgen zonder dat ze zich hoefde te ergeren, wat anders wel het geval was geweest.


  Toen het bericht klaar was en ze het wilde versturen, bedacht ze zich. Ze was zich maar al te goed bewust van Michaels achtergrond en jeugd, en af en toe had ze toch haar vraagtekens gezet bij enkelen van zijn vrienden en hun huidige levensstijl, onder wie zijn zogenaamde cliënten. Maar destijds had ze het nooit gevraagd omdat ze het niet wilde weten. Nu ze op het punt stond het bericht naar Michael te sturen, had ze eenzelfde gevoel en ze vroeg zich af of ze het antwoord op haar vraag wel wilde weten. Ergens had ze het idee van niet en ze bewaarde het bericht in de map ‘concepten’ en legde de BlackBerry opzij. Ze zou er later wel op terugkomen.
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  Toen Michael Calabrese met zijn zwarte Mercedes SUV naast een rij geparkeerde wagens stopte en hem vervolgens achteruit op een lege plek parkeerde, was hij in een slechte bui omdat hij bang en verontrust was. Vanwaar hij stond, kon hij de ingang van restaurant Neapolitan aan Corona Avenue in Corona, Long Island zien liggen, een plaats verder dan waar hij was opgegroeid in de voornamelijk Italiaanse wijk Rego Park. Een heleboel mensen dachten dat alle Italianen in Little Italy in Manhattan woonden, maar dat was niet zo. Ze waren allemaal weggetrokken, inclusief Michaels grootvader Ziggy, die in Rego Park het familiebedrijf in metselwerk en tegelzetten was begonnen.


  Michael hield de ingang van het restaurant in de gaten en probeerde een strategie te bedenken. De faam van het restaurant ging terug tot de jaren dertig van de vorige eeuw toen het de favoriete, nachtelijke stamkroeg van de Lucia-bende was. De jaren daarna was de twijfelachtige associatie gebleven tot burgemeester Rudolph Giuliani erin slaagde een aantal van de wat kleinere maffiabazen te ontmoedigen om ’s avonds en ’s nachts in Manhattan rond te hangen, en vanaf dat moment had de zaak een opmerkelijke opleving gekend. Die opleving had zich doorgezet toen Vinnie Dominick het restaurant als zijn trefpunt koos nadat hij als plaatselijke capo van de Lucia-familie werd verkozen. Als een teken des tijds had de concurrerende, criminele Vaccarro-familie twee blokken verder een aanzienlijk nieuwer etablissement als zijn thuishaven gekozen. Beide organisaties vonden het zinvol om contacten te leggen met de Aziaten, Russen en latino’s en ze de loef af te steken. Het enige probleem daarbij was uiteraard dat Paulie Cerino, in naam nog steeds hoofd van de Vaccarro-familie, nog in de bak zat, dus de contacten verliepen niet zoals ze moesten zijn.


  In een aanval van tomeloze woede ramde Michael, al ‘shit’ roepend, verschillende keren op zijn stuur. Al vanaf zijn jeugd had hij last van woedeaanvallen en destijds verzeilde hij daardoor meer dan eens in een vechtpartij of leverde hem dat een aframmeling van zijn vader op. Toch zat er ook een positieve kant aan. Als hij zijn energie eenmaal kwijt was, was hij helemaal gekalmeerd en kon hij de hele wereld aan. Naarmate hij ouder werd, had hij geleerd zijn uitbarstingen te bedwingen tot hij alleen was, behalve in de tijd dat hij met Angela getrouwd was.


  Even plotseling als hij was begonnen met op het stuur te slaan, stopte hij weer. ‘Verwende trut,’ mompelde hij, aan Angela denkend. Vanaf het moment dat ze getrouwd waren, was ze een blok aan zijn been geweest. Tot dan was ze een schat geweest, maar enkele weken na de grote bruiloft in de O.L. Vrouwekerk was hij ineens niet goed genoeg meer. Ze wilde dat hij dit deed, eiste dat hij dat deed, en ze haatte het als hij wegging, zelfs voor zakendineetjes. Kortom, ze wilde dat hij veranderde, en hij was niet van plan om te veranderen voor een verwende griet uit de hogere middenklasse in Jersey die altijd alles had gekregen wat ze wilde door alleen maar met haar vingers te knippen. Wat de schikking van de scheiding betrof, wilde hij daar, zoals hij zich nu voelde, niet aan terugdenken. Hij kon er anders nog woest om worden. Zo was ze ervan afgekomen met het drie verdiepingen tellende appartement in West Side en een belachelijk hoog bedrag aan alimentatie voor hun dochter.


  En nu, als laatste trap na, had ze hem opgezadeld met dat gedoe rond Angels Healthcare dat hem misschien zijn leven zou kosten. Natuurlijk kon hij zichzelf niets verwijten. Als businessplan had het er geweldig uitgezien. Zoals ze hem had uitgelegd, had de regering in haar oneindige wijsheid met Medicare een systeem in het leven geroepen dat in wezen door alle ziektekostenverzekeraars was overgenomen, waarbij artsen per verrichting aanzienlijk meer kregen uitbetaald dan ze kregen voor de zorg in het algemeen. De truc was dan ook om een heleboel artsen-investeerders te interesseren om de bouw van privéklinieken te bekostigen, waarin alleen speciale verrichtingen werden uitgevoerd en geen zaken die alleen maar geld kostten zoals het beheren van een EHBO-post en de zorg voor onverzekerde of chronisch zieken. Een dergelijk scenario maakte gebruik van een maas in de wet dat er over het algemeen voor zorgde dat artsen geen patiënten konden doorsturen naar hun eigen diensten als laboratoria of röntgenafdelingen, omdat – zo was de achterliggende gedachte – als artsen aandelen hadden in een ziekenhuis, ze zeer kleine radertjes in een heel groot wiel waren. Voor de artsen was dit een soort commissie; ze kregen immers betaald voor de verrichting en dan, als kleinaandeelhouder, nog eens een bedrag van het ziekenhuis. Voor de echte eigenaren, die het merendeel van de aandelen in bezit hadden, was het een ongelofelijke melkkoe. Daarom had Michael er ook zo verdomd veel eigen geld ingestoken en zo veel van zijn cliënt, en had hij Morgan Stanley overgehaald om lid van het garantiesyndicaat te worden.


  Alles was volgens plan verlopen en het was zelfs zo goed gegaan dat Michael het grootste deel van zijn resterende persoonlijke bezittingen zes maanden geleden bij elkaar had gelegd en het kapitaal in Angels Healthcare had gestoken om zo zijn positie te verstevigen voordat de beursgang een feit was. Zoals elk financieel analist weet, is diversificatie een van de belangrijkste dingen als het om beleggingen gaat, maar Michael was zo zeker van Angels Healthcare dat hij vond dat hij die belangrijke regel wel mocht schenden, en nu maakte hij zich vreselijk veel zorgen. Het probleem was dat hij de wetenschappelijke details of de potentiële economische consequenties niet had begrepen van het infectieprobleem dat drieënhalve maand geleden in de klinieken van Angels Healthcare was begonnen. Nu wel. Ook wist hij maar al te goed wat een hekel Vinnie Dominick eraan had om geld te verliezen.


  Michael wierp weer een blik op de ingang van het Neapolitan. Dat zag er bedrieglijk kalm uit met plastic bloemen in de namaak vensterbanken. Zelfs de stenen voorgevel was nep. Het waren glasvezelplaten. Er was geen komen en gaan van vaste klanten, want het restaurant was alleen maar open voor Vinnie en zijn slaafse volgelingen. De eigenaar had dat er graag voor over om zaken te mogen doen, en ’s avonds deed hij gigantisch goede zaken, met uitzondering van de zondag als het restaurant gesloten was en alle branieschoppers de verplichte vrije dag met vrouw en kinderen doorbrachten.


  Michael bekeek zichzelf in de achteruitkijkspiegel en streek zijn haar glad, dat hij met opzet in dezelfde stijl droeg als Vinnie Dominick. Ze kenden elkaar al vanaf de basisschool, waar Vinnie een groep hoger dan Michael had gezeten. Dankzij de positie van zijn vader bij de Lucia-familie had Vinnie het al vanaf groep zes voor het zeggen gehad op het speelplein van de openbare school. Zelfs de kinderen uit groep acht gingen voor hem opzij. Vanaf die tijd had Michael geprobeerd Vinnie na te doen, zelfs tijdens hun middelbareschooltijd op de St. Marieschool.


  Michael had geen bepaalde strategie kunnen bedenken om het gesprek met Vinnie in te kleden, dus besloot hij maar zo snel mogelijk het onderwerp ter sprake te brengen. Uiteindelijk hing alles toch af van Vinnies bui. Als hij een goede bui had, dan zou het misschien allemaal wel meevallen. Had hij die niet, dan was alles mogelijk.


  Toen hij uit zijn SUV klom, moest Michael eerst voor het verkeer wachten voordat hij kon oversteken. Toen Angela ruim een uur geleden zijn kantoor had verlaten nadat ze hem het deprimerende nieuws had gebracht over de zwakke liquiditeit van Angels Healthcare, had Michael met tegenzin besloten dat hij met Vinnie moest praten. In het ergste geval, en als Vinnie overdonderd was door het mogelijk verlies van het geld van de organisatie, zou Michael letterlijk moeten verdwijnen en zonder eigen geld zou dat niet meevallen. Hoewel hij wist dat Vinnie het niet prettig zou vinden wat Michael te vertellen had, had hij er alle vertrouwen in dat hem in het ergste geval een flink pak rammel te wachten stond, gevolgd door een of andere bedreiging. Met die toch geruststellende gedachte in zijn achterhoofd had Michael Vinnie gebeld met het verzoek met hem te praten en had Vinnie hem uitgenodigd om naar het restaurant te komen.


  Toen hij het restaurant binnenging, moest Michael een zwaar gordijn opzij doen dat ervoor moest zorgen dat tafels die in de buurt stonden geen last van tocht hadden door de open deur. Michael moest zijn ogen laten wennen aan het schemerige interieur. Aan de linkerkant bevond zich een lange bar en een salongedeelte met een namaak open haard. In het midden van de ruimte stonden een heleboel tafels van allemaal verschillende grootte. Twee daarvan waren bezet. Aan de eerste zaten Franco Ponti, Angelo Facciolo, Freddie Capuso en Richie Herns. Michael kende hen allemaal nog van school. Van hen was Franco Ponti degene voor wie Michael het bangst was. Het was algemeen bekend dat hij Vinnies zware jongen was. Angelo kende Michael niet zo goed, omdat hij op de middelbare school met een andere groep had opgetrokken, maar zijn uiterlijk was al voldoende om Michael rillingen te bezorgen. Hij kende Freddie het best en Richie het minst goed. Beiden waren eerder een marionet dan volgeling.


  Vinnie, die aan de tafel daarnaast zat, wenkte Michael naar zich toe. Naast hem zat Carol Cirone, al jaren Vinnies vaste vriendin. Met haar geblondeerde, getoupeerde haar, strakke witte truitje en parelsnoer leek ze een karikatuur uit de West Side Story, maar niemand plaagde haar daarmee, althans niet in het bijzijn van Vinnie.


  ‘Mikey,’ riep Vinnie. ‘Kom erbij! Heb je al gegeten?’


  Michael bedacht verwonderd dat de namen van de jongens sinds de middelbare school zo waren veranderd dat ze allemaal op een i eindigden en dat dat in de buurt door de jaren heen in stand bleef. Hij liep voorbij de tafel met de ingehuurde krachten. ‘Hallo, mannen,’ zei hij om respect te tonen. Ze knikten, maar zeiden geen van allen iets.


  Vinnie trok zijn servet van de kraag van zijn overhemd, schoof uit de bank, stond op en drukte Michael tegen zich aan. Michael beantwoordde de begroeting maar voelde zich opgelaten, omdat hij wist dat Vinnie niet vrolijk zou worden van het nieuws waarmee hij kwam.


  Met een hand nog op Michaels schouder gebaarde Vinnie naar zijn tafelgenoten met wie hij had zitten lunchen. ‘Carol ken je natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Michael. Hij nam de zedig uitgestoken hand aan en beantwoordde de groet even zedig.


  ‘Ga zitten, ga zitten,’ herhaalde Vinnie, terwijl hij weer ging zitten. Zijn stem was beschaafder dan je zou verwachten van iemand uit die branche, en als hij kwaad werd, wat nogal eens gebeurde, veranderde dat niet, een eigenschap waarvan Michael het op z’n zenuwen kreeg.


  Michael nam tegenover hem plaats, zodat Carol tussen hem en Vinnie in kwam te zitten.


  ‘Wat vind je van spaghetti bolognese?’ stelde Vinnie voor. ‘En een glas Barolo? Hij is van 1997 en van grote klasse.’


  Michael vond het allemaal goed omdat hij niet meteen met de deur in huis wilde vallen. Vinnie was niet veel veranderd sinds de middelbare school waar hij alle meisjes gek maakte. Zijn bijnaam was ‘De Prins’. Hij had uitgesproken gelaatstrekken en net als Michael ging hij graag goed gekleed en had hij elke dag een pak met een stropdas aan. Eveneens net als Michael was hij er trots op dat hij nog net zo veel woog als op de middelbare school, en ging hij geregeld naar de sportschool om zijn conditie op peil te houden.


  ‘En, hoe gaat het met de investeringen?’ vroeg Vinnie. Als het om zaken ging, wond Vinnie er geen doekjes om. Michael deed al ruim tien jaar zaken met Vinnie. Het was klein begonnen toen Michael bij Morgan Stanley was gaan werken en hij naar Vinnie was gegaan met het idee om het geld wit te wassen dat de Lucia-familie had verdiend met drugs, woekeren, gokken, heling, afpersing en ontvoering, meestal vanaf Kennedy Airport. Michael had voorgesteld om via een constructie van lege vennootschappen het geld te gebruiken als startkapitaal voor bedrijven die naar de beurs gingen, en de relatie was voor beide partijen opmerkelijk winstgevend gebleken. Michael waste het geld niet alleen wit, maar verdubbelde het ook, terwijl Vinnie voorheen voor een dergelijke dienst moest betalen. Doordat hij de beschikking had over het steeds uitbreidende kapitaal van Vinnie, was Michael in staat geweest om op vriendschappelijke manier bij Morgan Stanley weg te gaan en een eigen beleggingsfirma te beginnen.


  ‘Eerlijk gezegd,’ antwoordde Michael op Vinnies directe vraag, ‘is er inderdaad een probleem waarover ik met je wil praten.’


  ‘O, is dat zo?’ vroeg Vinnie met de opzettelijk bedaarde, kalme stem waar Michael zo nijdig om kon worden.


  ‘Ik vrees van wel,’ zei Michael. Zijn stem beefde een beetje en hij hoopte dat hij de enige was die dat hoorde.


  ‘Carol, lieverd,’ zei Vinnie. ‘Zou je ons even alleen kunnen laten? Mikey en ik moeten even praten.’


  ‘Ik heb mijn spaghetti nog niet op,’ klaagde ze.


  ‘Carol!’ zei Vinnie iets zachter terwijl hij haar van opzij aankeek.


  ‘Oké, oké,’ antwoordde Carol en ze gooide haar servet op haar bord. ‘Ja, ik ga al.’


  Michael moest opzijschuiven om haar langs te laten.


  ‘Waar moet ik heen?’


  ‘Waarheen je maar wilt, popje. Freddie of Richie kunnen je er wel heen rijden.’


  Michael keek Vinnie weer aan, die hem op zijn beurt net zolang aankeek tot hij de ogen neersloeg. Michael kromp inwendig ineen.


  ‘Ik hoop dat dit probleem niet met Angels Healthcare te maken heeft, want als dat zo is, zou ik dat heel vervelend vinden,’ zei Vinnie eindelijk.


  Michael schraapte zijn keel en wilde net iets zeggen toen de ober aan tafel verscheen met een dampend bord spaghetti, een glas en bestek. De spanning aanvoelend, dekte hij vlug de tafel, schonk de wijn in en verdween.


  ‘Het gaat over Angels Healthcare,’ gaf Michael toe. ‘Angels Healthcare heeft meer geld nodig om open te blijven. Het probleem was dat ze van een bacterie af moesten zien te komen. Daardoor was het nodig om de operatiekamers te sluiten, waardoor er geen inkomsten meer binnenkwamen.’


  ‘Dat verhaal heb ik een maand geleden ook al gehoord,’ zei Vinnie. Hoewel zijn stem kalm bleef, was de opkomende woede in zijn ogen te lezen. ‘De opzet was dat met mijn lening de kosten tot aan de beursgang gedekt zouden zijn.’


  ‘Dat had ik ook begrepen, totdat mijn ex me een uur geleden een heel ander verhaal vertelde,’ zei Michael, die de verantwoording op haar wilde afschuiven.


  ‘Waarom is dat dan niet gebeurd?’


  ‘De operatiekamers bleven langer dicht dan verwacht, waardoor de inkomsten achterbleven. Daarbij waren ook de ontsmettingskosten hoger dan verwacht.’


  ‘Zijn de operatiekamers nu wel open?’


  ‘Ja, maar het zal nog een paar weken duren voordat de artsen ervan overtuigd zijn dat het gevaar geweken is.’


  ‘Is het geweken?’


  ‘Ja, naar wat ik begrepen heb wel.’


  ‘Als het gaat om het bedrag dat nodig was, zat je er anders ook naast. Waarom denk je dat je het infectieprobleem wel goed hebt ingeschat?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Michael schouderophalend. ‘Ik kan alleen vertellen wat mij verteld is.’


  ‘Hoeveel geld is er nog nodig tot aan de beursgang?’


  ‘Tweehonderdduizend dollar is mij verteld.’


  Vinnie doorboorde Michael weer met zijn blikken. Michael kromp eerst ineen en keek toen naar zijn bord. Hij wist niet wat onder deze omstandigheden onbeleefder was: eten of alles laten staan. Vinnies ergernis opwekken door zijn tafelmanieren was wel het laatste wat hij wilde. Vinnie kon op dat gebied heel lichtgeraakt reageren.


  ‘Eet,’ zei Vinnie, de stilte verbrekend.


  Michael had geen honger, maar hij pakte een vork en draaide er met moeite een mondvol spaghetti omheen.


  ‘Dit staat me helemaal niet aan,’ zei Vinnie. Hij leunde dreigend naar voren. ‘Ik begin het idee te krijgen dat je een marionet bent. Eerst kom je naar me toe voor geld, dan is er een boekhouder die bij de overheid wil gaan klikken over de negatieve cashflow en nu gaat het om weer meer geld. Waar houdt dit op?’


  ‘Ik heb dit geen van alles verwacht,’ zei Michael verdedigend. ‘Maar het is een geweldige investering. Ik zou je geld daar niet op hebben ingezet als dat niet zo was. Ik heb ongeveer alles wat ik heb verpand om zo veel mogelijk munt te slaan uit mijn eigen positie.’


  ‘Jouw geld kan me niets schelen,’ zei Vinnie in alle eerlijkheid. ‘Ik ben geïnteresseerd in het geld waar ik verantwoordelijk voor ben. Ik wil niet dat het verloren gaat. Dan heb ik heel wat uit te leggen.’


  ‘Het geld gaat niet verloren,’ zei Michael vastberaden, ook al was hij niet zo zeker als hij klonk. ‘In het ergste geval wordt de beursgang uitgesteld.’


  ‘Dat wil ik niet, en ik draag ook mijn steentje bij. Ik heb er al een kwart miljoen extra ingepompt en ik ben ook bezig om een oplossing te zoeken voor dat gedoe met die boekhouder.’


  ‘Heb je hem dan gesproken?’ vroeg Michael verschrikt.


  ‘Ja, ik heb hem gesproken. Zelfs Franco en Angelo hebben hem gesproken.’


  ‘Wil hij dan niet meewerken?’


  ‘Zo zou ik het niet willen zeggen. Maar ik ben er honderd procent zeker van dat hij niets zal indienen. Ik weet alleen niet wat ik met zijn secretaresse aan moet. Helaas heeft zij een kopie in haar bezit van het rapport dat weleens voor problemen zou kunnen zorgen. Het ziet ernaar uit dat we met haar ook nog een babbeltje moeten maken.’


  ‘Daar zou ik niet opgekomen zijn,’ gaf Michael toe. ‘Dat is een goed idee.’ Hij was opgelucht. Het laatste waar hij behoefte aan had was dat een probleem waarvan hij dacht dat het was opgelost, weer de kop opstak. Hoewel Michael graag zaken met Vinnie deed, wilde hij niet weten waar het geld vandaan kwam, noch wilde hij details over de zaken waar Vinnie mee bezig was. Michael had genoeg aan zijn verbeelding, wat ook de reden was waarom de huidige ontwikkelingen hem zo zenuwachtig maakten.


  ‘Dus ik draag echt wel mijn steentje bij, Mikey,’ ging Vinnie verder, ‘en ik zou het prettig vinden als jij dat ook deed. Als er meer geld nodig is om Angels Healthcare op de beurs te krijgen, dan moet dat van jou komen.’


  ‘Maar...’ begon Michael.


  ‘Geen gemaar, Mikey,’ zei Vinnie kalm, terwijl hij Michael onderbrak. ‘We kennen elkaar al heel lang, maar dit zijn zaken. Ik wil dat die beursgang doorgaat. Je bent een goed zakenman en je hebt mijn verwachtingen overtroffen. Als de introductie op de beurs niet doorgaat zoals jij hebt beschreven, dan geef ik jou daarvan de schuld en komt er een einde aan onze vriendschap. En dan heb je alleen nog maar met Franco te maken.’


  Michael probeerde te slikken, maar dat ging niet. Zijn keel was helemaal droog. In plaats daarvan stak hij zijn hand uit naar zijn onaangeroerde glas wijn en nam een flinke slok.


  Rechercheur Lou Soldano keek op zijn horloge. Het was bijna halftwee ’s middags, wat verklaarde waarom zijn maag zo knorde. Nadat hij iets na achten bij het kantoor van het Gerechtelijk Laboratorium was weggegaan, was hij naar zijn flat aan Prince Street in SoHo gereden en was op zijn bank in slaap gevallen. Hij was zo moe geweest dat hij zijn slaapkamer niet eens meer had gehaald.


  Toen hij rond de middag wakker werd, had hij nadat hij zich had gedoucht en geschoren alleen maar koffiegedronken. Daarna had hij het lab gebeld. Lou was benieuwd naar wat Jack had gevonden bij de secties die hij had overgeslagen. Jack was nog steeds in de kuil en niet bereikbaar, dus vroeg Lou om te worden doorverbonden met brigadier Murphy, de verbindingsofficier van de New Yorkse politie. Lous grootste zorg was de onbekende man met wie blijkbaar door de onderwereld was afgerekend en die in het water was gegooid. Hij wilde weten of Murphy via de afdeling ‘vermiste personen’ nog iets over de identiteit te weten was gekomen. Er waren geen meldingen binnengekomen over een vermiste Aziatisch-Amerikaanse man, waardoor Lou nog nieuwsgieriger werd. Misschien was het slachtoffer niet Aziatisch-Amerikaans, maar alleen Aziatisch, wat een aantal andere mogelijkheden opleverde. Op de een of andere manier raakte Lou steeds meer geïnteresseerd in de zaak omdat hij wilde voorkomen dat er meer lichamen opdoken. Los van de manier waarop de man was neergeschoten, versterkte het feit dat hij een eind buiten de haven overboord was gegooid Lous overtuiging dat de moord te maken had met georganiseerde misdaad. Tijdens de lente, zomer en herfst werden dit soort lijken steevast in de bossen begraven. ’s Winters, als de grond bevroren was, werden ze in de rivier gegooid of, als de daders wat vindingrijker waren, in de haven of zelfs aan de andere kant van de Verrazano-brug.


  Zijn maag rommelde en Lou keek of hij ergens een cafetaria kon vinden. Hij reed in zijn oude Chevy Caprice. Hij had een emotionele band met de wagen, de nog enig overgebleven schakel met zijn vorige leven, want hij was gescheiden en zijn beide kinderen studeerden.


  ‘Mijn god! Johnny’s Sub zit er nog steeds!’ zei Lou hardop, toen hij links van hem het eettentje zag. Hij stak zijn richtingaanwijzer uit en trapte op de rem, wat hem een getoeter opleverde van een auto vijftien centimeter achter hem. Lou draaide zijn raam omlaag en, terwijl hij zijn best deed zijn kalmte te bewaren, gebaarde de geïrriteerde chauffeur dat deze hem kon passeren. Uiteindelijk begreep de man de hint en reed, nog steeds claxonnerend, Lou voorbij. Tegelijkertijd stak hij zijn middelvinger op.


  Hij kende Queens op zijn duimpje, van zijn tijd bij de afdeling Georganiseerde Misdaad. Hij was in de vertrouwde omgeving van Corona in de wijk Queens. Hij was niet alleen in de onmiddellijke nabijheid van Rego Park opgegroeid, maar toen hij bij de georganiseerde misdaadbestrijding van de New Yorkse politie werd benoemd nadat hij drie jaar op de patrouillewagen had gezeten, bracht hij veel tijd door in Queens omdat hij het gebied kende en de georganiseerde misdaad er rijkelijk vertegenwoordigd was.


  ‘Sommige dingen veranderen ook nooit,’ mompelde Lou filosofisch. Hij draaide de parkeerplaats van het drive-inrestaurant op. Het etablissement zelf stond min of meer midden op een macadamvlakte. Klanten moesten parkeren, naar het loket lopen en bestellen. Als zijn nummer langskwam, moest de klant zijn eten ophalen en zijn dertig centimeter lange broodje in de auto verorberen. Hij gaf zijn bestelling door aan het loket. Een kwartier later kon hij zijn geluk niet op toen hij zijn tanden weer eens kon zetten in zijn oude, favoriete belegde broodje, een Johnny’s Meatball Extravaganza. Hij kreeg het warm vanbinnen bij de gedachte aan zijn laatste middelbareschooljaar toen hij ’s avonds laat altijd met Gina Pantanella naar Johnny’s ging. Hij zette zijn auto dan helemaal achteraan weg, nam hetzelfde broodje en maakte dan een nummertje.


  De andere reden voor Lous tevredenheid was dat Johnny’s zich recht tegenover de Neapolitan bevond. Uit zijn jaren bij de divisie ‘georganiseerde misdaad’, wist hij dat het restaurant als het kantoor fungeerde van Vinnie Dominick, die de leiding had over de Lucia-familie. Lou wist dat het wankele evenwicht tussen de concurrerende criminele machten in het gebied, namelijk de Lucia’s en de Vaccarro’s, gevaar liep door met name de nieuwe Aziatische bendes in Flushing en Woodside. Lou wilde erachter zien te komen of de man die in het water was gevonden iets met deze toestand te maken had, en hij had daarbij zijn aandacht gericht op Vinnie Dominick omdat Vinnies tegenhanger in de Vaccarro-organisatie, Paulie Cerino, in de bak zat. Lou was echter niet van plan om Vinnie te benaderen, maar een van zijn slippendragers, Freddie Capuso. Toen Lou nog bij de georganiseerde misdaadbestrijding zat, had hij Freddie als informant aangenomen, en Lou had met die knaap nog een appeltje te schillen. Lou had toevallig ontdekt dat de jongen een gevaarlijk, dubbelhartig leven als een soort dubbelspion leidde. Hoewel hij ogenschijnlijk voor Vinnie werkte, gaf hij informatie door aan Paulie, soms echte, soms verkeerde informatie. Destijds had Lou zich afgevraagd hoe de jongen ’s nachts een oog dicht kon doen, want als een van beide kanten had geweten wat hij van plan was, dan zou hij eenvoudigweg zijn verdwenen, waarschijnlijk als visvoer ergens aan de andere kant van de Verrazano-brug.


  Lou wist niet zeker of Freddie nog voor Vinnie werkte, of dat hij überhaupt nog leefde, maar daar kwam hij wel achter door bij het restaurant te posten en hij had geen betere plek kunnen bedenken dan Johnny’s parkeerterrein. Hij vermoedde dat Vinnie in de buurt was, want voor het restaurant stond een dubbel geparkeerde zwarte Cadillac. Het enige probleem was dat het een oud model was, en Lou betwijfelde of dat wel Vinnies stijl was.


  Opeens hield Lou op met kauwen. Iemand kwam alleen het restaurant uit. Door de haardracht en de kleren dacht Lou even dat het Vinnie was. Lou was verbijsterd, want Vinnie zou nooit in z’n eentje naar buiten gaan. Maar toen de man regelrecht op Lou af de straat over rende, zag hij dat het Vinnie niet was. Lou herkende hem niet, maar vond wel dat de man zich verdacht gedroeg. Hij was zenuwachtig of bang zoals hij met zijn afstandsbediening speelde, terwijl hij steeds een blik op beide kanten van de straat wierp en dan weer op het restaurant. Even later zat hij in de auto, reed de weg op en verdween met gierende banden in de richting van Manhattan. Lou probeerde het nummer op te nemen, maar hij was niet snel genoeg. Hij kwam niet verder dan 5V en het feit dat het een nummerplaat uit New York was.


  Lou keek weer naar het restaurant, half verwachtend dat een van Vinnies mannen naar buiten zou stormen om de ander achterna te gaan, maar dat gebeurde niet. Alles was rustig. Lou zakte onderuit in zijn stoel en nam nog een hap van zijn broodje. Onder het kauwen vroeg hij zich af wat voor gesprek er tussen Vinnie en zijn dubbelganger had plaatsgevonden waardoor de onbekende man blijkbaar zo nerveus was geworden. Lou had het idee dat het over geld was gegaan en gezien de kleren van de man en het feit dat hij in een SUV reed, vermoedde hij dat het met gokken te maken had. En als dat inderdaad het geval was en de man Vinnie veel geld verschuldigd was, zat hij diep in de problemen. Vinnie en zijn soortgenoten hielden er niet van dat mensen lang bij hen in het krijt stonden. En als dat gebeurde, dan zou het hele kaartenhuis in elkaar storten.


  Terwijl hij daaraan dacht, vroeg Lou zich af of dat misschien ook het geval was geweest met de man die ze uit de Hudson hadden opgevist. Misschien duidde het niet op een stompzinnige bendeoorlog, maar was er alleen maar een klaploper uit de weg geruimd.


  Opeens hield Lou weer op met kauwen. Een nieuwe, zwarte Cadillac sedan met donkergetinte ramen kwam aanrijden en wilde vlak achter het oudere model parkeren. Meteen daarop gooide Lou zijn gevulde brood opzij, waardoor de passagiersstoel naast hem onder de gehaktballetjes kwam te liggen. In een flits was hij zijn auto uit en de straat overgestoken, terwijl de chauffeur van de Cadillac nog aan het bijdraaien was. Voor één keer had Lou het geluk aan zijn kant, want de bestuurder was Freddie Capuso, en hij was alleen.


  ‘Freddie, grote vriend,’ riep Lou.


  Freddie bleef staan en draaide zich om toen Lou op hem af kwam lopen. Toen hij Lou herkende, trok zijn gezicht wit weg. Zenuwachtig keek hij om zich heen, vooral naar de nabijgelegen restaurantdeur.


  ‘Jee!’ zei Lou op overdreven toon. ‘Hoelang is dat wel niet geleden, Freddie, ouwe jongen?’ De laatste keer dat Lou Freddie had gezien, was hij een mager jongetje dat zijn armen voor zijn lichaam hield alsof hij een bodybuilder was. Nu was hij een man, nou ja, zo ongeveer.


  ‘Verdomd, inspecteur! Wat doet u in hemelsnaam hier?’


  ‘Gewoon een broodje halen aan de overkant van de straat, net als vroeger. Ik kwam daar altijd toen ik nog op de middelbare school zat, en nu zie ik jou hier stoppen. Wat een toeval.’


  ‘Leuk u weer eens te zien,’ zei Freddie vlug. ‘Maar ik moet gaan.’


  ‘Niet zo snel,’ zei Lou. Hij sloeg zijn hand stevig rond Freddies bovenarm, terwijl hij met zijn andere hand zijn wapen, dat in zijn holster zat, vasthield.


  ‘Straks word ik nog neergeschoten als ze me met u zien!’ flapte Freddie eruit.


  ‘Een telefoontje van mij is genoeg om je neer te laten schieten, vriendje. Ik wil je gewoon even spreken. Mijn wagen staat aan de overkant van de straat bij Johnny op de parkeerplaats. Laten we vlug daarheen gaan, dan kunnen we praten zonder dat iemand ons ziet.’


  Freddie keek langs Lou heen naar de parkeerplaats alsof hij Lou niet geloofde, en toen naar de deur van de Neapolitan.


  ‘Hoe langer je wacht, hoe meer gevaar je loopt,’ zei Lou. Hij gaf Freddies arm een duw in de richting van zijn Caprice.


  Freddie was er snel achter dat hij geen keus had. Hij knikte en stak vlug de straat over. Lou volgde Freddie naar het rechter voorportier. Freddie deed vlug de deur open, wierp een blik op de gehaktballetjes, schijfjes tomaat en uienringen die over de stoel verspreid lagen en zei: ‘In die troep ga ik niet zitten!’


  Lou keek langs Freddie om te zien waar hij het over had. ‘Ik begrijp je terughoudendheid,’ zei Lou. Hij deed het portier dicht en opende het achterportier. Hij gebaarde Freddie om in te stappen en ging toen naast hem zitten.


  ‘Hou het kort,’ beval Freddie, alsof hij daar iets over te zeggen had.


  ‘Ik zal het proberen,’ zei Lou, die net deed of hij Freddies grote mond niet hoorde. ‘Vertel eerst eens, wie is op het ogenblik de capo van de Vaccarro’s? Ik ben er een beetje uit.’


  ‘Louie Barbera, maar hij zit maar tijdelijk, want Paulie Cerino komt waarschijnlijk voorwaardelijk vrij.’


  ‘O ja?’ zei Lou. Hij had dat gerucht over Cerino nog niet gehoord. Cerino, de moordenaar, na vijftien jaar al weer de bak uit. Ontmoedigend.


  ‘Waarom valt u me verdomme voor zo’n vraag lastig?’ mopperde Freddie. ‘Dat had iedereen u kunnen vertellen.’


  ‘Kunnen Vinnie en Louie een beetje met elkaar opschieten?’


  Freddie lachte.


  ‘Is het zo erg?’ vroeg Lou.


  ‘Vinnie streek alles op toen Paulie de bak in draaide, met name handel in de verdovende middelen. De Vaccarro’s willen hun oude territorium terug.’


  ‘Hoe zit het met de Aziaten, de latino’s en de Russen?’


  ‘Die zijn een ramp voor iedereen.’


  ‘Alle drie?’


  ‘De Aziaten halen de drugs vooral uit het oosten in plaats van uit Zuid-Amerika.’


  ‘Er ging een gerucht dat er gisteren een liquidatie is geweest,’ zei Lou, die eindelijk ter zake kwam. ‘Weet jij daar iets van?’ Hij wilde expres niet te veel details loslaten.


  Freddies ogen schoten zenuwachtig naar de deur van het restaurant, wat voor Lou een duidelijk teken was. Door al die jaren ervaring had hij het idee dat de magere Freddie iets wist.


  ‘Ik weet niks van een liquidatie,’ zei Freddie weinig overtuigend. ‘Kom nou toch!’


  ‘Dwing me niet te gaan dreigen, en dwing me niet om mijn oude vriend Vinnie erbij te halen.’


  ‘Goed dan, ik weet dat er gisterenavond iemand is vermoord, maar meer weet ik er niet van.’


  ‘Alsjeblieft! Traineer de zaak niet zo.’


  ‘Ik weet niet wie het was, echt niet. Ik weet alleen dat het om een of andere kerel ging die de boel wilde verlinken.’


  ‘Wat wilde het slachtoffer gaan verlinken en tegen wie?’


  ‘Wie zal het weten?’


  ‘Hou je me voor de gek of zo?’


  ‘Echt waar, ik heb u alles verteld wat ik weet en dat is bijna niets. Vinnie is ergens door van streek, maar ik zou niet weten waardoor. Hij praat niet over dat soort dingen, behalve met Franco Ponti.’


  Lou keek naar de wanhopige jongen die nu een man was geworden. In zekere zin had hij medelijden met hem, want Lou was er zeker van dat hij vroeg of laat in een vuilnisvat zou eindigen. Hij was twee partijen tegen elkaar aan het uitspelen, maar niet slim genoeg om zich op de lange termijn eruit te redden. Aan de andere kant was Lou kwaad op hem omdat die klootzak, net als al die andere mislukkelingen, er met een klein groepje een puinhoop van maakte waardoor alle Amerikanen van Italiaanse afkomst in een kwaad daglicht kwamen te staan.


  ‘Oké,’ zei Lou na een korte stilte. ‘Ik wil dat je uit gaat zoeken wie die vermoorde kerel was. Ik wil niet dat er een oorlog uitbreekt tussen de Lucia’s en de Vaccarro’s, en daar ben ik bang voor.’


  ‘Ik kan daar op geen enkele manier achter komen. Vinnie houdt zijn lippen stijf op elkaar. Als ik hem iets vraag, weet hij meteen dat er iets aan de hand is.’


  ‘Vraag het dan niet aan hem, maar aan Franco.’


  ‘Die is nog erger dan Vinnie. U weet het toch: die vent is gestoord.’


  ‘Bedenk maar wat,’ zei Lou. Hij boog zich langs Freddie heen en deed het portier open.


  7
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  14.20 uur


  Met glazige ogen keek Laurie nietsziend uit het zijraam van de taxi die in noordelijke richting over 2nd Avenue racete. De reeks MRSA-gevallen hadden haar helemaal in hun ban. Wat begonnen was als een mogelijke manier om Jack ervan te overtuigen dat hij zijn knieoperatie moest uitstellen, was op iets heel anders uitgedraaid. Ze was nog steeds van plan de kwestie te gebruiken tegen Jack, maar nu merkte ze dat het van veel grotere betekenis was, en die mogelijkheid wond haar op. Als patholoog-anatoom zag ze het als haar rol om te spreken voor de doden om zo de levenden te helpen. Ineens zag ze de huidige gevallen als een instrument om dat te doen. Als ze erachter kon komen waarom deze MRSA-doden zo geclusterd waren, kon ze waarschijnlijk potentiële slachtoffers redden.


  Nu ze in zo’n bui was, had deze gedachte echter iets ontmoedigends. Waarom had het Gerechtelijk Laboratorium het probleem niet eerder opgepikt? Laurie dacht even over de vraag na voordat ze de reden kon raden: er bestond nauwelijks een vermoeden. Wat David Jeffries betrof, zou Laurie datzelfde hebben gehad, vermoedde ze, ware het niet dat er iets persoonlijks was tussengekomen. Laurie wist dat zeker tien procent van alle patiënten die het ziekenhuis binnenkwamen, weer met een infectie weggingen. Dat waren zo’n twee miljoen patiënten, wat in de Verenigde Staten alleen al resulteerde in bijna negentigduizend doden per jaar. Bij zo’n vijfendertig procent van deze infecties ging het om stafylokokken, waarvan een groot deel MRSA. Kortom: het probleem was te algemeen om veel beroering te veroorzaken, vooral nu er steeds meer bacteriën kwamen.


  Een plotselinge kuil haalde Laurie met een ruk uit haar gedachten. Als ze haar gordel niet had omgehad, was ze met haar hoofd tegen het plafond geslagen.


  ‘Sorry!’ zei de chauffeur, terwijl hij in zijn achteruitkijkspiegel keek of alles in orde was met Laurie. ‘Gaten in de weg veroorzaakt door de vorst.’


  Laurie knikte. Ze waardeerde het excuus, hoe onverwacht ook, maar niet zijn rijstijl.


  ‘Misschien zou u iets langzamer kunnen rijden,’ stelde ze voor.


  ‘Tijd is geld,’ antwoordde de chauffeur met de tulband. In de wetenschap dat het nauwelijks zin had om de instelling van de chauffeur te proberen te veranderen, mijmerde Laurie verder. Ze was op weg naar de Angels Orthopedische Kliniek, die zich bevond aan 5th Avenue aan de Upper East Side, en heel verrassend, vrijwel vlak tegenover Central Park waar Jack en zij woonden. De afgelopen twee uur had ze het vreselijk druk gehad en hoewel ze in de taxi een klein gevaar voor haar leven had gelopen, was ze blij geweest met de korte onderbreking die de rit haar bood, omdat ze haar gedachten op een rijtje had kunnen zetten. Ze was eindelijk in de gelegenheid geweest om kennis te maken met Arnold Besserman en Kevin Southgate en ze had de namen van hun zes gevallen gekregen en vier van de zes dossiers, inclusief ziekenhuisgegevens. Arnold had haar zijn persoonlijke verhandeling gegeven die hij over MRSA had geschreven en Laurie had die snel doorgelezen.


  Ze wist nu meer over de bacterie dan ooit, zelfs meer dan vlak voor haar examen pathologie waarvoor ze op de ouderwetse manier alle mogelijke soorten moeilijke feiten, waaronder enkele over MRSA en andere stafylokokken, erin had zitten stampen. Zoals Agnes had gezegd was de staphylococcus aureus een buitengewoon veelzijdige ziekteverwekker.


  Laurie had de dossiernummers van de gevallen die Arnold en Kevin hadden gedaan, plus die van George Fontworth, doorgegeven aan Agnes Finn. Laurie wilde dat Agnes hun ingevroren monsters terughaalde om ze op kweek te zetten en er het subtype van te bepalen, zoals ze al aan het doen was met Lauries geval van die ochtend en de gevallen van Riva. Laurie dacht dat het belangrijk was om te zien hoezeer ze overeenkwamen.


  Laurie had inmiddels al enkele belangrijke telefoontjes gepleegd naar aanleiding van de nummers die Cheryl haar had gegeven. Als eerste had ze Loraine Newton in de Angels Orthopedische Kliniek gebeld. Ze vond haar heel behulpzaam, precies zoals Arnold en Cheryl haar hadden beschreven. De vrouw was meteen akkoord dat ze nog diezelfde middag om halfdrie langskwam.


  Daarna had Laurie dokter Silvia Salerno van de Gezondheidsinspectie gebeld, die verbonden was aan de nationale databank van MRSA-stammen, door de inspectie opgericht om genetische patronen in het subtype vast te stellen, in de hoop iets te kunnen betekenen op het gebied van preventie en bestrijding. Verder maakte ze deel uit van de Nationale Arbodienst en was ze degene naar wie Riva had verwezen. Zij had de subtypes vastgesteld van Riva’s monsters.


  ‘Als ik me niet vergis, betrof het de vorm van MRSA die buiten het ziekenhuis is opgelopen, of zoals wij het noemen: de CA-MRSA,’ had Silvia gezegd toen Laurie haar had gevraagd of ze zich de gevallen herinnerde. ‘Laat me eens kijken. Mooi, hier heb ik het. CA-MRSA, USA400, MW2, SCCmecIV, PVL. Nu herinner ik ze me duidelijk. Het is een bijzonder kwaadaardig organisme, misschien een van de kwaadaardigste die we hebben gezien, vooral met het PVL-toxine.’


  ‘Herinnert u zich nog dat dokter Mehta meldde dat de twee gevallen die ze had van twee afzonderlijke ziekenhuizen kwamen?’


  ‘Nee. Ik nam aan dat het om hetzelfde instituut ging.’


  ‘Het ging beslist om twee ziekenhuizen. Verbaast het u?’


  ‘Het suggereert dat de twee personen elkaar kenden of dat ze beiden een derde persoon kenden.’


  ‘Wat inhoudt dat u niet gelooft dat het om een ziekenhuisbesmetting gaat?’


  ‘Formeel gezien is er pas sprake van een ziekenhuisbesmetting als de patiënt langer dan achtenveertig uur in het ziekenhuis heeft gelegen.’


  ‘Maar dat is slechts een officiële definitie. Ik bedoel, de patiënten kunnen ze in het ziekenhuis hebben opgelopen.’


  ‘Natuurlijk. De definitie is meer van statistisch dan van wetenschappelijk belang. Maar als zo’n infectie binnen vierentwintig uur ontstaat, zou ik denken dat de eigen flora van de patiënt de boosdoener is.’


  Laurie beschreef haar gevallen, van wie de slachtoffers allemaal binnen vierentwintig uur aan MRSA waren gestorven, en van degenen van wie ze het subtype had, allen aan de CA-MRSA. Dat, zo zei Silvia, sterkte haar mening dat de bacteriën hoogstwaarschijnlijk door de patiënt zelf mee naar binnen waren gebracht. Desondanks had Silvia gezegd dat ze in de gevallen geïnteresseerd was en was ze verbaasd dat ze niet van het cluster had gehoord. Ze had aangeboden op alle mogelijke manieren te zullen helpen en had Lauries doorkiesnummer op het lab genoteerd, en had beloofd terug te bellen als ze bij de inspectie rondvraag had gedaan of iemand iets over de uitbraak had gehoord. Ze had ook beloofd nog eens een tweede keer naar Riva’s monsters te kijken om te zien of het precies dezelfde stam betrof of iets wat erop leek.


  Als laatste had Laurie de Gezamenlijke Commissie Accreditering Gezondheidsorganisaties gebeld. Cheryl had haar geen naam kunnen doorgeven van iemand met wie ze zou kunnen praten, en nadat Laurie een paar maal was doorverbonden, waarbij ze elke keer weer een andere naam doorkreeg van iemand die haar vermoedelijk zou kunnen helpen, had ze het opgegeven, voorlopig verslagen door de bureaucratie.


  Bij haar bestemming aangekomen, stopte de taxi langs de stoeprand waarna Laurie de rit betaalde en nog een fooi gaf. Terwijl ze uit de taxi stapte, keek ze omhoog naar een indrukwekkend, modern, hoog gevaarte van groengetint glas dat op zijn plaats werd gehouden door verticale ribben van groen graniet. De naam, Angels Orthopedische Kliniek, was in een timpaanvormige marmeren latei boven de hoofdingang gegrift. Een portier in uniform stond op het trottoir. Een hellende oprijlaan leidde naar een laadperron, een dienstingang en een verschillende verdiepingen tellende parkeergarage helemaal achterin.


  Binnen zag het er zelfs nog indrukwekkender uit. Je had eerder het idee dat je een Ritz-Carlton binnenging dan een ziekenhuis, precies wat Jack die ochtend beschreven had. De vloer bestond uit een combinatie van hardhout en marmer, en de informatiebalie leek wel een portiersloge, met twee geüniformeerde mannen die gekleed in pak met stropdas naast elkaar zaten. Maar wat Laurie naast de inrichting het meest opviel, was dat er geen mensen liepen. Er was geen bedrijvigheid zoals in een normaal ziekenhuis. Behalve de twee mannen achter de informatiebalie, bevonden zich in de grote hal slechts twee andere personen die op elegant beklede banken tegenover elkaar zaten.


  Laurie ging naar de informatiebalie en kreeg de volledige aandacht van beide heren. Ze vroeg naar Loraine Newman, noemde haar naam en zei dat ze een afspraak had.


  ‘Natuurlijk, mevrouw,’ zei een van de mannen. Hij pakte de telefoon en na een kort gesprek stuurde hij Laurie naar een paar deuren links van de liften. ‘Mevrouw Newman wacht bij de administratie op u.’


  Laurie volgde de aanwijzingen en liep de genoemde deuren door. Het deel waar de administratie zich bevond, zag er een stuk functioneler uit dan de hal, maar nog steeds weelderig vergeleken bij de ziekenhuizen waar Laurie ooit was geweest. Het was een brede, lange ruimte met aan weerskanten door glaswanden afgescheiden kantoren, die elk een eigen secretaressebalie hadden. Vrijwel alle bureaus waren bezet, maar het zag er niet uit alsof er hard gewerkt werd. Slechts een paar secretaresses zaten achter hun scherm te typen, maar de meeste zaten zachtjes te kletsen.


  Een van de secretaresses kreeg Laurie in het oog en vroeg of ze haar kon helpen, maar voordat Laurie kon antwoorden, ging bij een van de kantoren een glazen deur open en riep een energieke vrouw, gekleed in een witte jasschort met daaronder een bruine coltrui en rok, haar toe. Voordat ze haar binnenleidde, stelde ze zich voor als Loraine Newman.


  ‘Zal ik uw jas aannemen?’ zei Loraine. Ze was even groot als Laurie, had dezelfde bouw en ongeveer dezelfde leeftijd, maar was niet blond zoals Laurie. ‘Ga zitten,’ zei ze, terwijl ze Lauries jas op een kleerhangertje in een kleine kast hing.


  Laurie ging zitten en Loraine deed hetzelfde achter haar bureau.


  ‘Ik heb nog nooit een patholoog-anatoom ontmoet,’ zei Loraine glimlachend. ‘Ik vind het geweldig wat jullie doen.’


  ‘We gaan er niet vaak op uit,’ zei Laurie. ‘Het meeste veldwerk wordt door onze forensisch onderzoekers gedaan.’ Er ging een rilling door haar heen toen ze eraan dacht dat Bingham vast niet op prijs zou stellen wat ze deed.


  ‘Hoe kan ik u helpen?’ vroeg Loraine. ‘Ik neem aan dat u hier bent vanwege het trieste MRSA-sterfgeval van gisteren.’


  ‘Dat en andere gevallen,’ antwoordde Laurie. ‘Ik heb vanochtend de lijkschouwing van de heer Jeffries gedaan. De infectie was op zijn zachtst gezegd dramatisch, met name de snelle en verwoestende werking ervan.’


  ‘U hebt geen idee hoe geschokt we zijn, en niet alleen omdat er een leven verloren is gegaan van een in principe gezonde man, maar ook omdat het is voorgekomen ondanks dat we alles in het werk hebben gesteld om het te voorkomen.’


  ‘Ik heb van een van mijn collega’s gehoord wat u allemaal doet. Ik kan me voorstellen dat je de moed zou verliezen, vooral omdat jullie blijkbaar al elf van zulke gevallen hebben gehad.’


  ‘De moed verliezen is nog zwak uitgedrukt. Hebt u bij de autopsie iets gevonden waar we wat aan kunnen hebben? Toen u belde, hoopte ik namelijk dat dit het geval was.’


  ‘Ik vrees van niet,’ gaf Laurie toe.


  ‘Waarom bent u dan gekomen?’


  Laurie bewoog zich onrustig op haar stoel. Hoewel de toon waarop ze het vroeg verre van vijandig was, vroeg Laurie zich zelf ook af waarom ze gekomen was, en even voelde ze zich voor gek staan.


  ‘Het was niet mijn bedoeling om u onder druk te zetten,’ zei Loraine, die merkte dat Laurie zich ongemakkelijk voelde.


  ‘Het geeft niet,’ zei Laurie. ‘Nadat ik vanochtend de sectie had gedaan, ontdekte ik bij toeval dat er de afgelopen drieënhalve maand andere gevallen waren geweest. Ik vond gewoon dat ik iets moest doen. Ik vrees dat het Gerechtelijk Laboratorium jullie en de rest van de stad in de steek heeft gelaten door de uitbraak te missen. Het hoort bij ons werk om iets als dit niet over het hoofd te zien.’


  ‘Ik waardeer uw verantwoordelijkheidsgevoel, maar in dit geval denk ik niet dat het veel uitmaakt. We weten wat er aan de hand is, en neem dit van me aan, we hebben al het mogelijke gedaan. En als ik zeg al het mogelijke, dan bedoel ik al het mogelijke zoals het aantrekken van een fulltime kracht die is gespecialiseerd op het gebied van infectiebestrijding. En als voorzitter van de interdepartementale commissie infectiebestrijding van dit ziekenhuis heb ik me vanaf de allereerste dag met dit probleem beziggehouden. We hebben van iedereen informatie gehad, onder wie onze medische staf, de verpleegkundigen, laboranten, noem maar op. Sinds het eerste MRSA-geval komt onze commissie ongeveer eens in de twee weken bijeen. We hebben zelfs een tijdje al onze operatiekamers gesloten en alle operaties en onderzoeken stopgezet.’


  ‘Dat heb ik gehoord,’ zei Laurie. ‘Ik heb tijdens mijn opleiding niet veel over epidemiologie gehad, maar bij deze uitbraak zitten een paar dingen die me zorgen baren.’


  ‘Zoals?’


  Laurie nam even de tijd om haar gedachten te ordenen. Ze was bang dat ze naïef zou klinken, want op het gebied van epidemiologie had ze echt niet meer dan de basis gehad. ‘Op de eerste plaats is het gewoon doorgegaan ondanks alle maatregelen die jullie hebben genomen om de bacterie te bestrijden; op de tweede plaats gaat het bij veel gevallen, zoals Jeffries, om primaire longontstekingen wat volgens mij uniek is voor stafylokokken; op de derde plaats komen ze blijkbaar alleen voor in klinieken van Angels Healthcare. U weet toch dat uw zusterklinieken eveneens gevallen van MRSA hebben?’


  ‘Natuurlijk. Ik heb diverse vergaderingen gehad en heb geregeld contact met mijn tegenhangers van onze hartkliniek en onze kliniek voor cosmetische chirurgie en oogheelkunde. Ik was ook degene die de voorzitter van de raad van bestuur van Angels Healthcare, dokter Angela Dawson, sterk heeft aangeraden om een hooggekwalificeerde specialist op het gebied van infectiebestrijding in te huren om onze maatregelen te coördineren, vooral omdat het probleem zich in al onze drie klinieken voordeed.’


  ‘Is dat dokter Cynthia Sarpoulus?’


  ‘Dat klopt. Waarom vraagt u dat?’


  ‘Ik herinner me dat een van mijn collega’s haar naam noemde. Hij heeft haar een maand of wat geleden gesproken.’


  ‘Ze is een van de toonaangevende specialisten op ons gebied en is medeauteur van een vooraanstaand boek over infectiebestrijding bij ziekenhuizen. Toen ik hoorde dat zij was aangetrokken, was ik ervan overtuigd dat we uit de problemen waren.’


  ‘Maar dat is niet zo.’


  ‘Nee,’ beaamde Loraine.


  ‘Nou, ondeskundig als ik ben, blijf ik me dus zorgen maken,’ zei Laurie.


  ‘Ik zou u absoluut niet ondeskundig willen noemen, dokter,’ zei Loraine glimlachend. ‘Alstublieft, ga verder!’


  ‘Ongeveer een uurtje geleden heb ik met een arts van de Gezondheidsinspectie gesproken. Ze heeft de kans gehad om het subtype te bepalen van de stafylokok die bij twee van de gevallen ruim een maand geleden bij verschillende ziekenhuizen werd aangetroffen. Voor de bepaling is gebruikgemaakt van een zeer geavanceerde methode en het bleek om hetzelfde type te gaan. Ze heeft toegezegd dat te zullen bevestigen door middel van een nog specifiekere testmethode, waarna ze weer contact met me opneemt. Volgens wat ik van epidemiologie heb opgestoken en in tegenstelling tot wat zij denkt, duidt dat op een drager die in beide ziekenhuizen komt. Zijn er bij Angels Healthcare personeelsleden die geregeld alle klinieken bezoeken?’


  ‘Wauw,’ merkte Loraine op. Ze lachte op een manier die erop wees dat ze onder de indruk was. ‘Houdt u me voor de gek dat u geen epidemiologische achtergrond hebt?’


  ‘Het is niet meer dan wat ik moest weten voor mijn klinische stage pathologie.’


  ‘We hebben er zeker aan gedacht dat een drager de bron van het probleem zou kunnen zijn. Zelfs in die mate dat we geregeld een monster van iedereen hebben genomen en op kweek hebben gezet: het medisch personeel, het onderhoudspersoneel en vooral degenen die in alle drie onze ziekenhuizen komen. Een van de manieren die onze oprichtster en hoofd van de raad van bestuur heeft bedacht om de kosten laag te houden, was bepaalde diensten te centraliseren zoals de wasserij, de technische dienst, het laboratorium, de verpleging en de keuken. Elke dienst heeft een afdelingshoofd die zetelt in het hoofdkantoor van Angels Healthcare, maar die volgens een vast schema alle drie de klinieken bezoekt. Deze mensen zijn geregeld getest om precies die reden die u hebt aangevoerd.’


  ‘Is iemand positief gebleken?’


  ‘Jazeker. Ongeveer twintig procent was positief, en dat is ook wat je zou verwachten in de normale populatie. Bij het medisch personeel zelfs iets meer. En iedereen bij wie de uitslag positief was, is behandeld met mupirocine tot de uitslag negatief was.’


  ‘Weet u of iemand positief was voor de CA-MRSA?’


  ‘O, ja, heel wat.’


  ‘Weet u of het subtype hetzelfde was als dat waar uw patiënten aan zijn overleden?’


  ‘Wij hebben het subtype bepaald door middel van een VITEK-systeem en we hebben alleen getest op antibiotische resistentie. En ja, enkele waren hetzelfde.’


  ‘Antibiotische resistentie is niet bepaald gevoelig als het gaat om het differentiëren van subtypen.’


  ‘Daar ben ik me van bewust, maar omdat we toch iedereen behandelden die positief op stafylokokken was, maakte het wat ons betreft niet uit.’


  ‘Dat kan,’ zei Laurie. ‘Hebben jullie de geïsoleerde stoffen laten bepalen door de Gezondheidsinspectie?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Dat was een beslissing van het hoofdkantoor. Ik neem aan omdat, zoals ik al zei, we iedereen behandelden die positief was, dus had het niet veel zin om het verder te laten typeren. Inmiddels zijn we ook bezig met het instellen van alle mogelijke procedures op het gebied van infectiebestrijding.’


  ‘Hebben jullie de Gezondheidsinspectie laten weten dat jullie te kampen hebben met een MRSA-uitbraak?’


  ‘Dat hebben we niet gedaan.’


  ‘En de Gezamenlijke Commissie Accreditering Gezondheidsorganisaties? Hebben jullie die in kennis gesteld?’


  ‘Nee. De Gezamenlijke Commissie Accreditering Gezondheidsorganisaties moet alleen op de hoogte worden gebracht als het aantal infecties hoger is dan vier procent van onze aangewezen toezichtperiode.’


  ‘En dat is?’


  Laurie zag Loraine aarzelen, alsof Laurie haar naar een staatsgeheim had gevraagd. ‘U hoeft me dat niet te vertellen als u het liever niet doet,’ vervolgde Laurie. ‘Ik weet zelfs niet waarom ik het vraag.’


  ‘En ik weet niet waarom ik aarzel. Trouwens, er zit een jaar tussen.’


  ‘Maar dat aantal kan boven de vier procent zitten als u de laatste drie maanden bekijkt.’


  ‘Dat is mogelijk,’ beaamde Loraine. ‘Maar ik heb het zelf nog niet uitgezocht.’


  ‘En de Gezondheidsraad van New York City? Ik neem aan dat die wel op de hoogte is gesteld?’


  ‘Uiteraard,’ zei Loraine. ‘En de stadsepidemioloog, dokter Clint Abelard, is al diverse keren langs geweest. Hij was onder de indruk van alles wat we doen en had geen suggesties meer, wat niet zo verwonderlijk is omdat we alles hadden geprobeerd.’


  ‘Heel interessant,’ merkte Laurie op. Ze had nu een beter gevoel over haar bezoek omdat Loraine haar niet belachelijk maakte om haar gedachten. Aan de andere kant durfde ze niet goed haar andere ideeën te vertellen, die wat vreemder waren. ‘Wat vindt u van een rondleiding? Uw kliniek ziet er werkelijk geweldig uit, heel anders dan al die andere die ik tot nu toe heb gezien.’


  ‘Zeker,’ zei Loraine spontaan. ‘We zijn er ook heel trots op, vooral omdat we allemaal eigenaar zijn.’


  ‘O ja?’ vroeg Laurie. ‘Hoe dat zo?’


  ‘Onze algemeen directeur, dokter Dawson, heeft alle werknemers een klein aandeel gegeven toen we in dienst kwamen. Het is niet veel, maar het heeft een zekere symbolische waarde. Dat kan in de nabije toekomst eigenlijk alleen maar meer worden. Het bedrijf gaat over een paar weken naar de beurs. Als alles goed gaat, kunnen onze kleine aandelen iets waard worden.’


  ‘Nou, ik zal een schietgebedje doen voor de beursintroductie.’


  ‘Bedankt,’ zei Loraine. ‘Het gerucht gaat dat het ’t heel goed zal gaan doen.’


  ‘Kunnen we nu aan de rondleiding beginnen?’ vroeg Laurie.


  ‘Natuurlijk,’ zei Loraine. Ze stond op en opende de deur naar de secretaresseruimte. Laurie volgde haar.


  ‘Wat wilt u graag zien?’ vroeg Loraine toen ze de administratie verlieten en de grote hal inliepen. ‘Het is chiquer dan ander ziekenhuizen, maar voor de rest in grote lijnen hetzelfde.’


  ‘Maar er is geen eerste hulp.’


  ‘Inderdaad, er is geen eerste hulp. Het is een chirurgisch ziekenhuis. We willen niet dat onze bedden worden bezet door medische patiënten.’


  ‘En een intensivecareafdeling?’


  ‘Een intensivecareafdeling is niet noodzakelijk. Als dergelijke zorg nodig is, dan kunnen we een deel van de uitslaapafdeling isoleren. Als die afdeling te vol is, sturen we de patiënten naar het Academisch Medisch Centrum. Dat bespaart een heleboel geld.’


  ‘Dat zal wel,’ beaamde Laurie, maar het idee van een chirurgisch ziekenhuis zonder volwaardige intensive care zat haar dwars.


  Ze bleven even staan voor de liften in de hoofdhal.


  ‘Het valt wel op dat het hier zo rustig is,’ zei Laurie. ‘Er is bijna niemand.’


  ‘Dat komt omdat het aantal opnames heel laag is, wat sinds het begin van het MRSA-probleem is verergerd. Het was uiteraard het ergst toen alle operatiekamers waren gesloten. In die periode was het complete ziekenhuispersoneel, inclusief directie, bezig met alles te desinfecteren.’


  ‘Maar de operatiekamers zijn nu wel open?’


  ‘Ja, die zijn open behalve de operatiekamer waarin de heer Jeffries is geopereerd.’


  ‘Was hij de enige patiënt die daar gisteren is geholpen?’


  ‘Nee. Na Jeffries waren er nog twee.’


  ‘En zij mankeren niets.’


  ‘Helemaal niets,’ zei Loraine. ‘Ik weet wat u denkt. Het verbijsterde ons ook.’


  ‘Nu het aantal operaties laag is, betekent dit dat sommige artsen ervoor kiezen om hun operaties elders uit te voeren?’


  ‘Helaas wel.’


  ‘Hoe zit het met dokter Wendell Anderson?’


  ‘Hij is een van de dapperen, of moet ik zeggen loyalen. Hij opereert hier nog steeds regelmatig.’


  Laurie knikte, terwijl ze met de gedachte speelde om Jack woensdagnacht in zijn bed vast te binden. Ze wilde nu helemaal niet meer dat hij werd geopereerd.


  ‘Wat wilt u graag zien?’ herhaalde Loraine.


  ‘Als we eens begonnen met het airconditioningsysteem?’


  Loraine moest het even tot zich laten doordringen. ‘Houdt u me voor de gek?’


  ‘Ik meen het,’ zei Laurie. ‘Zitten de operatiekamers en de uitslaapkamers op een ander systeem dan de rest van het ziekenhuis?’


  ‘Zeker,’ zei Loraine. ‘Dit is een ultramoderne instelling. De airconditioning voor de operatieruimten is zo ingesteld dat elke zes minuten de lucht in elke operatiekamer volledig wordt ververst. Het heeft geen zin om dat in het hele ziekenhuis te doen. Zelfs het laboratorium heeft een eigen systeem, al ligt de frequentie daar anders.’


  ‘Toch zou ik het graag willen zien,’ zei Laurie. ‘Met name het systeem van de operatieruimten.’


  ‘Nou ja, waarom ook niet.’ Loraine drukte op de knop voor de vierde etage. Ze legde uit dat de tweede etage voor poliklinische behandeling was, dat op de derde zich de operatiekamers en de uitslaapkamers bevonden evenals de centrale bevoorrading en dat op de vierde etage het laboratorium en de technische dienst zaten. De zorg voor de airconditioning hoorde bij de technische dienst, evenals de levering van de verschillende gassen voor de operatiekamers en de ziekenkamers. Op alle verdiepingen boven de vierde etage bevonden zich de kamers van de patiënten. Op de speciale vipafdeling, op de bovenste verdieping, waren de kamers iets groter en was de inrichting wat duurder. De verzorging, zo beweerde ze, was hetzelfde.


  ‘Zien alle klinieken van Angels Healthcare er hetzelfde uit?’ vroeg Laurie.


  ‘Ze zijn in wezen identiek, net als de zes ziekenhuizen waarvan de bouw naar verwachting binnenkort van start gaat: drie in Miami en drie in Los Angeles.’


  ‘Nee maar,’ zei Laurie eenvoudigweg. Ze was onder de indruk van het gebouw, maar vond het jammer dat zijn luxe al dat geld vertegenwoordigde dat in feite toebehoorde aan algemene ziekenhuizen als het universiteitsziekenhuis of zelfs het Algemene Ziekenhuis, die het toch al zo moeilijk hadden om de eindjes aan elkaar te knopen. Net als andere gespecialiseerde ziekenhuizen was Angels Healthcare alleen geïnteresseerd in betalende patiënten met acute problemen, niet in degenen die niet verzekerd of chronisch ziek waren. Maar dat was niet het enige, de kapitalen die de commerciële eigenaren op die manier verdienden, werden bovendien onttrokken aan de gezondheidszorg en waren dus niet beschikbaar voor patiëntenzorg.


  ‘We zijn er,’ zei Loraine toen de liftdeur openging. ‘De technische dienst zit aan de linkerkant.’


  In tegenstelling tot de smaakvolle vijfsterreninrichting van de hal was de vierde verdieping de mini-uitvoering van een geavanceerd technologisch minimalistisch ontwerp. Alles was uitgevoerd in glimmend, hoogglans wit en de gang was smetteloos schoon. De schoenen van de vrouwen klikten op de composietvloer en het geluid weerkaatste tegen de kale muren. Er waren geen schilderijen, geen mededelingenborden, alleen dichte, witte deuren. De enige kleur was afkomstig van de door de stad verplicht gestelde uitgangsborden met rode letters aan beide einden van de lange gang.


  ‘Volgens mij weet ik waarom u geïnteresseerd bent in ons airconditioningsysteem,’ zei Loraine onder het lopen.


  ‘Echt waar?’ vroeg Laurie. Ze wist het zelf maar half. Het beetje dat ze van airconditioning wist, was wat ze had opgevangen toen het huis van Jack en haar werd gerenoveerd.


  ‘U denkt aan een infectie door de lucht, waardoor ik denk dat u niet de amateur-epidemioloog bent die u beweert te zijn. Maar laat me u verzekeren dat we met die mogelijkheid ook rekening hebben gehouden, en dat we diverse keren het condenswater in de opvangbakken op staphylococcus aureus hebben getest, waaronder vanochtend nog, na de tragedie van gisteren.’


  ‘Zaten er positieve uitslagen bij?’


  ‘Nee, niet een!’ zei Loraine nadrukkelijk. ‘Stafylokokken worden niet beschouwd als door de lucht verspreide ziekteverwekkers, maar dat weerhield ons er niet van om er toch rekening mee te houden en hoewel alle uitslagen negatief waren, hebben we alle opvangbakken leeggemaakt en behandeld.’


  ‘Ik geloof ook niet dat stafylokokken via de lucht worden verspreid,’ zei Laurie. ‘Maar het feit dat het bij een aantal gevallen om primaire longontsteking ging, suggereert dat de infectie wel via de lucht moet zijn overgebracht.’


  ‘Daar kan ik niets tegen inbrengen,’ zei Loraine, ‘althans niet vanuit academisch oogpunt gezien, maar wel vanuit praktisch oogpunt. Ik ben voorzitter van een interdepartementale commissie infectiebestrijding, wat precies is zoals de naam zegt: interdepartementaal. We hebben mensen van alle afdelingen zoals verpleging, keuken, technische dienst enzovoort. Momenteel is de afgevaardigde van het medisch personeel een chirurg, en toen we de mogelijkheid bespraken dat de stafylokok weleens via de lucht verspreid zou kunnen zijn en dat het airconditioningsysteem daar mogelijk een rol bij speelde, wees hij ons op een belangrijk feit. Patiënten die door middel van een buisje in de luchtpijp of een masker onder narcose worden gebracht, ademen nooit de lucht uit de operatiekamer in. De lucht die ze inademen komt altijd van de gesloten bron die aansluit op het pijpje.’


  ‘Ze ademen dus nooit lucht uit de omgeving in?’ vroeg Laurie. Daar ging haar enige theorie over hoe de MRSA-slachtoffers ziek werden.


  ‘Nooit!’ bevestigde Loraine.


  Bij een van de gesloten deuren bleef Loraine staan. Op een witte plaat met zwarte letters stond op ooghoogte: TECHNISCHE DIENST. ‘Het is nogal lawaaiig binnen,’ waarschuwde ze.


  Laurie knikte toen Loraine de zware scheidingsdeur opende. Binnen liet Laurie haar ogen door de grote utiliteitsruimte met zijn hoge plafond glijden. De muren en het plafond waren van beton. Een ingewikkeld netwerk van pijpen, waarvan enkele geïsoleerd waren, slingerde zich hangend aan het plafond vanuit diverse veelkleurige tanks door de ruimte. Veel grotere buizen deden hetzelfde nadat ze in of uit luchtbehandelingsunits kwamen die zo groot waren als een klein model auto, en die elk op rubberen schokbrekers stonden.


  ‘Is er nog iets in het bijzonder wat u wilt zien?’ schreeuwde Loraine.


  ‘Welke units zijn voor de operatiekamers?’ schreeuwde Laurie terug.


  Loraine ging Laurie voor langs een vrij smalle gang tussen de uiterst zorgvuldig onderhouden installaties. Halverwege de tegenovergelegen muur bleef Loraine staan en tikte tegen de zijkant van een van de luchtbehandelingsunits. ‘Deze is het. Het koelwater komt van de condensors op het dak, en het warme water komt van de centraleverwarmingsketel in de kelder.’


  ‘Hoe komen jullie bij de opvangbak van het condenswater?’


  ‘Deze toegangsdeur,’ schreeuwde Loraine. Ze pakte de hendel en moest hard trekken om de zuigkracht te doorbreken. Toen de deur openging, hoorden ze een gefluit.


  Laurie stak haar hoofd in de opening en de wind blies haar haar alle mogelijke richtingen uit. Ze moest haar haar vasthouden om het uit haar gezicht te houden.


  ‘Dat daarbeneden is de opvangbak,’ schreeuwde Loraine, terwijl ze over Lauries schouder heen naar de onderkant van het inwendige van de machine wees.


  Laurie knikte. Het interesseerde haar omdat ze wist dat opvangbakken van condenswater bij airconditioningsystemen vaak een bron vormden van besmettingen via de lucht, zoals bij de veteranenziekte. Ze draaide haar hoofd in de opening van de afvoerleiding, waar ze een gaaswerk zag zitten. ‘Is dat een filter?’ schreeuwde Laurie.


  ‘Het zijn er twee,’ antwoordde Loraine. Ze sloot de deur en die klapte dicht. Ze ging een paar stappen vooruit. Er waren twee verticale spleten. Met beide wijsvingers wees ze ze allebei aan. ‘De eerste is een standaardfilter voor vrij grote partikels. De tweede is een HEPA-filter voor partikels tot de grootte van een virus. En om een vraag voor te zijn, we hebben bij diverse gelegenheden de HEPA-filters op stafylokokken getest. Slechts twee keer was daarbij de uitslag positief.’


  ‘Ging het om het CA-MRSA?’ vroeg Laurie.


  ‘Inderdaad, maar het had weinig om het lijf.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat het is tegengehouden door de HEPA-filter.’


  ‘Wat is die toegangsdeur achter de HEPA-filter?’


  ‘Die is bedoeld om de afvoerleiding schoon te maken. We laten het hele buizensysteem eens per jaar schoonmaken.’


  Na ruim anderhalve meter splitste de afvoerleiding zich als de armen van een inktvis in diverse kleinere buizen die elk naar een afzonderlijke operatiekamer, de uitslaapkamer en de chirurgenkamer gingen. Laurie wist dat omdat elke buis was voorzien van een formica plaatje waarop de naam van de ruimte stond. Net als de hoofdleiding beschikte elke buis over een schoonmaakfilter. ‘Wanneer zijn de leidingen voor het laatst schoongemaakt?’


  ‘Toen de operatiekamers werden gesloten.’


  Laurie knikte. Aan het einde van de gang tussen de installaties zag ze nog een deur. ‘Waar leidt die deur heen?’


  ‘Naar een andere ruimte waar een airconditioninginstallatie staat. Die is bijna hetzelfde als deze, alleen staan daar ook onze generatoren. Daarachter bevindt zich een deur naar twee dienstliften en een trap.’


  Laurie knikte weer en liep toen terug naar de andere kant van de luchtbehandelingsunit die bestemd was voor de operatiekamers. Net als aan de afvoerkant zat daar een schoonmaakfilter voor de retourleiding. Ze keek weer naar Loraine en haalde haar schouders op. ‘Ik kan niet meer vragen bedenken. Het is een heel indrukwekkend systeem. En bedankt voor de lezing over de luchtbehandelingsunits. U lijkt te weten waar u het over hebt.’


  ‘Tijdens onze opleiding bestrijding ziekenhuisinfecties moesten we meer leren over verwarming en ventilatie dan ons lief was,’ riep Loraine. Toen wees ze de weg terug waarlangs ze waren gekomen.


  Toen de zware scheidingsdeur zich achter de vrouwen sloot, viel de stilte van het schijnbaar lege ziekenhuis als een onzichtbare deken over hen heen. Laurie probeerde haar haar goed te doen, dat er op dat moment uitzag alsof ze in een open sportwagen had gereden.


  ‘Ik wil graag een patiëntenkamer zien,’ zei Laurie. ‘Als u tenminste tijd hebt. Ik wil niet uw hele middag in beslag nemen.’


  ‘Met die paar patiënten die we momenteel hebben, heb ik zeker de tijd.’


  ‘Wat vindt u van de kamer van David Jeffries?’


  ‘Volgens mij wordt die grondig schoongemaakt. We kunnen even kijken, maar ik weet zeker dat de huishoudelijke dienst er bezig is.’


  ‘Een andere kamer is ook goed.’


  Vijf minuten later stond Laurie in een van de standaardkamers. Net als de receptie had de kamer ook een vijfsterreninrichting. Het bed en de rest van het meubilair had nauwelijks nog iets met het gebruikelijke ziekenhuismeubilair te maken. De televisie was een flatscreenmodel, waarbij zonder extra kosten gebruik kon worden gemaakt van een eersteklas kabelverbinding en van internet. Er stond zelfs een gestoffeerde bank die tot een bed kon worden uitgeklapt voor het geval een familielid wilde blijven slapen. Wat echter de meeste indruk op Laurie maakte, was de badkamer. ‘Hoe bestaat het,’ zei ze, toen ze een blik naar binnen wierp. De ruimte was uitgevoerd in marmer en er bevond zich een tweede flatscreentelevisie. ‘Hebben jullie nooit problemen omdat de patiënten willen blijven?’


  ‘Het ziet er een stuk beter uit dan mijn badkamer. Dat kan ik u wel vertellen.’


  Hoewel er geen specifieke reden was om de kamer te bekijken, maakte Laurie er een kleine show van door te kijken waar in de ruimte de ventilatoren van de airconditioning zaten. Een paar zaten hoog, dicht bij het plafond, en een paar laag, bij de plint. Hetzelfde gold voor de badkamer. ‘Dat is het dan, denk ik,’ zei Laurie.


  ‘Is er nog een ander deel van het ziekenhuis dat u graag wilt zien?’


  ‘Nou...’ zei Laurie aarzelend. Nu haar vage, maar favoriete theorie dat de MRSA-slachtoffers in de operatiekamer waren besmet de vuilnisbak in kon door een combinatie van de aanwezigheid van het HEPA-filter en niet op de laatste plaats omdat ze had gehoord dat patiënten die een algehele narcose ondergingen nooit omgevingslucht inademden, was Laurie ervan overtuigd dat haar bezoek ter plaatse een compleet fiasco was. Zeker bekeken vanuit het standpunt dat ze het mysterie van de MRSA-uitbraak wilde oplossen. Ze had er in elk geval geen behoefte aan nog meer van Loraines tijd te verspillen, ook al was de vrouw heel tegemoetkomend, zelfs in die mate dat ze het leuk leek te vinden om een rondleiding te geven.


  Laurie kon merken dat ze trots was op de instelling.


  ‘U houdt me nergens van af,’ zei Loraine, die de reden van Lauries aarzeling raadde.


  ‘Ik zou nog graag de operatieruimten willen zien, als dat mogelijk is.’


  ‘Dan moeten we wel operatiekleding aan.’


  ‘Dat doe ik elke dag.’


  Toen ze terug naar de liften liepen, viel het Laurie op dat de schilderijen die aan de muren hingen echte olieverfschilderijen waren en geen reproducties. Terwijl ze op de lift stonden te wachten, wierp Laurie een blik op de nabije verpleegsterspost. Daar bevond zich een rij geavanceerde flatscreenmonitors, genoeg om elke kamer te bedienen. Ze stonden allemaal uit. Vier verpleegsters en een ziekenbroeder zaten er ontspannen bij: drie zaten op een stoel achter een bureau, de andere twee zaten op het bureau. Af en toe klonk er gelach.


  ‘Ze doen net of er op deze etage geen patiënten zijn,’ zei Laurie.


  ‘Die zijn er ook niet,’ antwoordde Loraine. ‘Daarom heb ik u naar hier meegenomen.’


  ‘Ik weet hoe kostbaar het is om een ziekenhuis draaiende te houden. De financieel directeur, wie dat ook mag zijn, zal dan ook vast peentjes zweten.’


  ‘Dat weet ik niet. Gelukkig is dat niet mijn verantwoordelijkheid, en ik praat niet vaak met de hoge omes.’


  ‘Zijn er ontslagen gevallen?’


  ‘Dat denk ik niet. Een aantal mensen heeft vrijwillig vrijaf genomen, maar de administratie rekent erop dat de lage bezettingsgraad elk ogenblik kan veranderen. Onze operatiekamers zijn allemaal weer open.’


  ‘Behalve de operatiekamer waarin David Jeffries was geopereerd.’


  ‘Die was vandaag niet open omdat die grondig moest worden schoongemaakt, maar morgen weer wel.’


  Laurie kwam in de verleiding om te vragen of de patiënten die de volgende dag voor die betreffende operatiekamer op de lijst stonden, in kennis waren gesteld van de fatale afloop van David Jeffries’ operatie, maar ze hield zich in. Dat zou een provocerende vraag zijn, waarvan Laurie het antwoord al kende. Te vaak werd patiënten informatie ontzegd waarop ze recht hadden, als het concept van op informatie gebaseerde toestemming tenminste werd nageleefd.


  De inrichting van de operatiekamer en alles wat erbij hoorde, de artsenkamer uitgezonderd, zag er voor Laurie uit zoals ze zich een NASA-gebouw voorstelde: op een steriele manier functioneel. Het zag eruit als de hal erboven: helemaal wit, met dezelfde composietvloer. De wanden waren echter betegeld. De artsenkamer daarentegen was bijna helemaal kalmerend groen, en ook in tegenstelling met de rest van het ziekenhuis was het heel druk rond de operatiekamers, want de dagploeg ging naar huis en de avondploeg arriveerde.


  In de vrouwenkleedkamer ging het er net zo levendig aan toe. Loraine gaf Laurie een set operatiekleding en wees haar een kast. Terwijl beide vrouwen zich omkleedden, hoorde Laurie een kort gesprek tussen Loraine en een kennis wier dienst erop zat. Loraine vroeg of er die ochtend veel gevallen waren geweest.


  ‘Niet veel,’ zei de vrouw. ‘Ik vrees dat iedereen het lanterfanten een beetje beu wordt. Er waren maar twee van de vijf operatiekamers in gebruik.’


  Vijf minuten later liepen Laurie en Loraine de operatiekamer binnen en sloegen de dubbele deuren achter zich dicht, waardoor het geklets in de artsenkamer niet meer te horen was.


  Aan Lauries linkerkant bevond zich een leeg planbord voor de operatiekamer, wat aangaf dat er geen patiënten te verwachten waren. Aan Lauries rechterkant was de operatiebalie waarachter Laurie nog net de kruinen van twee bedekte hoofden kon zien. Achter de balie bevond zich het open deurgat dat toegang gaf tot de uitslaapruimte. De centrale gang was tot de achterwand ongeveer vijfentwintig meter lang.


  Loraine liep naar de balie, en de twee vrouwen die erachter zaten keken op. ‘Dokter Sarpoulus!’ zei Loraine. Ze was verbaasd haar hoofd infectiebestrijding te zien. ‘Ik wist niet dat u hier was.’


  ‘Waarom zou u dat moeten weten?’ vroeg Cynthia op scherpe toon.


  ‘Nou, dat weet ik niet,’ antwoordde Loraine. Ze verplaatste haar aandacht naar de andere vrouw op wier naamplaatje te lezen stond: MEVROUW FRAN GONZALES, HOOFD OK. ‘Fran, ik heb hier een gast die even een kijkje in onze operatiekamer wil nemen.’ Loraine gebaarde Laurie om naar de balie te komen, en Loraine stelde haar voor als een patholoog-anatoom uit New York.


  Voordat Fran kon reageren, schoot Cynthia’s hoofd weer omhoog. Ze was verdergegaan met het bestuderen van het operatieschema, waar Fran en zij druk mee bezig waren geweest voordat Laurie en Loraine kwamen opdagen. ‘Bent u patholoog-anatoom?’ vroeg ze met nog meer irritatie in haar stem dan toen ze met Loraine sprak.


  ‘Inderdaad,’ gaf Laurie toe.


  ‘Wat doet u in godsnaam hier?’


  ‘Ik eh...’ begon Laurie, maar ze aarzelde. Ze was van haar stuk gebracht door Cynthia’s toon en haar uitdagende blik. Laurie moest ineens denken aan Arnolds beschrijving van de niet bepaald behulpzame vrouw, die meteen in de verdediging vloog, terwijl ze hem in wezen zei op te rotten. Een confrontatie was wel het laatste wat Laurie wilde, omdat ze wist dat ze in zekere mate haar grenzen te buiten was gegaan door hiernaartoe te gaan. Steve Mariott, de arts-onderzoeker die avonddienst had, had de avond ervoor het ziekenhuis bezocht nadat Jeffries’ dood bij het Gerechtelijk Laboratorium was gemeld.


  ‘Nou?’ vroeg Cynthia ongeduldig.


  ‘Ik heb vanochtend een autopsie gedaan op een patiënt die gisteren hier in de Angels Orthopedische Kliniek is geopereerd, en die is gestorven aan een buitengewoon agressieve MRSA-infectie.’


  ‘Dat weten we maar al te goed,’ snauwde Cynthia.


  Laurie keek even naar Loraine, die net zo verbaasd leek als zij. ‘Toen ik hierover met mijn collega’s sprak, ontdekte ik dat jullie diverse soortgelijke gevallen hebben gehad. Het leek me goed om hiernaartoe te komen en te kijken of ik iets kon doen.’


  Cynthia lachte cynisch. ‘En hoe denkt u dat u zou kunnen helpen? Hebt u een opleiding gehad in epidemiologie, infectiebestrijding of misschien infectieziekten?’


  ‘Ik ben forensisch patholoog,’ zei Laurie verdedigend. ‘Ik heb niet vaak met epidemiologie te maken gehad, maar mijn inschatting is dat bij een uitbraak als deze het bepalen van het subtype van de organismen een van de prioriteiten is.’


  ‘Ik ben specialist in de interne geneeskunde en heb infectieziekten als tweede specialiteit. Daarnaast heb ik een graad in de epidemiologie. Wat uw opmerking over het bepalen van het subtype betreft, hebt u gelijk, maar alleen als die informatie nodig is voor de bepaling van een gerichte bestrijdingsmethode. In onze situatie was dat niet nodig omdat onze voorzitter van de raad van bestuur erop stond dat we een universele methode toepasten. Wij hadden er geen belang bij om geld te besparen door onszelf tot een gerichte aanpak te beperken. Ik heb een paar weken geleden een van uw collega’s gesproken nadat hij sectie had verricht op een van onze MRSA-gevallen. Ik heb hem verzekerd dat we ons heel bewust zijn van het probleem en dat we ons uiterste best doen om het op te lossen, en ik heb hem bedankt voor zijn telefoontje.’


  ‘Dat is allemaal goed en wel,’ zei Laurie, die nu zelf nijdig begon te worden. ‘Na vanochtend de dubieuze eer te hebben gehad om sectie op de onfortuinlijke man te verrichten, kan ik toch met enige overtuiging zeggen dat jullie niet in jullie pogingen zijn geslaagd.’


  ‘Dat kan zo zijn, maar we hebben beslist geen inmenging nodig. Uw werk is om ons de doodsoorzaak mee te delen en andere ziektefeiten waarvan we misschien niet op de hoogte zijn. Bij dit geval zijn we ons zowel bewust van de oorzaak als van de wijze van overlijden, en we doen er alles aan wat menselijk mogelijk is om deze vervelende uitbraak onder controle te krijgen. Wat wilt u eigenlijk bereiken door een kijkje in de operatiekamer te nemen? Wat wilt u zien?’


  ‘Eerlijk gezegd weet ik het niet,’ zei Laurie. ‘Maar ik kan u verzekeren dat bij forensisch onderzoek bezoeken ter plaatse ontelbare malen hebben geholpen, of van doorslaggevend belang zijn geweest. Meneer Jeffries is officieel een zaak van de patholoog-anatoom en het is mijn taak om alles te onderzoeken, wat in dit geval betekent dat ik de plaats bekijk die van invloed op zijn doodsoorzaak kan zijn geweest. Grote kans dat hij in de operatiekamer waar hij onder het mes is gegaan, werd blootgesteld aan de bacterie die tot zijn dood heeft geleid.’


  ‘Dat zullen we nog wel zien,’ zei Cynthia, en ze stond op. ‘Ik haal er iemand bij die veel meer autoriteit heeft dan ik. Ik sta erop dat u buiten de operatiekamer in de artsenkamer wacht. Ik ben zo terug.’


  Zonder nog een woord te zeggen of zelfs maar even over haar schouder te kijken, liep Cynthia snel de dubbele deuren door en verdween.


  Laurie en Loraine keken elkaar nogmaals verbaasd en beduusd aan.


  ‘Sorry,’ zei Loraine. ‘Ik weet niet wat er opeens met haar aan de hand is.’


  ‘Het is echt uw schuld niet.’


  ‘Ze staat onder enorme druk,’ zei Fran, het hoofd van de operatiekamer. ‘Ze is al gespannen sinds het eerste geval en het is alleen maar erger geworden. Ze neemt het hele probleem heel persoonlijk op, dus probeer dat zelf niet te doen, dokter Montgomery. Ze is me zelfs een paar keer in de haren gevlogen alsof ze mij als OK-supervisor de schuld van de infectie in de schoenen schuift.’


  ‘Wie is ze gaan halen?’ vroeg Loraine. ‘Meneer Straus, de algemeen directeur van het ziekenhuis?’


  ‘Ik heb geen idee,’ zei Fran.


  ‘Laten we teruggaan naar de hal,’ stelde Loraine Laurie voor.


  ‘Dat is misschien geen slecht idee,’ zei Laurie. Door een adrenalinestoot die werd veroorzaakt door de onverwachte confrontatie en de mogelijke consequenties daarvan, voelde ze zich opgejaagd.


  Terwijl ze verder liepen, voegde Loraine eraan toe: ‘Zoals Fran al zei, is dokter Sarpoulus altijd wat gespannen. Weet u zeker dat u wilt blijven? Ze was heel onbeleefd.’


  ‘Ik blijf,’ zei Laurie enigszins onzeker. De reden daarachter was dat ze hoopte dat ze het een en ander kon gladstrijken tegenover iemand die wat reëler was dan Cynthia Sarpoulus. Mocht ze nog verdere vragen hebben, dan zou het vast niet in haar voordeel werken als ze hier een vervelende indruk achterliet, en misschien zou er zelfs een aanklacht worden ingediend omdat ze langs was geweest. Die mogelijkheid wilde Laurie beslist vermijden.


  Terug in de artsenkamer nam Laurie een kop koffie en een paar crackertjes aan van Loraine. Ze was zo druk bezig geweest dat ze de lunch had overgeslagen, en ze was uitgehongerd.


  ‘Dus het was de beslissing van de voorzitter van de raad van bestuur om de stafylokokkenstammen die bij de uitbraak betrokken waren, niet nader te specificeren?’


  ‘Ik denk het,’ zei Loraine. ‘Ik dacht eerst dat Cynthia dat had besloten, maar dat zal dan wel niet.’


  Laurie had nog een paar vragen, maar haar gedachten werden onderbroken door Cynthia’s terugkomst. Aan haar gezicht te zien was haar humeur er niet beter op geworden. Ze hield haar scherp afgetekende, volle lippen stevig op elkaar geperst, en ze liep met een duidelijke vastberadenheid. Achter haar liepen een man en een vrouw. De vrouw was van gemiddelde lengte, had een gave, blanke huid, aristocratische trekken en een kort, vol kapsel. Ze was gekleed in een elegant mantelpakje en liep met een vastbesloten tred terwijl ze evengoed klassieke vrouwelijkheid wist uit te stralen.


  De man was precies het tegenovergestelde, niet alleen wat sekse betrof, maar ook in zijn voorkomen en de manier waarop hij zich voortbewoog. Hij droeg een gekreukt tweed colbertje met leren elleboogstukken, het type dat Laurie altijd associeerde met de academische wereld. In plaats van vastberadenheid straalde hij behoedzaamheid uit, terwijl zijn lichte ogen voortdurend heen en weer gingen alsof hij zich in een mogelijk vijandige omgeving bevond.


  ‘Dokter Montgomery,’ zei Cynthia triomfantelijk. ‘Mag ik dokter Angela Dawson, voorzitter van de raad van bestuur van Angels Healthcare, en dokter Warren Osgood, hoofd klinische pathologie, aan u voorstellen. Ik denk dat u uw opmerkingen het best aan hen kunt vertellen.’


  ‘Wat is het probleem?’ vroeg Angela. Aan haar toon te horen bleek duidelijk dat Lauries aanwezigheid haar niet zinde.


  ‘Ik vrees dat ik het niet weet,’ zei Laurie, terwijl ze opstond. Daar ze vrijwel even lang waren, stonden Angela en zij letterlijk oog in oog.


  Loraine krabbelde overeind. ‘Als er iemand iets kwalijk te nemen is wat betreft de aanwezigheid van dokter Montgomery, dan ben ik het,’ zei ze. ‘Dokter Montgomery heeft me gebeld nadat ze sectie heeft verricht op de heer David Jeffries. Ze vroeg of ze naar het ziekenhuis mocht komen als onderdeel van haar onderzoek. Ik heb haar uitgenodigd. Ze heeft alleen gevraagd om de technische ruimte van het airconditioningsysteem van de operatiekamers te mogen zien, een typische patiëntenkamer en de operatiekamer zelf. Ik zag daar geen kwaad in. Ik had het waarschijnlijk eerst met meneer Straus moeten opnemen.’


  ‘Aangezien hij de directeur van het ziekenhuis is, zou dat niet onverstandig zijn geweest,’ beaamde Angela. ‘Dan zou ons deze beschamende vertoning bespaard zijn gebleven.’ Toen, zich tot Laurie wendend, zei ze: ‘U begrijpt dat dit geen openbare ruimte is?’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Laurie. ‘David Jeffries is een zaak voor de patholoog-anatoom en wettelijk gezien heb ik de bevoegdheid om stukken en dergelijke in te zien, en om de plaats van handeling te bezoeken om zo de oorzaak en de manier van overlijden zo goed mogelijk te kunnen onderzoeken.’


  ‘Er zal ongetwijfeld wettelijke grond zijn om uw taak uit te voeren, maar ongevraagd ergens binnengaan hoort daar niet bij. Gisteravond is er al iemand van uw laboratorium hier geweest en die is op de juiste manier ontvangen. Ik wil dit graag bespreken met het hoofd van het Gerechtelijk Laboratorium, dokter Harold Bingham, die ik al diverse malen heb ontmoet.’


  Laurie voelde een koude rilling langs haar ruggengraat gaan. Ook al wist ze dat ze uiteindelijk het wettelijk recht had om het bezoek af te leggen, was het laatste wat ze wilde dat Bingham bij deze belachelijke heisa die nergens over ging werd betrokken, vooral omdat ze uit ervaring wist dat hij waarschijnlijk de kant van het ziekenhuis zou kiezen.


  ‘Bedankt voor uw inzet,’ vervolgde Angela. ‘U wilde ons vast helpen, maar zoals u zich kunt voorstellen, heeft dit probleem een vreselijke tol geëist, niet alleen van een van onze patiënten, maar van onze hele instelling en eerlijk gezegd nemen we die crisis buitengewoon hoog op. Als ik dokter Bingham bel, zal ik hem zeggen dat we niet tegen u of iemand van het Gerechtelijk Laboratorium zijn, maar dat we wel een verklaring willen dat degene die is aangewezen is getest als mogelijke drager van MRSA. Als onderdeel van onze inspanningen om dit vreselijke probleem op te lossen, staan we erop dat iedereen die de operatiekamer ingaat niet besmet is.’


  ‘Daar had ik niet aan gedacht,’ zei Laurie ietwat schuldbewust. Niet één keer was het bij haar opgekomen dat ze zelf weleens drager kon zijn, vooral nadat ze die ochtend sectie had verricht op iemand die zelf boordevol met de bewuste bacteriën zat.


  ‘Wij zijn er ons daarentegen meer dan bewust van. Maar we willen uw onderzoek absoluut niet dwarsbomen. Anderzijds zijn we ervan overtuigd dat uw bezoek aan onze operatiekamer u niets verder brengt. De epidemioloog van de Gezondheidsraad van de stad New York, dokter Clint Abelard, die net als u in overheidsdienst is, heeft op twee verschillende tijdstippen onze operatiekamer geïnspecteerd en niets gevonden. Uiteraard mocht hij pas naar binnen toen we er zeker van waren dat hij geen MRSA-drager was.’


  ‘Ik wist niet dat er een epidemioloog bij betrokken was tot ik hier kwam,’ zei Laurie. ‘Het mag duidelijk zijn dat hij hoger gekwalificeerd is dan ik. Het spijt me dat ik een misverstand heb veroorzaakt. Ik hoop dat ik u niet te veel overlast heb bezorgd.’


  ‘Dat hebt u niet. Dokter Sarpoulus, dokter Osgood en ik bevonden ons in de Orthopedische Kliniek voor de maandelijkse vergadering van de medische staf. We zijn niet vanuit het hoofdkantoor speciaal hierheen gekomen.’


  ‘Daar ben ik blij om.’


  ‘Er is nog iets wat ik u wil zeggen. U hebt vraagtekens geplaatst bij ons besluit om geen subtype te laten bepalen van de betreffende stammen van de betrokken MRSA-bacterie die zo veel ravage aanricht. Om dit uit te leggen heb ik dokter Osgood gevraagd met me mee te komen. Ik weet dat dokter Sarpoulus de redenen terloops heeft gemeld, maar dokter Osgood kan dat beter. Hij maakt namelijk deel uit van de commissies Klinische Pathologie en Microbiologie. Het is belangrijk dat u begrijpt dat we alles wat in onze macht ligt hebben gedaan om van dit probleem af te komen. Iets anders zou onverantwoord zijn.’


  Een kwartier later reden Angela en Cynthia in een taxi richting 5th Avenue. Walter was achtergebleven voor overleg met het hoofd laboratorium van de orthopedische kliniek. Angela en Cynthia zeiden tijdens de rit geen woord. Angela staarde uit het zijraam van de taxi en zag aan de bomen van Central Park dat de lente in aantocht was.


  Maar Angela zat met haar gedachten niet bij de natuur, maar meer bij haar problemen met Angels Healthcare die met de dag groter leken te worden. Het laatste wat ze op dit late tijdstip wel verwachtte, was een probleem met het Gerechtelijk Laboratorium. Ze was bang voor publiciteit, wat eigenlijk van begin af aan haar zorg was geweest. Toen de MRSA-gevallen nog maar net een feit waren, had ze per se contact op willen nemen met de patholoog-anatoom om hem ervan te overtuigen dat ze boven op het probleem zaten, en wel in die mate dat ze het gemeld hadden bij het Departement Gezondheidszorg van de stad New York en dat ze de epidemiologen hadden aangemoedigd naar het ziekenhuis te komen.


  Angela wendde zich tot Cynthia. ‘Wat vond jij van die patholoog-anatoom? Kwam ze op je over als zo’n onafhankelijke tante?’


  ‘Absoluut. Waarom zou ze anders naar ons ziekenhuis komen als de doodsoorzaak helder is? Ik vond het niet prettig haar daar te hebben, terwijl wij proberen deze zaak binnenshuis te houden. Daarom kwam ik je ook halen. Ik vond dat jij dit moest afhandelen.’


  ‘Ik ben blij dat je dat hebt gedaan. Vanaf het moment dat ik haar zag, beschouwde ik haar als een dreiging. Ik weet niet precies waarom, maar ze kwam op me over als erg “to the point” en gedreven, en alsof dat nog niet genoeg is, heel intelligent. Heb je gezien hoe ze oogcontact maakte? De meeste mensen zijn in zulke omstandigheden enigszins geïntimideerd.’


  ‘Dat deed ze bij mij ook,’ zei Cynthia. ‘Ik heb haar tegengehouden toen ik hoorde dat ze patholoog-anatoom was.’


  ‘Ik maak me zorgen om haar,’ gaf Angela toe. ‘Als ze erin slaagt om iets van dit MRSA-probleem aan de pers te laten uitlekken, dan komt het zeker onder de aandacht van de institutionele beleggers. Als dat gebeurt, zal de beursgang zo goed als zeker moeten worden uitgesteld, en zo niet, dan wordt het vast geen succes.’


  ‘Ik vind dat je het geweldig hebt gedaan om zo met haar te praten.’


  ‘Vind je? Echt waar?’


  ‘Ja. Ten eerste gooide je precies genoeg veroordeling en aanbeveling, dreiging en lof in het gesprek om haar van haar stuk te brengen. Ten tweede schrok ze zich dood toen je haar waarschuwde dat je haar baas zou bellen; ik geloof niet dat we van haar nog meer bezoeken hoeven te verwachten, aangekondigd of niet. En ten slotte maakte je haar duidelijk dat een aantal mensen bezig is met het oplossen van het probleem die allemaal beter onderlegd zijn op het gebied van epidemiologie dan zij. Ik ben ervan overtuigd dat ze denkt dat ze zich van haar verantwoordelijkheid heeft gekweten.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt,’ zei Angela, niet helemaal overtuigd.


  ‘Dat weet ik wel zeker. Ik was onder de indruk. Je was briljant. Je bespeelde haar echt.’


  Angela haalde haar schouders op. Ze was er nog niet zo zeker van. Haar gevoel zei haar het tegenovergestelde, en dat dokter Laurie Montgomery nog een probleem kon worden. Angela vroeg zich af of ze het nog met Michael over haar moest hebben. Maar toen, na nog even uit het raam van de taxi te hebben gestaard, haalde Angela plotseling haar mobiele telefoon uit haar Louis Vuitton-tas, klapte hem open en belde met een druk op de knop haar secretaresse.


  ‘Loren? Geef me het nummer van dokter Harold Bingham eens. Ik wil er absoluut zeker van zijn dat dokter Laurie Montgomery zich gedraagt.’


  Dokter Walter Osgood was zenuwachtig. De hele tijd dat hij met zijn chef van het klinisch laboratorium van de Angels Orthopedische Kliniek, Simon Friedlander, aan het praten was, had hij zitten denken aan het verrassingsbezoek van de vrouwelijke patholoog-anatoom. Hij had haar uitgelegd waarom hij had geadviseerd geen moeite te doen om het subtype van de MRSA te bepalen. De vrouw had herhaaldelijk geknikt, alsof ze het begreep, maar toch had hij gemerkt dat ze het er niet mee eens was. Het was subtiel, maar wel duidelijk, en daar maakte hij zich zorgen om.


  Na zijn gesprek met Simon, dat zwaar was geweest omdat hij met zijn gedachten bij het bezoek van dokter Laurie Montgomery had gezeten, vroeg Walter of hij even gebruik mocht maken van Simons kantoor voor een privételefoontje. Terwijl hij achter het bureau van de man zat, zag hij een familiefoto staan. Een van de zoons van Simon was even oud als Walters enige kind. Voordat hij ging bellen, pakte Walter de ingelijste foto op zodat hij de jongen beter kon bekijken. Het was duidelijk een gezond kind met een wilde, blonde haardos. Hoewel hij met opzet een gek gezicht trok, zag hij er gelukkig uit. Walter had moeite zich niet over te geven aan een plotselinge golf van verdriet, woede en jaloezie. Hij zette de foto weer neer, sloot zijn ogen en haalde diep adem om zijn emoties over de oneerlijke verdeling in het leven te beheersen. Op dit moment was zijn zoon verre van gezond. Bij hem was een zeldzame, ernstige vorm van de ziekte van Hodgkin vastgesteld waarvoor een ‘experimentele behandeling’ noodzakelijk was. Momenteel had Walters zoon geen haar en was hij een kwart van zijn oorspronkelijke gewicht kwijt.


  Terwijl hij zijn ogen opendeed, haalde Walter zijn portemonnee tevoorschijn en haalde daar een papiertje uit waarop een telefoonnummer stond met het netnummer van Washington D.C. Het was uitsluitend bestemd voor noodgevallen, en hij overlegde bij zichzelf of dit het geval was. Eigenlijk zou hij het niet weten. Nadat hij plots besloten had van wel, pakte hij de hoorn van de haak en begon het nummer in te toetsen.


  Aan de andere kant ging de telefoon een paar keer over, en Walter vroeg zich af wat hij moest doen als hij de voicemail kreeg. Net toen hij dacht dat de telefoon niet zou worden beantwoord, werd er opgenomen. Een zachte, behoedzame stem zei: ‘Wat is er?’ Er werd zelfs geen hallo gezegd.


  ‘Met Walter Osgood,’ begon Walter, maar hij werd meteen onderbroken.


  ‘Bel je via een vaste lijn?’


  ‘Ja.’


  ‘Leg dan neer en bel dit nummer,’ zei de stem. Hij dreunde een telefoonnummer op en hing op.


  Snel schreef Walter het nummer op de rand van een envelop die aan Simon was geadresseerd. Toen toetste hij het nummer in. Vrijwel onmiddellijk kreeg hij dezelfde stem aan de telefoon. ‘Het was niet de bedoeling dat je me zou bellen, of het moet een noodgeval zijn. Is dat zo?’


  ‘Hoe weet ik wanneer iets een noodgeval is?’ snauwde Walter. ‘Wat mij betreft is het een noodgeval en anders wordt het dat wel.’


  ‘Wat is er?’


  ‘Een patholoog-anatoom uit New York City, Laurie Montgomery heet ze, kwam naar de Angels Orthopedische Kliniek om vragen te stellen.’


  ‘Waarom is dat een noodgeval?’


  ‘Ze heeft de lijkschouwing gedaan van een patiënt die gisteren aan MRSA gestorven is. Ze wilde de operatiekamer binnengaan en is zelfs tot in de technische ruimtes geweest.’


  ‘Nou en?’


  ‘Jij hebt makkelijk praten. Het staat me niet aan. Nog even en het staat in de krant.’


  ‘Wat was haar naam ook weer?’


  ‘Dokter Laurie Montgomery van het Gerechtelijk Laboratorium. Wat ga je doen?’


  ‘Ik weet het niet. Maar ik hou je op de hoogte. En jij doet hetzelfde.’


  De verbinding werd verbroken. Walter keek naar de hoorn alsof die zijn vraag kon beantwoorden. Toen legde hij hem terug op de haak. Het vreemdste was dat hij niet eens wist hoe de man heette.


  Zorgvuldig gumde Walter het telefoonnummer uit dat hij op de envelop had geschreven die op Simons bureau lag, en hij liep de deur uit het laboratorium in.


  Lauries taxi reed nu met hoge snelheid over 2nd Avenue richting Gerechtelijk Laboratorium. Maar in plaats van zich zorgen te maken over haar veiligheid – al had ze er wel op gelet dat ze haar veiligheidsgordel aanhad – was ze geheel geobsedeerd door haar bezoek aan de Angels kliniek. Alles was anders dan ze had verwacht.


  Het gebouw was een stuk luxueuzer dan ze het zich had voorgesteld. En de mensen die daar de revue waren gepasseerd, hadden gevarieerd van sympathiek tot bot, en de voorzitter van de raad van bestuur, die ze niet verwacht had te ontmoeten, behoorde beslist tot die laatste categorie. Laurie vroeg zich af of de vrouw haar verhulde dreigement om Bingham te bellen ten uitvoer zou brengen. Ze hoopte van niet. Dat was de reden waarom ze niet verder bij de voorzitter van de raad van bestuur had aangedrongen; noch wilde ze haar wettelijke recht om de operatiekamer te bezoeken koste wat kost doordrijven. Volgens de verordening van New York City had een patholoog-anatoom absoluut het recht tijdens het onderzoek van een zaak te doen wat nodig was om het publiek te beschermen. En een bezoek brengen aan een operatiekamer waar in drie maanden tijd elf sterfgevallen door infectie waren geweest, hoorde zeker in die categorie.


  De belangrijkste uitkomst van dit bezoek was wel dat ze er nu helemaal van overtuigd was dat ze Jack het idee uit zijn hoofd moest praten zich te laten opereren, in elk geval tot het MRSA-mysterie helemaal was opgelost. Hoewel Angela Dawson had laten merken dat ze het erg vond dat de uitbraak zo’n hoge tol van haar patiënten had geëist, leek ze net zo bezorgd om de instelling zelf. Het was alsof ze beide even belangrijk vond, en dat had Laurie geschokt. Ze kon er met haar pet niet bij dat onder deze omstandigheden het ziekenhuis gewoon met opereren was doorgegaan, dat de dalende inkomsten gelijkstonden aan levens die verloren waren gegaan. De voorzitter van de raad van bestuur was aan Laurie voorgesteld als dokter, waarbij Laurie er automatisch van was uitgegaan dat ze arts was, maar waarschijnlijk had ze het verkeerd verstaan en was ze doctor en geen dokter. Het kon onmogelijk anders.


  Het tweede wat het ziekenhuisbezoek had veroorzaakt was dat ze zich op de uitbraak ging concentreren, maar de tegenstellingen brachten haar in de war. Hoewel ze wist dat stafylokokken via de lucht verspreid konden worden, kwam het niet vaak voor, vooral omdat stafylokokken niet konden worden verneveld zoals antrax of andere schadelijke bacteriën. Buiten een warme, vochtige omgeving die rijk is aan voedingstoffen blijven stafylokokken slechts korte tijd in leven, en als een paar verdwaalde moleculen in iemands neus of mond terechtkwamen, gedroegen die zich bewonderenswaardig en veroorzaakten bijna nooit problemen. Maar in de reeks gevallen waarbij het vrijwel uitsluitend om longontsteking ging, moest de verspreiding wel via de lucht zijn gegaan, en betrof het ook nog eens een hoge dosis. Maar dat betekende dat de patiënten blootgesteld moesten zijn geweest aan een vrij grote hoeveelheid ziekteverwekkers. Het probleem met dat scenario was dat het airconditioningsysteem was uitgerust met een HEPA-filter dat virussen kon tegenhouden die honderdmaal kleiner waren dan bacteriën, en al zouden er enkele doorheen glippen, dan nog werd de lucht in de operatiekamer elke zes minuten ververst. Daar kwam nog eens bij dat patiënten die onder algehele narcose gingen, nooit omgevingslucht inademden. Kortom, zei Laurie tegen zichzelf, het was onmogelijk. Bij de gevallen die zij had gezien kon er noch sprake zijn van toeval, noch van opzet.


  ‘We zijn op uw plaats van bestemming, mevrouw,’ zei de taxichauffeur door het plexiglas tussenschot.


  Laurie betaalde de ritprijs en stapte, nog steeds in een soort trance door het stafylokokkenraadsel, de taxi uit en klom de trappen van het Gerechtelijk Laboratorium op. Binnen zag ze tot haar verbazing Marlene nog steeds op haar plaats zitten.


  ‘Je hebt om drie uur toch vrij?’ vroeg Laurie.


  ‘Mijn aflossing belde om te zeggen dat ze iets later kwam,’ zei Marlene met haar zachte, zuidelijke accent.


  Laurie knikte en liep in de richting van de deur van de identificatieruimte.


  ‘Neem me niet kwalijk, dokter Montgomery. Als u binnenkwam, moest ik vragen of u zo snel mogelijk naar het kantoor van dokter Bingham wil gaan.’


  Laurie voelde een blos opkomen. Intuïtief wist ze dat Angela Dawson al gebeld moest hebben en had geklaagd over haar bezoek. Laurie had altijd al een hekel gehad aan aanvaringen met superieuren, dus stond ze niet te springen om op het matje te worden geroepen, als dat het tenminste was. Ze voelde zich helemaal niet schuldig of zo, ze was bang dat ze haar emoties niet zou kunnen bedwingen. Die onwillekeurige reactie had ze voor het eerst gehad toen ze nog tien moest worden, en daarna was het min of meer zo gebleven. Destijds had ze een vreselijke aanvaring met haar dominante vader gehad die haar onterecht de schuld gaf van de dood van haar oudere broer die aan een overdosis drugs was gestorven. Sinds die afschuwelijke periode was het net of haar reactie op een confrontatie onlosmakelijk verbonden was met een emotionele uitbarsting. Toen ze in de richting van Binghams secretaresse mevrouw Sanford liep, voelde ze de bewuste zenuwen zich klaarmaken voor de val.


  ‘U mag meteen doorlopen,’ zei mevrouw Sanford.


  Toen ze langs het bureau van de vrouw liep, wierp Laurie een vluchtige blik op het gezicht van de secretaresse in de hoop een hint te krijgen van wat haar te wachten stond, maar mevrouw Sanford leek alle oogcontact te mijden.


  ‘Doe de deur achter u dicht, dokter Montgomery!’ bulderde Bingham van achter zijn zware, rommelige bureau. Laurie deed wat haar gevraagd was. Het formele gedrag van de baas deed het ergste vermoeden.


  ‘Ga zitten!’ zei hij met evenveel nadruk.


  Laurie ging zitten. Ze wist dat haar gezicht rood was, maar ze had geen idee hoe duidelijk het te zien was. Ze hoopte dat het niet erg was. Wat haar het meest dwarszat van haar emotionele reflex, was dat mensen het zouden opvatten als een teken van zwakte. Laurie wist dat ze geen zwak persoon was. Het had even geduurd voordat ze daarvan overtuigd was, maar nu ze dat zeker wist, stoorde het haar dat ze gedrag dat het tegenovergestelde suggereerde, niet onder controle kon houden.


  ‘Ik ben teleurgesteld in je, Laurie,’ zei Bingham op een iets vriendelijker toon.


  ‘Dat spijt me,’ zei Laurie. Hoewel haar stem lichtelijk trilde, voelde ze zich aangemoedigd. Ze was erin geslaagd haar tranen in te houden.


  ‘Je slooft je de laatste tijd zo uit. Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik geloof niet dat ik uw vraag begrijp.’


  ‘Ik kreeg net een telefoontje van dokter Angela Dawson. Ze was woest dat je onaangekondigd in een van haar privéklinieken verscheen en toegang eiste tot delen van het gebouw waar je niets te zoeken had. Ze dreigde zelfs de plaatselijke autoriteiten hiervan in kennis te stellen.’


  Laurie, die tot dan toe haar emoties had kunnen bedwingen, vond nu dat ze wel wat irritatie mocht laten blijken. Naar haar mening zou Bingham haar hebben moeten prijzen voor haar inzet en haar moeten steunen in plaats van de kant te kiezen van een zakenvrouw die zich duidelijk meer zorgen maakte over haar instelling dan haar patiënten.


  ‘Nou?’ vroeg Bingham ongeduldig.


  Laurie, die begreep dat het zowel belangrijk was om haar woede als haar tranen in bedwang te houden, legde uit waarom ze naar het ziekenhuis was gegaan, en wat ze had vernomen over de MRSA-doden die vielen ondanks de prijzenswaardige maatregelen op het gebied van infectiebestrijding in de klinieken van Angels Healthcare. Ze vertelde Bingham dat ze niet onaangekondigd was gegaan, maar dat ze was uitgenodigd door de voorzitter van de infectiebestrijdingscommissie, die heel gastvrij was geweest en Laurie met plezier een rondleiding had gegeven.


  Met een gedeeltelijk gebalde vuist voor zijn mond schraapte Bingham zijn keel. Met zijn vochtige ogen bestudeerde hij Laurie. Hij was gedeeltelijk vermurwd nu hij de andere kant van het verhaal hoorde, dacht Laurie.


  ‘Hoe vaak hebben dokter Washington en ik je niet gezegd dat het ’t beleid van het Gerechtelijk Laboratorium is om de artsen-onderzoekers het veldwerk te laten doen en dat jij, als patholoog-anatoom, hier blijft om de autopsie te doen?’


  ‘Meerdere keren,’ gaf Laurie toe.


  ‘Ha!’ blafte Bingham. ‘Ik wil niet overdrijven, maar zeker een keer of vijf, zes. We hebben forensisch onderzoekers van wereldklasse. Zet ze dan ook in! Laat hen ploeteren in plaatselijke ziekenhuizen en op plaatsen delict. Wij hebben je hier nodig. Als je niet genoeg te doen hebt, kan ik daar wel iets aan doen.’


  ‘Ik heb het druk genoeg,’ verzekerde Laurie hem, terwijl ze dacht aan alle gevallen waarvoor ze nog op aanvullende informatie wachtte.


  ‘Ga dan weer aan het werk,’ zei Bingham met een ondertoon van je kunt gaan. ‘En blijf weg uit de klinieken van Angels Healthcare.’


  Laurie bleef zitten. Bingham begon de eerste brief te lezen en deed net of hij haar niet zag.


  ‘Meneer,’ begon Laurie. ‘Mag ik u een paar dingen vragen?’


  Bingham keek op. Op zijn gezicht was duidelijk te lezen dat hij verbaasd was dat Laurie nog steeds voor hem zat. ‘Maar dan snel!’


  ‘Ik sta er eigenlijk van te kijken dat u niet meer onder de indruk bent van het aantal gevallen van MRSA dat ik heb genoemd en het feit dat het hoe en waarom nog niet is vastgesteld. Eerlijk gezegd sta ik voor een raadsel en maak ik me zorgen.’


  ‘Er is blijkbaar sprake van therapeutische complicaties,’ zei Bingham. ‘Op het “hoe” heb ik geen antwoord, al weet ik wel dat er diverse epidemiologen mee bezig zijn. En wat het aantal betreft, nou, ik weet dat het er nogal wat waren, maar ik was me er niet van bewust dat het al de twintig was genaderd.’


  ‘Hoe hebt u ervan gehoord?’


  ‘Uit twee bronnen. Dokter Dawson kwam er een paar maanden geleden voor het eerst mee. Ze wilde me laten weten dat ze contact had opgenomen met het Departement van Volksgezondheid en dat de stadsepidemioloog ermee bezig was. Vervolgens van een bevriend chirurg. Hij is een van de investeerders van het bedrijf en heeft een staffunctie bij de Angels Orthopedische Kliniek. Voordat dit MRSA-probleem de kop opstak, behandelde hij juist een van zijn welvarendste patiënten daar. Hij houdt me van de situatie op de hoogte omdat hij een jaar of wat geleden Calvin en mij heeft overgehaald een paar aandelen te kopen.’


  ‘Wat?’ vroeg Laurie. ‘Hebt u aandelen in Angels Healthcare?’


  ‘Maar ik ben zeker geen grootaandeelhouder,’ zei Bingham. ‘Toen mijn vriend Jason het me aanraadde omdat hij had gehoord dat het een BV werd, heb ik het door mijn effectenmakelaar laten uitzoeken. Hij vond dat het er veelbelovend uitzag. Hij nam een veel groter belang dan ik.’


  Lauries mond viel langzaam open. Verbaasd staarde ze Bingham aan.


  ‘Wat is er met jou aan de hand?’ vroeg Bingham. ‘Waarom ben je zo verrast? Gespecialiseerde klinieken voorzien in een behoefte.’


  ‘Ik ben geschokt,’ gaf Laurie toe. ‘Kent u deze dokter Angela Dawson?’


  ‘Ik kan niet zeggen dat ik haar ken. Zoals ik al zei, heb ik haar net gesproken en ik heb haar ook al eens ontmoet op een feest bij de burgemeester. Het is een heel indrukwekkende vrouw. Waarom vraag je dat?’


  ‘Is ze arts?’


  ‘Inderdaad. Ze is gespecialiseerd in interne geneeskunde.’


  Laurie was nu nog meer van haar stuk gebracht.


  ‘Wat kijk je vreemd, Laurie. Wat denk je?’


  ‘Ik vind het nogal vreemd dat u me eigenlijk opdracht geeft om weg te blijven uit de klinieken van Angels Healthcare, terwijl u daarvan geldschieter bent en daar een probleem is.’


  De haarvaten in Binghams neus begonnen uit te zetten. ‘Ik neem je die verdachtmaking hoogst kwalijk,’ bulderde hij.


  ‘Het is niet mijn bedoeling om uw gezag te ondermijnen,’ voegde Laurie er snel aan toe. ‘Ik heb eigenlijk het beste met u voor. Het zou misschien beter zijn als u zich terugtrok.’


  ‘Ik zou maar voorzichtig zijn, jongedame,’ snauwde Bingham neerbuigend terwijl hij met een dikke vinger naar Laurie wees. ‘Laten we even de zaken op een rijtje zetten. Op geen enkele manier belemmer ik je in het onderzoek van je zaak, en zeker niet omdat ik erin investeer. Ik zeg je alleen dat je niet op eigen houtje naar die ziekenhuizen moet gaan en mensen die politieke banden hebben niet tegen je in het harnas moet jagen en me niet in een moeilijke situatie moet brengen. Ik zeg alleen maar dat je voor het veldwerk de forensisch onderzoekers moet inzetten, zoals ik je al jaren vertel. Is dat duidelijk?’


  ‘Helemaal,’ zei Laurie. ‘Maar ik wil dat u weet dat mijn gevoel me zegt dat daar iets heel erg fout zit.’


  ‘Dat zou kunnen,’ gaf Bingham schoorvoetend toe. Hij was nu duidelijk nog geïrriteerder dan toen Laurie er nog maar net was. ‘En ga nu maar aan het werk zodat ik ook verder kan.’


  Laurie deed wat haar gezegd was, maar voordat ze de deur kon openen, riep Bingham: ‘Als ik me goed herinner heeft jouw gevoel je nog nooit in de steek gelaten, dus hou me op de hoogte en blijf in hemelsnaam uit de buurt van de pers.’


  ‘Dat zal ik doen,’ beloofde Laurie. In het verleden had ze een paar keer ongewild vertrouwelijke informatie naar de pers gelekt.


  In de lift op weg naar de vijfde verdieping kwam Laurie er niet uit of ze nu tevreden over zichzelf was omdat ze haar tranen had ingehouden of dat ze van zichzelf walgde omdat ze Bingham had geprovoceerd. Ze neigde naar het laatste. Het was nergens voor nodig geweest om hem van onfatsoenlijk handelen te beschuldigen; ze geloofde het zelf niet. Ze had zo gereageerd omdat ze geschokt was dat haar eigen baas een instelling steunde die er in het beste geval een twijfelachtige ethiek op nahield.


  Nu het een chaos was in haar hoofd, liep Laurie haar kantoor voorbij om naar dat van Jack te gaan. Ze had behoefte aan wat troost nu ze door Bingham en de machtige Angela Dawson was geschoffeerd. Maar Jacks stoel was teleurstellend leeg.


  ‘Waar is Jack?’ vroeg Laurie aan Chet, die met zijn ogen aan zijn microscoop zat geplakt. Hij had haar niet horen binnenkomen.


  ‘Hij is weer eens op excursie,’ zei Chet, terwijl hij opkeek van zijn werk.


  ‘En dat houdt in?’


  ‘Je kent Jack. Hoe controversiëler hoe beter! Hij heeft een zaak gedaan waarbij de drie belanghebbenden het niet met elkaar eens zijn over de manier van overlijden. Het ging om een bouwvakker die van een hoog gebouw tien verdiepingen naar beneden viel en op het beton terechtkwam.’


  ‘Ik ken die zaak,’ zei Laurie. ‘Wat is hij van plan?’ Laurie mocht Bingham dan geïrriteerd hebben, ze hoopte dat Jack discreet zou zijn, een deugd die hij vaak negeerde.


  ‘Hoe moet ik dat weten? Hij zei iets over het reconstrueren van het misdrijf, maar behalve dat hij zelf van het gebouw springt, heb ik geen idee wat hij bedoelt.’


  ‘Als hij terugkomt, zeg dan dat ik naar hem op zoek was.’


  ‘Zal ik doen,’ zei Chet meegaand.


  Laurie wilde net weggaan toen ze eraan dacht om Chet naar zijn MRSA-geval te vragen.


  ‘Goed,’ antwoordde Chet. ‘Jack zei al dat jij erin geïnteresseerd was, dus heb ik hem eruit gehaald.’ Hij trok zichzelf op zijn stoel langs zijn bureau en de wieltjes maakten zo’n hoog geluid dat Laurie ervan ineenkromp. Hij pakte een dossier dat boven op zijn dossierkast lag en gaf het aan haar. ‘Ze heette Julia Francova.’


  ‘Geweldig,’ riep Laurie uit. ‘Ik ben blij dat je het nog had.’ Ze liet de inhoud eruit glijden om er zeker van te zijn dat het om weer een patiënt van Angels Healthcare ging.


  ‘Vanwaar die interesse?’


  ‘Ik had vanochtend een soortgelijke zaak,’ legde Laurie uit. ‘De laatste drie maanden zijn er al heel wat geweest. Vierentwintig om precies te zijn. Er is bij niemand een belletje gaan rinkelen omdat de verschillende gevallen over diverse mensen zijn verdeeld, waaronder gevallen in Queens en Brooklyn.’


  ‘Ik wist niet dat er nog anderen waren,’ gaf Chet toe.


  ‘De anderen ook niet. Ik ben ermee bezig en ik ben helemaal van de kaart. Er is iets vreemds met deze gevallen, en ik ga uitzoeken wat, al kost het me de kop. Het is me al gelukt om onze onverschrokken leider te irriteren.’


  ‘Laat me weten als ik iets kan doen. De reden dat ik dit nog steeds hier heb is dat ik op de Inspectie voor de Volksgezondheid wacht voordat ik er mijn handtekening onder kan zetten.’


  ‘Je wilt me toch niet zeggen dat je een geïsoleerde stof hebt opgestuurd om er het subtype van te laten bepalen?’ vroeg Laurie, die moeite had haar opwinding onder controle te houden.


  ‘Dat heb ik inderdaad gedaan. Ik heb dokter Ralph Percy een monster gestuurd. Via de telefoniste van de Inspectie ben ik bij hem terechtgekomen.’


  ‘Oké. Ik zal dokter Percy voor je bellen en dan stop ik de uitslagen bij het dossier. Dat scheelt je weer een handeling.’


  Popelend om nog een naam aan haar matrix toe te voegen, probeerde Laurie weer weg te gaan. Nu riep Chet haar terug.


  ‘Ik heb het advies opgevolgd dat je me vanochtend hebt gegeven en vanmiddag mijn nieuwe vriendinnetje gebeld,’ zei Chet.


  ‘En? Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik ben met de deur in huis gevallen en heb het haar op de man af gevraagd, zoals jij had voorgesteld. Ik heb mijn ego op tafel gelegd, maar ze ging niet op mijn uitnodiging in. Ik had haar zelfs wat bloemen gestuurd om haar mild te stemmen, maar helaas.’


  ‘Was ze bot?’


  ‘Nee, eigenlijk overdrijf ik. Ze deed heel aardig, hoewel ik met mijn openingszet wel een behoorlijke flater sloeg. Ze had me de avond ervoor toevertrouwd dat ze wanhopig op zoek was naar een paar honderdduizend dollar voor het bedrijf waarvoor ze werkt. Ik begon het gesprek door te zeggen dat ik het geld in mijn nachtkastje had gevonden en dat ik wilde investeren.’


  ‘Geen slimme zet.’


  ‘Duidelijk. Ze zei dat ze het idee had dat ik haar voor de gek hield.’


  ‘Ik denk dat ik hetzelfde zou hebben gedacht,’ beaamde Laurie. ‘Hoe is het afgelopen?’


  ‘Het kan nog alle kanten uit. Ik heb haar mijn mobiele nummer gegeven.’


  ‘Ze belt je niet terug,’ zei Laurie met een wrang lachje. ‘Dat is te veel gevraagd. Je wekt de indruk dat je haar belaagt. Je moet haar terugbellen en je excuses aanbieden voor je zogenaamde grap.’


  ‘Je bedoelt dat ik haar moet terugbellen nadat ze me tot tweemaal toe nul op rekest heeft gegeven.’


  ‘Als je met haar uit wilt, dan zul je moeten bellen. Als ze niet wil dat je belt, had ze nee gezegd.’


  ‘Wanneer vind je dat ik dat het best kan doen?’


  ‘Wanneer je haar wilt zien. Dat is aan jou.’


  ‘Denk je dat ik haar vandaag terug kan bellen? Ik bedoel, is dat niet wat te opdringerig?’


  ‘Ik ben niet bij jullie gesprek geweest,’ zei Laurie. ‘Maar je zei dat het nog alle kanten op kon. Je loopt een kleine kans dat het haar stoort, maar volgens mij is de kans groter dat ze gevleid zal zijn. Bel haar! Waag de gok,’ zei Laurie terwijl ze achteruit de gang inliep. ‘Je wilt haar duidelijk nog een keer zien. Wat heb je te verliezen?’


  ‘De rest van mijn zelfvertrouwen.’


  ‘O, wat een flauwekul!’ zei Laurie en ze liep naar haar kantoor. ‘Bel haar, angsthaas!’


  Chet vouwde zijn handen achter zijn hoofd, zakte onderuit en staarde naar het plafond. Hij wist niet goed wat hij moest doen, al vertrouwde hij wel op Lauries advies. Ze was slim, intuïtief en bovendien was ze een vrouw. Plotseling vastberaden boog hij zich voorover, pakte het gele plakbriefje waarop hij het nummer van Angela’s Healthcare had geschreven en belde. Hij wilde er vaart achter zetten voordat hij niet meer durfde.


  Zoals bij het vorige telefoontje kreeg hij eerst de telefoniste aan de lijn voordat hij werd doorverbonden met Angela’s secretaresse. Nadat hij had gezegd wie hij was, werd hij in de wacht gezet. Terwijl hij wachtte, overlegde hij met zichzelf of hij grappig of serieus moest zijn, en hij besloot meteen met de deur in huis te vallen. Hij vertelde haar dat hij aan haar had zitten denken en dat hij net met een collega had gesproken die had gezegd dat hij haar moest bellen.


  ‘Ik hoop dat je me niet vervelend vindt,’ voegde Chet eraan toe. ‘Mij werd verzekerd dat dat niet het geval zou zijn. Ze zei dat er altijd een risico in zat, maar dat het waarschijnlijker was dat je gevleid zou zijn. Toen ik haar zei dat ik je mijn mobiele nummer had gegeven, moest ze lachen en zei dat je toch niet zou terugbellen.’


  ‘Zo te horen heb je een nogal bijdehante collega.’


  ‘Daar ga ik wel van uit,’ zei Chet. ‘In elk geval, ik bel om twee redenen, ten eerste om mijn excuses aan te bieden voor mijn botte poging om leuk te zijn.’


  ‘Dank je, maar een excuus is echt niet nodig. Eigenlijk reageerde ik nogal overdreven. Ik ben namelijk een beetje wanhopig en afwezig. Je excuus is aanvaard. Wat is de tweede reden voor je belletje?’


  ‘Ik wilde je eigenlijk nog een keer vragen om met me te gaan eten. Ik beloof je dat het de laatste keer zal zijn, maar je moet toch eten en een kleine onderbreking in de dagelijkse gang van zaken brengt je misschien op nieuwe ideeën waar je het geld vandaan kunt halen dat je nodig hebt.’


  ‘Je doorzettingsvermogen is inderdaad vleiend,’ zei Angela met een lachje. ‘Maar ik heb het echt heel druk. Maar ik waardeer het dat je belt, vooral omdat ik me kan voorstellen dat je als dokter een wachtkamer vol patiënten hebt.’


  ‘Dat is wel zo,’ zei Chet, zijn toevlucht nemend in verdedigende humor, ‘maar ze zijn allemaal dood.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Angela. Ze nam aan dat hij het leuk bedoelde, maar zag er de grap niet van in. ‘Ik begrijp je niet.’


  ‘Ik ben patholoog-anatoom,’ antwoordde Chet. ‘Het was grappig bedoeld. Ik ben eigenlijk de hele avond vrij, vanaf nu. Wat ik nog moet doen, kan ik altijd later nog afmaken.’


  ‘Werk je hier in Manhattan?’


  ‘Ja. Ik zit hier inmiddels twaalf jaar. Ik weet dat het niet zo sexy is als hersenchirurg, maar voor mij is het intellectueel een stuk uitdagender. Elke dag leren en zien we iets wat we nog niet eerder zijn tegengekomen. De dag van een neurochirurg ziet er nagenoeg altijd hetzelfde uit. Ik zou eerlijk gezegd gek worden als ik dag in dag uit schedels moest lichten. Ik neem aan dat het bedrijf waar jij voor werkt klinisch pathologen in dienst heeft.’ Chet zweeg, niet goed wetende hoe Angela op zijn werk zou reageren. Vrouwen waren erdoor geboeid of knapten erop af, zo was zijn ervaring. Er zat weinig tussenin. Jammer genoeg reageerde Angela niet op zijn laatste zin, die eigenlijk bewust een halve vraag was. Even was het stil, waardoor Chet het steeds benauwder kreeg. Hij was bang dat het een verkeerde zet was geweest om zijn medisch specialisme te noemen.


  ‘Ben je er nog, Angela?’ vroeg Chet.


  ‘Ja hoor,’ antwoordde Angela. ‘Dus je werkt op het Gerechtelijk Laboratorium onder dokter Harold Bingham?’


  ‘Dat klopt. Ken je hem?’


  ‘In zekere zin. Werk je ook met dokter Laurie Montgomery?’


  ‘Ja. Ze is toevallig net mijn kantoor uitgelopen. Grappig dat je het vraagt. Ze is ook nog eens mijn maatschappelijk adviseur.’


  ‘Weet je, er schoot me net iets te binnen,’ zei Angela om van onderwerp te veranderen. ‘Vlak voordat jij belde, kreeg ik een telefoontje van mijn dochter. Ze belde vanuit het huis van haar beste vriendin. Ze was gevraagd om te blijven eten en vroeg of dat mocht. Ik zei ja.’


  ‘Betekent dit dat je je plannen voor vanavond misschien herziet?’ vroeg Chet, terwijl hij probeerde niet te veel hoop te vestigen.


  ‘Inderdaad,’ zei Angela. ‘Misschien heb je gelijk over die onderbreking in de dagelijkse gang van zaken, en je hebt al helemaal gelijk als je zegt dat iedereen moet eten. Ik heb vandaag alleen maar een broodje tussendoor gegeten, meer niet.’


  ‘Dat betekent dus dat je met me mee uit eten gaat?’


  ‘Waarom ook niet,’ zei Angela, meer als een vaststelling dan een vraag.


  In de minuten die daarna volgden, spraken ze een tijd en een plaats af. Op Angela’s aanraden werd het het San Pietro aan 54th Street, tussen Madison en Fifth. Chet had er nog nooit van gehoord, maar volgens Angela was het een van de best bewaarde geheimen van New York. Ze zei dat ze zou reserveren voor kwart over zeven en Chet stemde enthousiast toe.
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  Het was geen goede dag voor de zevenendertigjarige Ramona Torres, moeder van drie kinderen in de leeftijd van vijf tot elf jaar. Haar man had haar bij het krieken van de dag wakker gemaakt om haar met de auto naar de Angels Kliniek voor Cosmetische Chirurgie en Oogheelkunde te brengen, waar ze zou worden geopereerd. Het was zo vroeg dat ze haar kinderen wakker moest maken om afscheid te nemen. Eenmaal bij het ziekenhuis aangekomen, moest hij haar bij de chique toegangsdeur afzetten, waar de portier haar bevrijdde van haar weekendtas. Toen hij terugreed naar hun huis in de Bronx om voor de kinderen het ontbijt klaar te zetten voordat ze naar school gingen, had ze gezwaaid. Eigenlijk had ze liever gewild dat hij met haar was meegegaan om haar te steunen.


  Ramona was altijd al bang voor ziekenhuizen geweest, en die angst was alleen maar toegenomen sinds haar laatste ziekenhuisopname toen ze moest bevallen van haar jongste kind. Het uitdrijven van de nageboorte was zo moeizaam verlopen dat een spoedoperatie noodzakelijk was en ze bijna het leven liet. Hoewel haar was uitgelegd dat de afsluiting van het bloedvat waaraan ze leed niemands fout was en er alles aan was gedaan om zo’n complicatie te voorkomen, had Ramona toch het ziekenhuis de schuld gegeven. Zelfs Ramona’s echtgenoot, een advocaat, was niet in staat haar van gedachten te doen veranderen, zodat toen Ramona die ochtend in het ziekenhuis aankwam, haar hart sneller sloeg dan normaal en de zweetdruppeltjes op haar voorhoofd niet kwamen omdat ze het te warm had.


  Toen Ramona op de dagopnameafdeling haar eigen kleren had verwisseld voor het traditionele ziekenhuisgewaad, was ze gespannen en ze probeerde haar trillen te verbergen voor de verpleegkundigen en ziekenhulpen. Als iemand haar had gevraagd waar ze bang voor was, zou ze het hun niet kunnen vertellen, al zou een verstopt bloedvat wel hoog op haar lijst staan. Ook narcose zou op die lijst voorkomen. Het idee dat een ander, hoe goed die ook mocht zijn opgeleid, het voor het zeggen had of ze zou leven of sterven, maakte haar heel onzeker. Fouten gebeurden nu eenmaal, en Ramona wilde niet de zoveelste fout zijn. Als medisch secretaresse wist ze maar al te goed wat er allemaal verkeerd kon gaan.


  Door die obsessie was Ramona bijna van gedachten veranderd of ze wel geopereerd wilde worden terwijl ze op de brancard in de wachtruimte van de opname lag te wachten. Maar toen was haar ijdelheid om de hoek komen kijken. Toen ze zwanger was van haar laatste kind, was ze heel wat aangekomen, en die extra kilo’s waren niet meer weggegaan, zoals eigenlijk de bedoeling was geweest; er waren er zelfs steeds meer bijgekomen, tot Ramona tegenover zichzelf toegaf dat ze zwaarlijvig was. Hoewel Ricardo, haar man, er nooit iets van had gezegd, wist ze dat hij het niet mooi vond. Zelf vond ze het ook niet mooi, vooral toen haar oudste, Javier, had gezegd dat hij zich voor haar schaamde. Omdat Ramona niet in staat was haar calorie-inname te beperken, had ze met tegenzin voor liposuctie gekozen. Een vriendin had dat ook laten doen, en met succes. In de hoop dat het resultaat bij haar hetzelfde zou zijn, had Ramona een bezoek gebracht aan de plastisch chirurg van haar vriendin en was ze op de opnamelijst gezet.


  Na een drieënhalf uur durende operatie was Ramona brakend wakker geworden en hoewel dat al vervelend was, werd het alleen nog maar erger. Het enige hoogtepunt was een kort bezoekje van Ricardo geweest, die vrijaf van zijn werk had genomen om bij Ramona langs te gaan toen ze van de uitslaapkamer naar haar luxe kamer werd overgebracht. Hij had niet lang kunnen blijven, wat Ramona niet erg vond want ze had zich helemaal niet goed gevoeld. Het was haar niet gelukt om een houding te vinden die haar geen pijn bezorgde en haar pijnstillers, die ze zelf kon toedienen, leken geen enkel effect te hebben.


  Toen, een halfuur later, lag ze te bibberen van de kou en wel zo erg als ze nog nooit had meegemaakt. Het begon midden in haar lichaam en breidde zich toen uit tot aan de toppen van haar vingers. Gealarmeerd door zo’n ontwikkeling had ze onmiddellijk de zuster gebeld, die had gereageerd door haar vlug een deken te geven. De verpleegkundige had ook Ramona’s temperatuur opgenomen en had negenendertig graden gemeten, een flinke koorts.


  ‘Het is niet ongebruikelijk,’ had de verpleegkundige gezegd. ‘Met zo’n uitgebreide liposuctie als bij u, is het net alsof er een grote wond is, ook al zijn er alleen maar een paar sneetjes op uw huid te zien.’


  Ramona was tevreden geweest met die uitleg tot het moment dat verontrustender symptomen de kop opstaken. Zomaar ineens had ze last gekregen van een vage druk op haar borst, een drang om te hoesten en een gevoel dat ze niet goed aan lucht kon komen. Had Ramona na haar laatste bevalling de ervaring met die embolie niet gehad, dan was ze misschien niet zo in paniek geraakt. Ze pakte haar belletje en drukte er verschillende keren op.


  ‘Mevrouw Torres, u hoeft maar één keer te bellen,’ had de verpleegkundige haar berispt toen ze snel de kamer was ingekomen en naar Ramona’s bed was gegaan.


  Ramona legde haar symptomen uit en haar angst voor een longembolie. De verpleegkundige nam nog een keer haar temperatuur op die slechts iets was gestegen, en nam ook nog een keer haar bloeddruk op, die nu iets lager was.


  ‘Heb ik een embolie?’ vroeg Ramona angstig.


  ‘Dat denk ik niet,’ zei de verpleegkundige. ‘Maar ik roep er toch even de dienstdoende arts en uw chirurg bij.’


  Op dat moment hoestte Ramona, wat ze had proberen te vermijden, omdat elke beweging de postoperatieve pijn verergerde. Toen ze hoestte en slijm opgaf in een papieren zakdoekje, zag ze iets wat haar zelfs nog meer verontrustte. Ook de verpleegkundige schrok ervan. Het slijm was een en al bloed.


  9


  3 april 2007


  16.15 uur


  Voor inspecteur Lou Soldano was het weer een frustrerende dag geweest. Het enige positieve dat er was gebeurd, was dat hij van Jack had gehoord dat de dochter van zijn vriend de rechercheur blijkbaar niet meer hoefde te vrezen dat ze beschuldigd werd van moord, en datzelfde gold voor het vriendje in de andere zaak. Maar de zaak waar Lou was ingedoken, had hem niets nieuws opgeleverd. Zelfs ondanks een heleboel inspanningen had hij nog steeds geen idee wie die Aziatische man was die ze uit het water hadden opgevist. Hij wist zelfs niet eens of de man wel een Amerikaan was.


  Na zijn babbeltje met Freddie Capuso, van wie hij had gehoord dat het slachtoffer klappen had gekregen omdat hij op het punt stond iets te verlinken, was Lou terug naar het hoofdbureau gereden, waar hij op zoek ging naar brigadier Ronnie Madden die Lous baan binnen de georganiseerde misdaadbestrijding had overgenomen nadat die naar Moordzaken was overgeplaatst. Ronnie had niets van de onderwereldmoord gehoord, dus kon hij er niets aan toevoegen. Maar hij kon Lou wel wat achtergrondinformatie verschaffen over Louie Barbera, plus het feit dat hij als dekmantel een restaurant in Elmhurst had, de Venetian genaamd. Ronnie bevestigde Freddies gevoel dat de verhoudingen tussen de Lucia- en de Vaccarro-families allesbehalve goed waren, maar dat een oorlog om het territorium te bepalen niet te verwachten was. Maar hij gaf wel toe dat als de drenkeling uit de Vaccarro-groep kwam, dit een ernstige zaak was.


  Na zijn gesprek met Ronnie ging Lou naar de afdeling ‘vermiste personen’ om te zien of ze al vorderingen hadden gemaakt bij het identificeren van het slachtoffer. Dat was niet het geval, en Lou kreeg de indruk dat ze zaten te wachten op een melding dat er iemand was vermist, zodat ze zich niet verder hoefden in te spannen. Lou wees er voorzichtig op dat het wel eens belangrijk kon zijn iets actiever te zijn, maar hij bereikte er niets mee.


  Lou had zichzelf zelfs genoodzaakt gezien om bij de FBI aan te kloppen. Hij haatte de manier waarop ze deden alsof ze ver boven hen stonden, alsof zij de aristocraten waren en de politie het klootjesvolk. In tegenstelling tot de afdeling vermiste personen moesten zij nog van de zaak op de hoogte worden gebracht, maar ze zeiden dat ze het liever via de officiële kanalen vernamen, ofwel: laat ons met rust, want we hebben het te druk om ons met dat oninteressante zaakje van je bezig te houden.


  Toen kwam Lou op het idee om naar Queens terug te gaan en een bezoekje te brengen aan Louie Barbera. Terwijl hij over de Queensboro-brug reed, moest hij zichzelf toegeven dat hij op één enkele zaak was gefixeerd ten nadele van andere die hij nog had lopen, maar zo zat hij nu eenmaal in elkaar. Toen hij de brug over was en in Queens zat, was hij vastbesloten achter het wie, hoe en waarom te komen van de Aziatische man uit de plomp, wat er ook van kwam.


  Ronnie had Lou het adres van de Venetian gegeven en hij vond het restaurant zonder problemen aan Elmhurst Avenue. Het maakte deel uit van een vrij nieuwe, kleine winkelpromenade die zat ingeklemd tussen Fred’s DVD’s en een slijterij. Lou zette zijn auto op de kleine parkeerplaats voor de promenade. Twee wagens verder stond de traditionele, zwarte Cadillac waardoor Lou moest lachen. De kleinere maffiabazen deden hun best om niet op te vallen en dan reden ze allemaal in dezelfde auto. Het sloeg nergens op, alleen gaf het Lou op dit moment de hoop dat Louie Barbera nog steeds van de partij was.


  Het eerste wat Lou opviel toen hij naar binnen liep, waren de zwarte fluwelen schilderijen van Venetië. Hij herinnerde zich dergelijke schilderijen in Italiaanse restaurants uit zijn jeugd, maar hij had er al lang geen meer gezien. Het viel hem ook op dat alle tafels rood-wit geblokte tafelkleedjes hadden, wat ook iets was van jaren geleden. Het enige wat er bij de Venetian nog aan ontbrak, waren de oude Chiantiflessen met kaarsen erin en waar jaren verzameld kaarsvet tegen de zijkant zat geplakt.


  ‘We zijn gesloten,’ zei een stem in het duister. Er was weinig licht en omdat Lou uit de zon kwam, moesten zijn ogen zich eerst aanpassen. Toen ze aan het donker gewend waren, zag hij aan een ronde tafel vijf mannen die zaten te kaarten. Op het tafelblad stonden overal espressokopjes. Asbakken waren overvol.


  ‘Dat dacht ik al,’ zei Lou. ‘Ik ben op zoek naar Louie Barbera. Ze zeiden dat ik hem hier kon vinden.’


  Even was het alsof de vijf mannen als aan de grond genageld waren. Uiteindelijk zei een van hen, degene die pal tegenover Lou zat: ‘Wie ben je?’


  ‘Inspecteur Lou Soldano van de politie New York. Ik ben een oude bekende van Paulie Cerino.’ Lou dacht dat hij bij deze mededeling de groep zag verstijven, maar dat kon ook inbeelding zijn.


  ‘Nooit van gehoord,’ zei dezelfde man.


  ‘Nou ja, dat geeft niet,’ zei Lou. ‘Ben jij Louie Barbera?’


  ‘Zou kunnen.’


  ‘Ik zou je graag even spreken.’


  Na een knikje van Louie stonden de vier mannen die bij hem aan tafel zaten op. Twee liepen naar de verlaten bar. De andere twee gingen naar de muur tegenover de bar. Louie gebaarde naar de stoel pal tegenover hem en Lou ging zitten.


  ‘Het spijt me dat ik jullie spel onderbreek,’ zei Lou, terwijl hij het alledaagse kloffie en het dikke lijf van de man bekeek. Hij was duidelijk niet van hetzelfde niveau als Vinnie Dominick.


  ‘Geeft niet. Waarom ben je op zoek naar Louie Barbera?’


  ‘Ik wil hem iets vragen.’


  ‘Zoals?’


  ‘Of er meer spanningen zijn tussen de Lucia-bende en die van Vaccarro dan anders.’


  ‘En waarom wil je dat weten?’


  ‘Er doen geruchten de ronde dat er gisteravond een afrekening heeft plaatsgevonden. Nou, als zoiets gebeurt en het slachtoffer kan toevallig in verband worden gebracht met een van de twee families, dan kunnen de gemoederen nogal oplopen met een enorme uitbarsting als gevolg. Bij de politie vinden we het niet erg als jullie elkaar uitmoorden, maar we raken wat geïrriteerd als daarbij onschuldige mensen gewond raken. Dan moeten we deze kant uit komen en de boel schoonvegen. Begrijp je wat ik bedoel?’


  ‘Dat begrijp ik,’ gaf Louie toe. ‘Maar ik weet niets van een afrekening.’


  ‘Weet je dat zeker? Ik bedoel, ik heb het beste met je voor. Het is altijd het beste als een schoenmaker zich bij zijn leest houdt, dat geldt ook voor mij.’


  ‘Ik ben restauranthouder. Wat bedoel je met “zijn leest”?’


  Lou dacht even na. Hij was eigenlijk in de verleiding om die kerel aan de andere kant van de tafel te vertellen dat een identiteitsspelletje zonde van de tijd was, maar hij bedacht zich. Hij kuchte in zijn gesloten vuist en zei toen: ‘Laat ik het dan zo zeggen: weet je zeker dat al je obers, hulpkelners en keukenhulpen vandaag komen opdagen, vooral die van Aziatische afkomst?’


  Louie leunde achterover en riep naar de mannen die op de barkrukken hingen: ‘Hé, Carlo, heeft al het personeel zich vandaag gemeld?’


  ‘Iedereen die er moet zijn, is er,’ zei Carlo.


  ‘Daar ga je dan, inspecteur,’ zei Louie.


  Lou stond op en pakte een visitekaartje. Hij legde het op tafel. ‘Mochten jullie plotseling toch iets horen van een afrekening, bel dan even.’ Toen liep hij naar de deur. Vlak daarvoor bleef hij staan en draaide zich om. ‘Ik heb ook een gerucht opgevangen dat Paulie Cerino voorwaardelijk vrijkomt. Doe hem de groeten, we zijn oude vrienden.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei Louie.


  Zodra de deur dicht was, kwamen de vier gangsters terug naar de tafel en namen hun plaatsen weer in. Carlo Paparo zat rechts van Louie. Hij was een gespierde kerel met grote oren en een mopsneus. Onder een grijs, zijden sportjasje droeg hij een zwarte coltrui en een zwarte sportbroek.


  ‘Kende je die grappenmaker?’ vroeg Carlo.


  ‘Cerino heeft me wel eens iets over hem verteld, maar ik had hem nog nooit gezien. Paulie haatte hem zo intens, dat hij dol op hem was. Blijkbaar hebben ze zo vaak met elkaar in de clinch gelegen dat ze respect voor elkaar hebben gekregen.’


  ‘Hij durft nogal om zomaar hierheen te komen. Geen enkele agent in Jersey zou zoiets doen zonder partner en een ME-peloton voor de deur.’


  Louie was aangetrokken vanuit Bayonne, New Jersey, als tijdelijke baas bij de Vaccarro-familie in Queens. In Bayonne had hij een soortgelijke, maar kleinere organisatie geleid. Toen hij de overstap had gemaakt, had hij zijn vertrouwde handlangers meegebracht onder wie Carlo Paparo, Brennan Monaghan, Arthur MacEwan en Ted Polowski. Op dinsdag- en donderdagmiddag speelden ze poker, tenzij er iets belangrijks te doen was.


  ‘Heeft een van jullie gehoord dat Vinnie Dominick en dat stelletje klootzakken van hem iemand heeft afgemaakt?’


  Iedereen schudde zijn hoofd.


  ‘Volgens mij moeten we dat eens nagaan,’ zei Louie. ‘Die rechercheur heeft gelijk. We zitten er niet op te wachten dat de politie hier komt rondneuzen net als we op het punt staan de werkzaamheden wat op te voeren, vooral niet die juten uit de stad. De meeste plaatselijke dienders kunnen we wel aan, maar zelfs dat zou weleens kunnen veranderen als de grote jongens voor problemen komen zorgen.’


  ‘Hoe wil je daar achter zien te komen?’


  ‘We zouden het die magere Freddie Capuso eens kunnen vragen,’ stelde Brennan voor. ‘Het kost wel wat, maar misschien weet hij wie er koud is gemaakt.’


  ‘Hij weet geen donder,’ zei Carlo. ‘De helft van de tijd dat we hem hebben ingezet, blijkt hij troep te hebben geleverd. Hij is verdomme niet meer dan een boodschappenjongen.’


  ‘Ik denk dat we Franco Ponti eens een paar dagen in de gaten moeten houden,’ zei Louie. ‘Als Vinnie van iemand af moet, dan laat hij dat altijd door Franco opknappen, en als er nog meer naar de andere wereld moeten worden geholpen, dan hoor ik liever vandaag dan morgen om wie het gaat. De Lucia-familie zorgt op alle fronten al voor genoeg problemen. Ik wil niet dat ze onze uitbreidingsplannen in de war sturen.’


  ‘Het zal geen punt zijn om Franco te volgen met die oude bak waarin hij rondrijdt,’ zei Arthur MacEwan, die daarmee de lachers op zijn hand kreeg. Franco’s wagen was bekend in de buurt, aan de achteruitkijkspiegel hing zijn zwart-witte schuimrubber dobbelsteen en een foto van hem en zijn vriendinnetje, Maria Provolone, op het universiteitsbal.


  ‘Ik kom niet meer bij van die staartvinnen,’ zei Ted Polowski. ‘Van wanneer zijn die, 1950 of zo?’


  ‘Dat idee om Ponti in de gaten te houden staat me eigenlijk steeds meer aan,’ zei Louie, terwijl hij over zijn eigen voorstel nadacht. ‘Weten jullie nog hoe we ons vorig jaar suf piekerden hoe ze hun drugs de stad in kregen en daar nooit achter zijn gekomen?’


  ‘Omdat we er nooit aan hebben gedacht om Ponti te volgen!’ zei Carlo, en hij sloeg zich met de achterkant van zijn hand tegen zijn voorhoofd. ‘Hoe konden we zo stom zijn? Ik bedoel, we hebben alles geprobeerd.’


  ‘Misschien brengt dit voorval onverwacht toch nog iets goeds,’ zei Louie, die niet wist hoezeer hij het bij het rechte eind had.


  ‘Wanneer beginnen we?’ vroeg Carlo.


  ‘Mijn moeder, God hebbe haar ziel, zei altijd: “Stel niet uit tot morgen wat je vandaag kunt doen”...’


  ‘Ja, ja,’ zei Carlo. ‘Want vandaag is het gisteren van morgen.’


  Brennan, Arthur en Ted glimlachten flauwtjes. Net als een heleboel van zijn favoriete uitspraken, hadden ze beide gezegden al te vaak gehoord.


  ‘Tijd is geld,’ zei Louie, terwijl hij zijn wenkbrauwen plagend optrok. Hij wist dat zijn volgelingen zijn spreekwoorden onnozel vonden.


  ‘Goed!’ zei Carlo. ‘We moeten dit in ploegendienst doen. Ik begin. Wie wil er mee?’


  ‘Ik ga mee,’ zei Brennan.


  ‘Hou me op de hoogte,’ zei Louie.
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  16.45 uur


  Gewapend met nog een MRSA-geval van Chet, ging Laurie terug naar haar kantoor, zich nog steeds verbazend dat er een reeks infecties plaatsvond, ondanks het feit dat dit eigenlijk onmogelijk was, en ze wilde dan ook dat ze tijdens haar studie meer over epidemiologie had gehad. Zwijgend herhaalde ze voor zichzelf de voornaamste reden dat het niet kon. In de eerste plaats waren de patiënten allemaal ogenschijnlijk gezond, en gezonde mensen kunnen gewoonlijk een klein aantal stafylokokken aan die via hun neus of mond binnenkomen. Dus wilde er een primaire longontsteking optreden, dan zou er in een betrekkelijk korte tijd een dosis stafylokokken moeten worden toegediend die groot genoeg was om het natuurlijke afweersysteem van de patiënt plat te leggen. Maar Laurie had diezelfde dag gehoord dat het airconditioningsysteem van de klinieken van Angels Healthcare zo was ontworpen dat een dergelijk scenario niet kon plaatsvinden. Los van het feit dat stafylokokken niet verstoven konden worden, kon een plotselinge uitstoot van bacteriën via de lucht onmogelijk plaatsvinden in een ruimte waar de luchttoevoer via een HEPA-filter ging, waarvan de lucht elke zes minuten werd ververst, waar de aanwezigen negatief waren getest op MRSA en die allemaal chirurgische mondkapjes droegen.


  Uit epidemiologisch en wetenschappelijk oogpunt bekeken, maakte Laurie zich steeds meer zorgen dat het MRSA-probleem in de Angels-klinieken niet op natuurlijke wijze kon zijn veroorzaakt, en dat besef leidde tot de ontstellende gedachte dat bij uitbraak opzet in het spel moest zijn geweest. Toen kreeg Laurie plotseling een idee. Er was één persoon in de operatiekamer die mogelijk de longontstekingen kon veroorzaken, en dat was de anesthesist. De anesthesist of anesthesioloog, die de ademhaling controleerde en die vaak zelfstandig werkte zou op een duivelse manier stiekem voldoende levensvatbare stafylokokken in de zuurstoftoevoer kunnen inbrengen om een dodelijke longontsteking te veroorzaken.


  Gehaast pakte Laurie haar tabel en was meteen opgelucht. De tabel bevond zich nog in een beginstadium, maar zelfs met de paar gegevens die ze had, zag ze dat er verschillende anesthesisten en anesthesiologen waren. Maar toen dacht ze aan iets anders. Stel dat er nu eens niet één, maar een complot van anesthesisten en anesthesiologen bestond dat was betrokken bij een of andere smerige ruzie over een contract bij Angels Healthcare? Maar op hetzelfde moment dat ze de samenzweringstheorie bedacht, verwierp ze haar weer als een gedachte die aantoonde hoe wanhopig ze een verklaring wilde vinden. Ze verklaarde zich zelfs voor gek dat ze zo’n belachelijke, paranoïde hypothese in overweging had genomen, en meteen nam ze zich voor aan niemand te vertellen, zelfs niet aan Jack, dat ze aan zoiets had gedacht. En toen ze weer met beide benen op de grond stond, besefte ze dat de hypothetische slechteriken geen anesthesisten of anesthesiologen konden zijn omdat het bij een aantal gevallen niet om een primaire necrotiserende longontsteking ging, maar eerder een snel uitbreidende infectie van de operatiewond die resulteerde in een toxisch shocksyndroom.


  Nu haar ideeën op waren, ging Laurie verder met het uitbreiden van haar matrix en het invullen van de lege hokjes. Toen ze haar kantoor was binnengegaan had er een briefje op haar beeldscherm gehangen, waarop stond dat de meeste verslagen van de verschillende Angels-klinieken waarom Laurie had gevraagd in haar mailbox zaten, en dat de rest de volgende dag kwam. Laurie had ook de pakketjes gevonden van de vestigingen van het lab in Brooklyn en Queens waarin de dossiers van hun zes gevallen zaten en de dossiers van de twee gevallen van Besserman en Southgate, die niet op hun kantoor hadden gelegen toen ze de andere vier had meegekregen.


  Laurie bekeek haar email en ging langs alle ziekenhuisverslagen die Cheryl voor haar had verzameld. Een voor een zette ze ze achterelkaar en stuurde ze naar de printer die beneden op de administratie stond. Ze wilde een uitdraai omdat die makkelijker te lezen was. Vervolgens rangschikte ze de gevallen op ziekenhuis. Gezien de dossiers en de ziekenhuisverslagen beschikte ze over een heleboel informatie, zodat ze zich afvroeg of ze haar tabel in de computer moest invoeren. Hoewel er veel voor het idee te zeggen viel, besloot ze voorlopig toch maar door te gaan met de eenvoudige notitieblokmethode.


  Toen ze vond dat er voldoende tijd was verstreken, ging ze vlug naar de computerruimte beneden om de stapel geprinte ziekenhuisverslagen te halen.


  Weer op weg naar boven in de lift merkte ze dat het bijna vijf uur was, en ze vroeg zich af wanneer Jack terugkwam. Toen ze op de vierde verdieping uitstapte om even bij Agnes in het microbiologielab langs te gaan, pakte ze haar mobiele telefoon om er zeker van te zijn dat hij aanstond, voor het geval Jack zou bellen. Het kon zijn dat hij tijdens zijn excursie, zoals Chet het noemde, dichter bij huis dan bij het gerechtelijk lab was en naar huis was gegaan in plaats van terug naar kantoor.


  ‘We maken vooruitgang,’ zei Agnes. Ze was net haar jas aan het aantrekken om naar huis te gaan toen Laurie kwam. Het was weer een van haar normale tienurige werkdagen geweest. Agnes vertelde wat ze allemaal had gedaan, waaronder het opnieuw bevestigen dat het bij alle gevallen uit Lauries reeks inderdaad om de methicilline-resistente staphylococcus aureus ging. Vervolgens kruiste ze aan waar ze de monsters van David Jeffries heen had gestuurd om er het subtype van te laten bepalen: het Staatsreferentielaboratorium, de Gezondheidsinspectie en Ted Lynch van het DNA-lab van het Gerechtelijk Laboratorium. Ze zei Laurie dat de Gezondheidsinspectie een stuk sneller werkte dan het Staatsreferentielab en dat Laurie ervan uit kon gaan dat ze over twee tot drie dagen, hooguit vier, iets van hen zou horen.


  Agnes’ opmerking over de Gezondheidsinspectie herinnerde Laurie eraan dat ze dokter Ralph Percy nog had willen bellen over het geval van Chet, maar een blik op haar horloge gaf aan dat ze misschien te laat was. Nadat ze Agnes snel had bedankt voor alles wat ze had gedaan, rende Laurie vlug de trap op om tijd te winnen. Omdat ze van Chet het nummer niet had gekregen, moest ze het algemene nummer van de inspectie bellen. Toen de telefoniste van de Gezondheidsinspectie haar doorverbond met het toestel van de arts, kreeg Laurie de voicemail te horen.


  ‘Shit!’ mopperde ze terwijl het bandje van dokter Percy’s antwoordapparaat nog liep. De arts was al weg en Laurie was pissig dat ze niet meteen had gebeld toen ze van Chet was teruggekomen. Na de pieptoon gaf Laurie haar naam door, haar doorkiesnummer, de naam van de patiënt en het feit dat ze geïnteresseerd was in de MRSA-typebepaling die hij voor dokter Chet McGovern had gedaan. Vervolgens zei ze nog dat ze patholoog-anatoom was en een collega van dokter McGovern.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Riva. Ze was teruggekomen op kantoor toen Laurie haar geprinte documenten was gaan halen.


  ‘Het is de hele dag al druk,’ klaagde Laurie. ‘Ik wilde iemand spreken van de Gezondheidsinspectie, maar hij was al weg.’


  ‘Morgen is er weer een dag,’ zei Riva.


  ‘Ik hoop dat je niet probeert me boos te maken,’ zei Laurie. Een dergelijke betuttelende opmerking deed Laurie aan haar moeder denken.


  ‘O nee. Ik probeerde je juist alleen maar te kalmeren. Je ziet er uitgeput uit. Ik weet dat je bijna de hele dag al met je gedachten ergens anders zit.’


  ‘Dat is nog zwak uitgedrukt,’ zei Laurie. Toen vertelde ze Riva waar ze de hele dag mee bezig was geweest en waarom ze met een arts van de Gezondheidsinspectie wilde praten.


  ‘En die vrouw van de inspectie met wie ik contact heb gehad,’ stelde Riva voor. ‘Heb je haar al gebeld?’


  ‘Ja. Ze was heel behulpzaam en zei dat ze me zou terugbellen.’


  ‘Probeer het nog eens. Ze heeft vast toegang tot het geval van Chet.’


  ‘Goed idee,’ zei Laurie. Ze had het nummer van Silvia Salerno op een geel plakbriefje op de rand van haar beeldscherm hangen. Terwijl ze hoorde dat het toestel werd doorgeschakeld, wierp ze een blik op haar horloge. Het was inmiddels ruim na vijven. Weer kreeg ze de voicemail. Ditmaal liet ze geen boodschap achter omdat de vrouw al had ingestemd haar terug te bellen. Laurie hing op en schudde haar hoofd.


  ‘Tweemaal is scheepsrecht!’ zei Riva luchtig. ‘Bij de inspectie hebben ze vast een avondklok ingesteld!’


  Laurie lachte. Riva’s opmerking over de wereldberoemde Gezondheidsinspectie vond ze wel komisch, hoe onwaarschijnlijk het ook was, en toen ze waarschijnlijk voor het eerst die dag moest lachen, besefte ze pas hoe gespannen ze was.


  Riva stond op en pakte haar jas die achter de deur hing. ‘Ik denk dat ik het voorbeeld van de inspectie volg en maar eens naar huis ga. Ik ben helemaal bekaf na vanochtend Bingham geassisteerd te hebben met dat geval van die dood in een politiecel.’


  ‘O, dat is waar ook!’ zei Laurie. ‘Ik ben zo in beslag genomen, dat ik helemaal vergeten ben je te vragen wat er is uitgekomen.’


  ‘Niets goeds voor de politie of voor de stad,’ zei Riva, ‘hoewel het voor de familie best eens een buitenkans kan zijn. Het tongbeen was op verschillende plaatsen gebroken, dus was er duidelijk sprake van buitensporig geweld.’


  ‘Het enige pluspunt is dat Bingham de onvermijdelijke politieke en juridische nasleep op zich neemt.’


  ‘Dat is waar,’ zei Riva. ‘Wij pathologen kunnen alleen maar zeggen dat het een moord betrof. Of dat rechtvaardig is, daar zal een jury over moeten beslissen.’


  Met haar jas al aan nam Riva afscheid, maar voor ze wegging, vroeg Laurie: ‘Mochten er de komende week bij de zaken die jij krijgt toegewezen nog gevallen van MRSA zitten, kun je die dan aan mij doorgeven?’


  ‘Dat zal ik zeker doen,’ zei Riva voordat ze vertrok.


  Laurie draaide zich weer om naar haar bureau met de drie stapels dossiermappen van de drie klinieken van Angels Healthcare en de stapel geprinte ziekenhuisverslagen. De drie minuten die volgden, zocht ze de dossiers bij de verslagen. Zoals Cheryl al had aangegeven, ontbraken er nog een paar ziekenhuisverslagen.


  Laurie legde haar tabel voor zich, pakte de ziekenhuisstaat van David Jeffries en begon te lezen. Ondertussen vulde ze de vakjes in die ze zonder het ziekenhuisverslag niet had kunnen invullen. Omdat ze nog steeds het idee had dat hij in de operatiekamer zijn infectie had opgelopen, las ze het narcoseverslag door en besteedde daarbij aandacht aan elk detail.


  Terwijl ze daarmee bezig was, kwam ze nog een paar categorieën tegen waaraan ze daarvoor niet had gedacht zoals het nummer van de operatiekamer, de duur van de operatie, de duur van het verblijf in de uitslaapkamer en welke medicijnen er in de uitslaapkamer waren toegediend. Terwijl ze de aantekeningen van de verpleegkundige doorlas, vond ze ook de namen van de OK-verpleegkundige en de verpleegkundige van de afdeling. Met een liniaal trok ze nog een paar verticale lijnen om vakjes te maken voor deze aanvullende informatie.


  Toen ze klaar was met David Jeffries’ ziekenhuisgegevens, pakte ze die van een ander. Het was toevallig een van Paul Plodgets patiënten: een achtenveertigjarige man, Gordon Stanek geheten. Net als Jeffries was hij een patiënt van Angels Orthopedische Kliniek. En net als ze met die van Jeffries had gedaan, gebruikte ze de ziekenhuisstaat om de vakjes van haar matrix in te vullen. Zoals ze eerder al met de twee gevallen van Riva had gezien, ging het om andere anesthesiologen. Bij het invullen verbaasde het haar niet dat de andere personen die bij de patiënt waren geweest, onder wie de chirurg en de verpleegkundigen, ook anderen waren, net als de operatiekamer zelf. Zelfs de narcose was anders geweest. Hoewel beide patiënten algehele narcose hadden gehad, hadden ze verschillende stoffen toegediend gekregen. Ook de manier waarop dat was gebeurd, was anders. Jeffries had een slangetje in zijn keel gehad, terwijl Stanek een kapje op had gekregen.


  Laurie leunde achterover en keek eerst naar haar tabel en toen naar alle dossiers en ziekenhuisverslagen. Het zou een hele klus worden. Uiteindelijk hoopte ze een gemeenschappelijke factor te vinden.


  Ze wilde net een ander ziekenhuisverslag pakken toen een ritmisch getik dat afkomstig was uit de gang haar aandacht trok. Het klonk dof en ver weg en als het in het gebouw niet zo stil was geweest, het was immers al na vijven, had Laurie het misschien niet gehoord. Ze ging recht op haar stoel zitten en hield haar hoofd schuin om het beter te kunnen horen. Hoewel het getik hetzelfde bleef, klonk het steeds harder. Het was alsof iemand met een rubber hamer op de grond tikte en steeds dichterbij kwam.


  Een absurd gevoel van angst trok als een elektrische schok door Laurie heen. De gedachte om op te springen, de deur dicht te gooien en op slot te doen flitste even door haar heen, maar ze was als verstijfd.


  ‘Hallo, lieverd,’ zei Jack toen hij zijn schouders introk en op zijn krukken Lauries kantoor binnenkwam. ‘Je raadt nooit wat ik gedaan heb.’


  Jack zette zijn krukken tegen de dossierkast van Riva en ging in haar stoel zitten.


  ‘Ik heb me rot geamuseerd,’ zei hij. Hij begon meteen te vertellen, maar stopte midden in zijn zin toen hij Laurie nauwkeuriger bekeek. Hij boog zich voorover en zwaaide met zijn hand voor Lauries gezicht. ‘Hé! Hallo! Is er iemand thuis?’


  Laurie sloeg zijn hand weg. ‘Het is hier altijd zo rustig dat jij me met je krukken de stuipen op het lijf joeg,’ zei ze, op dat moment niet goed wetende of ze nu opgelucht of geërgerd was.


  ‘Hoe deed ik dat dan?’ vroeg Jack verbaasd.


  ‘Doordat...’ begon Laurie, maar toen besefte ze hoe belachelijk het was bang te zijn geweest van het geluid van Jacks krukken op de vinyl vloer van de gang. Ze dacht ook dat het weer een teken was van hoe overspannen ze was.


  ‘Het spijt me,’ zei Jack.


  Laurie stak haar hand uit en gaf een klopje op zijn knie. ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Als iemand iets kwalijk te nemen is, ben ik het wel. Ik heb een vreselijke dag gehad.’


  ‘Geeft niet,’ zei Jack, bij wie weer wat van het enthousiasme terugkwam waarmee hij was binnengekomen. ‘Ik wilde je vertellen wat ik de laatste paar uur heb gedaan.’


  ‘Dat zou ik graag horen,’ zei Laurie. ‘Maar zie je al deze dossiers en uitdraaien van ziekenhuisstaten op mijn bureau liggen?’


  ‘Natuurlijk zie ik die,’ onderbrak Jack haar. ‘Je kunt amper zien dat er nog een bureau onder zit. Maar laat me je eerst vertellen over die zaak die je me hebt toegeschoven.’


  ‘Volgens mij moeten we het hebben over de zaken die op mijn bureau liggen,’ zei Laurie.


  ‘Dadelijk!’ snauwde Jack. Toen, op een iets normalere toon, zie hij: ‘Mijn god, kun je nu maar aan één ding denken?’


  Als er iemand maar aan één ding kan denken, dan ben jij het wel, dacht Laurie, maar ze zei het niet. Het was soms moeilijk om bij Jack je geduld te bewaren.


  ‘Ik ben visite. Ik ben naar je toe gekomen, dus ik mag als eerste mijn verhaal doen. Goed?’


  ‘Oké,’ zei Laurie duidelijk geërgerd.


  ‘Trouwens, nog bedankt dat je die Rodriguez-zaak hebt doorgeschoven.’


  ‘Graag gedaan,’ zei Laurie. Ze meende er niets van.


  ‘De doodsoorzaak was eenvoudig, zoals je waarschijnlijk al had verwacht. Ik bedoel, het slachtoffer, een bouwvakker, viel tien verdiepingen naar beneden en kwam op het beton terecht van een gebouw in aanbouw.’


  ‘Kun je tot de kern komen!’ zei Laurie klagend.


  Jack keek Laurie even aan. ‘Heb je een pestbui?’


  ‘Nee, ik wil alleen graag praten over iets wat, met alle respect, volgens mij belangrijker is.’


  ‘Goed, goed,’ zei Jack. ‘Dus om er niet nog een week over te moeten horen, kom op met je verhaal!’


  ‘Nee, ik heb gezegd dat ik het goedvond dat jij begon, dus maak je verhaal af! Ga door.’


  Jack glimlachte en vertelde verder. ‘Bij het inwendige onderzoek waren allerlei soorten verwondingen te zien die veroorzaakt waren door een stomp voorwerp, waaronder een losgeraakt hart, een gescheurde lever en aan beide kanten een gecompliceerde dijbeenbreuk. Maar ik wist dat ik daaruit de manier van overlijden niet kon opmaken, dus ben ik een kijkje op de plaats van het ongeluk gaan nemen, en heb het ongeval nog eens in scène gezet.’


  ‘Ik hoop dat je daarmee zelf niet voor een scène gaat zorgen,’ snauwde Laurie. ‘Want ik ben ook ergens zelf gaan kijken en heb zo onbedoeld een scène veroorzaakt, waardoor ik Bingham op mijn nek kreeg.’


  ‘Daar ben ik te diplomatiek voor,’ zei Jack. ‘Eigenlijk amuseerde iedereen zich kostelijk. Met de hulp van de aannemer heb ik een plastic lijkzak gevuld met zand van hetzelfde gewicht als dat van het slachtoffer. Vervolgens naar de tiende verdieping...’


  ‘Ik hoop dat je met je gekwetste knie geen tien verdiepingen omhoog bent geklommen,’ onderbrak Laurie hem.


  ‘Nee!’ zei Jack alsof zoiets uitgesloten was. ‘Ze namen me mee naar boven in een bouwlift. Daarboven heb ik gekeken waar die kerel aan het werk was toen hij viel. Heel ironisch, maar hij was bezig een tijdelijke veiligheidsrail aan te brengen. Met een kerel beneden op de grond met een stopwatch rolden we eerst de zak van de rand, zoals wat er zou zijn gebeurd als meneer Rodriguez per ongeluk was gevallen. En weet je hoe ver van het gebouw de zak terechtkwam?’


  ‘Ik zou het niet weten.’


  ‘Bijna twee meter, in tweeënhalve seconden tijd. Toen tilden we de lijkzak op alsof hij werd geduwd of zelf is gesprongen. En weet je waar hij in 2,6 seconden landde?’


  ‘Alsjeblieft, vertel het nou maar.’


  ‘Precies zesenhalve meter verder. Hoe bestaat het, hè? Het was dus helemaal geen ongeluk.’


  ‘En als hij op de rand van het gebouw heeft gestaan, zijn ogen heeft dichtgedaan en een klein stapje heeft genomen?’


  ‘Dat gebeurt niet. Hij neemt niet het risico zichzelf pijn te doen door het gebouw te raken op weg naar beneden.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ja. Een paar maanden na de vliegtuigcrash heb ik het zelf eens overwogen.’


  ‘O,’ zei Laurie alleen maar. Daar wilde ze liever niet op ingaan. Jack kampte af en toe nog steeds met neerslachtigheid.


  ‘Ik ga verklaren dat het zelfmoord is. Weet je waarom?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei Laurie. Ondanks haar aanvankelijke ergernis was ze toch benieuwd.


  ‘Bij uitwendig onderzoek bleek hij genezen littekens boven beide polsen te hebben. Hij heeft eerder geprobeerd zelfmoord te plegen. Deze keer heeft hij voor een meer doeltreffende en gegarandeerde methode gekozen.’


  ‘Heel interessant,’ zei Laurie met twijfelachtige oprechtheid. ‘Mag ik nu iets zeggen?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Jack. ‘Maar volgens mij weet ik al wat je gaat zeggen.’


  ‘O ja?’ vroeg Laurie ietwat laatdunkend.


  ‘Aan al deze dossiers te zien ga je me vertellen dat er bij Angels Orthopedische Kliniek een golf van postoperatieve MRSA-besmettingen heeft plaatsgevonden en dat ik mijn operatie moet afzeggen of anders minstens moet verplaatsen naar een nader te bepalen datum. Zit ik in de buurt?’


  ‘Je slaat zelfs de spijker op de kop,’ zei Laurie, ‘maar volgens mij moet je de bijzonderheden horen.’


  ‘Kan dat niet tijdens een etentje ergens langs Columbus Avenue?’


  ‘Ik wil het je nu vertellen,’ bekende Laurie. ‘Deze MRSA-gevallen zijn een waar mysterie. Wat er nu gebeurt, kan helemaal niet als je het mij vraagt. Niet op natuurlijke wijze en niet opzettelijk.’


  Jack trok zijn wenkbrauwen op toen Laurie het idee opperde dat de MRSA weleens opzettelijk kon zijn verspreid. Hij vroeg of ze echt dacht dat het mogelijk was. Toen ze dit beaamde, wees hij het niet van de hand. Laurie had enkele jaren geleden een aardige staat van dienst opgebouwd door het uitvissen van diverse even bizarre feiten die alle anderen hadden verworpen.


  ‘Goed. En laat me nu de ongekuiste versie eens horen, ik beloof dat ik je niet zal onderbreken.’


  Eerst gaf Laurie hem haar onvoltooide tabel en ging toen verder met Jack te vertellen wat ze die dag allemaal had gedaan, wat ze allemaal had gehoord en wat er allemaal nog liep. Ze eindigde met: ‘We hoeven zelfs niet te discussiëren of je je operatie wel of niet moet doorzetten. Dat moet je niet doen niet, punt uit.’


  ‘Nou, ik vind het vervelend dat Bluf Bingham het je moeilijk heeft gemaakt. Jouw bezoek aan de Angels Orthopedische Kliniek zou volgens mij eerder lof moeten verdienen, beslist niet het tegenovergestelde. Wat je hebt verteld, boeit me, behalve je laatste conclusie. Nee, spreek me niet tegen!’


  Laurie had geprobeerd zich te beklagen.


  ‘Ik heb je uit laten praten zonder je in de rede te vallen, dus breng die beleefdheid ook voor mij op. Vooruitlopend op jouw poging om me van gedachten te doen veranderen, heb ik vandaag ook het een en ander gedaan en ben bepaalde dingen te weten gekomen. Allereerst gaat het bij die MRSA-infecties in jouw reeks formeel gezien niet om de ziekenhuisbacterie, omdat de besmetting niet binnen achtenveertig uur heeft plaatsgevonden.’


  ‘Dat klopt,’ beaamde Laurie, ‘maar die definitie dient meer een statistisch belang.’


  ‘De achtenveertiguursgrens heeft te maken met het feit dat infecties die binnen die termijn liggen, vaak veroorzaakt zijn door organismen die de patiënt zelf mee naar binnen heeft gebracht. En dat zal ongetwijfeld met jouw reeks ook het geval blijken, en de reden dat ik dat denk, is tweeledig: ten eerste door wat je tijdens je onderzoek te weten bent gekomen. Namelijk dat de besmetting noch op natuurlijke wijze, noch opzettelijk kan zijn gebeurd, dus moeten de patiënten al besmet zijn geweest toen ze binnenkwamen. Op de tweede plaats blijkt het in alle gevallen te gaan om de CA-MRSA, wat per definitie wil zeggen dat besmetting buiten het ziekenhuis is gebeurd.’


  ‘Mag ik nu iets zeggen?’ vroeg Laurie.


  ‘Als je erop staat.’


  ‘De CA-MRSA, waarbij de besmetting dus buiten heeft plaatsgevonden, is wel degelijk een probleem in de ziekenhuizen en is dat al jaren, en het breidt zich alleen maar uit.’


  ‘Dat kan best zo zijn, maar ik geloof dat het feit dat het om de CA-MRSA-variant gaat mijn theorie alleen maar versterkt. Maar hoe dan ook, ik heb ook de praktijk van dokter Wendell Anderson gebeld en heb gesproken met de verpleegkundige die zijn agenda beheert. Omdat ik aan jou dacht, heb ik haar gevraagd of het mogelijk zou zijn of, als ik de operatie zou afzeggen, ik dan een andere keer om halfacht geopereerd kon worden. Ze vertelde dat dit aan de dokter was, want hij begint altijd om halfnegen of negen uur en hij deed me al een plezier door donderdag vroeg te komen.’


  ‘Nou, laten we het dan uitstellen,’ zei Laurie.


  ‘Ik wil het niet uitstellen. Dat is het punt nu net. Ik vroeg het haar alleen maar voor het geval ik van gedachten zou veranderen, maar dat heb ik niet gedaan.’


  ‘Waarom niet?’ wilde Laurie duidelijk geïrriteerd weten.


  ‘Omdat hoe sneller het gebeurd is,’ snauwde Jack, ‘hoe eerder ik weer op mijn fiets en naar het basketbalveld kan.’


  ‘Jezus Christus!’ riep Laurie uit, terwijl ze geërgerd haar handen in de lucht stak.


  ‘Laat me uitspreken! Ik heb de secretaresse vervolgens gevraagd of de dokter me kon terugbellen, wat hij binnen het uur ook heeft gedaan. Ik heb hem de vragen rechtstreeks voorgelegd. Ten eerste heb ik hem gevraagd of hij wist van de MRSA in de Angels-klinieken. Hij zei van wel en gaf toe het een vreemde zaak te vinden, want hij vertelde me wat het ziekenhuis allemaal had gedaan om de infectie te bestrijden en dat er kosten noch moeite zijn gespaard. Het aantal infectiegevallen was gedaald, al kwamen er nog steeds infecties voor, zij het in veel mindere mate. Hij vertelde me ook dat hij buiten wat het ziekenhuis deed zelf nog een paar extra veiligheidsmaatregelen had ingesteld.’


  ‘Zoals?’


  ‘Hij staat erop dat de anesthesioloog extra zuurstof toedient, ervoor zorgt dat de lichaamstemperatuur van de patiënt hetzelfde blijft en dat hij zelfs de glucosespiegel in de gaten houdt.’


  ‘Heeft hij de laatste tijd nog een postoperatieve infectie gehad?’ vroeg Laurie slim.


  ‘Ik ben blij dat je die vraag stelt,’ zei Jack zelfvoldaan. ‘Hoewel ik weet dat het bij chirurgen gevoelig ligt, heb ik het hem op de man af gevraagd. Tot mijn grote verbazing vertelde hij dat hij in zijn hele carrière nog maar drie postoperatieve infecties had gehad en alle drie de keren betrof het hersteloperaties bij gecompliceerde breuken, wat inhoudt dat er al van begin af aan sprake was van een infectie. Ook gebeurde het alle drie in het universiteitsziekenhuis, niet in de Angels Orthopedische Kliniek.’


  ‘Dus hij heeft geen MRSA-geval gehad.’


  ‘Ik weet natuurlijk niet welke bacterie betrokken was bij zijn gevallen in het universiteitsziekenhuis, maar waar het om gaat is dat hij geen infectieproblemen heeft gehad in de Angels kliniek.’


  Laurie staarde voor zich uit. Ze merkte dat ze aan het verliezen was.


  ‘Ik ben zelfs nog een stap verdergegaan,’ zei Jack. ‘Ik heb hem van de ene arts tot de andere gevraagd of hij de operatie toch doorzette zoals gepland, gezien het tijdstip wat mijn ongeval betreft en de operatie en het feit dat Angels kampt met een MRSA-probleem.’ Jack zweeg even om het in te laten werken.


  ‘En?’ moest Laurie wel vragen. Ze wilde het weten.


  ‘Hij zei meteen van wel. En hij zei ook dat hij niet in de Angels kliniek zou opereren als hij het idee had dat dit niet vertrouwd was. Wat hij in mijn plaats wel zou doen, zo zei hij, was een paar dagen voor de operatie een antibiotische zeep gebruiken. Toen ik toegaf dat ik dat al deed, zei hij dat ik me geen zorgen hoefde te maken. Hij zei ook dat als ik morgen ter voorbereiding op de operatie voor bloedonderzoek naar het ziekenhuis ga, hij ervoor zou zorgen dat ik ook op MRSA word getest, en als bleek dat ik drager was, hij ervoor zou zorgen dat ik behandeld werd en de operatie werd uitgesteld. Als laatste zei hij dat hij me donderdag om halfacht verwachtte en dat ik over drie maanden weer op mijn fiets zou zitten en over zes maanden weer op het basketbalveld zou staan.’


  Laurie keek naar haar stapel dossiers en ziekenhuisverslagen. Ze voelde zich zowel gefrustreerd, boos als moedeloos. Jack was zeker met een paar steekhoudende feiten gekomen. En hij had bovendien rechtstreeks met zijn chirurg gesproken die hoog stond aangeschreven en bekend was doordat hij verschillende bekende atleten had geopereerd. Ondanks alles vond Laurie het toch een verkeerde beslissing om onder deze omstandigheden de operatie te laten doorgaan. Als het nu een spoedoperatie was, dan was het wat anders, maar omdat het eigen keus was, vond ze het nog steeds gekkenwerk.


  ‘Kom op!’ zei Jack terwijl hij opstond en ondertussen haar schouders aanraakte.


  Alsof ze zich in een dikke laag stroop bevond, stond Laurie op.


  Jack gaf haar de matrix terug. ‘Ik vind nog steeds dat je moet doorgaan met deze reeks verder te onderzoeken. Er moet een verklaring voor zijn en die zou ik zeker graag willen horen.’


  Laurie knikte, pakte de tabel aan en gooide die nonchalant boven op de rest van de rommel op haar bureau.


  Jack sloeg zijn armen om haar een en drukte haar tegen zich aan. ‘Bedankt dat je zo goed voor me zorgt,’ zei hij.


  Laurie beantwoordde zijn omhelzing.


  ‘Ik hou van je,’ zei Jack.


  ‘Ik ook van jou,’ zei Laurie.
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  ‘Zo, en hoe gaan we dit aanpakken?’ vroeg Angelo aan Franco.


  Franco en hij zaten in Franco’s wagen die tussen 56th en 57th Street geparkeerd stond aan de linkerkant van 5th Avenue. Op het trottoir stond een rij stenen paaltjes, waarschijnlijk bedoeld om ervoor te zorgen dat voor de Trump Tower geen auto’s konden parkeren. De dienstingang van het gebouw bevond zich achter hen zodat een van hen gedwongen was over zijn schouder achterom te kijken om de omgeving in de gaten te houden.


  ‘Dat is een goede vraag,’ antwoordde Franco. ‘Dit is niet bepaald de makkelijkste opdracht die we tot nu toe hebben gehad. Waar heb je het signalement gelaten?’


  Angelo gaf hem een blad papier.


  ‘Het is jouw beurt om op te letten,’ zei Franco. Voor zich uit kijkend las hij opnieuw het signalement. ‘Volgens mij moeten we op haar haar afgaan. Ik kan me zelfs niet voorstellen hoe blond met felgroene plukken er moet uitzien. Het klinkt bijna eng.’


  ‘Ik denk dat haar lengte ons op het goede spoor zet, althans in het begin,’ zei Angelo. Het was makkelijker voor hem om achteruit te kijken als hij voorin aan de passagierskant zat. ‘Nu de zon ondergaat en er een heleboel mensen naar buiten komen, is het moeilijk om de kleur van haar haar te zien. Ik denk dat het einde werktijd is.’


  ‘Als we haar niet snel zien, begin ik te vrezen dat we haar hebben gemist.’


  ‘Daar zit ik niet mee,’ zei Angelo. ‘Ik heb een vervelend gevoel bij deze moord.’


  ‘Och, kom, pessimist die je bent,’ zei Franco. ‘Geniet van de uitdaging. Even wat anders, waar heb je die “rape-drugs” gelaten en het gas dat je van die ouwe, trouwe dokter Travino hebt gekregen?’


  ‘Die pillen zitten in mijn zak, en het ethyleen ligt bij de plastic zakken voor de achterbank op de grond. Het is ongelofelijk hoe snel dat spul werkt. Twee seconden en je bent van de wereld.’


  ‘Dat gas kunnen we in elk geval hier op klaarlichte dag niet gebruiken. Nou ja, misschien is het ook niet meer zo klaarlicht.’


  ‘Natuurlijk niet, maar misschien komt het nog te pas als ze herrie gaat schoppen als we haar eenmaal in de auto hebben. Ik wil niet gedwongen worden haar in de wagen neer te schieten.’


  ‘Jezus, nee,’ zei Franco. ‘Niet op mijn bekleding. Laat me die pillen eens zien.’


  Angelo stak zijn hand in de zak van zijn colbertje, haalde er een kleine envelop uit en gaf die aan Franco. Franco drukte de uiteinden van de envelop samen en keek wat erin zat. In de vouw onderin lagen tien witte tabletjes.


  ‘Hoeveel van die dingen heb je nodig?’ vroeg Franco.


  ‘Volgens Dok maar één. Het enige wat je moet doen, is het in haar cocktail gooien en twintig minuten later kun je haar opladen.’


  ‘Waarom heeft hij ons er dan zo veel gegeven?’


  ‘Al sla je me dood. Misschien dacht hij dat we met de andere nog een geintje konden uithalen.’


  Franco tikte tegen de envelop en liet de helft van de tabletten op zijn hand glijden. Toen liet hij ze in de jas van zijn colbertje vallen en gaf de envelop terug aan Angelo. ‘Als we er vanavond een gebruiken en het werkt, dan is dat misschien nog niet zo’n slecht idee.’


  ‘Zo te horen kan de avond niet meer stuk,’ zei Angelo. ‘Viagra voor jou en Rohypnol voor je schatje.’


  ‘Ik denk dat een van ons daarnaartoe moet lopen om iedereen die naar buiten komt beter te bekijken. Dat verkleint de kans dat we haar missen.’


  ‘Dat is geen slecht idee.’


  ‘En wat gaan we doen als we haar zien?’ vroeg Angelo. ‘We kunnen haar moeilijk hard aanpakken met al die mensen eromheen.’


  ‘Wat vind je van onze politiepenning van Ozone Park? Je hebt altijd gezegd dat die wonderen doet.’


  ‘Dat is ook zo, maar niet in een menigte. Mensen worden overmoedig als er anderen in de buurt zijn. Ze kunnen gaan roepen en schreeuwen, en er is heel wat politie in de buurt.’


  ‘Dat heb ik gezien. Het verbaast me dat ze ons nog niet hebben weggestuurd.’


  ‘Je hebt voor je beurt gesproken. Hier komt er een aan.’


  Franco wierp een blik over zijn schouder. Een forse politieman met een opvallend dikke pens kwam hun richting uit met een bonnenboekje in zijn hand.


  Franco keek naar Angelo en toen weer naar de agent. Over tien seconden zou hij bij het portier zijn.


  ‘Ik spring eruit. Rij jij dan een rondje.’


  ‘Waarom spring ik er niet uit?’


  ‘Omdat ik de leiding heb,’ zei Franco. ‘Zorg dat je gsm aanstaat. En het belangrijkste, rij mijn auto niet aan gort.’


  Franco sprong de auto uit. ‘Goedenavond agent,’ zei hij. De politieman kwam aan net op het moment dat Franco rechtop stond.


  ‘Het is hier verboden te parkeren of stil te staan,’ zei de man terwijl hij Franco aankeek en zich vervolgens bukte om naar Angelo te kijken.


  ‘Hij zet me alleen maar even af, agent,’ zei Franco, die eveneens bukte om naar Angelo te zwaaien. Angelo was achter het stuur geschoven. Franco deed het portier zacht dicht.


  ‘Hé!’ riep de agent plotseling toen Angelo de motor startte om weg te rijden. Angelo stopte en zijn hart ging als een razende tekeer. ‘Je gordel!’ schreeuwde de politieman.


  ‘Bedankt agent,’ zei Angelo met een benepen stem nadat hij het raam half naar beneden had gedraaid.


  Franco’s hart bonsde eveneens. Duidelijk opgelucht glimlachte hij naar de politieman en liep toen naar de dienstingang van de Trump Tower.


  Amy Lucas keek naar de klok die hoog aan de muur tegenover haar bureau hing. Opgelucht zag ze dat het eindelijk halfzes was, de tijd dat ze normaal stopte. Het was een saaie, angstige dag geweest. Angstig omdat ze naar het kantoor van de voorzitter van de raad van bestuur was geroepen en was ondervraagd over Paul. Ze had de voorzitter van de raad van bestuur nog niet eerder ontmoet, laat staan dat ze op haar kantoor was geweest. Hoewel ze vermoedde dat het over Paul zou gaan, was ze er niet helemaal zeker van. Ze was altijd bang dat ze zou worden ontslagen, niet dat ze iets had gedaan, maar gewoon omdat ze zich niet kon veroorloven om te worden ontslagen. Financiële nood riep een soort paranoia op en haar financiën stonden onder druk doordat ze een bijdrage moest leveren zodat haar moeder in een aanleunwoning kon blijven. Elke maand was het weer een strijd om niet in het rood te belanden.


  Pauls afwezigheid was ook een reden van haar angst geweest. Ze werkte al tien jaar voor de man en was vijf jaar geleden samen met hem van hun vorige baan naar Angels Healthcare overgestapt. Toen hij er die ochtend om tien uur nog niet was, vreesde Amy dat er iets was gebeurd, want Paul was over het algemeen heel precies en ordelijk, zoals de meeste boekhouders, tenzij hij had gedronken. Daar maakte ze zich zorgen om. Naarmate de dag verstreek en hij niet kwam opdagen of belde, dacht ze dat hij het weer eens op een zuipen had gezet, net als hij had gedaan voor hun overstap naar Angels Healthcare, en dat vond ze triest. Destijds was het niet makkelijk geweest, want ze had zich meer dan eens voor zijn afwezigheid moeten verontschuldigen, en één keer had ze hem zelfs moeten redden uit een goedkoop motelletje.


  Na dat incident met het motel had hij het licht gezien en zomaar ineens was hij sterk gemotiveerd om de alcohol te laten staan. Alleen Amy wist dat hij naar bijeenkomsten van de Anonieme Alcoholisten was geweest en dat had hij bijna een jaar lang volgehouden. Ze had gehoopt dat hij voor altijd van de alcohol af zou blijven, maar inmiddels, het was halfzes ’s middags, was ze er zeker van dat hij was teruggevallen.


  Als het waar was dat hij zijn toevlucht weer tot de alcohol had gezocht, zoals ze verwachtte, dan gaf ze de schuld daarvan aan de spanning waaronder hij had gestaan vanwege dat stomme 8-K-formulier en de trammelant eromheen om het wel of niet in te dienen. Ze wist dat hij ervan overstuur was, want dat had hij haar duidelijk gezegd, maar hij had haar niet verteld waarom hij zo opgewonden was. Amy was geen boekhouder en een secretaresseopleiding had ze ook niet gehad. Ze had zichzelf alles geleerd, al volgde ze wel gerichte cursussen op de avondschool en was ze buitengewoon goed met de computer.


  Kort nadat ze het 8-K-formulier op Pauls laptop had getypt, had hij haar in zijn kantoor geroepen en haar toen, alsof er een grote samenzwering aan de gang was, een USB-stick gegeven waarop het 8-K-formulier stond.


  ‘Ik wil dat je dit bij je houdt,’ had hij gefluisterd. ‘Leg het ergens veilig weg. In een aparte map staat de website van de SEC.’


  ‘Maar waarom?’ had ze gevraagd.


  ‘Niet vragen! Gewoon bij je houden voor het geval er iets met mij gebeurt.’


  Amy wist nog dat ze hem toen had aangekeken. Hij deed zo melodramatisch dat ze dacht dat hij haar voor de gek hield, want hij had absoluut gevoel voor humor. Maar het was blijkbaar geen grap, want ze mocht gaan en over de USB-stick werd niet meer gesproken.


  Nu ze klaar was om naar huis te gaan, deed ze haar tas open, haalde de USB-stick eruit en keek ernaar alsof ze verwachtte dat hij tegen haar begon te praten. Ze vroeg zich af of Pauls afwezigheid reden was om zijn verzoek in te willigen en het 8-K-formulier in te dienen. Toen hij haar de instructie had gegeven, had hij er niet bij gezegd wat hij bedoelde met ‘tenzij er iets met me gebeurt’. Als hij het op een zuipen had gezet, dan was er zeker iets met hem gebeurd, maar Amy was er niet van overtuigd. Ze liet de stick in het zijvakje terugglijden en sloot haar tas. Voordat ze wegging, dacht ze er nog even aan om hem thuis te bellen. Ze had het de hele dag al overwogen, maar wist niet goed of ze het doen moest. Ze overwoog zelfs om een van zijn oude vriendinnetjes te bellen wier telefoonnummer ze nog steeds had, maar ze besloot dat toch maar niet te doen omdat hij, voorzover ze wist, al vijf jaar geen contact met haar had gehad. Ze zuchtte, haar besluiteloosheid was van dien aard dat het haar beter leek om niets te doen dan iets en zo het probleem misschien nog groter te maken. Met die gedachte deed ze haar bureaulamp uit en verliet het kantoor.


  ‘Wat is er in godsnaam aan de hand?’ zei Carlo hoofdschuddend. Hij was verbijsterd.


  ‘Ik heb geen flauw idee,’ zei Brennan.


  Carlo en Brennan zaten in Carlo’s zwarte GMC Denali, en stonden geparkeerd bij het Grand Army Plaza aan de rechterkant van 5th Avenue. Pal rechts van hen bevond zich de Pulitzer-fontein met het standbeeld van de naakte Abundance in al haar glorie.


  Carlo en Brennan hadden Franco en Angelo opgepikt vanaf het moment dat ze restaurant Neapolitan uitkwamen. Vanaf een veilige afstand op Johnny’s parkeerplaats konden ze grappen maken over de twee Lucia-uitvoerders, en ze probeerden te beslissen wie van de twee er het belachelijkst uitzag. Voor hen zag Franco eruit als een havik, met zijn kraaloogjes en smalle haakneus, terwijl Angelo met al zijn littekens op zijn gezicht meer weg had van iemand uit een horrorfilm.


  ‘Wat een stel,’ had Carlo opgemerkt toen hij zijn belegde broodje op de middenconsole legde en de auto in zijn versnelling zette.


  Het volgen van de twee was een peulenschil omdat Franco’s auto met zijn staartvinnen en witter dan witte zijkanten van zijn autobanden overal opviel. Alleen op de Queensboro Bridge was het even moeilijk geweest omdat ze een verkeerslicht hadden gemist en Franco’s wagen uit het zicht was verdwenen. Na even in hun piepzak te hebben gezeten was het hun dankzij de verkeerslichten op de brug aan de kant van Manhattan gelukt om hun slachtoffers weer in te halen. Vanaf daar waren ze zonder problemen verder gereden tot 5th Avenue, waar Franco iets voorbij de dienstingang van de Trump Tower plotseling zijn wagen aan de kant had gezet. Franco had zo gevaarlijk geparkeerd dat Carlo had moeten doorrijden, op 55th Street naar rechts had moeten gaan en om het blok heen had moeten rijden. Door die manoeuvre waren ze even bang geweest hen te zijn kwijtgeraakt, maar toen ze weer op 5th Avenue zaten, stond Franco’s auto nog op dezelfde plaats waar hij had geparkeerd.


  Brennan was zo slim geweest om een verrekijker mee te nemen. De daaropvolgende vijfendertig minuten had hij met Carlo vanaf hun parkeerplek naast de naakte Abundance om de beurt Franco’s auto in de gaten gehouden. Ze konden niet veel zien, alleen twee silhouetten die aan hun afwisselende handgebaren te zien in een levendige conversatie verwikkeld waren. Terwijl ze stonden te wachten, aten ze de broodjes op die ze bij Johnny’s hadden gekocht. Omdat ze niet wisten waar ze naartoe gingen of hoelang het zou duren, hadden ze van de gelegenheid gebruikgemaakt om iets te eten.


  Het bespieden begon saai te worden, totdat beide mannen wat rechter gingen zitten toen de agent van de New Yorkse politie was verschenen en de auto naderde.


  ‘Wat is er aan de hand?’ had Carlo gevraagd. Brennan had de verrekijker vast.


  ‘Ik weet het niet. Ze praten alleen.’


  ‘Laat mij eens kijken!’ zei Carlo. Hij pakte de verrekijker van zijn collega, die lager op de ladder van de organisatie stond. Carlo en Brennan hadden op dezelfde middelbare school gezeten en kenden elkaar al jaren. Hoewel Carlo twee jaar ouder was, kwamen ze ook uit dezelfde buurt.


  ‘Franco komt onze kant uit,’ zei Carlo, terwijl hij door de verrekijker bleef kijken.


  ‘O nee,’ zei Brennan ernstig. ‘Angelo rijdt weg! Wat moeten we nu doen?’


  ‘Laten we bij Franco blijven,’ zei Carlo. ‘Hij is bij de ingang van de Trump Tower blijven staan. Ik denk dat hij op iemand staat te wachten die uit het gebouw komt.’


  ‘En Angelo? Ik kan uitstappen en bij Franco blijven, terwijl jij Angelo volgt.’


  Carlo schudde zijn hoofd. ‘Ik wed dat Angelo gewoon een blokje om rijdt. We blijven waar we zijn. Ik denk dat ze van plan zijn om iemand te ontvoeren.’


  ‘Dat is toch gekkenwerk met al die mensen hier, en dan hebben we het nog niet eens over de politie.’


  ‘Daar kan ik niets tegen inbrengen,’ zei Carlo, om er vlug aan toe te voegen: ‘Volgens mij ziet hij wie hij moet hebben. Hij heeft net zijn sigaret in de goot gegooid.’


  ‘Wie is het, een man of een vrouw?’ vroeg Brennan. Hij keek naar de verrekijker en moest zich bedwingen om hem niet bij Carlo weg te grissen. Hij was immers op het idee gekomen om hem mee te nemen.


  ‘Ik denk dat het dat meisje in die groene jas is. Ze neemt een taxi en hij ook. Volgens mij is hij pisnijdig omdat Angelo nergens te bekennen is.’


  Carlo gooide de verrekijker op Brennans schoot en zette de Denali in zijn versnelling.


  ‘Wat doen we?’ vroeg Brennan terwijl hij keek waar Franco en het meisje waren gebleven. ‘Mijn god, dat kind lijkt wel twaalf. Waarom zouden Franco en Angelo achter haar aan zitten?’


  ‘Het slaat nergens op.’


  ‘O jee! Het meisje heeft een taxi en laat Franco hulpeloos achter. Moeten we proberen haar te volgen of moeten we bij Franco blijven?’


  ‘We blijven bij Franco, sukkel.’


  Brennan deed zijn verrekijker opzij en wierp Carlo een boze blik toe. Hij hield er niet van om sukkel te worden genoemd.


  ‘Zo, Franco boft. Hij heeft ook een taxi te pakken gekregen. Hou je vast. De achtervolging is begonnen.’


  ‘Dit is zeker een grap,’ zei de taxichauffeur. Hij was een Afro-Amerikaan die in plaats van een pet een zwart gebreide muts droeg. Met zijn linkerarm losjes over het stuur draaide hij zich om om naar Franco te kijken die achterin zat. ‘Volg die taxi! Dat is de eerste keer dat ik dat buiten een film hoor zeggen. Meen je het, kerel, of is dit een grap?’


  ‘Het is geen grap,’ zei Franco. ‘Als je die taxi niet uit het oog verliest, krijg je twintig dollar fooi.’


  De chauffeur haalde zijn schouder op, draaide zich om en reed weg. Twintig dollar fooi was wel wat extra inspanning waard.


  Franco stuiterde op en neer op de achterbank en had moeite zijn mobiele telefoon te bedienen. Hij gaf het voor dit moment op en probeerde zijn veiligheidsgordel vast te maken. Toen hij die vasthad, werd hij niet meer zo heen en weer geslingerd, vooral omdat de auto wat stabieler op de weg lag nu hij op snelheid was gekomen. Het viel nog steeds niet mee om een nummer in te toetsen, omdat de chauffeur van de ene naar de andere rijstrook slingerde.


  ‘Waar zit je?’ wilde Franco weten toen Angelo opnam.


  ‘Ik zit op 6th Avenue vast in het verkeer richting noord. Waar zit jij?’


  ‘In een taxi op de zuidbaan van 5th Avenue. De vogel is gevlogen.’


  ‘Goed. Zodra ik kan, zak ik weer af.’


  Franco klapte zijn telefoon dicht. Om twee redenen was hij nijdig op zichzelf: hij had een plan klaar moeten hebben toen het meisje of de vrouw, of wat ze ook mocht zijn, verscheen. Nog belangrijker was dat hij erop had moeten staan dat ze Angelo’s duffe Lincoln Town Car hadden genomen, in plaats van zijn Cadillac die hij koesterde als een kind. Angelo werd al niet goed bij het idee dat zijn auto total loss zou raken of tijdens het spitsuur in New York zelfs maar een schrammetje zou oplopen.


  ‘We hebben de bewuste taxi bijna ingehaald,’ zei de chauffeur trots. ‘Wilt u dat ik ernaast ga rijden?’


  ‘Nee!’ zei Franco vlug. ‘Blijf er maar gewoon achter.’


  De twee taxi’s op 5th Avenue reden flink door en zorgden dat ze elke keer de verkeerslichten haalden. Franco begon zich af te vragen of Paul Yang hun de verkeerde informatie had gegeven dat ze in New Jersey woonde, of als ze daar wel woonde, of ze die avond de stad zou uitgaan, wat de zaken er niet makkelijker op maakte.


  In de buurt van de Openbare Bibliotheek van New York werden Franco’s angsten verdreven toen Amy’s taxi plotseling remde en rechts afsloeg. Franco ontspande iets toen hij merkte dat ze naar het busstation reden. Franco klapte zijn telefoon open en belde Angelo. ‘Waar zit je?’ vroeg hij, net als hij daarvoor had gedaan.


  ‘Ik draai net de zuidbaan van 7th Avenue op,’ zei Angelo. ‘Waar zit jij?’


  ‘Wij rijden westwaarts. Ik weet bijna zeker dat we naar het busstation gaan, maar ik kan pas iets meer zeggen als we op 8th Avenue zitten.’


  ‘Wat ga je doen?’


  ‘Ik weet het niet, vooral omdat ik niet weet of jij in de buurt zult zijn. Ik zal haar wel naar het station moeten volgen en met haar op de bus stappen.’


  ‘Ja, geluksvogel.’


  ‘Val dood,’ zei Franco. Hij had spijt dat hij niet vlugger had nagedacht toen de agent naar de auto kwam. Hij had Angelo eruit moeten sturen.


  ‘Als ik eerder niets van je hoor, bel ik je als ik bij het busstation ben.’


  ‘Oké.’


  ‘Ik hoop dat het al die moeite waard is.’


  ‘O ja,’ zei Franco. ‘Er staan miljoenen op het spel.’


  Franco klapte zijn telefoon dicht toen ze bij het verkeerslicht op 8th Avenue kwamen. Zoals verwacht, sloegen ze rechts af. Een paar minuten later gooide hij het bedrag van de rit plus wat kleingeld en twintig dollar extra in het bakje van het plexiglas tussenschot en sprong naar buiten nog voordat de taxi stilstond. Amy was al in het busstation.


  Zoals tijdens het spitsuur te verwachten was, wemelde het in het station van de mensen. Amy achtervolgen was in één opzicht makkelijk en in een ander moeilijk. Het makkelijke deel was haar vreemde haarkleur, dat wel een neonlicht leek. Het moeilijke deel was haar lengte. Als Franco niet vlak achter haar bleef, was ze in een mum van tijd uit het zicht verdwenen.


  Plotseling stak een probleem zijn lelijke kop op, waaraan Franco vooraf niet had gedacht. Amy was in een rij gaan staan om een kaartje te kopen, maar Franco had geen idee waar ze heen ging. Doordat de rij snel opschoot, raakte Franco in paniek. Hij dacht eraan om voor te dringen en gewoon naast haar te gaan staan als ze haar kaartje bestelde, zodat hij kon horen waar ze naartoe ging. Maar hij stapte daar al meteen van af. Hij wilde geen aandacht trekken, want hij wilde niet dat zij hem later zou herkennen. Gewoon een van de vele gezichten uit de massa was geen probleem, maar ineens naast haar gaan staan was iets anders.


  Franco stond vier plaatsen achter Amy en toen zij aan de beurt was, boog hij zich naar voren om haar te kunnen horen, maar helaas. Toen ze van het loket terugkwam, had ze het kaartje in haar hand en liep ze op nog geen meter afstand langs hem heen.


  Op dat moment besefte Franco dat er nog een ander probleem was. Amy liep weg en er stonden nog drie mensen voor hem. Hij raakte weer in paniek en terwijl hij probeerde Amy niet uit het oog te verliezen, drong hij naar voren en zei: ‘Sorry, maar dadelijk mis ik mijn bus, mag ik even?’


  Met tegenzin lieten twee mensen hem voor. De derde bleef echter gewoon staan.


  ‘Ik wil mijn bus ook niet missen, kerel,’ zei de man. Zijn gezicht was bedekt met een laagje fijn, wit poeder, waarschijnlijk was hij stukadoor of schilder.


  Franco, die niet gewend was om te worden tegengesproken en bang was dat hij Amy zou verliezen, voelde woede in zich opwellen. Terwijl hij zich met moeite kon bedwingen, zei hij: ‘Ik moet mijn bus halen. Mijn vrouw is aan het bevallen.’


  Duidelijk geërgerd deed de schilder zonder iets te zeggen een stap opzij en gebaarde Franco om voor te gaan.


  ‘Waar gaat de reis naartoe, paps?’ zei de man achter het loket, die Franco’s uitleg had opgevangen.


  Even stond Franco als aan de grond genageld. Door alles wat er aan de hand was, had hij er geen moment bij stilgestaan dat hij een bestemming moest hebben. Hij deed een verwoede poging zich een plaats in New Jersey te herinneren, maakte niet uit welke, en gelukkig schoot hem ineens Hackensack te binnen. Hij wist niet waarom juist Hackensack, maar dat maakte niet uit. Hij zei de naam van de plaats tegen de lokettist en haalde, terwijl hij een blik over zijn schouder wierp, een twintigdollarbiljet tevoorschijn. Amy was al een eind weg en werd opgeslokt door een menigte onder aan een roltrap. Ze verdween snel uit het zicht.


  Franco betaalde en rende toen naar de roltrap. Toen hij daar kwam, drong hij naar voren met dezelfde zin die het aan het loket zo goed had gedaan. Eenmaal boven keek hij als een razende om zich heen en was meteen opgelucht toen hij Amy in een rij zag staan wachten op bus 166, haar gezichtje verborgen achter een New York Times.


  Enerzijds opgelucht en anderzijds verontrust liep Franco naar het einde van die rij. Het nieuwe probleem was dat hij geen kaartje voor lijn 166 had.


  Ook al was hij buiten adem, Franco belde Angelo en hoorde dat die zich net buiten het busstation bevond.


  ‘Ik zit op buslijn 166,’ zei Franco, terwijl hij met zijn hand de telefoon probeerde te bedekken. ‘Probeer erachter te komen welke route de bus volgt als hij eenmaal de Lincoln-tunnel uit is, want ik heb geen flauw idee. Ga dan zelf naar Jersey. Ik hou je op de hoogte waar Amy en ik zijn, en natuurlijk waar we uitstappen. Probeer zo dicht mogelijk in de buurt te komen, zodat als we uitstappen we meteen een einde aan dit circus kunnen maken.’


  ‘Ik zal mijn uiterste best doen. Heb je ondertussen in deze bak van je nog meer foto’s van Maria Provolone om me gezelschap te houden?’


  ‘Krijg de klere,’ zei Franco, en hij klapte zijn telefoon dicht. Hij hield er niet van als Angelo hem zat te stangen met Maria, zijn enige ware liefde, die in hun laatste jaar op de middelbare school door een rivaliserende bende was doodgeschoten.


  Eindelijk kwam er beweging in de rij. Franco maakte zich niet al te druk dat hij het verkeerde kaartje had en hij bleek gelijk te hebben. De verveelde chauffeur die al aan z’n zoveelste rondje bezig was, pakte, net als hij bij iedereen deed, het kaartje aan zonder ernaar te kijken. Franco liep door het middenpad. Hij zag Amy vrijwel meteen. Ze had een plaatsje bij het raam in het midden van de bus en zat weer achter haar krant gedoken. Toevallig was de stoel naast haar leeg. Even dacht hij eraan om naast haar te gaan zitten en een gesprek met haar aan te knopen, maar hij liet het idee al meteen varen. Bij dit soort werk ging het om het verrassingseffect. Daarom nam hij een stoel aan het gangpad, een paar rijen achter haar.


  De bus bleef nog zeker een kwartier staan, waardoor Franco wenste dat hij vlug nog een krant of iets anders had meegenomen. In plaats daarvan moest hij gewoon blijven zitten. Nu had hij in elk geval de kans om een plan te maken voor de rest van de avond. Dat was niet eenvoudig, want wat er ging gebeuren hing af van wat Amy aan het einde van haar busrit ging doen. Het ergste zou zijn dat ze door iemand werd opgehaald. Dat kon uiteindelijk betekenen dat Angelo en hij misschien twee mensen koud moesten maken, hetgeen de kans op problemen verdubbelde.


  Toen de bus eindelijk zijn deuren sloot en bij de halte optrok, verliet hij het station via een meerdere verdiepingen tellende afrit die rechtstreeks in de Lincoln-tunnel uitkwam. Het voordeel van die afrit was dat de drukke straten werden vermeden, het nadeel dat hij Angelo nu aanzienlijk voor was.


  Dankzij het zachte schokken, het kalmerende geronk van de motor en de warmte binnen, lag Franco vrijwel te slapen toen de bus de prachtige schemering van New Jersey inreed. Hij dwong zich om wakker te worden en vroeg zijn buurman waar de bus naartoe ging. De man staarde Franco beduusd aan voordat hij vroeg: ‘U bedoelt het eindpunt van de lijn?’


  ‘Ja, ik denk het wel,’ antwoordde Franco.


  ‘Ik weet dat hij naar Tenafly gaat, want mijn zus woont daar. Waar hij daarna naartoe gaat, weet ik niet.’


  ‘Hoelang duurt het om in Tenafly te komen?’


  ‘Iets langer dan een uur denk ik.’


  Franco bedankte de man. Hij hoopte dat Amy niet naar Tenafly ging of nog verder. Het idee om al die tijd in de bus te zitten met een stuk of vijftig kennelijk neerslachtige mensen die naar natte wol stonken, ontmoedigde hem. Om zichzelf bezig te houden mijmerde hij verder over wat er zou gebeuren als Amy uit de bus zou stappen. Op de een of andere manier zou hij dan met haar in contact moeten zien te komen en een praatje met haar maken, waarschijnlijk door over haar baas te beginnen. Daar er niets in de kranten had gestaan, was zijn verdwijning zeker niet opgemerkt en blijkbaar niet doorgegeven, behalve, uiteraard door de vissen. Hoewel hij niet zo’n politiepenning had als Angelo, kon hij zich wel uitgeven voor een ambtenaar, misschien zelfs wel voor iemand van de Gezondheidsinspectie. Hij wist niet of de Gezondheidsinspectie net als de politie opsporingsbeambten had, maar hij nam aan van wel. Het was in elk geval een plan. Het feit dat Angelo en hij piekfijn gekleed waren, maakte het plan alleen maar geloofwaardiger. Beiden gingen graag goed gekleed en maakten er bijna een wedstrijd van wie er het beste uitzag. Ze gaven allebei de voorkeur aan Brioni en waren die avond zoals gewoonlijk uitgedost in hun Brioni-pak. Franco was er dan ook van overtuigd dat een dergelijke zorg voor hun uiterlijk hun een geloofwaardige uitstraling gaf.


  Terwijl hij zat te piekeren over hoe hij contact met Amy moest leggen, dacht hij eraan om Angelo te bellen, maar hij besloot te wachten. Hij had niets te melden en Angelo zou ongetwijfeld net de tunnel inrijden of eruit komen.


  Op Amy terugkomend dacht hij dat hij haar het beste een openbare gelegenheid in kon praten zodat ze makkelijker konden praten en op Angelo wachten, en een bar voldeed aan die beschrijving, met als bijkomend voordeel dat hij daar iets zou kunnen drinken. Automatisch liet Franco zijn hand in zijn zak glijden en verzekerde zich ervan dat de rape-drugs nog zaten waar hij ze gestopt had. Toen kwam de vraag of hij moest proberen er een in Amy’s drankje te doen voor Angelo kwam of daarna. Hij twijfelde er niet aan dat timing van het grootste belang was.


  Terwijl hij uit het raam keek, zag Franco dat ze de snelweg na de Lincoln-tunnel hadden verlaten en dat ze nu langs de gewone straten richting noorden gingen. Franco pakte zijn mobiele telefoon.


  ‘Waar zit je?’


  ‘Ik zit lekker te eten bij de Twenty-one Club,’ zei Angelo sarcastisch. ‘Ik zit vast in het verkeer. Ik ben nog niets eens bij de tunnel.’


  ‘Mooi zo!’ zei Franco, op even sarcastische toon. ‘Weet je al waar lijn 166 naartoe gaat?’


  ‘Niet helemaal. Ergens in Bergen County. Dat is in de buurt van de George Washington-brug en daarachter.’


  ‘Laat horen als je de tunnel uit bent!’


  Franco stopte de telefoon in de binnenzak van zijn colbertje en wilde weer onder uitzakken. Zodra hij dat deed, stopte de bus bij zijn eerste halte. Enkele mensen stapten uit, maar Amy bleef zitten.


  Franco ging rechter zitten, bang dat als hij toevallig in slaap viel, hij niet zou merken dat Amy uitstapte en dan zou al hun moeite voor niets zijn geweest. Als dat gebeurde, wist Franco al wat Vinnie zou zeggen.


  Twintig minuten later werd Franco met een schok wakker door zijn telefoon. Het toestel stond op trilalarm en zat tegen zijn borst in de binnenzak van zijn colbertje. Het was Angelo, die eindelijk door de tunnel heen was.


  ‘Moet ik de eerste afslag nemen?’ vroeg Angelo gejaagd, waaruit hij kon opmaken dat hij daar bijna was.


  ‘Heb je verdomme nog op de kaart gekeken?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Neem dan de eerste afslag en ga naar het noorden. En blijf even hangen!’ Franco boog zich weer naar zijn buurman en vroeg of hij wist in welke plaats ze nu waren. Toen hield Franco zijn telefoon weer tegen zijn oor. ‘De man naast wie ik zit denkt dat we net Cliffside Park zijn binnengereden, dus kom als de donder deze kant uit.’


  Toen Franco stiekem een blik in de richting van zijn buurman wierp, glimlachte deze hartelijk waardoor Franco zenuwachtig werd. Als hij aan het werk was, wilde hij altijd zo min mogelijk contact met anderen. Toen de man probeerde een vriendelijk praatje aan te knopen, bleef Franco op de vlakte en maakte er op een nette manier zo snel mogelijk een einde aan.


  Tien minuten later tikte zijn buurman Franco op zijn schouder. ‘Ik moet er bij de volgende halte uit,’ zei hij en hij gebaarde dat hij moest opstaan.


  Franco stond op om de man te laten passeren. Toen de man in het gangpad was, vroeg Franco in welke plaats ze waren.


  ‘Ridgefield,’ zei de man onverschillig.


  Franco ging zitten en belde Angelo om hem snel bij te praten over zijn vordering.


  ‘Dat betekent dat ik vijftien tot twintig minuten achterstand heb.’


  Alsof er een gebed werd verhoord stond Amy tien minuten later op en begon de bus vaart te minderen. Vlug haalde Franco zijn gsm uit zijn zak, leunde over het gangpad heen en vroeg aan de vrouwelijke passagier of ze wist in welke plaats ze stopten. Ze zei dat ze het niet wist, maar volgens de man naast haar was het Palisades Park.


  Franco belde gehaast naar Angelo. ‘Het is Palisades Park.’ Toen de bus tot stilstand kwam, bukte hij en zag een straatnaambordje, BROAD AVENUE, PALISADES PARK.


  ‘Begrepen,’ zei Angelo.


  Franco ging naar voren. Andere mensen stonden ook op en sloten Franco af van Amy. Toen hij eindelijk op straat stond, raakte hij in paniek omdat Amy in velden noch wegen te bekennen was. Verbijsterd rende hij naar de achterkant van de bus. Gelukkig zag hij haar aan de overkant van de straat richting zuiden lopen. Het was een winkelgebied met een mengelmoes aan verlichte winkels en gehaaste mensen die verschillende richtingen uit liepen. Franco repte zich naar de overkant van de straat en liep op de nietsvermoedende Amy af. Na de kleffe warmte van de bus leek het buitengewoon koud, en hij zette de kraag van zijn jasje omhoog.


  ‘Mevrouw Amy Lucas,’ riep Franco toen hij een paar passen achter de jonge vrouw was. Naar Franco’s schatting waren er precies voldoende voorbijgangers om Amy rustig te houden.


  Amy bleef staan en keek Franco aan. Ze deed voorzichtig een stap achteruit omdat Franco op een armlengte van haar vandaan stond.


  ‘Sorry dat ik u lastigval, mevrouw,’ zei Franco, een heel oud televisieprogramma imiterend waarvan hij altijd genoten had. ‘Maar ik moet u een paar vragen stellen.’


  ‘Waarover?’ vroeg Amy. Ze zag er in en in zenuwachtig uit.


  ‘Uw baas, Paul Yang?’


  In een oogwenk veranderde Amy’s gezichtsuitdrukking van behoedzaam naar bezorgd. ‘Is alles in orde met hem? Waar is hij?’


  ‘Hij zit in hechtenis, mevrouw. Hij wilde dat wij contact met u opnamen.’


  Amy’s gezichtsuitdrukking veranderde nu van bezorgd naar ongerust. ‘Waarom zit hij in hechtenis en waarom wil hij dat u contact met me opneemt? Ik weet niets.’


  ‘Neemt u me niet kwalijk, mevrouw,’ zei Franco zacht en autoritair. ‘Ik denk van wel. Het gaat om de heel belangrijke kwestie van het 8-K-formulier, en ik heb vernomen dat u een kopie ervan in uw bezit hebt, of dat nu thuis is, in uw bureau op kantoor of dat u het nu bij u hebt.’


  Amy’s gezichtsuitdrukking veranderde, waardoor ze op een bang konijn leek, maar helaas voor haar zette ze het niet op een lopen.


  ‘Ik ben inspecteur bij de Gezondheidsinspectie, dus ik neem aan dat u begrijpt waarom we eens moeten praten.’


  ‘Dat zal wel,’ zei ze mat.


  ‘Het is nogal koud. Misschien is er een openbare gelegenheid waar we kunnen zitten en waar u zich op uw gemak voelt om met een onbekende te praten.’


  Amy wierp een blik om zich heen.


  ‘Wat vindt u van een bar? Dat is een gelegenheid waar mensen vaak een wat vertrouwelijker gesprek kunnen hebben dan elders. We hopen dat u niet meegetrokken wordt in deze vervelende, juridische kwestie.’


  ‘Daar aan de overkant van de straat is Pete’s,’ zei Amy wijzend.


  ‘Gaat u daar vaak naartoe?’ vroeg Franco. Vanwaar ze stonden, leek het gewoon een plaatselijke kroeg, net wat hij wilde, maar niet als ze er vaste klant was.


  ‘Ik ga daar nooit heen. Het staat bekend als een nogal ordinaire tent.’


  ‘Ik denk dat het er prima is. Ik zal eerst even mijn partner bellen, rechercheur Facciolo.’


  Franco pakte zijn mobiele telefoon en belde Angelo. ‘Agent Facciolo,’ zei hij terwijl hij zijn best deed om niet te glimlachen. ‘Ik heb de getuige hier bij me staan. Ze verleent alle medewerking. We gaan naar een bar om verder te praten. De bar heet Pete’s en zit aan Broad Avenue, Palisades Park. De dichtstbijzijnde dwarsstraat is...’ Franco haalde de telefoon van zijn oor en vroeg Amy wat de dichtstbijzijnde dwarsstraat was.


  Amy wees naar een blok verder. ‘Ziet u die betonnen balustrades aan weerskanten van de weg? Dat is route 46.’


  Franco herhaalde de informatie tegen Angelo en verbrak toen de verbinding. Hij wees naar de bar, waarna Amy en hij haastig de straat overstaken.


  Vanuit Franco’s gezichtspunt was de bar perfect, ook al rook het er naar verschaald bier. Er was weinig licht en de muziek stond vrij hard, er klonk voornamelijk rap. Met maar vijf mensen die aan de bar iets zaten te drinken en een stuk of zes achterin bij de pooltafel was het er niet druk. Aan de rechterkant waren een paar lege, rustige hoekjes. Franco leidde Amy daarnaartoe, en hij zorgde ervoor dat hij haar niet aanraakte. Hij was blij en verbaasd dat ze zo goed meewerkte. Hij kon zich niet aan de indruk onttrekken dat het een geniaal idee was geweest om een gesprek over haar vermiste baas aan te knopen.


  Toen ze tegenover elkaar zaten, deed Franco zijn kraag omlaag. Hij wreef zijn handen een paar keer snel over elkaar. ‘Ik vind het maar koud voor de tijd van het jaar.’


  Amy knikte alleen maar. Ze was doodsbang dat ze dadelijk werd aangehouden, en boos op Paul omdat hij haar in een dergelijke positie had gebracht.


  ‘Ze vinden het vast niet goed als we hier zitten zonder iets te bestellen. Wat mag het zijn? Als u niets wilt, zal ik het aan niemand vertellen, hoor. Als ik dienst heb, word ik geacht niet te drinken, maar een cocktail zou er nu best ingaan.’


  Amy was geen grote drinker, maar af en toe vond ze wodka wel lekker. Ze werd er rustig van, en als ze behoefte had om kalm te worden, dan was het nu wel. ‘Een martini-wodka graag,’ zei ze schuchter.


  ‘Dat klinkt goed,’ zei Franco die nog steeds in zijn handen aan het wrijven was om het warm te krijgen. ‘Volgens mij moeten we ze aan de bar bestellen. Ik geloof niet dat ze hier bedienen, dus ik ben zo terug.’


  Aan de bar bestelde Franco de martini en een whisky voor zichzelf. De stevig gebouwde, getatoeëerde barman met bakkebaarden keek Franco indringend aan. ‘Aardige vodden,’ zei hij, waarna hij Amy’s cocktail mengde en vervolgens de bourbon pakte om voor Franco iets in te schenken. Terwijl de barman bezig was, liet Franco op slinkse manier een van de rape-drugs in Amy’s glas vallen. Hij deed dit door het witte pilletje in zijn hand te verbergen en vervolgens los te laten toen hij het glas bij de rand vastpakte.


  Nadat de barman Franco’s glas had gevuld, vroeg hij of hij het voor Franco moest opschrijven. Franco antwoordde door een twintigdollarbiljet op de bar te leggen, dat hij in zijn andere hand had. ‘Laat de rest maar zitten,’ zei hij.


  Terug bij de tafel schoof hij Amy’s cocktail naar haar toe en keek op zijn horloge hoe laat het was. Hij wilde weten hoelang het duurde voordat de pil ging werken. Ondanks de muziek konden ze normaal met elkaar praten. Aan weerskanten zaten ze achter een schouderhoge afscheiding die een deel van het geluid tegenhield. Het probleem waarmee Franco nu werd geconfronteerd, was dat hij genoeg dingen moest verzinnen om een tijdje door te praten, en tegelijkertijd zijn verhaal ondersteunen dat Paul Yang was aangehouden en met niemand mocht praten.


  Na ongeveer een kwartier was Franco door zijn onschadelijke vragen heen. Positief was wel dat hij begon te merken dat Amy steeds onduidelijker begon te praten, en dat haar bewegingen, als ze haar glas oppakte, onvast werden. Haar oogleden werden zwaar, zodat het haar extra moeite kostte ze open te houden.


  ‘Hoe zit het met die acht-K?’ vroeg Franco. Eerlijk gezegd had hij geen flauw idee wat een 8-K was, ook al had hij de dag ervoor Vinnie er met Paul over horen praten.


  ‘Wat is daarmee?’ vroeg Amy, onduidelijk sprekend. Ze nam nog een slokje van haar cocktail. Nadat ze haar glas had neergezet, merkte Franco dat haar bovenlichaam een beetje heen en weer begon te gaan, ook al bewoog ze haar armen en benen niet. Eigenlijk leek het alsof ze al een glas of twee, drie op had.


  ‘Waar is het?’ drong Franco aan.


  ‘Hier, in mijn ouwe, trouwe buidel,’ zei Amy, terwijl ze een paar keer tegen haar tas tikte.


  ‘Geef het me dan!’


  ‘Ja, waarom ook niet,’ zei Amy. Haar hand dwaalde wat in de lucht voordat het haar lukte de tas op te pakken. Met enige moeite kreeg ze de rits van haar tas open en gaf toen de USB-stick aan Franco.


  Franco keerde de stick in zijn hand om en trok hem toen open. Hij had nog nooit zo’n ding gezien.


  Vanuit zijn ooghoek zag hij Angelo de ruimte binnenkomen. Een paar mensen aan de bar draaiden zich om en gaapten hem aan. Angelo staarde terug met naar Franco vermoedde een steeds woestere blik. Angelo had leren omgaan met zijn mismaakte gezicht en de reactie die dit bij anderen opriep, maar niet bij mensen die volgens hem tot het uitschot van de maatschappij behoorden, zoals een handvol zuiplappen in een smerig café.


  Franco stond op en liet ondertussen de USB-stick in de zak van zijn colbertje glijden. ‘Agent Facciolo, we zitten hier.’ Even was Franco bang dat hij naar hem toe moest gaan en hem naar de tafel moest slepen, maar uiteindelijk draaide Angelo zich om en kwam op eigen gelegenheid naar de tafel.


  ‘Stelletje tuig,’ zei Angelo, terwijl hij over zijn schouder keek.


  ‘Ach, ze zijn alleen maar jaloers op je Brioni-jasje.’


  ‘Ja, dat zal wel!’ gromde Angelo.


  ‘Dit is Amy Lucas,’ zei Franco en hij gebaarde naar Amy. Daarna sloeg hij zijn armen om Angelo’s schouders. ‘En dit is agent Facciolo, over wie ik je heb verteld.’


  ‘Och!’ zei Amy huiverend terwijl ze haar ogen opsloeg naar Angelo. ‘Wat erg dat je je gezicht hebt verbrand.’


  ‘Heeft ze al een van dokter Travino’s speciale cocktails gehad?’


  ‘Eén nog maar en amper tien minuten geleden.’


  ‘Schitterend,’ zei Angelo. ‘Laten we haar er nog een geven. Het ziet ernaar uit dat haar glas leeg is.’


  ‘Als we haar er nog een geven, dan gaat ze misschien van haar stokje.’


  ‘Hé! Ben je het soms vergeten, dat was toch de bedoeling. Wat drinkt ze? Dan haal ik het en dan kunnen we uit deze rottent weg. Ik wil het karwei afmaken. Het is slecht voor mijn humeur.’


  ‘Wacht!’ zei Franco terwijl hij Angelo tegenhield. ‘Laat mij het gaan halen. Ik wil niet dat je hier de boel overhoopschiet vanwege een stel zatlappen aan de bar.’


  ‘Oké,’ zei Angelo. ‘Dan blijf ik hier bij deze knappe jongedame.’


  Franco trok Angelo een stukje van de tafel weg en fluisterde met zijn hand half over zijn mond: ‘We zijn ambtenaren van de SEC, dus gedraag je als zodanig.’


  ‘Ja, oké,’ zei Angelo. Hij ging naast Amy zitten en ze schoof opzij om plaats voor hem te maken.


  Nog geen kwartier later was het Franco duidelijk dat Amy meer dan genoeg had gehad en dat ze het goed naar haar zin had, misschien zelfs te goed. Franco had de barman een paar keer hun kant zien uitkijken als ze lachte. Het was een hoog gegil.


  Franco keek naar Angelo tegenover hem en maakte een hoofdgebaar naar de deur, en Angelo knikte.


  ‘Waar staat de Donkere Schone?’ vroeg Franco.


  ‘Vlak om de hoek,’ zei Angelo. Vervolgens zei hij tegen Amy: ‘Ik ben zo terug, schat.’


  Franco sloeg Amy gade die een slok van haar drankje nam. ‘Waarom doe je dat met je haar?’


  Amy haalde lachend haar schouders op. ‘Voor de lol. Voordat ik het deed, zag niemand me staan.’


  Franco staarde naar de andere kant van de tafel. Amy vertoonde nu af en toe krampachtige bewegingen om niet om te vallen.


  Een paar minuten later kwam Angelo terug. ‘De wagen staat pal voor de deur.’


  ‘Kom op, Amy,’ zei Franco, terwijl hij aan haar arm trok.


  ‘Ik heb mijn glas nog niet leeg,’ zei Amy met een overdreven verdrietig gezicht. Ze lachte.


  ‘Volgens mij heb je genoeg gehad,’ antwoordde Franco. Hij gebaarde naar Angelo en samen kregen ze haar wankelend overeind. Ondersteund door beide mannen liep ze de bar uit. Het kostte niet veel moeite om haar achter in de auto te zetten.


  ‘Ga naast haar zitten,’ zei Franco. ‘Als je denkt dat ze moet kotsen, steek je haar hoofd uit het raam.’


  ‘Hé, waarom ga jij niet naast haar zitten, dan rij ik.’


  ‘Het is mijn auto,’ zei Franco.


  Terwijl ze Amy achter in de auto zetten met haar hoofd in het uiterste hoekje en het raam naar beneden, zagen ze niet dat een man de bar uitkwam. Hij had nonchalante hiphopkleding aan, met een lang, slecht passend T-shirt en een honkbalpetje van de Yankees achterstevoren op zijn hoofd. Zonder te blijven staan om te kijken wat Franco en Angelo uitvoerden, liep hij in noordelijke richting Broad Avenue op.


  ‘Ben je zover?’ vroeg Franco, terwijl hij in zijn achteruitkijkspiegel keek.


  ‘Ja,’ zei Angelo. Amy had nu haar gordel om en hing met haar gezicht bijna uit het raam. Met uitgestrekte hand ondersteunde Angelo haar hoofd. Amy zelf was buiten westen.


  Na op de kaart de snelste route terug naar Hoboken te hebben opgezocht, maakte Franco midden op Broad Avenue een U-bocht en trok op richting zuiden.


  Ze reden een tijdje zonder iets te zeggen. Angelo begon als eerste te praten. ‘Ik hoop echt dat Vinnie al deze moeite waardeert. Tijdens het spitsuur door de stad rijden was al erg genoeg, maar dat was nog niets vergeleken met de tunnel en vervolgens naar New Jersey te rijden. Ik bedoel, wat een rotklus is dit.’


  ‘Ik had zo met je van plaats willen ruilen,’ zei Franco. ‘Elke dag pendelen in zo’n bus is een nachtmerrie.’


  Ze spraken niet meer tot ze bij de jachthaven kwamen. Franco reed naar dezelfde plaats als de avond ervoor en parkeerde aan het begin van de hoofdsteiger. Hij deed de koplampen uit. Net als de nacht ervoor was het aardedonker. Beide mannen stapten uit en gingen naar het achterportier aan de chauffeurskant. Toen ze het portier openden, zakte Amy’s hoofd naar links.


  ‘Oké, schatje!’ zei Angelo. ‘Tijd om op te staan.’ Hij stak zijn hoofd in de wagen en maakte haar gordel los. Toen dat gebeurd was, haalden ze Amy uit de auto.


  ‘Ze weegt niet veel, hé?’ merkte Franco op.


  ‘Toen haar baas gisteren zei dat ze klein was, maakte hij geen grapje.’


  Zonder al te veel moeite liepen ze met Amy de steiger op. De koude lucht van de rivier had haar iets doen opleven en ze werkte mee, zodat ze niet haar hele gewicht hoefden mee te sjouwen. Het enige probleem was haar over de smalle loopplank op de achtersteven van de boot zien te krijgen.


  ‘Wat moeten we met haar doen als we gaan varen?’ vroeg Angelo.


  ‘Nou, ze is niet misselijk geworden, dus laten we haar in een hut voorin leggen. Ik wil niet dat ze opstaat en overboord valt. Wacht hier en blijf bij haar terwijl ik het licht in de grote kajuit en benedendeks aandoe.’


  Het kostte iets meer moeite om Amy op de boot te krijgen dan met haar over de steiger te lopen, maar ze slaagden erin haar in een kajuit te krijgen en lieten haar op een bed vallen met haar voeten nog op de grond. Voor het geval ze misselijk mocht worden, legden ze handdoeken onder haar hoofd. Toen ze klaar waren, stonden ze op en keken naar de vrouw. Plotseling boog Franco zich voorover, pakte de revers van Amy’s jas beet en scheurde die ruw open. De knopen vlogen alle kanten op en kletterden op de grond.


  ‘Zal ik je eens wat zeggen?’ zei hij. ‘Als je niet naar haar haar kijkt en net doet of je de puistjes niet ziet, valt ze best mee. Wat vind je ervan?’


  ‘We hebben haar tenslotte een rape-drug gegeven,’ zei Angelo en op zijn met littekens bedekte lippen verscheen een scheef lachje. ‘Zoiets geef je niet voor niets.’


  ‘Ja, het is zoiets als dat gedoe met de stamcel en het bevroren embryo. Ik bedoel, als je toch van plan bent ze door het toilet te spoelen, dan kun je ze net zo goed gebruiken.’


  Franco en Angelo keken elkaar aan. Hun grijns breidde zich uit tot een lach.


  ‘Goed,’ zei Franco. ‘Als we onderweg zijn, tossen we wie er als eerste mag.’


  ‘Afgesproken.’


  Met meer enthousiasme dan ze de hele avond hadden getoond, gingen Franco en Angelo terug naar het bovendek. Franco liep verder naar het brugdek, terwijl Angelo de steiger op ging om de meertrossen los te gooien. Tegen de tijd dat Angelo de boeglijn los had en aan dek had gegooid, snorde bij Franco de dieselmotor als een tevreden kat. Angelo rende terug en maakte de tros van de achtersteven los van de reusachtige bolder. Net toen hij op het punt stond de tros op de achtersteven te gooien, ving zijn oog een glimpje licht op in de buurt van de brandstofpomp aan het begin van de steiger. Even staarde Angelo in het duister. Toen het niet terugkwam, nam hij aan dat het een korte lichtreflectie op het peilglas van de pomp van de Volle kracht vooruit was.


  Angelo gooide de meertros op de boot, holde over de loopplank en trok die aan boord. ‘Alles los,’ riep hij naar het brugdek. Toen het jacht van de ligplaats wegvoer, haalde Angelo de dikke, witte stootwillen rond om de boot binnen. Terwijl hij dat deed, werd hij gevangen in de roodachtige gloed van de boordlichten die Franco net had aangedaan.


  Brennan bleef langer achter de brandstofpomp wachten dan hij dacht dat nodig was. Hij wilde geen extra risico lopen. Hij was bang dat hij Angelo’s aandacht had getrokken toen hij geprobeerd had de naam van het jacht te onderscheiden. Het probleem was dat Angelo plotseling rechtop in zijn gezichtsveld was gaan staan en even regelrecht naar hem had gekeken. Brennan besefte daarna dat wellicht het jachtlicht op de voorkant van zijn aanzienlijke verrekijker reflecteerde.


  Toen het geluid van de motoren van het jacht zo ver was weggestorven dat hij er zeker van was dat hij niet werd gezien, keek Brennan om de pomp en zag dat de boordlichten van de Volle kracht vooruit zich een kleine tweehonderd meter voorbij het einde van de steiger bevonden. In de overtuiging dat hij van zo’n afstand niet te zien was, draafde hij de steiger weer af, langs Franco’s auto en vervolgens helemaal naar de achterkant van de parkeerplaats van de jachthaven. Hij zag Carlo’s zwarte Denali pas toen hij er vrijwel tegenaan liep. Vlug klom hij op de passagiersstoel voorin. Hij was buiten adem.


  ‘En?’ vroeg Carlo.


  Brennan stak zijn hand op en haalde eerst een paar keer diep adem.


  ‘Ze hebben haar op een jacht meegenomen,’ bracht Brennan met moeite uit.


  ‘Gezien het feit dat we naar een jachthaven zijn gereden, is dat niet zo vreemd, vooral niet omdat je dacht dat ze haar in de bar iets hebben gegeven.’


  ‘Ik weet zeker dat ze haar iets hebben gegeven!’ snauwde Brennan terug. Hij hield er niet van om door Carlo te worden gecommandeerd.


  ‘Het is al goed! Je hoeft je niet beledigd te voelen.’


  ‘Als je me niet vertrouwt, moet jij er maar achteraan hollen.’


  ‘Ik zei, het is al goed, ze hebben haar iets gegeven,’ zei Carlo. ‘Denk je dat dit belachelijke gedoe alleen bedoeld was om haar eens lekker te pakken? Ik bedoel, dit was een heleboel moeite. Er zijn toch genoeg mokkels in Queens, ze hoeven heus niet helemaal hiernaartoe te komen.’


  ‘Het kan niet alleen om een nummertje gaan,’ zei Brennan. ‘Wat mankeert jou, ben je soms niet goed snik?’


  Even zeiden de beide mannen geen woord. De spanning van alles wat ze die avond hadden gedaan, begon hen parten te spelen. Eindelijk zei Carlo: ‘We moeten eigenlijk elkaar in elkaar slaan. Dit was geen makkie zoals ik had gedacht. Maar we moeten wel een verhaal hebben als we naar de baas gaan.’


  ‘Ze zijn met het jacht weg. Ik kan me niet voorstellen dat ze zo veel moeite doen voor alleen maar een wip, en ook niet dat ze zo veel moeite doen voor een grietje dat niets bijzonders was. We missen een belangrijk stuk informatie.’


  ‘Je hebt echt niets gehoord van wat ze in de bar zeiden?’


  Brennan keek Carlo kwaad aan.


  ‘Oké, oké, je hebt al gezegd dat je niets hebt gehoord. Maar het is wel jammer. Het was de perfecte gelegenheid.’


  ‘De muziek stond te hard. Het was boem, boem, boem,’ zei Brennan, terwijl hij met zijn vuist op zijn handpalm sloeg.


  ‘Misschien gingen ze met de boot weg zodat ze haar gewoon in de plomp kunnen gooien als ze klaar zijn.’


  ‘Die verklaring is me veel te zwak,’ zei Brennan die zich bedwong om geen sterker waardeoordeel te vellen. Hij wist dat een van de voordelen van een rape-drug was dat de vrouw zich niets herinnerde.


  ‘Nou ja, we kunnen ze niet meer volgen tenzij ze terugkomen.’


  Doe me een lol, dacht Brennan, maar hij zei het niet. In plaats daarvan zei hij: ‘Dankzij mijn verrekijker, die ik had meegenomen, denk ik dat ik de naam van de boot weet. Ik bedoel, ik kon het niet goed zien, en hij ging op en neer, maar het leek op Volle kracht vooruit.’


  Carlo draaide zich om naar Brennan. ‘Hé, dat is misschien iets wat Barbera zou willen weten.’


  O, ja? vroeg Brennan zich stilletjes sarcastisch af. Soms had hij zo zijn vraagtekens hoe Carlo zo ver binnen de organisatie had kunnen klimmen. Carlo pakte zijn gsm en belde Louie Barbera.


  Toen Barbera aan de lijn kwam, gaf Carlo een snelle beschrijving van hun avond tot dan toe. Louie was meteen onaangenaam verrast. Zijn eerste vraag was de naam van het bedrijf waar het meisje werkte, maar Carlo en Brennan hadden helaas geen flauw idee. Toen vroeg Louie of ze misschien de naam van de boot wisten.


  ‘We denken dat het Volle kracht vooruit is. Het was donker en moeilijk te zien, maar Brennan had een verrekijker meegenomen, en daar leek het op.’


  Brennan knikte omdat Carlo hem de eer liet opstrijken.


  ‘Jullie zijn goed bezig,’ zei Louie. ‘Dat kan best eens heel waardevolle informatie zijn. Voorzover ik weet, weet niemand dat Vinnie Dominick een jacht in New Jersey heeft liggen. Dat zou best eens het antwoord kunnen zijn op hoe hij tegenwoordig aan zijn drugs komt.’


  ‘Wat wil je dat we doen?’


  ‘Daar blijven en kijken wanneer ze terugkomen en of het meisje erbij is of niet. Als het dan nog niet te laat is, ga dan terug naar de Trump Tower. Ik wil een lijst met namen van de bedrijven die daar een kantoor hebben. Er is iets aan de hand met een van die bedrijven en ik wil weten wat dat is.’


  Carlo hing op en draaide zich om naar Brennan. ‘Heb je dat gehoord? We moeten hier blijven wachten.’


  ‘Bedankt dat je mij de eer gaf voor de naam van de boot.’


  ‘Nou, dat verdiende je. Zullen we eens kijken of ze hier ergens koffie hebben? Wie weet hoelang die klootzakken wegblijven op hun romantische cruise.’


  ‘Dat is het beste idee dat je vandaag hebt gehad,’ zei Brennan.


  ‘En?’ vroeg Franco toen Angelo weer de brug opkwam. Franco had de boot redelijk op snelheid zodat die over de golven gleed. Hij had sneller gekund, maar dat was niet nodig, en de dieselmotoren maakten een oorverdovend lawaai als ze meer moesten presteren.


  ‘Ze zei dat ze mij liever had omdat jouw lul te klein is.’


  Franco gaf Angelo een speelse tik, die hij moeiteloos ontweek. Eerder had Franco het tossen gewonnen, en terwijl Angelo de boot bestuurde, was hij naar beneden gegaan voor de wip met de bewusteloze Amy. Daarna was het Angelo’s beurt geweest.


  ‘Hoever gaan we?’ vroeg Angelo. Links zag hij de skyline van New York City en rechts de kust van Jersey. In de verte bevond zich het verlichte Vrijheidsbeeld.


  ‘Ongeveer even ver als gisteravond. Heb je het anker uitgegooid?’


  ‘Nog niet.’


  Ze voeren korte tijd zwijgend verder tot Angelo zei: ‘Wat gaan we doen?’


  ‘Waarom vraag je dat? Gewoon hetzelfde als gisteravond. We schieten haar dood en gooien haar overboord.’


  ‘Waarom die moeite om haar eerst neer te schieten?’


  Franco wendde zijn blik van het water voor hem af en keek naar Angelo in de schemering van de brug. ‘Omdat ze dan nog leeft als we haar in de plomp hebben gegooid.’


  ‘Nou en?’


  Franco haalde zijn schouders op. ‘Het lijkt me niet goed om haar levend in het water te gooien. Dat is niet menselijk.’


  ‘Dus je vindt jezelf menselijk. Is dat het, Franco?’


  Franco richtte zijn aandacht weer op het water voor hem. Hij zag een paar lichten van een boot aan stuurboordzijde die recht op hun boeg afkwamen. Hij liet de motoren iets zachter draaien en de boot minderde snel vaart.


  ‘Waar ben je verdomme mee bezig?’ vroeg Franco boos. ‘Ben je een spelletje met me aan het spelen of zo?’


  ‘Nee, verdomme!’ riep Angelo uit. ‘Jezus, doe eens rustig! Ik vraag het alleen omdat ik er hetzelfde over denk. We kunnen het gewoon niet maken om haar overboord te gooien zonder haar eerst koud te maken. Maar ik begin me nu wel af te vragen of we geen twee ouwe doetjes aan het worden zijn.’


  ‘Hé, laat mij erbuiten.’


  ‘Franco, dit is een discussie, geen ruzie. Vergeleken met de zware jongens van vroeger zijn we watjes.’


  ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’


  ‘Ik heb ooit een film gezien over hoe het was toen de echte bazen het voor het zeggen hadden. Als een van de dienstdoende spierbundels vroeger iemand molde, net als wij nu doen, dan bonden ze die persoon op een stoel vast en staken ze zijn voeten in het cement en terwijl dat droogde, kon de persoon die afgemaakt werd, nadenken over wat er daarna ging gebeuren. Die kerels waren pas slecht, die waren niet zoals wij.’


  ‘Je bent helemaal gestoord.’


  ‘Dat kan best zijn, maar zoiets zou ik graag nog weleens willen doen. Tegenwoordig zou dat trouwens een stuk sneller gaan, met dat sneldrogende cement en zo.’


  ‘Nou, dan zal ik je één ding zeggen: we gaan vanavond niet terug naar de bouwmarkt zodat je nog wat kunt spelen.’
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  Angela haastte zich van de dienstingang van de Trump Tower naar 5th Avenue en ging op in het drukke voetgangersverkeer richting zuiden. Bij 56th Street moest ze wachten op het verkeerslicht, en ze keek op haar horloge. Ze was al laat voor haar dinerafspraak van kwart over zeven met Chet McGovern. Het leek net of ze de laatste tijd altijd haast had en altijd te laat was. De druk nam maar niet af. Ze wist dat ze eigenlijk geen tijd kon vrijmaken voor een eetafspraak, maar het toeval dat ze een confrontatie van heb ik jou daar met dokter Laurie Montgomery had gehad en op dezelfde dag door een van haar collega’s uit eten werd gevraagd, was te mooi om geen gebruik van te maken. Angela vreesde dat Laurie momenteel weleens de grootste bedreiging kon zijn voor de geheimhouding die Angels Healthcare ten opzichte van het MRSA-probleem en de daaruit volgende cashflow had betracht. Angela moest weten hoe groot die dreiging in werkelijkheid was.


  Toen het licht versprong, gingen Angela’s gedachten terug naar haar andere problemen. Paul Yang was nog steeds niet terug, en vlak voordat ze het kantoor verliet, had Angela nog navraag gedaan bij Bob. Ze dacht dat hij wel zou hebben gebeld als de accountant contact met hem had opgenomen, maar Angela wilde het zeker weten. Het zou prettig geweest zijn als ze een van haar zorgen had kunnen wegstrepen. Toen Angela bij Bob informeerde naar Paul Yang, had ze hem tegelijkertijd gevraagd of hij met Michael alles had geregeld voor de extra vijftigduizend dollar. Bob had gezegd dat overal voor was gezorgd, behalve voor het geld zelf, maar dat hij hoopte dat dit in de ochtend zou worden overgemaakt.


  Het laatste wat Angela nog moest regelen voordat ze het kantoor uitging, was de ruzie tussen Cynthia Sarpoulus en Herman Straus, de directeur van Angels Orthopedische Kliniek. Cynthia wilde dat de operatiekamer waarin David Jeffries was behandeld nog eens vierentwintig uur gesloten bleef, terwijl Herman wilde dat die beschikbaar kwam. Zijn standpunt luidde dat er na Jeffries nog vier operaties in die ruimte hadden plaatsgevonden waarbij geen infectie was opgetreden, en dat de operatiekamer grondig was schoongemaakt. Cynthia wilde echter nog een dag wachten om hem weer te controleren voordat ze groen licht gaf. Onder normale omstandigheden zou algemeen directeur Carl Palanco zich met het probleem hebben beziggehouden, maar de wispelturige Cynthia had gedreigd op te stappen, wat betekende dat Angela als bemiddelaar moest optreden. Nu MRSA nog een potentieel gevaar was, wilde Angela haar specialist op het gebied van infectiebestrijding niet kwijt.


  Bij 54th Street sloeg Angela links af en versnelde haar pas. Ondanks alle problemen en spanningen berustte ze erin om toch minstens van het etentje te genieten, ook al had het, net als alles wat ze deed, te maken met haar werk. Het was immers bij een van haar favoriete restaurants.


  Terwijl ze door de voordeur naar binnen ging en toen door de binnendeur, deed ze haar jas uit en gaf die aan de receptionist. Toen ze naar de balie liep, verwachtte ze een van de twee eigenaren te zien. Hoewel ze het niet zeker wist, vermoedde ze dat het broers waren. Degene die ze verwachtte te zien, omdat hij als de maître d’ fungeerde, was de elegante Italiaan in het altijd even prachtig zittende, Italiaanse pak, het helderwitte overhemd, de grote, zijden Italiaanse stropdas met bijpassend pochet en het weelderige donkere, vrij lange, golvende haar. De andere was de stoere no-nonsense Italiaan die testosteron uitstraalde en die zo uit een maffiafilm was weggelopen. Hij was een stuk nonchalanter gekleed, maar dwong zonder meer respect met een vleugje angst af. Meestal stond hij achter de kleine bar, en toen Angela verder de zaal inging, kreeg ze hem in het oog en hij haar. Hij zwaaide en riep haar bij haar naam. Voor het desastreuze MRSA-probleem had Angela het restaurant bijna wekelijks bezocht, maar dan om te lunchen, niet om te dineren. Ze realiseerde zich ineens dat de broers waarschijnlijk ’s avonds om beurten werkten, want de zakenlunch was hun sterke punt.


  Een van de obers herkende haar ook. Hij was een jong uitziende Italiaan met een doordringende glimlach, die haar eveneens bij haar naam begroette. Met een edelmoedig gebaar wees hij haar op de eerste tafel in de hoek en zei: ‘Je gast is er al.’


  Chet stond op van achter de tafel, zwaaide en begroette haar met een glimlach.


  Angela liep naar hem toe en nam hem ondertussen in zich op. Ze was vergeten hoe innemend en nonchalant hij glimlachte, en hoe jongensachtig hij eruitzag. Ze had nooit verwacht dat hij arts was, laat staan patholoog-anatoom. Tijdens haar studie geneeskunde was pathologie niet haar favoriete vak geweest en hoewel ze in haar eerste jaar anatomie wel snijwerk op lijken had verricht, had ze koste wat het kost vermeden om op recente sterfgevallen autopsie uit te voeren. Ze kon er met haar verstand niet bij hoe iemand met zoiets een carrière kon opbouwen.


  Toen ze bij de tafel kwam, verraste Chet haar door een stap opzij te doen en haar te omhelzen. Onhandig beantwoordde ze zijn begroeting. Ze was hier immers voor zaken, ook al wist hij dat niet.


  ‘Bedankt dat je kon komen, ik weet namelijk hoe druk je het hebt.’


  ‘Bedankt voor de uitnodiging. Ik weet niet of ik fatsoenlijk gegeten had als je niet zo had aangedrongen.’


  ‘Zoals ik al zei, je moet eten.’


  Ze gingen zitten.


  ‘Maar om bij het begin te beginnen,’ zei Chet. ‘Ik trakteer.’


  ‘Ik denk dat ik er bij deze ruil het best vanaf kom,’ zei Angela. Ze wist dat San Pietro in overeenstemming met de kwaliteit die er werd geleverd, niet goedkoop was, zelfs niet in de ogen van investment bankers.


  Ze deelden over en weer enige tijd wat plaagstootjes uit, waarna Angela een ober wenkte. Ze kon het die avond niet te laat maken.


  De jeugdige, glimlachende ober kwam naar hen toe en ratelde een indrukwekkende beschrijving van zeker tien eetlustopwekkende specialiteiten en nog eens meer dan tien speciale voorgerechten op. Vervolgens overhandigde hij de menukaarten.


  ‘Dat was ongelooflijk,’ fluisterde Chet tegen Angela. ‘Hoe onthoudt hij dat allemaal?’


  Nadat ze hun keuze hadden gemaakt, waaronder een fles Brunello uit 1995, vervolgden ze hun conversatie. Net als de avond ervoor vond Angela Chet een buitengewoon gezellige prater, en of ze nu wilde of niet, ze genoot van zijn humor en zijn verfrissende openhartigheid. Hij was, zoals hij openlijk toegaf, een onbedwingbare donjuan. Door dit zo openlijk toe te geven, leek het de normale smakeloze oppervlakkigheid weg te nemen. Net als de avond ervoor en ondanks alle spanning waaronder ze leefde, begon ze zich weer te amuseren. Natuurlijk hielp de wijn daaraan mee, die was zelfs zo heerlijk dat ze zich bijna schuldig begon te voelen. Ze kon zich voorstellen dat de fles niet goedkoop was.


  Naarmate het gesprek verderging en ze niet onheus wilde overkomen door te beginnen over de ware reden waarom ze op dit etentje was ingegaan, namelijk om dingen te weten te komen over Laurie Montgomery, maakte ze gebruik van Chets openheid door hem te vragen waarom hij medicijnen was gaan studeren en waarom forensische geneeskunde.


  ‘Wil je de gekuiste versie of de waarheid?’ zei Chet met een schalks lachje.


  ‘De waarheid!’ zei Angela overdreven overtuigend. Ze nam nog een slokje van de overheerlijke wijn.


  ‘De meeste mensen, zo’n negenentachtig procent, gaan medicijnen studeren omdat ze echt gemotiveerd zijn om mensen te helpen. Ik niet. Tot halverwege de middelbare school had ik geen idee wat ik wilde.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Een van mijn vrienden, die ik altijd een beetje een nerd vond – hij was immers voorzitter van de schaakclub – besloot ineens dat hij arts wilde worden, en om de gebruikelijke reden. En weet je wat er toen gebeurde?’


  ‘Ik ben heel benieuwd.’


  ‘Van de ene op de andere dag werd hij plotseling populair bij de meisjes. Zelfs het meisje met wie ik een afspraakje probeerde te maken, Stacey Cockburn, wilde opeens uit met Herbie Dick. Zo heette ze echt, zonder gekheid.’


  Angela onderdrukte een lach.


  ‘Dus toen wilde ik ineens dokter worden,’ vervolgde Chet. ‘En het werkte. Twee weken later ging ik met Stacey op zaterdagavond dansen.’


  ‘Maar was die motivatie voldoende om daadwerkelijk medicijnen te gaan studeren?’


  ‘Voor mij wel. Ik heb biologie altijd leuk gevonden, dus geneeskunde stond niet haaks op mijn interesses. En op die leeftijd was het op de een of andere manier een geruststelling als je wist welke kant je uit wilde. En mijn ouders en zussen vonden het fantastisch dat ik arts wilde worden, want in een klein plaatsje in het Midwesten wordt een dokter nog steeds hogelijk gerespecteerd.’


  ‘Goed,’ zei Angela. ‘Maar waarom forensische geneeskunde?’


  ‘Ik denk omdat ik van puzzels hou en graag nieuwe dingen leer. Daar draait het voor mij bij forensische geneeskunde om. Bovendien merkte ik op de universiteit dat ik niet zo goed met patiënten was, met name als ze nog leefden.’


  Angela knikte glimlachend. Tot op zekere hoogte begreep ze wat hij zei, behalve het deel om de autopsie zelf te moeten doen.


  ‘Zo, nu is het jouw beurt,’ zei Chet. ‘Waarom heb je voor de zakenwereld gekozen?’


  Angela aarzelde even en bedacht hoe ze het beste kon antwoorden. Haar eerste ingeving was om de vraag af te wimpelen en zich er makkelijk van af te maken, maar een combinatie van Chets openhartigheid, haar twijfels over haar motivaties en misschien de wijn wel maakten haar vrijmoedig. ‘Ik zou, denk ik, dezelfde vraag kunnen stellen,’ zei ze. ‘Wil je een stereotiep of een eerlijk antwoord?’


  ‘Een eerlijk antwoord natuurlijk.’


  ‘Eigenlijk heb ik nooit een zakenvrouw willen worden, tenminste, niet tot vijf jaar geleden.’


  ‘Wat wilde je dan wel worden?’


  ‘Arts.’


  ‘Meen je dat?’ vroeg Chet, en er verscheen een spottende, onzekere glimlach op zijn gezicht.


  ‘Echt waar,’ bevestigde Angela. ‘En ik hoorde bij die kudde. Ik hoorde bij de achtennegentig procent waarover je het had. Ik wilde echt voor mensen zorgen en hen hopelijk beter maken. Het klinkt misschien overdreven sentimenteel, maar ik dacht er zelfs aan om de geneeskunde de binnenstad in te brengen, als een soort hedendaagse dokter Livingstone.’


  ‘Waarom heb je dat dan niet gedaan?’


  ‘Dat heb ik wel,’ zei Angela. ‘Ik heb een coschap interne geneeskunde gedaan, mijn examen gehaald en een praktijk in Harlem geopend.’


  Chet leunde achterover en legde zijn vork neer. Hij zat even met zijn mond vol tanden. Vanaf het moment dat hij in de sportschool met Angela in gesprek was geraakt, had hij geweten dat ze iets speciaals had, maar hij had nooit vermoed dat ze arts was. Het schokkende nieuws was niet goed voor zijn eigenwaarde, want tegenover een specialist en succesvolle zakenvrouw stelde hij als arts weinig voor. Maar tegelijk werd hierdoor zijn belangstelling aangewakkerd.


  ‘Ben je verbaasd?’ vroeg Angela. Chet keek of hij het in Keulen had horen donderen.


  ‘Ik ben verbijsterd.’


  ‘Waarom?’


  ‘Dat weet ik eigenlijk niet,’ stamelde Chet.


  ‘Ik ben er zelf ook verbaasd over,’ gaf Angela toe. ‘Maar misschien was mijn motivatie om geneeskunde te gaan doen niet zo onbaatzuchtig als ik altijd heb gedacht.’


  ‘O?’ zei Chet. Hij boog zich voorover. ‘Waarom niet?’


  ‘Een van de redenen waarom ik medicijnen wilde gaan studeren, en ik neem aan voor mensen wilde zorgen, want dat ga je doen als je bent afgestudeerd, was om het mijn vader betaald te zetten.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Echt waar,’ herhaalde Angela. In werkelijkheid was ze net zo verbaasd als Chet over wat ze zojuist over haar vader had gezegd. Niet dat ze er in de loop der jaren niet af en toe aan had gedacht, maar meer omdat ze nooit echt aandacht aan het probleem had geschonken.


  ‘Neem me niet kwalijk als ik te persoonlijk word,’ zei Chet, terwijl hij weer rechtop ging zitten. ‘Waarom zou jij je vader iets betaald willen zetten? Gisteravond in de sportschool leek het, zoals jij het althans beschreef, dat je een idyllische jeugd hebt gehad.’


  ‘Aan de buitenkant leek dat ook zo,’ zei Angela. Weer stond ze van zichzelf te kijken. Gesloten als ze was, gaf ze dingen toe die ze, toen ze nog studeerde, alleen aan een paar van haar beste vriendinnen had toevertrouwd. ‘En voor mijn vader was het heel belangrijk dat het er aan de buitenkant zo uitzag. Maar ons perfecte gezinnetje had zo zijn geheimen.’ Angela zweeg even, twijfelend of ze wel verder zou gaan. ‘Ik hoop dat ik je niet verveel. Weet je zeker dat je dit wilt horen?’


  ‘O, kom op!’ klaagde Chet. ‘Ik ben een en al oor. En mocht je ermee inzitten, ik geef je mijn woord dat wat je me in vertrouwen vertelt, niet verdergaat.’


  ‘Dat stel ik erg op prijs,’ zei Angela. Ze nam een slok wijn, dacht even na en zei toen: ‘Mijn vader heeft me helaas misbruikt, niet seksueel, maar emotioneel. Uiteraard besefte ik dat als kind niet. Dat kwam pas toen ik volwassen werd. Als klein kind was ik mijn vaders oogappel. Dat kan ik me nog goed herinneren en ik was ook dol op hem. Maar door die onderdrukte emoties van mijn vader en zijn afhankelijkheid van uiterlijke schijn, moesten mijn moeder en ik zo trouw zijn als een hond. Zolang ik zijn kleine lievelingsrobotpop was, was het plaatje perfect. Het probleem was dat ik langzaam opgroeide, en dat hij, zodra ik zelfstandig wilde zijn, zich van me afkeerde en af en toe opmerkingen maakte dat ik hem in de steek liet, waardoor ik me vreselijk schuldig voelde. Een poos deed ik wanhopig mijn best om het hem naar de zin te maken, maar ik stelde hem steeds teleur omdat mijn interesses steeds minder met thuis te maken hadden en meer met vrienden en school. Mijn arme moeder, die hem steeds trouw was gebleven, had er misschien nog het meest onder te lijden, want hij leek uitgekeken te zijn op haar en kreeg last van de karakteristieke midlifecrisis, compleet met buitenechtelijke verhoudingen en alcohol. Uiteraard nam hij daar nooit de verantwoordelijkheid voor. Zowel mijn moeder als ik kreeg de schuld van zijn gedrag, want, zo beweerde hij, niemand gaf om hem. Om de een of andere reden die ik nooit zal begrijpen, bleef die arme moeder van me bij hem totdat hij haar voor een jongere vrouw liet zitten.’


  ‘Wat erg voor je,’ zei Chet. ‘Het is triest dat mensen als je vader hun eigen grootste vijand zijn. Je vader had duidelijk trots moeten zijn op wat je allemaal hebt bereikt en zich niet bedreigd moeten voelen. Maar wat heeft dat te maken met je studie geneeskunde?’


  ‘Mijn vader was tandarts, een heel goede eigenlijk, maar in een van zijn zeldzaam eerlijke buien heeft hij toegegeven dat hij dokter had willen worden, maar dat hij niet tot de faculteit geneeskunde was toegelaten. Toen ik een jaar of tien, elf was, zei ik om hem een plezier te doen, dat ik medicijnen zou gaan studeren, wat niet helemaal als een verrassing kwam, want een van mijn favoriete spelletjes als kind was verpleegstertje of doktertje spelen, wat, zo dacht ik destijds, hetzelfde was.’


  ‘Je was gewoon helderziend. Met de jaren komen de twee beroepen dichter bij elkaar te liggen. Het grootste verschil is dat verpleegkundigen harder werken en artsen beter worden betaald.’


  Angela glimlachte, maar was te zeer in beslag genomen door haar eigen verhaal. Ze had het nooit eerder zo beknopt samengevat.


  ‘Dus een van je redenen om medicijnen te gaan studeren was om je vader te treiteren?’ vroeg Chet.


  ‘Gedeeltelijk wel, denk ik. Het was een manier om wraak te nemen. Toen ik afstudeerde, raakte dat hem zo dat hij niet op mijn buluitreiking verscheen.’


  ‘Ik weet niet of ik het helemaal met deze theorie eens kan zijn,’ merkte Chet op.


  ‘Hoezo?’


  ‘Het feit dat je je daarna ging specialiseren in de interne geneeskunde, wat toch een van de zwaarste richtingen is, vergde heel wat toewijding.’


  ‘Ik praktiseer nog steeds niet.’


  ‘En hoe komt dat?’


  ‘Eigenlijk omdat mijn praktijk letterlijk failliet ging. Ik had een aanzienlijke schuld opgebouwd omdat de ziektekostenverzekeringen te laat terugbetaalden of niet vergoedden, en de vaste vergoeding te laag was om het tekort te dekken.’


  ‘Wauw,’ zei Chet. ‘Mijn leven is vergeleken met dat van jou over rozen gegaan. Mijn emotioneel zwaarste moment als kind was toen een paar oudere kinderen een trap gaven tegen het gezicht van mijn Halloween-pompoen. Mijn ouwelui zijn nog steeds bij elkaar en mijn vader kwam vanaf de kleuterschool naar elke sportwedstrijd en diploma-uitreiking.’


  ‘Zo’n achtergrond en dan toch zo’n casanova? Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik het je vraag, vooral omdat ik weet dat het niet waar is. Je leek zo op je gemak toen je me gisteravond benaderde, en je bent zo gevat in je antwoorden.’


  Chet lachte. ‘Het is allemaal spel. Vanbinnen ben ik altijd zenuwachtig en bang om te worden afgewezen. Mij casanova noemen is te veel eer. Casanova had succes, ik meestal niet. Hoewel, als ik een paar keer met een vrouw uit ben geweest, dan merk ik dat ik weer op jacht wil. Of dat betekent dat ik een probleem heb, weet ik niet. Het begon al op de universiteit toen ik zowel moest werken als colleges moest volgen. Tijd voor een echte relatie had ik niet, want een echte relatie kost tijd.’ Chet haalde zijn schouders op. ‘Dus het zaad is toen al gezaaid.’


  ‘Nou, dat klinkt in elk geval eerlijk.’


  ‘Eerlijk wel; bewonderenswaardig waarschijnlijk niet. Ik zou graag zeggen dat ik de juiste vrouw nog niet ben tegengekomen, maar dat kan ik niet omdat ik het meestal niet lang genoeg volhoud om daarachter te komen.’


  ‘Heb je ooit een langdurige relatie gehad?’


  ‘O, jawel. Vrijwel mijn hele middelbareschoolperiode lang. Mijn vriendin en ik hadden afgesproken dat ze me naar Chicago zou volgen waar ik medicijnen studeerde, maar op het laatste moment dumpte ze me voor iemand hier in New York.’


  ‘Wat erg.’


  ‘In liefde en oorlog is alles geoorloofd.’


  ‘Misschien heeft die gebeurtenis meer invloed op je gehad dan je zelf toe wilt geven.’


  ‘Misschien wel,’ zei Chet. Toen, om het onderwerp weer op haar te brengen, zei hij: ‘Je vertelde dat je gescheiden was. Wil je daarover praten?’


  Angela aarzelde. Gewoonlijk meed ze het om over haar scheiding te praten, niet alleen omdat ze van nature heel gesloten was, maar de trieste affaire kon haar nog steeds woest maken, zelfs na zes jaar. Maar omdat Chet zo openhartig was geweest en ze zelf al meer over haar privéleven had verteld, onderdrukte ze haar gebruikelijke terughoudendheid en zei: ‘Ik was bijna klaar met mijn medicijnenstudie toen ik als tiener helemaal voor de bijl ging voor een man die volgens mij helemaal de tegenpool van mijn vader was. Jammer genoeg was dat niet het geval. Hij voelde zich bedreigd door mijn medische graad. Hij had regelmatig een ander en hij sloeg me.’


  ‘Dat is onverdraaglijk en niet goed te praten,’ zei Chet. ‘Helaas zien we in het mortuarium meer gevallen van huiselijk geweld dan de meeste mensen beseffen.’


  Plotseling stond de ober aan hun tafel om hun borden weg te halen, waarna hij vroeg of ze nog een dessert wilden. Chet keek naar Angela.


  ‘Ik ben niet zo’n toetjesmens,’ gaf ze toe.


  ‘Ik evenmin,’ zei Chet. ‘Maar een cappuccino zou er wel ingaan.’


  ‘Dan maak ik de wijn op,’ zei Angela en ze wees naar de fles. Tevreden schonk de ober in en nam de lege fles weg.


  ‘Goed,’ zei Chet, terwijl hij achterover in zijn stoel ging zitten. ‘Je praktijk in het hartje van de stad ging failliet. Wanneer was dat?’


  ‘In 2001,’ zei Angela. ‘Hopelijk heb ik in dat jaar mijn dieptepunt bereikt. Veel erger kan het niet worden, bedoel ik. Mijn dokterspraktijk ging failliet en ik ging scheiden, twee afgrijselijke ervaringen die ik niemand kan aanraden. Het is absoluut een jaar dat ik niet over zou willen doen.’


  ‘Kan ik me goed voorstellen. Hoe heb je dan de ommezwaai gemaakt van een particuliere dokterspraktijk naar een staffunctie bij een bedrijf? Wat voor functie heb je eigenlijk, medisch adviseur of zo?’


  ‘Ik ben de oprichter en voorzitter van de raad van bestuur.’


  Op Chets gezicht verscheen wederom een wrange glimlach en hij schudde vol ongeloof zijn hoofd. ‘Je bent geweldig! Oprichter en voorzitter van de raad van bestuur! Ik ben vol ontzag. Hoe is dat zo gekomen?’


  ‘Het faillissement was een vernederende ervaring, maar er was één lichtpuntje. Het gaf aan wat voor buitensporig schadelijke rol de economie in de geneeskunde speelt. Ik bedoel, voordat ik bankroet ging, was ik me daar al min of meer van bewust, maar niet in die mate als daarna. In elk geval wilde ik proberen er iets aan te doen, maar tijdens mijn studie geneeskunde had ik niets over medische bedrijfskunde gehad. Ik wist zelfs niets over economie of zakendoen, wat de gezondheidszorg helaas is geworden, dus ging ik terug naar school en haalde een bedrijfskundige graad aan de universiteit van Columbia.’


  Chet gooide zijn hoofd in zijn nek en sloeg met een hand tegen zijn voorhoofd. ‘Dat is genoeg,’ smeekte hij. ‘Ik kan niet meer aan. Je geeft me het gevoel dat ik een stuk onbenul ben.’


  ‘Je houdt me zeker voor de gek?’


  ‘Ik denk het wel,’ gaf hij toe. ‘Maar dame, je hebt wel een cv om “u” tegen te zeggen.’


  De kelner kwam en bracht Chets cappuccino.


  ‘Ik heb nog een vraag voor je,’ zei Angela, die plotseling besefte dat ze zo in hun gesprek was opgegaan dat ze het onderwerp waarvoor ze uit eten was gegaan, nog niet had aangeroerd.


  ‘Zeg het maar,’ antwoordde Chet.


  ‘Ik wilde je iets vragen over dokter Laurie Montgomery.’


  ‘Wat wil je weten?’


  ‘Zou je haar karakteriseren als een volhouder, iemand die afmaakt waar ze mee bezig is, of denk je dat ze iemand is die alles snel goedvindt?’


  ‘Het eerste, zonder meer. Ik zou haar zelfs karakteriseren als een van de grootste volhouders die ik ken, zowel zij als haar man. Een paar andere pathologen-anatomen vinden ze zo gedreven, dat wij er maar als een stelletje luilakken bij afsteken.’


  Angela voelde krampen in haar buik. Ze had gehoopt en verwacht dat Chet iets zou zeggen waardoor haar zorgen zouden afnemen, niet toenemen. ‘Ik heb haar vandaag ontmoet. En de omstandigheden waaronder konden beter. We hebben een uitbraak van postoperatieve methicilline resistente stafylokokken gehad die het ons al ongeveer een maand lastig maakt en waardoor we alle mogelijke maatregelen moeten nemen om deze te bedwingen. We hebben zelfs een fulltime epidemioloog en specialist op het gebied van infectiebestrijding moeten inhuren.’


  ‘Laurie heeft me over het probleem verteld,’ zei Chet. ‘Ze herinnerde me er ook aan dat ik een van jouw gevallen heb gedaan.’


  ‘O, ja?’


  ‘Ja. Ze kwam langs mijn kantoor om het dossier op te halen van het geval dat ik een paar weken geleden had gedaan en waarvan ik nog op een paar laboratoriumuitslagen zat te wachten. Ze had vanochtend een soortgelijk geval aan de hand. Volgens mij kwamen beide gevallen van een van jouw ziekenhuizen.’


  ‘Heeft ze gezegd wat ze ermee ging doen, als ze er al iets mee ging doen? Ik bedoel, we doen zelf al alles wat in ons vermogen ligt. Onze specialist op het gebied van infectiebestrijding heb ik persoonlijk carte blanche gegeven.’


  ‘Nou, dan hoef je je geen zorgen te maken, want Laurie heeft duidelijk gezegd dat ze jouw probleem gaat oplossen, al kost het haar de kop.’


  Angela kreeg een droge keel. Ze nam een slokje wijn. ‘Heeft ze dat precies zo gezegd?’


  ‘Inderdaad.’


  Ineens wilde Angela dat de avond voorbij was. Hoewel ze, voordat ze over Laurie Montgomery was begonnen, zichzelf beter geamuseerd had dan ze had verwacht, zat ze nu met een probleem dat niet kon wachten. Ze zette ze haar glas neer, vouwde haar servet op en legde het op tafel. Vervolgens keek ze nadrukkelijk op haar horloge.


  ‘Heb ik het goed dat onze heerlijke avond voorbij is?’ zei Chet met iets van melancholie in zijn stem. ‘Ik had nog wel gehoopt dat je een stukje met me zou oplopen om iets te gaan drinken bij de chique Saint Regis.’


  ‘Vanavond niet. De plicht roept,’ zei Angela. ‘Laten we de rekening vragen, en zullen we ieder de helft betalen?’


  ‘Niets ervan!’ zei Chet. ‘Ik trakteer.’


  ‘Goed, als je erop staat, en als je het me niet kwalijk neemt, ik moet echt terug naar kantoor. Ik moet nog iemand bellen.’ Angela schoof haar stoel achteruit en stond op. Chet deed hetzelfde. Het plotselinge einde van de avond bracht hem in verwarring.


  ‘We spreken elkaar gauw weer,’ zei Angela, terwijl ze haar hand naar hem uitstak.


  ‘Ik hoop het,’ zei Chet.


  Met een laatste glimlachje baande Angela zich een weg door het restaurant, haalde haar jas op bij de vestiaire en na nog een laatste blik op Chet te hebben geworpen, haastte ze zich het restaurant uit.


  Chet ging langzaam zitten. Zijn ogen vingen de blik op van de ober. Die glimlachte niet meer, maar haalde meelevend zijn schouders op.
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  3 april 2007


  21.05 uur


  Michael klapte zijn mobiele telefoon dicht en knarsetandde. Hij bevond zich in de toiletten op de entresol van Downtowns Cipriani in SoHo. Voordat hij van de intieme privéclub op de tweede etage naar de toiletten was gevlucht om aan de dreunende discomuziek te ontsnappen, had hij met twee maten in de club gezeten waar ze zich aan het vermaken waren met drie grietjes uit New Jersey. Zijn telefoon was gegaan en omdat het Angela was, had hij het gesprek aangenomen, maar omdat hij niets kon horen, was hij naar de plee gevlucht. Nu wilde hij dat hij het niet had gedaan.


  Met moeite kon Michael zich bedwingen om niet tegen de met graffiti bedekte muur te slaan, wat verstandig was, want de muur was van bepleisterd schotwerk en niet van gipsplaat.


  ‘Shit!’ schreeuwde Michael zo hard hij kon. Binnen de muren van de kleine ruimte ketste de krachtterm als een explosie van akoestische energie tegen de wanden af, waardoor Michaels oren uit protest tuitten. Hij pakte de randen van de enige wasbak vast en spande zijn spieren alsof hij van plan was de bak van de muur te trekken. Langzaam sloeg hij zijn ogen op en staarde in de spiegel naar zichzelf. Hij zag er vreselijk uit. Zijn keurig verzorgde haar stond recht overeind alsof er net tienduizend volt door zijn lichaam heen was gegaan, en zijn ogen leken op die van Dracula.


  Toen ademde hij uit. Hij was woest, maar had zichzelf onder controle. Dat klote-ex-wijf van hem had hem net weer met een probleem opgezadeld, alsof hij een of andere lullige marionet was. Als hij er al niet tot aan zijn strot in had gezeten, had hij haar kunnen zeggen dat ze kon stikken, maar dat kon niet. Hij moest het zien op te lossen en de enige manier om dat te doen was om naar Queens te rijden en zich aan Vinnies glimmend gepoetste schoenen te werpen.


  Plotseling kon hij zijn drift niet meer beheersen en sloeg tegen de muur, al was hij wel zo slim om dat met vlakke hand te doen en niet met zijn vuist, zodat de kracht van de klap over een breder oppervlak werd verdeeld. Niettemin tintelde zijn hand toen hij hem wegtrok.


  Ietwat kalmer na de klap, deed hij zijn telefoon open. Met trillende vingers toetste hij Vinnies mobiele privénummer in. Die telefoon had Vinnie dag en nacht bij zich.


  ‘Vertel me voor de verandering eens dat je me met goed nieuws belt,’ zei Vinnie op de overdreven rustige toon waar Michael zo bang voor was. Michael herinnerde zich een keer dat Vinnie diezelfde stem had opgezet toen hij een kerel de laan uitstuurde. Toen die man vervolgens uit het zicht was verdwenen, had Vinnie alleen maar naar Franco geknikt, die daarop ook wegging. En dat was het einde van de man geweest, want hij was nooit meer gezien.


  ‘Ik moet je spreken,’ zei Michael met zo veel rust als hij kon opbrengen.


  ‘Vanavond?’ vroeg Vinnie kalm. Op de achtergrond hoorde Michael feestgedruis en het geluid van een kwelende Frank Sinatra, wat erop wees dat Vinnie nog steeds in de Neapolitan was.


  ‘Hoe eerder, hoe beter,’ zei Michael. ‘Sorry dat ik je lastigval, en als het niet echt nodig was geweest, had ik het niet gedaan.’


  ‘Nou, kijk maar wat je uitkomt, Mikey, maar geen getreuzel. Hoe later het wordt, hoe minder ik geklungel kan verdragen, als dat tenminste is wat je me komt vertellen.’


  Michael schoot in de hoogste versnelling. Hij rende terug naar de club, waar vrijwel niemand meer was, behalve zijn twee vrienden en de drie meisjes uit Jersey, vertelde hun dat hij een belangrijke afspraak had, maar dat hij zou terugkomen. Vervolgens rende hij langs de brandtrap, die als ingang van de club werd gebruikt, naar beneden, sprong in zijn Mercedes die aan de overkant van de straat stond geparkeerd en reed weg. Omdat hij helemaal in het centrum zat, ging hij via de Williamsburg Bridge en vervolgens via de snelweg naar 108th Street in Corona. Ruim twintig minuten later zag hij de Neapolitan.


  Michael was tijdens de korte rit beduidend gekalmeerd. Hij had zelfs over een plan B nagedacht voor het geval Vinnie mocht weigeren om te helpen, zoals hij die ochtend had gedaan. Michael kon geen geloofwaardige alternatieven bedenken, wat betekende dat hij Vinnie moest overtuigen om te helpen. Die redenering had goed geklonken toen Michael in de auto zat, maar nu hij de straat overstak en dadelijk tegenover Vinnie zou staan, kwam zijn angst dubbel zo snel terug.


  Vlak voor de deur bleef hij staan en probeerde een goede binnenkomer te verzinnen. Vaag dacht hij eraan om een beroep te doen op Vinnies ijdelheid, wat het altijd goed deed. Met dat in gedachten ging Michael naar binnen en glipte langs het gordijn.


  Het was zonder meer een verjaardagsfeestje. Het plafond hing propvol ballonnen en serpentines. De kleine dansvloer lag bezaaid met confetti, en achter de bar hing een groot spandoek waarop stond GEFELICITEERD MET JE VERJAARDAG VICTORIO. Vinnie zat aan dezelfde tafel als die middag met Carol naast zich. Michael herkende zijn andere vrienden niet. Frank Sinatra dreunde nog steeds intiem, bijna slaapverwekkend op de achtergrond.


  Toen Michael Vinnie zag, moest hij nog een tweede keer kijken. Of hij nu wilde of niet, het gaf hem moed. Vinnie lachte zo hard dat de tranen uit zijn ogen liepen en hij veegde herhaaldelijk met zijn knuisten langs zijn ooghoeken. Michael bleef staan waar hij stond in de hoop Vinnies blik op te vangen, maar na vijf minuten was duidelijk dat dit niet ging gebeuren. Schoorvoetend liep Michael richting Vinnie. Hij herkende een paar mensen, maar de meeste had hij nog nooit gezien. Michael zag meteen dat Franco en Angelo er niet waren, al zag hij aan de bar wel Freddie en Richie zitten.


  Toen hij de tafel naderde, ving hij eindelijk Vinnies blik op en hij was blij dat Vinnies lach niet verdween. Vinnie stelde de anderen voor en Michael gaf iedereen aan tafel een hand. Vervolgens excuseerde Vinnie zich, gebaarde Michael hem te volgen en liep verder het restaurant in, terwijl hij naar een paar gasten zwaaide en andere een hand gaf. Daarna liepen ze snel door de keuken, waar een licht hectische sfeer hing omdat de voorgerechten moesten worden opgediend. Helemaal achter in de keuken bevond zich een deur naar een kantoor. Vinnie liep zonder aarzeling naar binnen. Paolo Salvato, de eigenaar, keek verrast op van zijn bureau.


  ‘Paolo, beste vriend,’ zei Vinnie op monotone toon. ‘Mogen we even van je kantoor gebruikmaken?’


  Paolo stond op. ‘Natuurlijk.’ Hij haastte zich van achter zijn bureau vandaan en verdween de keuken in, de kantoordeur achter zich dichttrekkend.


  ‘Oké, Mikey,’ zei Vinnie terwijl hij zich naar Michael draaide. ‘Wat is het nieuwe probleem dat niet tot morgen kan wachten?’


  Michael begon met te vertellen dat het een probleem was dat alleen Vinnie kon verhelpen. Dat was de poging om Vinnies ego te strelen. Daarna zette Michael vlug uiteen wat Angela hem had verteld, namelijk dat er een vrouwelijke arts was, een patholoog-anatoom om precies te zijn, die zich plotseling geroepen had gevoeld om het bacterieprobleem op te lossen dat voor de problemen bij de Angels-klinieken zorgde. Michael voegde eraan toe dat dit een heel ongelukkige ontwikkeling was, omdat de arts naar de media kon stappen wat het einde van de beursgang kon betekenen. Hij eindigde door te zeggen dat iemand met veel overredingskracht met haar moest praten, en haar ervan moest overtuigen dat het in haar eigen belang was de zaak te laten rusten.


  Tot Michaels opluchting reageerde Vinnie niet, en ook zijn gezichtsuitdrukking bleef hetzelfde terwijl Michael zijn samenvatting gaf. Maar toen hij klaar was, gooide Vinnie plotseling zijn hoofd achterover en vroeg met een ondoorgrondelijk, wrang lachje: ‘Heet die dokter toevallig Laurie Montgomery?’


  ‘Inderdaad,’ antwoordde Michael helemaal in verwarring gebracht.


  ‘O, wat een tragedie,’ zei Vinnie, terwijl hij verrukt in zijn handen klapte.


  ‘Ken je die?’


  ‘O, ja,’ zei Vinnie bedaard. ‘Mevrouw Montgomery en ik delen een verleden. Door haar hebben mijn vrouw en ik een gigantische ruzie op de begrafenis van haar broer gehad en ze heeft me bovendien laten aanklagen en voor twee jaar in de bak laten gooien. Ik zou zeggen dat we elkaar dan wel kennen. Maar weet je wie nog meer ellende dan ik met die teef heeft gehad?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei Michael. Deze onverwachte, toevallige situatie verbaasde hem, maar hij was er ook blij om.


  ‘Angelo! Vijftien jaar geleden was zij er verantwoordelijk voor dat zijn gezicht zo erg verbrandde dat hij er bijna aan doodging.’


  Vinnie tastte in het zijzakje van zijn colbert en probeerde zijn mobiele telefoon te pakken. Doordat hij zo’n haast had, leek de telefoon tegen te sputteren. Toen hij hem eindelijk los had, belde hij snel. Franco nam op. Vinnie zette de telefoon op de luidspreker.


  ‘Hoe maken jullie het, mannen? Genieten jullie een beetje van de rondvaart?’


  ‘We vieren feest,’ zei Franco. ‘Het eerste deel van de avond was knap klote, maar het tweede deel heeft alles goedgemaakt. De vissen zijn gevoerd.’


  ‘Geweldig,’ zei Vinnie. ‘Is Angelo daar?’


  ‘Hij staat naast me.’


  ‘Geef hem eens.’


  Angelo’s unieke stem klonk door de luidspreker van de telefoon. Omdat hij amper zijn lippen op elkaar kon krijgen, klonken zijn b’s, d’s, m’s en p’s onmiskenbaar gedempt.


  ‘Angelo,’ zei Vinnie. ‘Als ik je nu eens vertel dat dokter Laurie Montgomery... Je herinnert je haar toch nog wel?’


  In plaats van te antwoorden, lachte Angelo sarcastisch.


  ‘Als ik je nu eens vertel dat ze een belangrijke transactie van ons in gevaar aan het brengen is en dat Franco en jij daarom eens een babbeltje met haar moeten maken, zoals jullie gisteren ook hebben gedaan?’


  Angelo lachte weer, maar nu duidelijk vol leedvermaak. ‘En als ik dan eens zeg dat u me daarvoor niet eens hoeft te betalen. Ik doe het gratis, maar dan wel op mijn eigen manier.’


  ‘Zal ik je eens wat zeggen? Een paar minuten geleden heeft Frankie hier in de Neapolitan datzelfde liedje ook al gezongen. Het lijkt erop dat je wens in vervulling gaat.’


  Vinnie verbrak de verbinding. Hij sloeg zijn arm rond Michaels schouders en leidde hem terug door de keuken. ‘Het ziet ernaar uit dat dit ook jouw geluksdag is. Het probleem van het 8-K-formulier is opgelost, en je hoeft je ook geen zorgen meer te maken om Laurie Montgomery. Niet slecht voor een avondje werken.’


  Michael knikte dat hij het had gehoord. Hij wist niet wat hij moest zeggen. Twintig minuten later, na met Vinnie aan diens tafel een glas wijn te hebben gedronken, zat hij weer in zijn auto, zich nog steeds verwonderend over hoe onvoorspelbaar het leven kon zijn.
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  3 april 2007


  21.45 uur


  Adam Williamson zat behaaglijk in zijn Range Rover als een hand in een perfect passende, met kasjmier gevoerde, leren handschoen. De laatste honderdvijftig kilometer had Ludwig van Beethovens Negende Symfonie geklonken, en het verbazingwekkende slotkoor kon elk moment beginnen. Adam had de volumeknop helemaal opengedraaid zodat het net was alsof hij midden in de Berliner Philharmoniker zat. Toen het koor plotseling inzette, zong Adam boven de zangers uit in het Duits mee. Het greep hem zo aan dat hij er op zijn rug, armen en benen kippenvel van kreeg. Het was bijna orgastisch.


  Met een timing die bijna niet beter kon, stierven de laatste paar noten van de symfonie weg toen Adam een wijde bocht van driehonderdzestig graden naar rechts maakte die zijn hoogste punt bereikte bij een rij tolhuisjes die de ingang blokkeerden van de Lincoln-tunnel die van New Jersey naar New York ging. Na de tol te hebben betaald, reed hij de tunnel in.


  Een cd van Bach was de volgende keus, fragiele viool- en harpklanken vormden het perfecte contrast met het sombere drama van Beethoven, en op de maat van de muziek trommelde Adam zachtjes met zijn vingers op het stuur.


  Het was een prettige rit geweest van Washington D.C. naar New York City, maar Adam wilde nu niets liever doen dan er zijn zodat hij aan zijn opdracht kon beginnen. Hij wist vrij weinig van zijn doelwit, en zo had hij het ook het liefst, een feit dat door zijn opdrachtgevers werd gewaardeerd. In zijn huidige werk bemoeilijkte te veel kennis de zaak alleen maar. Het enige wat hij nodig had, waren een naam, een werk- of thuisadres en een paar foto’s. Als er geen foto beschikbaar was, dan was een beschrijving ook voldoende. Bij opdrachten waarbij alleen een beschrijving zat en geen foto, gunde hij zichzelf altijd iets meer tijd. Adam was er de persoon niet naar om fouten te verdragen, dus de voorbereiding duurde altijd wat langer. En bij zijn huidige opdracht zaten toevallig geen foto’s, vandaar dat hij drie volle dagen had uitgetrokken voor het geval hij problemen mocht hebben met het vinden van de juiste persoon.


  De Range Rover kwam de tunnel uit en reed het centrum van Midtown Manhattan in. Sinds zijn terugkomst uit Irak was Adam niet meer in New York terug geweest. Terwijl hij via 8th Avenue naar het noorden reed, bekeek hij zonder enige emotie de stad, wat niet zo vreemd was, want zoals hij zich nu voelde, bekeek hij alles zonder emotie. Toen hij jonger was, zelfs toen hij nog op school zat, was hij talloze keren met veel enthousiasme naar de grote stad gegaan. Eerst met zijn familie en toen alleen, en zelfs een keer met zijn verloofde, maar nu hij via 8th Avenue met zijn opzichtige winkels naar het noorden reed, leek het of dat in een vorig leven was geweest, en in zeker opzicht was dat ook zo. Adam was toen een heel ander mens geweest. Hij deelde zijn leven dan ook in als vI en nI, wat betekende voor Irak en na Irak.


  Voor Irak was Adam Williamson een nogal gereserveerde, beschaafde, rustige, intelligente jongeman geweest met uitgesproken gelaatstrekken, die uitstekend paste in zijn leven in de hogere kringen in New England. Hij had op een gerenommeerde kostschool gezeten, had goede manieren geleerd en was naar Harvard gegaan, zoals zijn vader en grootvader en al diens voorvaderen, die helemaal teruggingen tot de tijd dat de Mayflower in Plymouth, Massachusetts, had aangelegd.


  Het begin van de periode tussen vI en nI had niets met een nieuw leven te maken, maar eerder met de vreselijke gebeurtenis van 11 september, die Adams gerieflijke en voorspelbare wereld door elkaar had geschud, zoals een planeet uit zijn baan wordt gestoten. Op het moment dat het eerste vliegtuig zich in de noordtoren van het World Trade Center boorde, had Adam zijn tanden staan poetsen in het studentenhuis van de Harvard Business School, waar hij plichtsgetrouw alle bijzonderheden van het zakenleven leerde ter voorbereiding op de uiteindelijke overname van de firma van zijn familie.


  Tegen de wens van zijn ouders en zijn verloofde in, die rechten studeerde, stond Adam erop om zich in een plotselinge vlaag van messiaanse gedrevenheid vrijwillig voor militaire dienst aan te melden om zo zijn plicht te vervullen voor Amerika en de democratie. Hij was een geboren atleet, die behalve lacrosse-speler ook enthousiast polospeler was geweest en had het karakter dat hem motiveerde om zich bij alles wat hij deed voor honderd procent in te zetten. Toen hij eenmaal in dienst zat, wat voordien totaal onbekend terrein voor hem was geweest, had hij zich er dan ook op gefixeerd om lid te worden van de Speciale Strijdkrachten. In overeenstemming met zijn karakter was zelfs dat niet voldoende, en hij was dan ook pas tevreden toen hij lid was van de Delta Force.


  Adam had plezier in de opleiding gehad en genoten van de moeilijkheidsgraad, alsof de opleiding de democratie hielp. Maar het echte werk, ofwel de daadwerkelijke strijd, was als een volslagen schok gekomen, want Adam was eerder verstandelijk dan lichamelijk ingesteld. Op zijn tweede nachtelijke missie in Irak werd hij gedwongen een ander levend, ademend mens met een mes te doden, en zijn reactie schokte en beschaamde hem. De ervaring had een bovenzintuiglijk schuldgevoel en verdriet opgeroepen, dat hij verborg voor zijn pelotongenoten. Om wat hij zelf als zwakte en mislukking zag te overwinnen, deed hij zijn uiterste best om op volgende missies te doden. Na verloop van tijd en met afgrijzen en opluchting, begon hij langzamerhand gewend te raken aan wat hij deed, net als dat hij accepteerde dat hij was veranderd in een ware, emotieloze moordmachine. Het was niet iets wat hem gelukkig of trots maakte. Hij dacht gewoon dat dat van hem verwacht werd.


  Bij Columbus Circle sloeg Adam rechts af, en de Brandenburgse Concerten van Bach leken helemaal op hun plaats toen opeens Central Park opdoemde, met zijn kantachtige, ontluikende bomen die een welkome verademing vormden tegenover de harde, hoekige en hoofdzakelijk uit beton opgetrokken stad.


  Adams route voerde hem langs Central Park South helemaal naar Madison Avenue, waar hij naar het noorden moest afslaan. Daar aangekomen, was het alleen nog een kwestie van het blok rondrijden om bij zijn bestemming aan te komen: hotel Pierre, een monument uit het New York uit de gouden eeuw.


  Al van kinds af aan logeerde Adam in het Pierre als hij de stad bezocht tot in zijn studietijd toe. Tot ongenoegen van zijn opdrachtgever stond hij erop ook op deze reis daar te verblijven. Met name zijn voornaamste opdrachtgever had geprobeerd hem in een minder waakzame omgeving onder te brengen en waar hij zijn Range Rover meteen tot zijn beschikking had. Maar Adam had erop gestaan. Hij was benieuwd of hij nostalgische gevoelens zou ervaren. Hij dacht van niet. Het was alsof zijn ervaringen in Irak, vooral de geheime opdrachten, alle emotie uit hem hadden weggezogen van zowel het aanschouwen van als het deelnemen aan gruweldaden die hij zich voor Irak nooit had kunnen voorstellen. En het meest zorgelijke van alles was nog dat hij plezier was gaan krijgen in wat hij deed, zelfs het moorden.


  Aan zijn tijd in Irak was op een rampzalige manier een einde gekomen. Het gebeurde tijdens een noodlottige, geheime actie die helemaal verkeerd afliep. Zijn team werd uitgedund toen hij en zijn collega’s waren gaan schieten na een afzwaaier uit de eigen gelederen. Hoewel hij het in tegenstelling tot zijn pelotongenoten wel had overleefd, had Adam zijn been gebroken en het bewustzijn verloren. In een dergelijke kwetsbare staat was hij gegijzeld door uitgerekend die mensen die hij en zijn team hadden moeten doden of gevangen moeten nemen.


  Ook al had hij tijdens zijn opleiding geleerd hoe hij zich als krijgsgevangene moest gedragen, Adam was niet voorbereid op dit lot. Zijn been werd nooit goed verzorgd en was een bron van constante pijn. Maar erger nog was dat hij gekweld werd door terugkerende gebeurtenissen, waarbij hij er zeker van was dat hij elk moment kon worden doodgeschoten of onthoofd.


  Hoewel hem was verteld dat het een veelvoorkomende psychische reactie was, Stockholmsyndroom geheten, was hij elke keer weer geschokt als het hem overkwam. Na enkele maanden begon hij zich te identificeren met degenen die hem gevangen hadden genomen en hun gestoorde ideologie. Hij werkte zelfs mee aan een video-opname die op satellietzender Al Jazeera werd uitgezonden, waarin hij de zaak van de oproerlingen prees en de motieven belasterde die de Verenigde Staten had voor de interventies in Irak. Hij was zo verknipt geraakt dat toen een onderhandelaar van de FBI er uiteindelijk in slaagde hem tijdens een geheime gevangenenuitwisseling los te krijgen in ruil voor een aantal gevangen oproerlingen, hij niet wist of hij blij moest zijn met zijn vrijlating en uiteindelijke terugkeer naar zijn vaderland, of deze moest betreuren. Intuïtief wist hij dat hij nooit meer zijn oude leven kon opnemen; dat was eenvoudigweg onmogelijk.


  Bij 61st Street sloeg Adam links af en halverwege het huizenblok stopte hij bij de luifel van de ingang van het Pierre. De portier tikte tegen zijn pet en opende het portier van de Range Rover. ‘Inchecken, meneer?’


  Adam knikte alleen maar en stapte uit de auto. Terwijl hij achter de portier aan liep naar de achterkant van de auto, stond Adam erop om op het moment dat de man de achterklep opende zelf de tennistas te pakken, waarin zijn werkgereedschap zat. De kleine weekendtas mocht de ander dragen.


  ‘Hebt u uw auto vanavond nog nodig?’ vroeg de portier terwijl hij de deur van het hotel openhield.


  Adam knikte weer.


  ‘Goed, dan laat ik hem hier bij de deur staan,’ zei de man terwijl hij naar de balie gebaarde.


  Het was niet nodig Adam de weg te wijzen, want in de ruim twintig jaar dat hij met tussenpozen in het hotel had gelogeerd, was de lobby nauwelijks veranderd. Hij bleef even bij de met bloemen versierde tafel in het midden van het tapijt staan en nam de vertrouwde omgeving in zich op, waaronder de verhoogde zithoek aan de rechterkant en het negentiende-eeuwse Engelse meubilair. Zoals hij had verwacht, voelde hij niets. De omgeving riep geen enkele emotie op. Het was alsof zijn herinneringen afkomstig waren uit het leven van een ander.


  ‘Sir!’ riep de portier die bij de receptie stond.


  Adam liep naar de portier toe en gaf hem de verwachte fooi die hij met overduidelijke dank in ontvangst nam.


  Het inchecken gebeurde prijzenswaardig vlug waarna de receptionist een kruier riep en zei: ‘Hector, dit is meneer Bramford uit Connecticut. Kun je hem naar zijn kamer brengen? O ja, meneer Bramford, we hebben u een kamer gegeven met prachtig uitzicht op het park.’


  Bramford was een van de vele namen waarvan Adam zich bij deze speciale opdracht bediende. Zijn opdrachtgevers in Washington leidden een onopvallend risicomanagement/verzekeringsbedrijf met filialen in grote steden over de hele wereld, en Adam deed als onafhankelijk contractant speciale opdrachten voor hen. De cliënten voor de huidige missie, allen voormalige advocaten en politici, hadden contacten in de hoogste regeringskringen, zodat het verkrijgen van de verschillende identiteiten betrekkelijk eenvoudig was gegaan.


  ‘Deze kant uit, meneer Bramford,’ zei Hector terwijl hij naar de liften wees.


  Het interieur van de lift was in unieke Franse stijl en Adam herinnerde het zich op het moment dat hij instapte. De frivoliteit en smetteloosheid ervan stonden zo lijnrecht tegenover zijn oorlogservaring dat hij zich verwonderde dat dit mogelijk was op dezelfde planeet als waarop Irak lag. En terwijl hij in dit drukke decor naar boven ging, deed het schrille contrast van de hele situatie hem terugdenken aan zijn vrijlating uit gevangenschap. Destijds was hij in de armzalige, door strijd verwoeste woestijn opgepikt, gekleed in slechts een vuile boxershort en hinkend op een misvormd been.


  Enkele uren later was hij naar Duitsland gevlogen waar zijn been opnieuw werd gebroken en gezet, en waar hij aan een behandeling begon van wat een variant werd genoemd van een posttraumatisch stresssyndroom. Onder leiding van een psychiater leerde Adam omgaan met angsten, concentratieproblemen, somberheid en slaapproblemen. Minder succes had hij als het ging om weer belangstelling te krijgen voor zijn vorige leven, waaronder het opnieuw aanhalen van de banden met zijn familie, het familiebedrijf, zijn verloofde of Harvard. Evenmin slaagde hij erin een plaats te geven aan het verlies van kameraadschap van zijn Delta Force-collega’s en het unieke, verslavende gevaar dat moorden met zich meebracht.


  Adams psychiater had zich geërgerd aan wat ze als zijn gebrek aan vooruitgang beschouwde, tot ze een nieuwe strategie voorstelde, namelijk dat Adam koesterde wat hij door zijn militaire ervaring geworden was in plaats van dat te onderdrukken of te negeren. Als inwoonster van Alexandria, Virginia, was zij ook degene die Adam voorstelde aan de oprichter en voorzitter van de raad van bestuur van Risk Control and Security Solutions, die uitermate gevoelig was voor de combinatie van zijn opleiding bij de Speciale Strijdkrachten en zijn ervaring als krijgsgevangene. Ter bescherming van zijn identiteit bedachten ze een werkrelatie die niet in hun boekhouding was terug te vinden. In ruil daarvoor betaalden ze hem buitengewoon goed.


  De lift van het Pierre kwam bij de juiste verdieping aan. Hector liet Adam als eerste uitstappen en haastte zich toen vooruit om de deur van Adams kamer te openen. Hij gaf Adam vlug een rondleiding door de kamer, inclusief een demonstratie van hoe hij de televisie en videoinstallatie moest bedienen en wees hem waar de minibar was. Vervolgens liep hij achteruit de kamer uit, terwijl hij onderdanig Adams fooi in ontvangst nam.


  Adam bleef een poos voor het raam staan dat uitzicht bood op Central Park. Het meest in het oog vallende object was de helder verlichte skatebaan die zich midden in het over het algemeen donkere terrein bevond. Vervolgens draaide hij zich om naar de kamer. Hij haalde zijn tennistas van zijn schouder en ritste hem open. In de tas zat een keur aan vuurwapens, zorgvuldig gewikkeld in handdoeken en tape. Een voor een haalde hij ze uit de tas, pakte ze uit en controleerde of ze het allemaal nog deden net als toen hij ze had ingepakt. Toen hij ervan overtuigd was dat zijn arsenaal de rit ongeschonden was doorgekomen, haalde hij een stuk papier uit een met een rits afgesloten binnenvak. Daarop stond de naam van het doelwit, een korte en waarschijnlijk nutteloze beschrijving en het nogal vreemde adres van de hoofdvestiging van het Gerechtelijk Laboratorium van de stad New York.
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  ‘Dat ziet er niet goed uit,’ zei dokter Tom Flanagan. ‘Dat ziet er helemaal niet goed uit.’


  Dokter Tom Flanagan was een van de acht specialisten die door het universiteitsziekenhuis voor een kapitaal was binnengehaald om toezicht te houden op de zorg van de intensivecareafdeling, ofwel IC. Hij zat daar op de afdeling of op toestel 24/7. Hij was in gesprek met dokter Marlene Ravelo, specialist interne geneeskunde en infectieziekten en hoofd van de afdeling infectieziekten van het universiteitsziekenhuis.


  ‘Helaas ben ik het met je eens,’ zei dokter Ravelo.


  Ze stonden aan het voeteinde van het bed van Ramona Torres in een speciale isolatiekamer, afgescheiden van de IC.


  Aan de rechterkant van het bed stond dokter Raymond Grady, een longarts. Hij was druk bezig met het afstellen van het beademingsapparaat en probeerde het in te stellen op de juiste hoeveelheid zuurstof. Het werd moeilijk. Hij wierp een blik op het scherm waarop hij de bloeddruk kon aflezen en op een ander scherm de pulmonale wigdruk. ‘We beademen haar niet goed,’ riep hij over het bed naar dokter Phyllis Bohrman, de cardioloog die ze erbij hadden geroepen. Op een andere monitor stond zij het ecg te bekijken. Naast haar stond het hoofd opleidingen, Marvin Poole.


  ‘Het is heel duidelijk waarom,’ zei dokter Bohrman. ‘Kijk eens naar die thoraxfoto. De longen zitten helemaal vol vocht.’


  ‘Laten we het van de gunstige kant bekijken,’ zei dokter Flanagan. ‘Met al die patiënten van Angels Healthcare krijgen we een heleboel extra ervaring in de behandeling van bloedvergiftiging bij een septische shock.’


  ‘Dat is zo,’ beaamde dokter Ravelo. ‘Maar het zou fijn zijn als we af en toe eens iemand konden redden.’


  ‘Ze kunnen ons niet op een fout betrappen. Deze vrouw heeft een liposuctie ondergaan en de infectie van de operatiewond bestrijkt dan ook een groot deel van haar lichaamsoppervlak.’


  ‘We moeten de, wat volgens mij een necrotiserende longontsteking is, niet vergeten,’ zei dokter Ravelo.


  ‘Denk je dat de longontsteking een gevolg is van de ontsteking van de operatiewond, of denk je dat het hoofdzakelijk... ik bedoel, is een primaire longontsteking door stafylokokken niet heel zeldzaam?’


  ‘Dat is zo, maar het tijdsinterval lijkt vreemd. Is ons niet verteld dat de pulmonale verschijnselen voorafgingen aan symptomen van cellulitis?’


  ‘Dat stond in het dossier.’


  ‘Dat is heel vreemd, zeker gezien het feit dat we gisteravond vrijwel een identiek geval hadden, al was toen de geïnfecteerde operatiewond een stuk kleiner.’


  ‘Goed, jongens en meisjes,’ riep dokter Flanagan. ‘De longfunctie loopt terug, de hartfunctie idem dito waardoor de bloeddruk veel te laag is. Er wordt geen urine meer geproduceerd, wat ons zegt wat er met de nieren aan de hand is, en ook de lever doet niet wat hij zou moeten doen. Ik dank jullie allen hartelijk voor de inspanning die jullie hebben geleverd, maar we hebben duidelijk de strijd verloren.’


  Dokter Flanagan en dokter Ravelo draaiden zich om en liepen terug naar de centrale balie waar ze Marlene Torres’ ziekenhuisstatus kregen om hun laatste bevindingen te noteren.


  ‘Denk je dat we het anders hadden moeten aanpakken?’ vroeg dokter Ravelo toen ze naast elkaar op een stoel gingen zitten.


  Dokter Flanagan schudde zijn hoofd. ‘We hebben het nieuwste protocol stipt opgevolgd, dus ik denk het niet. We hebben haar verdorie alles gegeven wat we hadden waaronder de geactiveerde proteïne C, corticosteroïden en je hebt de antibiotica veranderd op het moment dat we wisten dat we weer met MRSA te maken hadden, zodat we er zeker van waren dat we de juiste cocktail hadden. En vergeet niet dat de APACHE-II-score ontbrak toen ze binnenkwam, dus hadden we niet veel om mee aan de slag te gaan.’


  ‘Waarom kunnen we de Angels-klinieken niet zo ver krijgen dat ze deze patiënten eerder doorsturen?’


  ‘Dat is een goede vraag. Ik vermoed dat deze patiënten verdomd snel na de operatie een infectie ontwikkelen. Ik bedoel, deze vrouw is pas vanmorgen om halfacht geopereerd. Volgens haar status zijn de eerste non-specifieke symptomen iets na vier uur opgetreden. Dat is een heel snel verloop.’


  ‘Met al die potentiële, gemene toxines die de staphylococcus uitscheidt, is het begrijpelijk. Ik zou durven wedden dat het bij deze patiënt gaat om het Panton-Valentine-leukocidine, ofwel het PVL-gen.’


  ‘Verbaast het je dat er bij de Angels-klinieken zo veel MRSA-gevallen zijn?’


  ‘Ja en nee. Wat de operatiewond betreft vormen stafylokokken de meest voorkomende ziekteverwekkers, en hoewel in de jaren zeventig van de vorige eeuw de MRSA nog maar twee procent bedroeg, is dat tegenwoordig al zestig procent en het percentage stijgt nog steeds.’


  ‘Wat ik eigenlijk nog het ergste vind aan deze gevallen is het hele dilemma rond gespecialiseerde ziekenhuizen. Ze hebben de middelen niet voor dit soort gevallen en moeten die uitbesteden. In één gespecialiseerd ziekenhuis, volgens mij was het ook een orthopedische kliniek, had een patiënt een hartaanval. En weet je wat ze deden?’


  ‘Nee.’


  ‘Ze belden het alarmnummer.’


  ‘Je meent het!’ riep dokter Ravelo vol ongeloof uit.


  ‘Ze hebben geen dienstdoende artsen. Kun je dat geloven?’


  ‘Heeft de patiënt het overleefd?’


  ‘Volgens mij niet.’


  ‘Dat is toch bespottelijk.’


  ‘Ik ben het met je eens, maar wat kun je eraan doen? Ben je op de hoogte van de discussie over gespecialiseerde klinieken in het algemeen?’


  ‘Ik weet er maar weinig van. Dat is een van de voordelen van het werken in een academisch ziekenhuis. We hoeven ons niet zo te verdiepen in het gebakkelei rond de private sector.’


  ‘Daar zou ik niet zo zeker van zijn. Uiteindelijk kan het van invloed zijn op onze salarissen. Het grootste probleem dat de meeste mensen met deze gespecialiseerde privéklinieken hebben, is dat ze alleen geïnteresseerd zijn in de allerbeste patiënten: dat wil zeggen, de gezonde, goed verzekerde patiënten die binnenkomen voor een eenvoudige operatie en dan weer weggaan. Dat is echt kassa, want ze krijgen hetzelfde betaald als de universiteiten, maar omdat ze geen intensivecareafdeling hebben net als wij, of een eerstehulpafdeling net als wij, waar geen cent op te verdienen is, hebben zij aanzienlijk minder kosten.’


  ‘Ik heb gehoord dat de regering er enige tijd een moratorium op heeft ingesteld. Was dat de reden?’


  ‘Nee,’ zei dokter Flanagan. ‘De regering is er enige tijd op tegen geweest, en wel van eind 2003 tot eind 2006, omdat bij gespecialiseerde klinieken een bepaald percentage van de artsen ook eigenaar is om zeker te zijn van een constante aanvoer van patiënten. Volgens de richtlijnen van Medicare is het artsen verboden om patiënten door te verwijzen naar medische diensten waarin ze als eigenaar zelf een belang hebben, zoals imaging centres of laboratoria en dergelijke. Maar die richtlijn is niet sluitend als het om een heel ziekenhuis gaat. Dan is eigendom niet verboden, omdat ervan uitgegaan werd dat het gevaar van belangenverstrengeling bij een heel ziekenhuis nihil is.’


  ‘Maar een gespecialiseerde kliniek is toch geen heel ziekenhuis!’ zei dokter Ravelo verontwaardigd. ‘Ze voeren maar een zeer beperkt aantal verrichtingen uit.’


  ‘Precies! Maar door te beweren dat ze een volledig ziekenhuis zijn, maken ze gebruik van een maas in de wet.’


  ‘Waarom was dat moratorium dan opgeheven?’


  ‘Ik heb geen flauw idee. Er is een aantal hoorzittingen over dat onderwerp geweest waarin deze punten duidelijk naar voren zijn gebracht. De meeste mensen die bekend zijn met de discussie, die de hoorzittingen hebben bezocht of erover hebben gelezen, waren ervan overtuigd dat het moratorium gehandhaafd moest blijven en eigenlijk verzwaard moest worden. Het bestaande moratorium was immers alleen tegen nieuwe gespecialiseerde klinieken die een Medicare-contract kregen, wat weer noodzakelijk is om te worden uitbetaald.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ineens werd het moratorium zonder al te veel uitleg opgeheven. Ik vermoed dat zich achter de schermen een lobbystrijd heeft afgespeeld waarbij de lobbyisten van de AMA, de American Medical Association, het opnamen tegen de lobbyisten voor de AHA, ofwel de American Hospital Association, en de FAH, ofwel de Federation of American Hospitals. Ik denk dat de artsen meer geld hebben uitgegeven dan de administratieve ziekenhuisorganisaties.’


  ‘Wat vreselijk. Alles komt neer op geld. Ik schaam me gewoon voor ons beroep.’


  ‘Nou, niet alles is slecht. Patiënten gaan over het algemeen graag naar gespecialiseerde klinieken en voor de gewone operaties zijn die beslist ook gerieflijker.’


  ‘Misschien moeten we dat Ramona Torres eens vragen,’ zei dokter Ravelo. ‘Misschien kan zij vertellen wat het beste is: een gespecialiseerde kliniek met alle bijbehorende gemakken, of een heel ziekenhuis. Als ze hier van begin af aan was geweest, dan had ze een veel grotere kans gehad om haar infectie te overleven.’


  ‘Daar zeg je wat,’ zei dokter Flanagan. ‘Daar zeg je inderdaad wat.’
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  ‘Hé, lummel!’ riep Carlo terwijl hij Brennan plotseling krachtig bij zijn schouder heen en weer schudde.


  Brennan, die in slaap was gevallen en langzaam in zijn stoel naar beneden was geschoven totdat hij met zijn knieën tegen het dashboard zat, reageerde zo heftig dat hij zo ruw werd gewekt, dat hij overeind schoot. Als een bezetene keek hij door de voorruit of hij een beest of een vijand zag. Zodra hij Carlo in de donkere auto hoorde grinniken, wist hij weer hoe laat het was, waar hij zat en met wie. En net toen hij op het punt stond te zeggen dat hij het voor vanavond met Carlo had gehad, wees Carlo naar iets aan de andere kant van de voorruit.


  ‘Ik denk dat onze heren naar de haven terugkeren,’ zei Carlo. ‘Daar, op drie uur!’ Hij was anderhalf jaar in dienst geweest waarna hij met oneervol ontslag was gestuurd. Hij had dat gezag vreselijk gevonden, maar hij bezondigde zich af en toe nog wel aan de kretologie ervan.


  Brennan moest turen om in de verte iets te kunnen zien. Een streepje maan was boven de skyline van New York City opgekomen en wierp een heldere streep reflecties over de rivier de Hudson in hun richting. Brennan en Carlo zaten nog steeds in Carlo’s Denali die helemaal achter op de parkeerplaats van de jachthaven hoog op de heuvel stond geparkeerd, en ze wachtten op de terugkeer van Franco en Angelo.


  ‘Ik zie ze niet,’ zei Brennan. De woorden waren amper zijn mond uit of een groot jacht gleed door de maneschijn. ‘Goed. Ik zie een boot. Hoe weet je dat zij het zijn?’


  ‘Hoeveel boten hebben we vanavond in en uit zien varen?’


  ‘Je weet nog steeds niet of zij het zijn,’ zei Brennan, terwijl hij zijn verrekijker omhoog bracht. Door de vergroting zag de boot er griezelig uit zoals hij door de boven het wateroppervlak hangende mist gleed. ‘Hadden ze niet een paar lichten aan moeten hebben?’


  ‘Hoe moet ik dat weten?’


  ‘Wat gaan we doen?’


  ‘We gaan hier zitten kijken tot ze weggaan en kijken of die jongedame er nog steeds bij is. Daarna gaan we een kijkje nemen op hun boot.’


  Het leek een eeuwigheid te duren terwijl de boot achteruit op zijn ligplaats aanmeerde en Franco en Angelo hem vastlegden. Toen dat eenmaal gebeurd was, liepen beide mannen over de steiger naar de wal.


  Carlo draaide zijn raam naar beneden. Zelfs vanuit de verte hoorden Carlo en Brennan dat Franco en Angelo deden alsof ze naar een feestje waren geweest. Lachend stapten ze in Franco’s van vinnen voorziene Cadillac, gooiden de portieren dicht en reden weg.


  ‘Dat moet me een boottocht zijn geweest.’


  ‘Ten koste van het meisje,’ merkte Carlo op terwijl hij de auto startte. ‘Stelletje varkens.’


  ‘Het slaat nergens op. Ik vraag me af wie ze was. Waarom al die moeite? Zo bijzonder was ze niet.’


  ‘Voor ons slaat het nergens op, maar misschien voor Louie wel,’ zei Carlo. Toen, zich tot Brennan wendend, vroeg hij: ‘Heb je je slotenmakersspullen bij je?’


  ‘Die heb ik altijd bij me.’


  ‘Als het je lukt om de deur open te krijgen en de alarminstallatie ongedaan te maken, gaan we vlug een kijkje nemen in de Volle kracht vooruit.’


  ‘Dat lukt wel,’ zei Brennan vol vertrouwen. Twee dingen waar Brennan goed in was, waren het openmaken van sloten en het begrijpen van elektronische apparatuur, waaronder alarmsystemen en computers. Toen hij van de middelbare school was getrapt, was hij naar een technische school gegaan waar hij elektronica deed.


  Carlo zette zijn auto weg op vrijwel dezelfde plaats als waar die van Franco had gestaan. Hij pakte een zaklamp uit het dashboardkastje, waarna Brennan en hij de steiger opliepen. Terwijl ze allebei genoten van de golven die tegen de palen sloegen, liepen ze zwijgend verder. Toen ze bij de loopplank van de Volle kracht vooruit waren gekomen, aarzelde Carlo. Hij keek achterom over de steiger.


  ‘Ik hoop dat ze niet iets vergeten zijn en terugkomen.’


  ‘Wil je dat ik terugren en de auto wegzet?’


  Carlo schudde zijn hoofd. ‘Laten we maar goed opletten of we geen koplampen zien. Dat is waarschuwing genoeg. Dit is ook weer niet de enige boot die aan de steiger ligt.’


  Ze stapten snel aan boord van het jacht. ‘Begin bij de deur,’ zei Carlo. ‘Ik hou alles in de gaten.’


  ‘Chique boot,’ zei Brennan. Toen zweeg hij. ‘Waar denk je dat die stapel betonblokken voor is?’


  ‘Drie keer raden en de eerste twee tellen niet mee, sukkel.’


  Brennan keek weer naar de betonblokken en onderdrukte een huivering bij de gedachte. Terwijl hij naar de dubbele glazen deuren van de kajuit liep, haalde hij zijn slotenmakersgereedschap tevoorschijn. Hij had niet veel licht, maar dat had hij ook niet nodig. Sloten brak je meestal op je gevoel open.


  ‘Wat denk je?’ vroeg Carlo. Hij zat op het dolboord van het achterschip waar hij een goed uitzicht had op de toegang van de jachthaven en de hele parkeerplaats.


  ‘Eitje,’ zei Brennan. Twee minuten later had hij het slot open, maar moest toen het primitieve alarmsysteem nog uitzetten. Toen hij dat had gedaan, riep hij Carlo.


  Carlo inspecteerde met zijn zaklamp vlug de grote kajuit. Hij wees naar de glazen op de bar. ‘Dus ze waren aan het drinken. Dat verklaart hun stemming.’


  ‘En als we het meisje vinden? Wat doen we dan?’


  ‘Dan zullen we moeten improviseren.’ Hij scheen met zijn lamp op de trap en de gang erachter. Nadat hij nog een blik op de ingang van de jachthaven had geworpen, die hij door de boot die naast hen lag amper kon zien, en die bijna even groot was als degene waar ze zich op bevonden, ging Carlo over de trap naar beneden, richting kombuis en eetgedeelte. Terwijl ze zich vlug voortbewogen en om te vermijden dat ze de wal niet meer konden zien, liepen ze door de kombuis de gang in die naar de voorkant leidde. Carlo probeerde snel elke deur, maar de passagiershutten waren allemaal leeg en verlaten tot ze bij de laatste waren aanbeland. De sprei op het kingsize bed was helemaal gekreukt, net als een handdoek die erop lag.


  ‘Volgens mij heeft het misdrijf zich hier afgespeeld,’ zei Carlo. Hij scheen met de lantaarn de kamer rond die voor de rest tiptop in orde was. ‘Het meisje is weg. En we kwamen hier om dat uit te zoeken, dus laten we nu maken dat we wegkomen.’


  Ze liepen snel terug. Carlo voelde zich pas op zijn gemak toen hij op het achterschip van de boot een goed uitzicht op de jachthaven en het parkeerterrein had. Alles was in orde. Hij draaide zich weer naar Brennan. ‘Ik kreeg zonet een idee. Hoe moeilijk zou het zijn om een zendertje op dit jacht te plaatsen?’


  ‘Niet moeilijk,’ zei Brennan. ‘Aan wat voor zender denk je dan, een die precies aangeeft waar de boot is geweest, of een die meteen doorgeeft waar de boot zich bevindt?’


  ‘De tweede,’ zei Carlo, die wel wat voor het idee voelde.


  ‘Is zo gebeurd. We kunnen hier op de boot iets ter grootte van een spel kaarten verstoppen en dan ergens gaan zitten waar we het op het internet kunnen volgen.’


  ‘Goed. Laten we het er eerst met Louie over hebben.’


  ‘O, toe nou,’ smeekte Angelo. ‘Zo ver om is het nou ook weer niet.’


  ‘Maar het is bijna middernacht en ik ben kapot,’ zei Franco.


  Ze waren in de Lincoln-tunnel en reden terug naar New York City waar Franco van plan was dwars door Manhattan naar de Queens Midtown-tunnel te rijden.


  ‘Ik wil bij de Neapolitan stoppen,’ vervolgde Franco. ‘Het feest zal zo afgelopen zijn en ik wil Vinnie kunnen vertellen dat de secretaresse verleden tijd is.’


  ‘Het is maar een paar blokken om. Ik wil alleen kijken of ze nog steeds op dezelfde plek woont, want als dat zo is, dan is de zaak zo gepiept. Je hebt geen idee hoe ik me erop verheug om wraak te kunnen nemen. Door dat wijf heb ik twee keer in de bak gezeten, ben ik bewusteloos geslagen door die klotevriend van haar en het is ook haar schuld dat mijn gezicht eruitziet zoals het eruitziet.’


  In het schemerdonker van de auto wierp Franco een blik op Angelo. Hij was gewend geraakt aan Angelo’s vreselijke, gehavende gezicht. Hij vroeg zich af of hij er ooit aan zou kunnen wennen als het zijn eigen gezicht was geweest.


  ‘Hoelang zou het duren?’ zei Angelo. ‘Tien, vijftien minuten hooguit.’


  ‘Het is al goed,’ zei Franco met tegenzin.


  Twintig minuten later reed Franco’s grote, zwarte wagen door 19th Street terwijl Angelo zich vooroverboog zodat hij de voorgevels van de panden kon zien. Tien jaar geleden was hij hier voor het laatst geweest, maar die keer was in zijn herinnering gebrand. Hij was er zeker van geweest dat hij het gebouw zou herkennen, maar dat was niet het geval.


  ‘Welke is het nu, verdomme?’ wilde Franco weten. Hij had besloten zijn tijd op te offeren omdat hij even medelijden met Angelo had, maar dat was van korte duur nu Angelo zo verrekt lang nodig had om het juiste gebouw eruit te pikken. Eerder had Angelo hem verzekerd dat het geen enkel probleem zou zijn.


  ‘Daar is het!’ riep Angelo ineens. Hij wees.


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Franco. Hij keek naar het gebouw waar Angelo naar wees. Het was van steen, niet al te best onderhouden en zag er precies hetzelfde uit als de andere panden in de straat. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Vertrouw me nu maar, ik weet het.’


  Toen Angelo uit de auto stapte, riep Franco hem na om hem eraan te herinneren dat hun bezoekje alleen een vlugge verkenning was. Angelo zwaaide over zijn schouder om aan te geven dat hij het had gehoord.


  Angelo keek naar de bovenkant van het gebouw. In het appartement op de vijfde verdieping waren de lichten aan. De flat van dokter Laurie Montgomery bevond zich aan de achterkant: 5B. Angelo trok de deur open en liep de hal in. Op het moment dat hij binnenstapte, dacht hij aan zijn gestoorde partner, Tony Ruggerio, die in diezelfde hal een vrouw had neergeknald van wie ze allebei dachten dat het Laurie Montgomery was, maar die een ander bleek te zijn. Samenwerken met Tony had Angelo een en al frustratie opgeleverd, maar hij had daarin geen zeggenschap gehad tot de roekeloosheid van de man hem het leven had gekost.


  In de hoop dat hij het haar betaald kon zetten, controleerde Angelo de namen die naast de bellen stonden. Tot zijn grote teleurstelling stond naast de bel van 5B de naam van Martin Soloway.


  Hij had zichzelf zo opgefokt dat hij even een verlammende teleurstelling voelde. Maar toen herinnerde hij zich dat hij wist waar ze werkte, en zijn gedachten sloegen meteen om tot hij eraan dacht dat het heel goed mogelijk zou zijn dat ze na die twaalf jaar misschien een andere baan had gekregen en naar een andere stad was verhuisd, net zoals ze uit haar oude appartement was getrokken. In een bui die het midden hield tussen ongebreidelde hoop en een soort depressie, keerde Angelo terug naar de auto en stapte in.


  Hoewel het litteken van Angelo’s gezicht hem beperkte in zijn gezichtsuitdrukkingen, had Franco geleerd subtiele, kleine veranderingen te interpreteren. Hij wist meteen dat het niet goed ging met Angelo.


  ‘Woont ze daar niet meer?’ vroeg Franco.


  ‘Niet meer, nee,’ bevestigde Angelo. Toen vertelde hij Franco dat hij bang was dat ze misschien de stad uit was.


  ‘Hé, kom op. Ze moet er zijn. Ze zou geen problemen veroorzaken als dat niet zo was.’


  Hoewel er in zijn gezicht weinig beweging was waar te nemen, wist Franco dat Angelo glimlachte.
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  4 april 2007


  04.15 uur


  Het was Angela niet gelukt om in slaap te komen. Ze had geprobeerd te lezen, maar na een paar uur had ze het opgegeven. In plaats daarvan had ze de televisie aangezet waardoor ze meestal na een minuut of tien in slaap viel, maar deze keer was het niet beter dan het boek. Terwijl ze zich inspande om haar aandacht bij de nachtelijke talkshow te houden, bleven haar gedachten teruggaan naar haar belangrijkste zorgen: het geldtekort, de vermoedelijke zuippartij van Paul Yang met op zijn laptop een ingevuld 8-K-formulier dat slechts één klik verwijderd was van voorlegging aan de SEC, en de mogelijkheid dat dokter Laurie Montgomery van het MRSA-probleem een complete pr-ramp maakte waardoor artsen en patiënten ontmoedigd werden naar een Angels-kliniek te gaan, of de SEC erop werd gewezen dat er een groot probleem was, dat vervolgens grote financiële consequenties zou hebben.


  Uiteindelijk gaf Angela het op en nam ze een zolpidem. Ze wist dat ze de afgelopen paar maanden te vaak naar een slaapmiddel had gegrepen, maar ze vond het gerechtvaardigd. Van alle mensen bij Angels Healthcare was zij de enige die de beursgang in de huidige crisis op het spoor kon houden. Om dat te doen, moest ze kunnen nadenken en dan moest ze zeker voldoende rust hebben.


  Zoals in het recente verleden ook het geval was geweest, deed het kleine, witte, langwerpige tabletje wonderen en was Angela in een diepe, hoewel door medicijnen opgewekte slaap gevallen met angstige dromen. In de ergste droom werd ze gedwongen over een smalle richel te lopen op een afschuwelijk hoge en voor de rest volmaakt steile rotswand. Hoewel ze niet precies wist waarom, moest ze naar de andere kant van de rotswand, anders zou er een catastrofe plaatsvinden. De richel werd steeds smaller en in het zicht van haar doel gleed haar voet van de rand. Hoewel het haar wel lukte de rand vast te grijpen, slaagde ze er niet in om zich op de smalle richel terug te hijsen. Langzaam maar zeker raakten haar vingers en armen vermoeid, gleed ze van de rand en viel ze in de afgrond.


  Met bonzend hart werd Angela wakker, opgelucht dat ze nog leefde. Hoewel ze het thema van haar droom begreep, vroeg ze zich af waar het idee vandaan kwam dat ze op een rotswand stond. Ze had nooit aan bergbeklimmen gedaan, en voorzover ze zich kon herinneren, had ze daar ook nooit over gefantaseerd.


  Al lokte de koude, marmeren vloer van het toilet haar niet, ze had geen keus, dus schoof ze voorzichtig onder haar dekens vandaan om haar plekje zo warm mogelijk te houden. Ze probeerde snel te zijn, net als ze probeerde niet te denken. Ze was bang dat ze niet meer in slaap zou vallen. Ze schatte dat ze maar een uur of vijf had geslapen.


  Helaas werden Angela’s angsten waarheid. Ze was nog steeds uitgeput en voelde dat de medicijnen nog niet waren uitgewerkt, in die mate dat ze haar geest niet tot rust kon brengen, die haar bevelen negeerde en meteen in de hoogste versnelling schoot. Allereerst wilde ze zichzelf ervan verzekeren dat Michaels vijftigduizend dollar naar de rekening van het bedrijf waren overgemaakt. Daarna wilde ze van Bob horen of Paul nog boven water was gekomen en, nog belangrijker, of hij het formulier had ingediend of niet.


  Tegen halfvijf erkende Angela dat verder slapen, hoe noodzakelijk ook, absoluut onmogelijk was. Met tegenzin stond ze op, en op weg naar de keuken bleef ze staan bij de deur van de kamer van haar dochter. Na zich even te hebben afgevraagd of ze haar wakker kon maken, duwde Angela de deur van het kind open. Van het nachtlampje in de gang scheen juist genoeg licht binnen zodat Angela Michelles vertrouwde gedaante kon zien, met haar donkere weelderige haar naar achteren gebonden uit haar engelengezichtje. In het schemerlicht leek haar smetteloze huid van binnenuit bovenaards te stralen.


  Even stond Angela naar haar dochter te kijken zoals alleen een ouder dat kan. Ze voelde een golf van liefde die duizenden malen sterker was dan alle hartzeer en venijn die te maken hadden met Michael, de schande van het bankroet en het hele gedoe rond de problemen van Angels Healthcare. Te weten wat echt belangrijk was, was voor Angela een manier om haar prioriteiten opnieuw te bepalen. En terwijl ze dat deed, dacht ze aan de avond. Na afloop van het etentje met Chet McGovern besefte ze dat ze genoten had op een manier die ze niet had verwacht. Hoewel ze de uitnodiging had aangenomen uit zakelijke overwegingen, namelijk om uit te vinden of Laurie Montgomery echt een bedreiging vormde, had ze wederom gemerkt dat bij een goed gesprek en wisselwerking met een duidelijk gezonde man ze meer van zichzelf bloot kon geven. Ze had nog nooit tegenover iemand haar drijfveren zo vrijuit uitgesproken, zelfs tegenover zichzelf niet.


  Even stil als ze Michelles kamer was binnengekomen, vertrok ze weer en ze zette de deur weer op een kier, precies zoals ze die had aangetroffen. Michelle had altijd een streepje licht gewild om de duisternis van haar kamer te doorbreken.


  Angela liep de keuken in en zette zachtjes het espressoapparaat aan. Haydees slaapkamer en bad bevonden zich naast de keuken, en Angela wilde haar niet storen.


  Terwijl ze wachtte tot het lampje aangaf dat de temperatuur en de druk van het apparaat op peil waren, mijmerde Angela verder over haar etentje met Chet McGovern. Wat ze hem had bekend over dat ze medicijnen was gaan studeren om wraak te nemen op haar vader was niet bepaald vleiend. Wat ze hem niet had verteld was hoezeer ze van haar medische studie had genoten, vooral van de praktijk en nog meer van de co-schappen die ze had gelopen. Hoewel de meesten van haar jaargenoten de coschappen slavenarbeid hadden gevonden, had zij het als een kroon op haar leven gezien: een perfecte combinatie van dienstverlening en leren.


  Het lampje van het koffiezetapparaat gaf aan dat hij klaar was. Laurie deed een capsule in de houder, zette de houder vast en drukte op de knop. Ze trok een grimas bij het lawaai in de stilte van het appartement. Ze had zich nooit gerealiseerd hoeveel lawaai hij maakte.


  Terwijl de koffie in het kopje liep, dacht Angela terug aan de individuele episodes met patiënten en gezinnen tijdens haar co-schappen en tijdens het jaar dat ze haar privépraktijk had gehad. Ze varieerden van ongelooflijk leuk tot ongelooflijk verdrietig, maar altijd even menselijk. Toen merkte ze dat ze aan het vergelijken was hoe ze zich voelde na een dag de geneeskunde te hebben beoefend en hoe ze zich voelde na een dag bij Angels Healthcare te hebben gewerkt, en ze moest toegeven dat de beloningen toch wel heel verschillend waren. In de geneeskunde was het persoonlijk; aan het einde van de dag kon ze vrijwel altijd genieten van het feit dat ze ten minste een paar mensen rechtstreeks had geholpen. In het zakenleven was alles vager en draaide het om het bereiken van iets, al was het moeilijk te definiëren wat dat was, hoewel het steevast te maken had met geld.


  Angela nam haar koffie mee naar haar werkkamer. Dat was haar lievelingskamer in het appartement, met een hele wand boekenplanken van de vloer tot aan het plafond, compleet met een ladder die was bevestigd aan een reling langs de voorkant van de boekenplanken. Boven en onder aan de ladder waren wieltjes bevestigd zodat je overal bij kon komen. Als kind was Angela al dol op boeken geweest en ze was er trots op dat ze sinds de middelbare school tot op de dag van vandaag er nooit een had weggegooid.


  Aan het bureau haalde Angela een notitieblok tevoorschijn en begon de problemen op te schrijven waar ze momenteel tegen aanliep en wat ze die dag zou proberen ertegen te doen. Toen ze Pauls naam opschreef, dacht ze aan het alcoholprobleem van de man waar ze niets van wist. Uit het standpunt bekeken van een voorzitter van de raad van bestuur maakte het haar woest dat die informatie voor haar was achtergehouden, en het verbaasde haar dat Bob dat had gedaan. Maar aan de andere kant, dankzij haar overdenkingen over haar medische opleiding bekeek ze het probleem vanuit het standpunt van een arts en ze herinnerde zich hoe moeilijk verslavingen konden zijn. Angela vroeg zich vervolgens af of het bedrijf misschien een opname in een afkickcentrum zou moeten bekostigen, wat belangrijk kon zijn als hij inderdaad weer was teruggevallen. Ze schreef het idee op. Hier kon ze na de beursgang op terugkomen.


  Toen Angela de naam van dokter Laurie Montgomery opschreef, wachtte ze even. Aan dat probleem kon ze weinig doen. Dat lag in Michaels handen, wat dat ook mocht betekenen. De vorige avond, toen ze hem had gebeld om hem het zorgelijke nieuws over haar persoon te vertellen en het feit dat ze had gezegd dat ze het probleem dat Angels Healthcare met MRSA had zou oplossen, ook al zou haar dat de kop kosten, had hij gezegd dat hij er meteen wat aan zou doen. Hem kennende, wist ze niet of hij de waarheid sprak of dat hij haar op dat moment gewoon gunstig wilde stemmen. Nu haar gevoel haar luid en duidelijk zei dat Laurie Montgomery de grootste bedreiging vormde om het infectieprobleem uit de media te houden sinds dat probleem was begonnen, was er geen tijd te verliezen. Met al die inspanningen en moeite die ze deden om het cashflowprobleem op te lossen, zou het tragisch zijn als de beursgang zou struikelen door het werk van een overijverige patholoog-anatoom.


  Angela’s ogen dwaalden naar haar telefoon en vervolgens naar het Tiffany bureauklokje. Het was vijf over halfvijf in de ochtend, niet echt een tijdstip voor een privételefoontje. Toch was ze er zo zeker van dat Laurie een bedreiging kon vormen dat ze serieus overwoog om te bellen. Uit ervaring uit de periode dat ze getrouwd waren, wist ze helaas dat Michael soms tot die tijd, soms zelfs tot vijf uur, uitging.


  Terwijl ze zichzelf overhaalde toch te bellen, rechtvaardigde Angela het telefoontje omdat het belangrijk was om de tegenaanval in te zetten tegen Laurie, en omdat Michael het had verdiend. Al die keren dat hij was weggeweest tot dat tijdstip kwam hij dronken terug en maakte haar en soms ook Michelle wakker.


  Met een wraakzuchtig leedvermaak draaide Angela het nummer. Toen de telefoon overging, verwachtte ze zijn voicemail, vooral omdat hij een nummermelder had en zij vanaf een privélijn belde.


  Tot haar verbazing nam hij op en klonk lichtelijk beneveld.


  ‘Dit mag wel heel belangrijk zijn,’ zei hij onduidelijk sprekend.


  ‘Michael, met Angela.’


  Het was even stil. Op de achtergrond hoorde Angela een vrouwenstem met een zwaar New Jersey-accent klagen. Ze wilde ook weten wie er midden in de nacht belde.


  ‘Heb je me gehoord?’ vroeg Angela. Nu ze hem had wakker gemaakt, voelde ze zich ietwat schuldig, maar ze was vastbesloten dat niet te laten merken.


  ‘Jezus, het is verdomme halfvijf.’


  ‘Het is vijf over halfvijf, om precies te zijn. Ik maak me zorgen over dat geval van dokter Laurie Montgomery waarover ik je gisteravond heb gebeld.’


  ‘Ik zei toch dat ik ervoor zou zorgen.’


  ‘Heb je dat gedaan?’


  ‘Ik heb je gezegd dat ik ervoor zou zorgen en dat heb ik gedaan. Het is voorbij, het is gebeurd, dus ga terug naar bed.’


  ‘Hoe kun je daar zo zeker van zijn? Ik heb gehoord dat ze de reputatie heeft dat ze heel volhardend is.’


  ‘Het gaat er niet om hoe volhardend ze is. Mijn cliënt kent haar persoonlijk. Hij zei dat hij best met haar wilde praten en dat hij er alle vertrouwen in heeft dat ze openstaat voor zijn positie. Naar ik heb begrepen staat de dokter behoorlijk bij mijn cliënt in het krijt.’


  Van Michaels uitleg werd ze niet veel wijzer, maar zijn zelfverzekerdheid stelde haar gerust. Angela bedankte hem en zei dat hij maar weer moest gaan slapen.
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  04.45 uur


  Laurie lag al een hele tijd wakker; ze wist niet precies hoelang tot ze uiteindelijk op de wekker keek. Het was inmiddels al kwart voor vijf, anderhalf uur voordat Jack zou opstaan en een uur en een kwartier voordat hij haar uit bed zou sleuren. Zo ging het altijd en het feit dat ze al wakker was, sprak boekdelen over haar gemoedstoestand. Laurie was een avondmens. Zo rond tien uur, als Jack moeite begon te krijgen om zijn ogen open te houden, kwam Laurie meestal weer op stoom. Ze vond het heerlijk om ’s avonds te lezen, en bleef vaker dan ze wilde toegeven tot na middernacht op, helemaal in beslag genomen door een verhaal. De volgende ochtend verklaarde ze zichzelf dan voor gek en nam ze zich voor dat nooit meer te doen.


  Nu ze hier lag, klaarwakker en starend naar het plafond, wist ze precies wat het probleem was; ze voelde zich gedeprimeerd. Het was geen zware, verlammende depressie die ze nog nooit had gehad, maar waar ze zich wel iets bij kon voorstellen. Het was eerder een zeurend melancholiek gevoel dat haar onverbiddelijk een grote teleurstelling te wachten stond. Ze had altijd een kind gewild, al sinds ze zich kon herinneren. En gedurende haar lange medische studie, die ze de schuld had gegeven dat ze geen tijd had gehad om een echtgenoot te vinden, had ze zichzelf altijd gezien als een aanstaande moeder. Toen was ze verliefd op Jack geworden en kreeg ze te maken met zijn schuldgevoel over het verlies van zijn gezin en de vraag of hij al dan niet aan een ander moest beginnen. Maar dat lag achter hen en ze waren nu aan het proberen een gezin te stichten. Afgelopen jaar was dat echter niet gelukt, ondanks temperatuurstaten en het nauwkeurig bijhouden van haar menstruaties. Volgens haar zat het probleem in haar leeftijd, ze was immers de veertig al gepasseerd. Bij elke maand die verstreek, was ze bang dat haar kansen om op natuurlijke wijze zwanger te worden weer minder waren geworden, en nu stond Jack erop om zich te laten opereren waardoor hij voor god weet hoelang niet zou kunnen functioneren. En dat niet alleen, hij koos er ook nog eens voor dat te laten doen in een periode waarin hij beduidend risico liep.


  Laurie draaide zich op haar zij met haar gezicht naar Jack toe en drukte zich op haar elleboog omhoog. Ze staarde naar zijn profiel, het toonbeeld van rust zoals hij daar lag met een arm nonchalant op het kussen achter zijn hoofd. Ze hield echt van hem, maar zijn dwarsheid kon haar hoorndol maken, en dat gebeurde dus ook met die heisa rond de operatie. Met de beste wil van de wereld kon ze niet begrijpen hoe hij voorbij kon gaan aan de gegevens en het verstandig kon vinden de operatie te laten doorgaan.


  Nog mismoediger dan de avond ervoor stapte Laurie uit bed. Met haar badjas en slippers aan ging ze naar de werkkamer die ze hadden gemaakt en die uitzicht bood op 106th Street. Het begon juist licht te worden. Ze keek naar Jacks geliefde basketbalveld beneden en wilde dat het plotseling zou verdwijnen. Toen draaide ze zich om naar het gezamenlijke bureau. Aan haar kant lagen de MRSA-dossiers en ziekenhuisstaten van de vijfentwintig gevallen hoog opgestapeld, samen met haar onvoltooide tabel. Ze had alle gegevens mee naar huis gesleept met de bedoeling er de avond ervoor aan te werken, maar daar was ze niet aan toegekomen. En nu ze vroeg wakker was, vond ze dat ze gebruik van de tijd moest maken, maar al voordat ze ging zitten, merkte ze dat ze zich hetzelfde voelde als de avond ervoor. Haar vertwijfeling bleef haar zeggen dat al haar inspanningen voor niets waren. Jack zou gewoon zijn eigen zin doen.


  In de keuken zette Laurie koffie voor zichzelf. Zittend aan de ontbijttafel begon ze te denken aan reageerbuisbevruchting en hoe Jack op het idee zou reageren. Hoewel het een logisch gevolg zou zijn, hadden ze er nog niet over gesproken. Eigenlijk had Laurie ertegen opgezien. Ze wist dat Jacks instemming om aan kinderen te beginnen meer iets was om haar een plezier te doen dan iets wat hij wezenlijk zelf wilde.


  Tot Lauries verbazing en ondanks dat het haar in bed niet lukte de slaap weer te vatten, viel ze aan de keukentafel in slaap, zo moe was ze. Ze werd wakker door Jack, die helemaal naakt met zijn handen in zijn zij en met een overdreven verwarde uitdrukking op zijn gezicht in de deuropening stond.


  ‘Wat ben jij in godsnaam aan het doen?’ vroeg hij.


  ‘Ik kon niet slapen,’ zei ze lusteloos.


  Jack ging de keuken in en legde een hand op haar schouder. ‘Als je nog steeds zit te tobben over die operatie, ik verzeker je dat het allemaal best goed komt.’


  ‘O, natuurlijk,’ zei Laurie sarcastisch. ‘Waarom ben je nou zo koppig?’


  ‘Moet je horen wie het zegt!’


  ‘Nou, als de situatie omgedraaid was, zou ik absoluut niet de gok wagen die jij nu van plan bent te nemen.’


  ‘Hé!’ zei Jack. ‘We hebben het hier al over gehad, weet je nog? We denken er ieder anders over en dat weten we. Voordat ik vanochtend naar mijn werk ga, moet ik eerst even langs het ziekenhuis voor een bloed- en een urinetest in verband met de operatie, de MRSA-test waarover ik je heb verteld en een kort gesprek met de anesthesist. Daarom ben ik zo vroeg op. Ga mee. Misschien voel je je beter door al die voorbereidingen.’


  Laurie dacht even na over het voorstel. Eigenlijk wilde ze eerst uit protest niets met Jacks plannen te maken hebben om de operatie door te zetten, maar nu ze er nog eens over nadacht, wilde ze haar eigen glazen niet ingooien. Bij dit bezoek zou ze daar zijn als vrouw van de patiënt, dus zou ze niet van een officieel bezoek als patholoog-anatoom kunnen worden beschuldigd. Laurie kon er niets aan doen, maar als de MRSA niet met opzet was verspreid, dan was ze er toch echt van overtuigd dat er in alle drie de ziekenhuizen een systeemfout moest zitten. Als ze de mogelijkheid had om te kijken wat die fout kon zijn, dan moest ze in de gelegenheid worden gesteld om het ziekenhuis te bezoeken en die gelegenheid werd haar nu door Jack duidelijk geboden.


  ‘Goed, ik ga mee,’ zei Laurie op zo’n besliste toon dat Jack even van zijn stuk was gebracht.


  ‘Geweldig,’ zei hij. ‘Laten we vlug douchen en dan gaan we.’


  Franco werd wakker, maar hij deed maar één oog open. Zijn mobiele telefoon ging, maar voordat hij opnam, keek hij naar zijn radiowekker om te zien hoe laat het was. Het was kwart voor zes. Vergezeld door een uitgebreide reeks vloeken en krachttermen haalde hij een hand onder de dekens vandaan en hield de telefoon bij zijn oor.


  ‘Ja?’ zei hij op zo’n manier waaruit de beller kon opmaken dat hij er niet blij mee was om op een dergelijk tijdstip te worden gestoord. De enige reden waarom hij opnam was dat het Vinnie kon zijn.


  ‘Laten we gaan,’ zei Angelo. ‘Maar laten we niet jouw boot pakken, maar de bestelbus.’


  Met nog een paar zorgvuldiger gekozen krachttermen, herinnerde Franco Angelo eraan hoe laat het was.


  ‘Ik weet dat het vroeg is,’ gaf Angelo toe. ‘Maar toen ik gisteravond naar mijn appartement terugging, heb ik het Gerechtelijk Laboratorium gebeld. Ik vroeg naar dokter Laurie Montgomery en kreeg te horen dat ze daar nog steeds werkt. Ik heb ook gevraagd hoe laat ze begint, zodat we haar misschien kunnen grijpen. Ik weet dat die lui lange dagen maken.’


  ‘Je bent verdomme veel te enthousiast,’ klaagde Franco.


  ‘Vinnie wilde het gisteren al, weet je dat niet meer?’


  ‘Ja, dat weet ik,’ zei Franco met tegenzin.


  ‘Goed, dan zien we elkaar bij de Neapolitan. Ik haal de bestelbus.’


  ‘De Neapolitan is nog niet open.’


  ‘Dat is waar ook.’


  ‘Angelo, je zit er te diep in. Rustig aan! Als je te opgefokt bent, ga je fouten maken, zoals dat je vergeet dat er voor tien uur niemand in het restaurant is.’


  ‘Je hebt gelijk. Ik ben opgefokt, maar dat zou jij in mijn plaats ook zijn. Luister! Ik pik je om halfzeven bij je appartement op. Afgesproken?’


  ‘Je kunt me nog steeds bij het restaurant oppikken,’ zei Franco. Hij wilde later op de dag niet zonder zijn auto zitten. ‘Zo vroeg is er altijd wel een parkeerplaats voor de deur.’ Hij hing op en trok zijn voeten onder de dekens vandaan. Hij voelde dat het een lange dag zou gaan worden waarbij hij moest proberen Angelo’s geestdrift te temperen, vooral omdat het niet zou meevallen een overheidsambtenaar die in een redelijk beveiligde omgeving werkte, om zeep te helpen.


  Adam Williamson pakte de telefoon al op toen hij nog maar één keer was overgegaan. Vooral tijdens een missie sliep hij als een zenuwachtige kat die bij de minste of geringste provocatie opsprong.


  ‘Meneer Bramford, het is zes uur, zoals u had gevraagd. Volgens de weersverwachting wordt het vandaag een bewolkte dag met mogelijk een bui en het wordt zestien graden.’


  Adam bedankte de telefonist en belde meteen roomservice voor een uitgebreid ontbijt met sinaasappelsap, eieren, spek, gebakken aardappelen en koffie. Bij opdrachten als deze wist hij nooit wanneer hij in de gelegenheid was om weer te eten als hij het huis of de werkplek van het doelwit in de gaten hield. Om hem te helpen voorzagen zijn opdrachtgevers hem altijd van grijze kentekenplaten in de staat waar de operatie plaatsvond en van belettering op de portieren van de landrover. Voor deze gelegenheid was het van Biedermeier Heaven, een bedrijf dat was gespecialiseerd in binnenhuisarchitectuur en antiek, en was gevestigd in 10th Street.


  Met een tevreden gevoel dat alles in orde was, stapte Adam de douchecabine in. Sinds zijn terugkeer uit Irak voelde hij zich alleen in dit soort situaties op zijn gemak. Hij was bezig aan een missie en alles verliep volgens plan. Het was alleen nog beter geweest als hij het had kunnen doen met een paar Delta Force-kameraden die op de laatste, noodlottige militaire missie bij hem waren geweest. De climax moest uiteraard nog komen. Dat was als hij de moord begaan had.


  Toen ze Angels Orthopedische Kliniek binnengingen, bleef Laurie een paar stappen achter Jack. Om kwart over zes ’s morgens was het er beduidend drukker dan het de vorige middag om halfdrie was geweest. Jack ging naar de informatiebalie, Laurie bleef bij hem in de buurt. Hoewel ze een legitieme reden had om daar te zijn, had ze geen zin wat voor soort confrontatie dan ook uit te lokken, zoals kon gebeuren als ze de pech had toevallig Angela Dawson of Cynthia Sarpoulus tegen het lijf te lopen. Loraine Newman was waarschijnlijk een ander verhaal, maar zelfs zij zou zich verplicht kunnen voelen de anderen erbij te roepen als ze Laurie zag. Het waren immers haar bazen.


  Jack werd naar de tweede verdieping gestuurd. Terwijl ze op de lift stonden te wachten, merkte Jack Lauries waakzame gedrag op.


  ‘Wat is er in godsnaam met jou aan de hand?’ vroeg hij. ‘Je bent net een eekhoorn die verwacht dat er een hond in de buurt zit.’


  ‘Ik heb je toch verteld dat ik hier gisteren niet zo gastvrij ontvangen ben. Ik loop liever niet de voorzitter van de raad van bestuur of hun specialist infectiebestrijding tegen het lijf.’


  ‘Doe niet zo paranoïde. Je hebt het volste recht om hier te zijn.’


  ‘Dat kan best zijn, maar ik wil liever niet in een ruzie daarover verzeild raken.’


  Op de tweede verdieping vonden ze met gemak de wachtkamer van de afdeling operatie-intake. Wat inrichting betreft had de ruimte meer weg van een huiskamer in een herenhuis dan van een ziekenhuisafdeling. Zelfs de naam was ongelukkig gekozen, want de wachttijd was maar kort. Hoewel er nog diverse andere patiënten zaten die de volgende dag geopereerd zouden worden, was er voldoende personeel. Jack en Laurie hoefden zelfs niet te gaan zitten voordat Jack meegenomen werd naar een spreekkamer om bloed te laten afnemen.


  ‘Heb je je mobieltje bij je?’ vroeg Laurie aan Jack.


  ‘Natuurlijk. Waarom?’


  ‘Ik heb het mijne ook bij me. Ik ren even naar de vierde etage om een bezoekje te brengen aan het laboratorium klinische pathologie. Bel me als je klaar bent en ik nog niet terug ben.’


  Jack knipoogde. ‘Dus je bent van plan je tijd goed te besteden?’


  ‘Zoiets ja,’ gaf Laurie toe.


  Hoewel Laurie aanvankelijk niet herkend wilde worden terwijl ze het ziekenhuis bezocht, was ze nu van gedachten veranderd. Nu ze daar toch was, kon ze net zo goed van de gelegenheid gebruikmaken om te zien of Walter Osgood aanwezig was, vond ze. Omdat ze eraan dacht dat ze vandaag de inspectie nog moest bellen, wilde ze weten of Walter Osgood misschien benieuwd was of de MRSA-bacterie die voor de infectie in de ziekenhuizen zorgde, althans bij drie patiënten, van precies hetzelfde subtype waren, wat inhield dat ze alle drie van dezelfde bron afkomstig waren. Het had haar de vorige middag geërgerd dat hij geprobeerd had te rechtvaardigen waarom hij niet van alle gevallen het subtype had bepaald. Uit epidemiologisch oogpunt gezien kon hij er niet onderuit, zeker niet in een situatie waar zowel de bron als de verspreidingswijze onbekend was.


  Eenmaal op de vierde etage liep Laurie het laboratorium in en vroeg aan de eerste laborante die ze tegenkwam of dokter Osgood aanwezig was.


  ‘Ik heb geen idee,’ gaf de laborante toe. ‘Dat zult u dokter Friedlander moeten vragen, het hoofd van het klinisch lab. Zijn kantoor is achteraan in de gang. Het kan niet missen.’ Ze wees naar de andere kant van de ruimte.


  ‘Zoiets heb ik eerder gehoord,’ mompelde Laurie in zichzelf terwijl ze in de aangegeven richting liep. Ondanks haar bange voorgevoel liep ze meteen naar het kantoor dat de laborante haar had aangewezen. Terwijl ze door de open deur naar binnen liep, zag Laurie een magere, bebaarde man in een vlekkeloze, keurig gestreken, lange, witte jasschort die helemaal in beslag genomen was door het papierwerk op zijn bureau.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ riep Laurie.


  ‘Kan ik u helpen?’


  ‘Ik ben op zoek naar dokter Osgood. Kunt u me vertellen of hij er vanochtend is?’


  ‘Nee, vandaag is hij er niet. Vandaag is hij...’ Simon draaide zich op zijn stoel om om op het mededelingenbord achter hem te kijken. ‘Hij is in de Angels Hartkliniek. Hij is hier alleen ’s maandags en donderdags.’


  ‘Bedankt,’ zei Laurie.


  ‘Kan ik u misschien met iets van dienst zijn? Ik ben hoofd van het laboratorium klinische pathologie.’


  ‘Volgens mij moet ik dokter Osgood zelf hebben,’ zei Laurie, hoewel ze even overwoog dokter Friedlander te vragen de boodschap door te geven.


  ‘Is het dringend? We kunnen altijd bellen. Hij is meestal bereikbaar op zijn mobiele telefoon.’


  ‘Het gaat over de MRSA-uitbraak.’


  ‘Dat is belangrijk genoeg zou ik zeggen. En wie bent u eigenlijk?’


  Nadat Laurie zich had voorgesteld, pleegde dokter Friedlander het telefoontje. Zodra hij Osgood aan de lijn had, vertelde hij hem dat hij een dokter Laurie Montgomery voor zijn bureau had staan die hem wilde spreken. Laurie stak haar hand uit naar de telefoon, maar dokter Friedlander stak zijn hand op ten teken dat ze even moest wachten. Laurie kon niet verstaan wat dokter Osgood zei, maar dokter Friedlander keek haar aan terwijl hij af en toe ‘ja’ zei en afsloot met een ‘ik begrijp het’. Hij legde toen de hoorn op de haak waarna hij zich weer tot Laurie wendde en zei: ‘Het spijt me, dokter Osgood heeft het helaas heel druk. Hij vroeg of u hem vandaag op het hoofdkantoor terug kunt bellen. Ik kan u het nummer geven.’ Hij pakte een van zijn eigen visitekaartjes, omcirkelde het nummer van Angels Healthcare en overhandigde het, zich over zijn bureau buigend, aan Laurie.


  Ietwat ontstemd dat ze zo onpersoonlijk werd afgewezen terwijl ze dacht dat ze de man een plezier zou doen, draaide Laurie zich om en liep het raamloze kantoor uit.


  Nu was het wel een noodgeval, daar was Walter Osgood van overtuigd. De eerste keer was het een vaag voorgevoel geweest, voornamelijk gebaseerd op dokter Laurie Montgomery’s weerstand om zijn beweegredenen te accepteren de MRSA-bacterie niet volledig te laten typeren. Maar nu was het anders. Ze was terug in Angels Orthopedische Kliniek ondanks het feit dat de voorzitter van de raad van bestuur haar had gezegd niet terug te komen, en deze keer had ze gevraagd om uitgerekend hem te spreken.


  Walter haalde het noodnummer weer tevoorschijn en belde Washington. Deze keer ging de telefoon zelfs nog vaker over dan de vorige dag, maar er werd uiteindelijk toch opgenomen. De diepe, voorzichtige stem klonk slaperig. ‘Wat nu weer?’


  ‘Hetzelfde probleem.’


  ‘Bel je via een vaste lijn?’


  ‘Ja.’


  ‘Bel me dan op dit nummer terug.’ De man gaf Walter het nummer en verbrak toen de verbinding.


  Walter wachtte een paar minuten voordat hij het nummer draaide. Dezelfde man nam op, de lichte heesheid uit zijn stem was verdwenen. ‘Gaat het over de patholoog-anatoom?’


  ‘Ja, ze kwam vanochtend terug, blijkbaar voor onderzoek, al heeft ze te horen gekregen dat ze ermee moest stoppen. Ik maak me druk over haar. Ik weet niet of ik wel wil doorgaan als er niets aan haar wordt gedaan.’


  ‘Er wordt vast al iets gedaan. Je moet geduld hebben.’


  ‘Wat wordt er dan gedaan?’ vroeg Walter. Hij haatte al die geheimzinnigheid, vooral omdat hij degene was die in de kou stond.


  ‘We hebben momenteel iemand in de stad die gespecialiseerd is in dit soort problemen.’


  ‘Kun je wat specifieker zijn?’


  ‘Hoe minder je weet, hoe beter, denk ik.’


  ‘Je bedoelt dat er op dit moment iemand in New York is?’


  ‘Precies.’


  ‘Kun je me dan zijn of haar naam geven en een telefoonnummer?’


  ‘Het spijt me, maar dat kan niet.’


  ‘Ik weet niet of ik hier allemaal wel mee wil doorgaan.’


  ‘Ik vrees dat je in dit stadium weinig keus hebt. Het was jouw keus om mee te doen, maar het is niet aan jou om ermee op te houden. De druk moet nog minstens een paar dagen op de ketel blijven.’


  Walter voelde zowel woede als angst, maar de angst won het. Hij reageerde niet.


  ‘Ik hoop dat je stilzwijgen betekent dat je de realiteit van je situatie inziet.’


  ‘Als ze een van de komende dagen komt opdagen, kan ik je dan bellen om door te geven dat wie je hier ook heen hebt gestuurd haar niet heeft overtuigd met haar bemoeizucht te stoppen?’


  ‘Ja, dat kun je doen, maar wees gerust, we hebben onze beste onderhandelaar gestuurd.’


  ‘Nog een andere vraag. Ik weet niet hoe je heet.’


  ‘Dat hoeft ook niet.’


  Net als de dag ervoor werd de verbinding plotseling verbroken en luisterde Walter naar een dode lijn. Ondanks de verzekering die de man had gegeven, raakte Walter in paniek en hij vroeg zich af of als alles in kannen en kruiken was, zou blijken of hij er wel goed aan had gedaan om zich hiermee in te laten. Zijn enige troost was dat zijn zoon zich ogenschijnlijk had gestabiliseerd, en dat de artsen die hem de experimentele behandeling gaven, gematigd optimistisch waren.


  Laurie had nog maar een paar opiniepagina’s van de Times gelezen of Jack was al verschenen, vergezeld door een jonge arts, gekleed in operatiekleding waarover een lange, witte jas zat die even kraakhelder was als die van dokter Friedlander. Dit verzorgde voorkomen hoorde blijkbaar bij de policy van het ziekenhuis. Laurie moest toegeven dat het er een stuk beter uitzag dan de kleding van sommige coassistenten van het universiteitsziekenhuis die er schijnbaar van genoten in een zo smerig mogelijke witte schort rond te lopen, alsof dat een bewijs was van hoe hard ze werkten.


  Jack stelde de man voor als dokter Jeff Anderson. Volgens Laurie had hij de blauwste ogen die ze ooit had gezien.


  ‘Ik heb geluk,’ ging Jack verder. ‘Dokter Anderson heeft toegestemd me ’s morgens lachgas te geven. Ik heb hem verteld dat jij je zorgen maakte over de MRSA en mijn operatie, dus was hij zo aardig om mee te komen om even met je te praten.’


  Laurie gaf de anesthesioloog een hand en ze voelde zich oud toen ze zag hoe jong hij eruitzag. Ze voelde zich ook in verlegenheid gebracht door Jacks introductie, alsof ze een overbezorgde moeder was. Jeff stelde haar op de gebruikelijke manier gerust door te zeggen dat Jack zo gezond was als een vis, waardoor Laurie zich afvroeg hoe gezond vissen waren. Toen Jeff zijn standaardpraatje had afgerond, vroeg Laurie hem hoeveel gevallen hij nog gedaan had waarbij de patiënt MRSA-infectie kreeg.


  Ietwat nerveus schoten zijn ogen heen en weer tussen Laurie en Jack. Blijkbaar had Jack het hem niet zo op de man af gevraagd. ‘Een,’ gaf hij uiteindelijk toe. ‘Dat was een paar maanden geleden, na een hersteloperatie van een manchetscheur van de draaispier van het schoudergewricht. Net als bij de andere gevallen was het totaal onverwacht en helaas met dodelijke afloop.’


  ‘Om wie ging het?’ vroeg Laurie.


  ‘Ik weet niet of ik de vrijheid heb om dat openbaar te maken,’ zei Jeff.


  Laurie wist dat ze het recht had dat te vragen, omdat het ongetwijfeld een geval was dat aan het gerechtelijk lab was voorgelegd, maar ze drong niet aan. De naam deed er niet toe. Ze wilde er alleen zeker van zijn dat ze geen geval over het hoofd had gezien. Ze was meer geïnteresseerd in Jacks operatie.


  ‘Kunt u zich iets van dat geval herinneren wat anders was dan anders?’


  Jeff schudde zijn hoofd. ‘Het ging van een leien dakje. Nou ja, er was wel iets. Als personeel worden we wekelijks zelf getest op MRSA. In de week dat het sterfgeval zich voordeed, werd ik zelf positief. Of dat door de patiënt kwam, weet ik niet. Maar ik kan nu met een gerust hart zeggen dat ik negatief ben. Ik ben gisteren pas getest.’


  ‘Ik ben blij dat ik eveneens kan zeggen dat ik vrij ben van die bacteriën,’ zei Jack.


  ‘Was u maandag ook de anesthesist van David Jeffries?’ vroeg Laurie.


  ‘Nee, dat was ik niet. Dat was Dolores Suarez.’


  ‘Bedankt dat u me te woord hebt willen staan,’ zei Laurie. Ze glimlachte flauwtjes. Jeffs inspanningen gaven haar niet meer vertrouwen.


  ‘We zullen goed voor uw man zorgen,’ beloofde Jeff. Hij nam afscheid en verdween weer in de onderzoeksruimte.


  ‘Nou,’ zei Jack. ‘Je zult toch moeten toegeven dat dit een aardige operatie is, om het zo te zeggen. Het feit alleen al dat er geen wachttijd is, maakt het uniek.’


  ‘Het is keurig, het is schoon, het is aardig,’ gaf Laurie toe. ‘Maar ondanks de reinheid hebben ze hier blijkbaar toch een probleem.’


  ‘Vertel me nu niet dat je niet gerustgesteld bent.’


  ‘MRSA heeft heus geen respect voor een luxe omgeving.’


  ‘Je bent onmogelijk,’ zei Jack met een zucht. ‘In elk ziekenhuis komt MRSA voor.’


  ‘Maar niet in elk ziekenhuis komt een door MRSA veroorzaakte necrotiserende longontsteking voor waar mensen aan sterven alsof er een bloedkoorts heerst als ebola.’


  ‘Kom op!’ zei Jack. ‘We gaan aan het werk.’


  ‘Verdomme, wat een zootje,’ klaagde Franco. ‘Moest je me hier nu voor uit bed halen?’ Hij gebaarde door de voorruit naar buiten. Voor het Gerechtelijk Laboratorium hield een woeste menigte van een man of vijftig, zestig een illegale protestdemonstratie tegen het rapport van de patholoog-anatoom over Concepcion Lopez. Het waren vooral latino’s.


  ‘Ik begrijp niet wat ze hier verdomme zo vroeg al doen,’ zei Angelo.


  ‘Ze willen in het ochtendjournaal komen, denk ik,’ zei Franco. ‘Daarbij is het effect groter als ze de ochtendspits in de soep laten lopen, waar ze nu duidelijk mee bezig zijn.’


  Een groot deel van de demonstranten zwierf uit over 1st Avenue. In een bus in 30th Street zat politie in ME-uitrusting te wachten tot ze werden opgeroepen. Voorlopig probeerde de gewone politie de menigte van de straat weg te houden en richting Gerechtelijk Laboratorium te dirigeren, maar zonder veel succes.


  Franco en Angelo bevonden zich in een bestelbusje van de organisatie, dat meestal werd gebruikt voor overvallen en andere vormen van diefstal op Kennedy Airport. Ze stonden geparkeerd bij de trottoirband tussen 29th en 30th Street voor een van de gebouwen van het Bellevue Ziekenhuis, op een stuk waar geparkeerd noch gestopt mocht worden. Ze hadden een goed uitzicht op de ingang van het Gerechtelijk Laboratorium, al stond er wel een Range Rover voor hen.


  ‘Wat moet die SUV daar?’ klaagde Angelo. ‘Verdomme, hier mag je niet eens parkeren. Ik sta ervan te kijken hoe mensen de wet aan hun laars lappen.’


  ‘Rustig nou maar!’ antwoordde Franco.


  Van pure woede en frustratie sloeg Angelo een paar keer op het stuur. ‘Waarom moeten ze van alle dagen die er zijn uitgerekend vandaag gaan demonstreren?’


  ‘Je zit jezelf alleen maar op te fokken,’ waarschuwde Franco. ‘Laten we gewoon weggaan. Met al die politie in de buurt en dan nog dat stelletje mafkezen hier kunnen we haar toch niet oppikken.’


  ‘Ik wil haar in elk geval even zien,’ mopperde Angelo. ‘En dan wil ik naar de bouwmarkt.’


  Met stomheid geslagen keek Franco naar Angelo. ‘De bouwmarkt? Wat wil je daar in hemelsnaam gaan halen?’


  Angelo staarde terug en fronste zo goed en zo kwaad als hij kon zijn wenkbrauwen.


  ‘Wacht eens even!’ zei Franco, die zich plotseling iets herinnerde. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je een emmer en een zak sneldrogend beton gaat halen!’


  ‘Vinnie heeft nog met nadruk gezegd dat ik het op mijn eigen manier mocht doen, en dat is precies wat ik van plan ben. Vanaf het moment dat ik dat een keer in een film heb gezien, heb ik dat al met iemand willen doen die het verdient, en niemand verdient het meer dan Laurie Montgomery. Ik weet zeker dat Vinnie dat maar al te zeer met me eens is.’


  ‘O, nee.’ Franco kreunde en sloeg zijn ogen ten hemel.


  ‘Daar is ze!’ riep Angelo, terwijl hij uit zijn zijraam wees. Hij stak zijn hand uit naar de kruk van het portier en had de deur al open voordat Franco hem bij zijn arm kon grijpen.


  ‘Waar ben je in godsnaam mee bezig?’ riep Franco toen Angelo worstelde om zijn arm te bevrijden. ‘Het wemelt hier van de politie. Als je naar buiten gaat, kun je net zo goed zelfmoord plegen.’


  Angelo stribbelde niet meer tegen, hij trok zijn voet naar binnen en deed het portier dicht. Hij wist dat Franco gelijk had. Onder deze omstandigheden was er geen sprake van dat hij bij Laurie in de buurt kon komen. Zo gespannen als hij de hele ochtend was geweest van wat er komen zou, reageerde hij toch automatisch toen hij Laurie in het oog kreeg toen ze aan de overkant van de straat uit de auto stapte en de menigte ontweek die voor het Gerechtelijk Laboratorium aan het protesteren was. Overvallen door een plotselinge machteloosheid was hij gedwongen Laurie op vijftien meter afstand gade te slaan terwijl ze zich weer in de auto boog en een paar krukken tevoorschijn haalde. Vervolgens stapte Jack uit.


  ‘Dat is haar vriendje,’ gromde Angelo. ‘Ik zou er niet mee zitten om hem tegelijkertijd koud te maken.’


  ‘Rustig nou maar!’ zei Franco weer. ‘Het is net of ik hier met een dolle hond zit.’


  Bijna een minuut lang stonden Laurie en Jack in het zicht en stelden Angelo’s zelfbeheersing op de proef, die wachtte tot het licht versprong. Als een kat die gedwongen werd een verleidelijke muis voor zijn neus te zien voorbijgaan, moest Angelo zich beheersen om hun trage vooruitgang over 1st Avenue gade te slaan. Toen ze zich omdraaiden om 30th Street over te steken, zat nog slechts de Range Rover die voor hen stond tussen hen in. ‘Zonder die demonstranten was het perfect geweest.’


  ‘Misschien wel, misschien niet,’ zei Franco filosofisch. ‘Zo, nu heb je haar gezien. Laten we nu als de donder maken dat we wegkomen.’


  Angelo startte de motor van het bestelbusje. ‘Ik heb eens zitten denken,’ zei hij. ‘Zij zal me net zo makkelijk herkennen als ik haar.’


  ‘Misschien nog wel makkelijker,’ beaamde Franco.


  ‘Dat betekent dat we meer mensen nodig hebben.’ Angelo zette de wagen in z’n versnelling, keek in zijn achteruitkijkspiegel 1st Avenue in en trok toen op van de stoeprand. ‘Als we later vanmiddag terugkomen, denk ik dat we Freddie en Richie mee moeten nemen.’


  ‘Dat lijkt me geen slecht idee,’ beaamde Franco.


  Adam had de avond ervoor het gebied rond het Gerechtelijk Laboratorium verkend en was met een plan gekomen om de identiteit van het doelwit definitief vast te stellen. Hij was die ochtend voor zeven uur gearriveerd en had zijn Range Rover op een geschikte plek gezet waar een parkeerverbod gold en waar hij er redelijk zeker van was dat de grijze kentekens hun werk deden. Hij was niet blij geweest met het protest, niet vanwege de mensen en de verwarring, maar vanwege de reportagewagens en de filmploegen die de gebeurtenis versloegen. Adam wilde koste wat het kost vermijden dat hij werd gefilmd.


  Zoals hij had verwacht, was de buitendeur van het Gerechtelijk Laboratorium open, hoewel die de avond ervoor gesloten was geweest. Hij was er zeker van dat de deur ’s morgens open zou zijn, want hij had de avond ervoor naar binnen gegluurd en een receptiebalie gezien met daarachter nog een stel glazen deuren.


  Eenmaal binnen had Adam zich op een kunststof bank teruggetrokken met de ochtendeditie van The New York Times. De receptioniste had gevraagd of zij hem kon helpen. Hij had haar geantwoord dat hem gezegd was dat hij op een van de pathologen-anatomen moest wachten.


  Een kwartier lang had Adam bij de receptie gezeten. Er waren diverse mensen binnengekomen, onder wie een patholoog-anatoom die de receptioniste had begroet als dokter Mehta. De andere mensen waren bij hun voornaam begroet. De receptioniste, zo had hij gehoord, heette Marlene Wilson.


  Om precies kwart over zeven ging de buitendeur open. De eerste die binnenkwam, liep op krukken en hij liet de krant zakken zodat hij eroverheen kon kijken. De tweede persoon zag er al beter uit. Ze was van gemiddelde lengte en had gebeeldhouwde gelaatstrekken, donker haar met kastanjebruine plukjes en een verrassend lichte, bijna bleke gelaatskleur. In Adams gedachten voldeed ze aan de beschrijving, hoe summier die ook was, maar hij moest er zeker van zijn.


  ‘Goedemorgen allebei,’ zei de receptioniste tot Adams ongenoegen, wat betekende dat hij gedwongen was over te stappen op plan B. Hij had al snel geleerd dat de receptioniste de werknemers eerst aansprak alvorens op een knop te drukken om ze binnen te laten. De vaste werknemers gingen door de dubbele deuren pal tegenover de deuren die uitkwamen op de straat. De enige arts die was binnengekomen, ging door een deur die zich aan de andere kant van de balie bevond, waardoor de receptioniste dwars door de hal moest lopen en Adam moest passeren om de deur te openen. Adams vermoedelijke doelwit volgde dezelfde route als de vorige arts, net als de man met de krukken.


  ‘Neemt u me niet kwalijk,’ riep Adam. ‘Bent u dokter Laurie Montgomery?’


  Laurie bleef een pas verwijderd van Adam staan, net als Jack die op bijna gelijke hoogte stond.


  Adam stond op en bekeek Laurie even. In overeenstemming met haar lichte teint waren haar ogen lichtblauwgroen. Adam vroeg weer of ze Laurie Montgomery was.


  ‘Waarom vraagt u dat?’ vroeg Laurie.


  ‘Ik ben van ABC Collection,’ zei Adam. ‘Kunt u me zeggen of u ooit in het SoHo-deel van Greenwich Village hebt gewoond?’


  Laurie wisselde een vragende blik met Jack. ‘Nee, dat heb ik niet,’ zei Laurie.


  ‘Maar uw naam is wel Laurie Montgomery.’


  ‘Ja, maar ik heb nooit in SoHo gewoond.’


  ‘Dan spijt het me dat ik u heb lastiggevallen,’ zei Adam en hij maakte aanstalten om naar de deur te lopen.


  ‘Waarom bent u op zoek naar een Laurie Montgomery in SoHo als ik zo vrij mag zijn?’


  ‘Voor een telefoonrekening die ze niet heeft betaald toen ze verhuisde.’


  ‘Het spijt me,’ zei Laurie toen ze zich naar de identificatieruimte draaide.


  Adam liep door naar buiten. Het protest was in volle gang. De demonstranten liepen in rondjes voor het gebouw en riepen in koor: ‘Stop het politiegeweld! Maar niet in de doofpot!’


  Terwijl hij zijn best deed om niet in het zicht van de camera’s te komen, keerde Adam terug naar de auto, stapte in en ontdook alle beroering. Via 1st Avenue ging hij op weg naar het noorden en dacht eraan om naar het hotel terug te keren om onder het genot van een tweede kop koffie een plan te maken en vervolgens naar het Metropolitan Museum te gaan. In zijn jeugd ging hij daar het liefste heen. Hij was er vrij zeker van dat hij Laurie Montgomery toch niet voor het einde van de middag zou zien. Omdat hij nog achter haar privéadres moest zien te komen, moest hij op het Gerechtelijk Laboratorium vertrouwen om toegang te verkrijgen.
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  ‘Zo, het werd tijd, mensen,’ zei inspecteur Lou Soldano. Hij gooide zijn krant opzij en keek demonstratief op zijn horloge. ‘Jullie schepten altijd zo op dat jullie hier zo vroeg waren. Maar zo vroeg is het nu niet.’


  ‘Wat is dit?’ vroeg Jack. ‘Is het vandaag of is het gisteren? Maanden zien we je niet en dan ben je twee dagen achterelkaar hier. Wat is er aan de hand?’


  ‘Aan mijn uiterlijk is waarschijnlijk te zien dat ik weer de hele nacht op ben geweest.’


  ‘Waarom laat je nooit iemand anders van je afdeling iets doen?’


  Lou dacht even na. Die vraag had hij zichzelf nog nooit gesteld. ‘Omdat ik niets anders te doen heb, denk ik. Klinkt dat niet triest?’


  ‘Jij zegt het, ik niet,’ zei Jack terwijl hij in een van de bruine plastic stoelen ging zitten en zijn slechte knie optilde.


  ‘We waren hier vroeger geweest,’ zei Laurie, ‘als we niet eerst naar het ziekenhuis hadden gemoeten voor Jacks preoperatieve onderzoek.’


  Lou keek van Laurie naar Jack. ‘Laat je die operatie morgen nog steeds doorgaan?’


  ‘Laten we het daar nu niet over hebben,’ zei Jack. ‘Laat liever horen waarom je de hele nacht op bent geweest!’


  ‘Het was een soort déjà vu,’ zei Lou.


  Laurie riep naar Jack of hij koffie wilde en zoals altijd stak hij zijn duim omhoog. Toen gebaarde hij naar Lou dat hij verder kon gaan.


  ‘Ik was weer bij de havenjongens. Net als eergisternacht hadden ze weer iemand uit het water gevist die op precies dezelfde manier was neergeschoten als die in de nacht ervoor. Ik had gezegd dat ze me moesten bellen als het nog eens gebeurde en dat hebben ze gedaan. Dit soort dingen zie ik alleen niet graag. De meeste andere bendeoorlogen zijn op dezelfde manier begonnen. Eerst een moord, dan weer een en dan was er verdomme geen houden meer aan.’


  Laurie had Jacks koffie in haar ene hand en die van haar in haar andere. Ze ging op de armleuning van Jacks stoel zitten en luisterde naar Lou.


  ‘Het enige hoopvolle is dat deze moord iets afwijkt.’


  ‘Hoezo?’ vroeg Jack.


  ‘Het is een meisje,’ zei Lou, maar hij voegde er meteen aan toe: ‘Ik bedoel, een vrouw.’ Schuldig keek hij even op naar Laurie. ‘Dat is niets nieuws,’ ging hij verder. ‘Al zien we niet vaak dat vrouwen op de onderwereldmanier koud worden gemaakt. Dus volgens mij is er hoop dat dit geval niets met dat van gisteren te maken heeft, wat inhoudt dat het niet per se een escalatie hoeft te zijn van wat de oorzaak was van de moord van gisteren.’


  ‘De drenkeling is niet het enige déjà vu,’ riep dokter Riva Mehta van achter het bureau waar ze alle zaken naliep die die nacht waren binnengekomen en besloot van welke een lijkschouwing moest worden verricht en welke patholoog-anatoom die zou doen. ‘Laurie, je had toch naar MRSA-gevallen gevraagd? Hier is er nog een. Ik neem aan dat je die wilt hebben.’


  ‘Zeker,’ zei Laurie en ze gleed van de leuning van Jacks stoel en haastte zich naar Riva. ‘Is die afkomstig van een van de klinieken van Angels Healthcare?’


  ‘Nee. Hij komt van het Academisch Medisch Centrum.’


  Laurie pakte het dossier en liep naar de stoel van Vinnie, die zoals gewoonlijk weer helemaal verdiept was in het sportkatern van de Daily News.


  ‘Hé!’ fluisterde Jack, terwijl hij zich weer tot Lou wendde. ‘Dit is koren op haar molen. Ze gaat die zaak waarschijnlijk weer gebruiken als protest tegen mijn operatie van morgen. En alsjeblieft, begin er niet meer over.’


  ‘Ik zal het proberen, maar als het op gezond verstand aankomt, kun je nog niet tippen aan dat van Laurie.’


  ‘Begin nou niet,’ zei Jack, terwijl hij zijn hand opstak alsof hij letterlijk een aanval wilde afweren. ‘Laten we teruggaan naar jouw geval. Was die drenkeling gekleed of naakt?’


  ‘Interessant dat je dat vraagt. Half om half.’


  ‘Wat betekent dat nou weer. Van onder wel en van boven niet of andersom?’


  ‘Zoiets. Ze had zo’n hemdjurk aan. Zo heten die dingen volgens mij, en ze had een jas aan, maar geen beha en geen slipje. Ik weet niet of dat iets wil zeggen of niet. Ik bedoel, hebben sommige meisjes, eh vrouwen, tegenwoordig niet de gril om zonder ondergoed weg te gaan?’


  ‘Daar vraag je me wat,’ zei Jack. ‘Ik heb geen flauw benul. Maar dan moeten we rekening houden met verkrachting.’


  ‘Volgens mij ben ik te vroeg geboren,’ zei Lou lachend.


  ‘Is dit lichaam dat je hebt opgevist al geïdentificeerd?’


  ‘Nee, wat dat betreft is alles nog hetzelfde als gisteren.’


  ‘En dat lichaam van gisteren. Weet je al wie dat is?’


  ‘Nee. En ik heb er gisteren heel wat tijd in gestoken. Ik kan er met mijn pet niet bij. Deze kerel droeg een trouwring en was keurig gekleed. Ik snap niet waarom zijn familie niet heeft gebeld. In zo’n geval lost de afdeling Vermissingen gewoonlijk in vierentwintig uur of minder het mysterie op. Het enige waar ik nog aan kan denken is dat het een buitenlander is. Met dat geval van vandaag zou het me minder verbazen als het een paar dagen duurt, tenzij de vrouw een kamerbewoonster heeft of een baan waar een chef of een collega de politie belt.’


  ‘Hoe oud is ze ongeveer?’


  ‘Jong, rond de twintig.’


  ‘Ziet ze eruit als een prostituee?’


  ‘Hoe kun je dat nog zeggen met de manier waarop de jeugd zich tegenwoordig kleedt? Het enige wat opvalt, zijn de felgroene plukken in haar haar.’


  ‘Felgroen?’ vroeg Jack ongelovig.


  ‘Zoals ik al zei, dat valt op.’


  ‘Heeft ze dezelfde deuken in haar benen alsof ze misschien aan een gewicht was vastgeketend, net als die van gisteren?’


  ‘Ja. Daarom heb ik ook geprobeerd om dat feit stil te houden. Als er meer van dit soort executies uit de onderwereld aan gaan komen, wil ik dat ze blijven komen bovendrijven.’


  ‘Wat verwacht je dat er uit de autopsie komt?’


  ‘Ik zou het niet weten, zeg,’ zei Lou en hij stak zijn handen in de lucht. ‘Jij bent de tovenaar.’


  ‘Was dat maar waar.’


  ‘Ik wil wel de kogel hebben. Als het weer zo’n Remington high-velocity hollow point is zoals waarschijnlijk gisteren, dan kunnen we er minstens van uitgaan dat in beide gevallen hetzelfde wapen is gebruikt.’


  ‘Is het lichaam op dezelfde plek gevonden als het vorige?’


  ‘Dat niet, maar ook weer niet veel verder. Gezien de stroming hier kan niemand precies zeggen waar drijvende voorwerpen terechtkomen.’


  ‘Goed, laten we beginnen,’ zei Jack. Hij stond op, pakte zijn krukken en hobbelde naar Riva. ‘Heb je het dossier van de nieuwe drenkeling bij de hand?’ vroeg hij. Riva gaf hem het dossier en Jack gebruikte het om er een mep mee tegen Vinnies krant te geven. ‘Kom op, meneer de directeur,’ zei Jack, terwijl hij de dossiermap in Vinnies schoot liet vallen. ‘Laten we justitie eens een handje gaan helpen.’


  Vinnie mopperde zoals gewoonlijk, maar het strekte hem tot eer dat hij zijn krant weglegde en opstond.


  ‘We hebben een verkrachtingskit nodig,’ voegde Jack eraan toe.


  Vinnie knikte en ging naar de meldkamer, op weg naar de snijkamer beneden.


  Jack keek over Riva’s schouder naar het geval dat ze aan het beoordelen was. ‘Het belooft een drukke dag te worden.’


  ‘Zelfs drukker dan gisteren,’ zei Riva.


  ‘Zeg, ik zie je beneden wel,’ zie Lou tegen Jack. Jack wenkte dat hij maar alvast moest gaan.


  ‘Zitten er nog meer bijzondere gevallen tussen?’ vroeg Jack. Hij probeerde een paar van Riva’s keurig opgestapelde dossiermappen uit de stapel te trekken, maar met een liniaal die ze speciaal voor die gelegenheid in de buurt had liggen, gaf ze een tik op de rug van zijn hand. ‘Au,’ zei Jack, hij greep zijn hand en wreef erover alsof hij erg pijn deed.


  ‘Er zitten er een paar tussen die volgens mij wel interessant kunnen zijn,’ zei Riva.


  ‘Dat klinkt goed,’ zei Jack. ‘Hoeveel kan ik er verwachten?’


  ‘Minstens drie,’ zei Riva. ‘Ik heb twee mensen die om “dossierdagen” hebben gevraagd, dus de rest zal moeten aanpezen.’ Dossierdagen waren dagen waarop de pathologen-anatomen geen secties verrichtten, maar de tijd gebruikten om alle informatie te verzamelen om hun zaak af te ronden en de overlijdensakten in te vullen.


  ‘Jack, ik vrees dat je hier toch even naar moet kijken,’ zei Laurie. Ze had het MRSA-geval doorgebladerd dat Riva haar had gegeven.


  Jack rolde met zijn ogen. Het was voor hem niet moeilijk te raden dat Laurie op het punt stond er weer een nieuw geval bij te halen om hem van gedachten te laten veranderen.


  ‘Dit geval lijkt op dat van David Jeffries,’ begon Laurie. ‘Ze is ook geopereerd in een Angels Healthcare kliniek maar liep een zich snel uitbreidende MRSA-infectie op, waarvoor ze naar het universiteitsziekenhuis werd overgebracht in de hoop dat ze haar daar zouden kunnen redden.’


  ‘Ik dank de Heer op mijn blote knieën dat het niet in de Orthopedische Kliniek was,’ zei Jack.


  ‘Jack, wees nu eens serieus!’ klaagde Laurie. ‘Dit is het tweede geval van een zich snel uitbreidende stafylokokkeninfectie in evenveel dagen. In de meeste gevallen gaan mensen niet dood aan een MRSA-infectie, en zeker niet binnen enkele uren nadat de eerste symptomen zijn opgetreden. Dit is in alle opzichten heel vreemd. Waarom zie je dat nu niet in?’


  ‘Ik zie het wel in. Het is een mysterie en ik steun je pogingen om het uit te zoeken. Maar wat mezelf betreft, geef ik me over aan de zeer capabele dokter Wendell Anderson. Als hij er alle vertrouwen in heeft, heb ik er alle vertrouwen in. Als je met iets specifieks kunt aankomen waardoor ik risico zou lopen, dan zal ik er nog eens serieus over nadenken, maar anders staat mijn mening vast. Ik ben zelfs op MRSA getest en ik heb het niet. Dokter Anderson heeft nog geen geval gehad. Kortom, ik word morgen geopereerd en dat is dat.’ Jack zweeg en haalde een paar keer diep adem. Hij had zich druk gemaakt tijdens zijn monoloog. Laurie en hij keken elkaar even aan en toen zei hij: ‘Ik ga nu naar beneden en ga aan mijn eerste geval beginnen. Goed?’


  Laurie knikte. Het melancholische gevoel van die ochtend keerde langzaam terug. Van ergens achter haar ogen voelde ze tranen opwellen, maar ze bedwong ze. ‘Goed,’ zei ze, op een licht aarzelende toon. ‘Ik zie je wel in de kuil.’


  ‘Ik zie je wel in de kuil,’ herhaalde Jack, en hij liep de kamer uit.


  Riva en Laurie keken elkaar aan met een blik waarin Laurie steun zocht en Riva die haar wilde geven.


  ‘Het probleem met mannen,’ orakelde Riva, ‘is dat het mannen zijn en dat ze niet denken zoals wij. De ironie daarvan is dat ze ons ervan beschuldigen emotioneel te reageren, terwijl ze zelf geen haar beter zijn. Hij heeft een emotioneel besluit genomen om zich te laten opereren en op dit punt gekomen kan hij niet meer rationeel nadenken.’


  Ondanks alles glimlachte Laurie. ‘Bedankt,’ zei ze. ‘Dat had ik even nodig.’


  ‘Het is wel aardig dat hij je een uitweg heeft aangeboden,’ zei Riva. ‘En daar ben ik getuige van geweest. Hij zei dat als je met iets specifieks aan kunt komen waardoor hij risico loopt, hij daar ontvankelijk voor is. Hij heeft natuurlijk niet gezegd dat hij van gedachten zou veranderen, maar die kans zit er altijd in. Je moet dus achter het hoe en waarom van deze infecties zien te komen. Ik weet dat dit een heel karwei is in nog geen vierentwintig uur, maar gezien je verleden, als iemand ertoe in staat is, dan ben jij het wel.’


  Laurie knikte beamend, niet omdat zij de meest capabele persoon voor die uitdaging zou zijn, maar omdat ze Jack misschien van gedachten kon laten veranderen als ze het mysterie oploste. Plotseling stond Laurie op en ging de kamer uit. Haar gevoel van melancholie werd overspoeld door een stoot adrenaline. Ze ging zich inzetten, hoe klein de kans op succes ook was, en zou zich niet laten ontmoedigen door de onmogelijke tijdsdruk.


  ‘Ik vrees dat ik je ook nog een paar andere zaken moet geven,’ riep Riva haar na.


  Laurie zwaaide om aan te geven dat ze het had gehoord.


  ‘Wil je die dossiers nu hebben of straks?’ riep Riva.


  Laurie bleef staan en haastte zich naar Riva terug.


  ‘Ik denk dat ze allebei interessant zijn en niet veel tijd vergen,’ zei Riva, terwijl ze haar de twee enveloppen overhandigde. ‘Het zijn allebei jonge, ogenschijnlijk gezonde mensen van begin dertig, dus met de verslaglegging ben je zo klaar en dan kun je teruggaan naar je MRSA-mysterie.’


  ‘Wat is de vermoedelijke doodsoorzaak?’


  ‘Die is er niet. De een stierf op de stoel van de tandarts nadat zij een plaatselijke verdoving had gekregen. Ik weet dat het klinkt als een allergische reactie, maar er waren geen symptomen van een anafylactische shock. De ander zakte in elkaar op een sportclub toen hij op een hometrainer zat.’


  ‘Ik ben er!’ riep een stem. ‘De dag kan nu officieel beginnen.’


  Zowel Laurie als Riva keek op toen Chet de ruimte binnen kwam denderen. Hij zwaaide zijn jasje over zijn hoofd alsof het een lasso was en smeet hem op een van de kunststof clubfauteuils.


  ‘Waar is iedereen?’ vroeg hij met een verbaasd gezicht. Hij had verwacht Jack te zien.


  ‘Jack en Vinnie zijn al beneden,’ zei Laurie. ‘Je bent zelfs nog vrolijker dan gisteren en al twee dagen achterelkaar bijna op tijd. Wat is er aan de hand? Je wilt me toch niet zeggen dat je met je nieuwe vriendinnetje uit eten bent gegaan.’


  Chet ging rechtop staan, deed met opgeheven rechterhand een verkennersgroet na en tikte zijn hielen tegen elkaar. ‘Verkenners liegen nooit. Dat was inderdaad zo en ik ben blij jullie te kunnen vertellen dat ze nog boeiender, knapper en sexyer is dan ik me had voorgesteld. Ik heb er echt van genoten om met haar te praten.’


  ‘Moet je horen, Riva! We zijn er getuige van dat in deze puber mogelijk volwassenheid wordt ontstoken. Hij was al blij een ander vrouwelijk wezen te leren kennen.’


  ‘Nee, zo ver wilde ik niet gaan,’ zei Chet. ‘Ik was nog aan het verzinnen hoe ik haar naar mijn appartement kon krijgen of ik bij haar, maar ze scheepte me af met alleen een etentje.’


  ‘Verdikkeme,’ zei Laurie en ze knipte met haar vingers van teleurstelling.


  ‘Ik moet je nog bedanken voor je advies, Laurie. Zonder jouw aanmoediging en advies was het vast nooit gelukt om een afspraak te maken.’


  ‘Graag gedaan,’ zei Laurie. Ze wendde zich tot Riva. ‘Bedankt voor deze gevallen. Ze zijn perfect.’ Laura stond weer op het punt om weg te gaan.


  ‘Ze heeft me helemaal overrompeld,’ vervolgde Chet zodat Laurie niet door kon lopen. ‘Ze is arts, ze is afgestudeerd in de interne geneeskunde. En dan is ze ook nog voorzitter van de raad van bestuur van een bedrijf met een miljoenenomzet dat gespecialiseerde klinieken bouwt en beheert. Kortom, ze is een indrukwekkende vrouw.’


  Laurie voelde zich ineenkrimpen en duizelig worden, maar die gevoelens verdwenen even snel als ze gekomen waren. Ze schraapte haar keel en vroeg toen: ‘Heet ze toevallig Angela Dawson?’


  ‘Inderdaad!’ riep Chet uit. ‘Ken je haar?’


  ‘Vaag,’ zei Laurie. ‘Ik heb haar ontmoet en helaas moet ik zeggen dat ik minder onder de indruk was dan jij.’


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Ik heb nu helaas geen tijd om daar nu over te praten, maar laat ik zeggen dat ik het idee had dat haar zakelijke prioriteiten hoger lagen dan die van haar als arts.’


  Laurie wist dat Chet ongetwijfeld meer vragen had, maar ze moest verder. Ondanks zijn protesten verontschuldigde ze zich. Terwijl ze snel door de meldkamer liep, waar alle doden van de stad binnenkwamen, begon ze haar dag te plannen. Ze had niet veel tijd meer voordat Jack onder het mes ging, dus ze moest efficiënt te werk gaan. Als eerste moest ze langs het kantoor van de artsen-onderzoekers, of forensisch onderzoekers. Janice Jaeger was bij het laatste nieuwe MRSA-geval ter plaatse gaan kijken en Laurie had een paar vragen voor haar. Meer dan eens was Laurie iets wijzer geworden van Janice’s uitgebreide ervaring die niet in het rapport was opgenomen. Het was de taak van een forensisch onderzoeker om feiten weer te geven, geen indrukken.


  Na een lange nacht was Janice bezig met afronden toen Laurie binnenkwam. Janice was de enige arts-onderzoeker die officieel van elf tot zeven werkte, maar die zelden vóór acht uur vertrok. Zonodig werd ze bijgestaan door forensisch pathologen die bij toerbeurt nachtdiensten draaiden. Was er nog meer ondersteuning nodig of betrof het een bijzonder ingewikkelde zaak, dan was ook een van de pathologen-anatomen beschikbaar.


  ‘Heb ik iets gemist?’ vroeg Janice toen Laurie naar haar bureau kwam. Laurie kon het met alle artsen-onderzoekers prima vinden, maar vooral met Janice, die Laurie hoog had staan omdat ze haar werk serieus opvatte. Laurie ging vaker dan haar collega’s naar haar toe om iets te vragen en ze hechtte veel waarde aan haar mening.


  ‘Ik ga zo aan Ramona Torres beginnen,’ zei Laurie. ‘Ik begreep uit je aantekening dat je naar het Academisch Medisch Centrum bent geweest.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Heb je aan deze zaak iets gemerkt wat volgens jou interessant of apart was, maar niet relevant voor je rapport?’


  Janice glimlachte. Laurie stelde altijd van die indringende vragen. ‘Eerlijk gezegd wel,’ zei Janice. ‘Ik kreeg de indruk dat de artsen geërgerd waren dat Angels Healthcare de patiënten met een septische shock niet eerder doorstuurde zodat ze nog een kans hadden het te overleven.’


  ‘Ben je ook bij de Kliniek voor Cosmetische Chirurgie en Oogheelkunde van Angels Healthcare langs geweest?’


  ‘Nee, dat niet,’ zei Janice. ‘Niet bij deze zaak. Vind je dat ik dat had moeten doen?’


  ‘Ik weet het niet,’ gaf Laurie toe. ‘Maar in verband met de andere MRSA-gevallen ben je wel bij de Angels Healthcare ziekenhuizen geweest?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Janice. ‘Verschillende keren zelfs.’


  ‘Ik heb een paar rapporten van je gelezen. Wat is jouw algemene indruk van de ziekenhuizen en deze terugkerende MRSA-gevallen?’


  Janice glimlachte weer. ‘Wil je de waarheid horen?’


  ‘Zeker! Anders zou ik het niet vragen.’


  ‘Ik weet niet hoe ik het moet uitleggen, maar ik heb het idee dat er iets vreemds aan de hand is. Ik bedoel, het is niets wat ik in mijn rapport kan schrijven, maar ze blijven van deze infecties houden en toch blijven ze opereren. Als ik daar iets over vraag, zeggen ze dat ze al het mogelijke doen. Ondertussen gaan er wel mensen dood.’


  ‘Ik heb datzelfde antwoord gehad,’ beaamde Laurie. ‘Bedankt voor je mening. Is Cheryl in de buurt?’


  ‘Ze is weggeroepen. Bart Arnold is er wel. Wil je hem spreken?’ Bart Arnold was chef forensisch onderzoek en hij leidde de afdeling.


  ‘Nee. Laat maar een boodschap achter dat ik de ziekenhuisstatus van Ramona Torres nodig heb. Ze kunnen die naar me mailen, net als ze met die andere hebben gedaan.’


  ‘Geen probleem.’


  Laura haastte zich naar de liften aan de voorkant om zo tijd te winnen: ze waren sneller en er waren er meer. Ze ging haar kantoor binnen, legde de drie dossiers op haar bureau en hing haar jas op. Ze pakte de telefoon, toetste het nummer in van de administratie van het mortuarium beneden en vroeg naar Marvin. Toen ze hem aan de lijn kreeg, vroeg ze of hij haar die dag weer wilde assisteren. Ze zei dat ze wilde opschieten. Goedgeluimd als altijd stemde hij in. Laurie kende Ramona Torres een volgnummer toe en hing op.


  Ze keek naar de klok. Een van de eerste dingen die ze die dag wilde doen, was de Gezondheidsinspectie bellen, maar omdat ze vreesde dat zij er zo vroeg nog niet waren, richtte ze haar aandacht op de secties die deze dag moesten worden verricht. Daarvoor moest ze het dossier van Ramona Torres opnieuw lezen. Nadat ze daarmee klaar was, was ze ervan overtuigd dat de zaak identiek was aan die van David Jeffries. Ze legde het dossier opzij, pakte het eerste van de onverwachte sterfgevallen en haalde het rapport van de arts-onderzoeker tevoorschijn.


  De patiënt heette Alexandra Zuben, negenentwintig jaar oud. Ze was naar de tandarts gegaan voor een wortelkanaalbehandeling en had de plaatselijke verdoving gekregen die Riva had beschreven. Aan het begin van de ingreep was ze ineens bewusteloos geraakt. Nadat ze met haar hoofd omlaag was gelegd, was ze weer bijgekomen en had erop gestaan dat de ingreep werd voortgezet. Een paar minuten later herhaalde de situatie zich, alleen kwam ze nu niet meer bij kennis. Het alarmnummer werd gebeld en de patiënt werd overgebracht naar het ziekenhuis, waar ze een hartritmestoornis bleek te hebben, een duidelijk te hoge bloeddruk en zeer ernstige ademhalingsproblemen. Ze was aan een beademingsapparaat gelegd, maar ondanks agressieve therapie had zich een hartstilstand voorgedaan die onomkeerbaar bleek. De diagnose van de eerstehulpafdeling luidde: ademhalingsstilstand in combinatie met een hartstilstand, die ondergeschikt was aan een ernstige allergische reactie met anafylaxie op novocaïne. De arts-onderzoeker eindigde met het feit dat volgens een familielid de patiënte buitengewoon gezond was, maar dat ze af en toe flauwviel waarbij ze last had van hartkloppingen, opvliegers en hevig transpireren.


  Laurie schoof het rapport van de arts-onderzoeker terug in de dossiermap. Haar eerste indruk was dat de diagnose van de eerstehulpafdeling niet klopte en ze had wel een idee wat ze bij de sectie zou aantreffen. Ze was er zelfs bijna zeker van dat ze geen speciale spullen nodig zou hebben voor deze zaak.


  Daarna haalde Laurie het rapport van de arts-onderzoeker tevoorschijn van haar derde geval. Dat was heel kort. Er stond alleen in dat Ronald Carpentu op een hometrainer had gezeten, wat hij bijna elke dag deed, en plotseling in elkaar was gezakt. Personeel van de sportschool was meteen begonnen met reanimatie, het alarmnummer was gebeld en op weg naar het ziekenhuis was men doorgegaan met reanimeren. Bij aankomst was de patiënt doodverklaard met als diagnose een zware hartaanval.


  Laurie stopte het rapport van de arts-onderzoeker terug. Bij deze derde zaak was ze er vrij zeker van dat de diagnose van de eerstehulpafdeling juist bleek te zijn, maar nog steeds bleef de vraag waarom. Laurie vermoedde een atheromateuze hartaandoening. Weer zou ze niets speciaals nodig hebben.


  Ze pakte de telefoon en belde de snijkamer. Hij ging zes keer over en Laurie begon met haar vingers op haar bureau te trommelen. Terwijl ze zat te wachten dacht ze na over het vreemde toeval dat ze Chet advies had gegeven om uitgerekend met Angela Dawson uit te gaan.


  ‘Hallo,’ klonk een stem.


  Laurie vroeg naar Marvin en een paar seconden later kwam hij al aan de lijn. ‘Zijn we zover?’ vroeg Laurie.


  ‘Al uren,’ zei Marvin gekscherend.


  Amper vijf minuten later had Laurie zich omgekleed en stond ze naar het lichaam van Ramona te kijken. Net als bij David Jeffries zaten de slang van de luchtpijp en de intraveneuze slangetjes nog steeds op hun plaats. Maar het opvallendst waren wel de uitgebreide bloeduitstortingen van de liposuctie over vrijwel haar hele lichaam.


  ‘Je stond zeker al in de startblokken,’ zei Marvin, als toespeling op hoe snel Laurie naar de kelder was gekomen, haar beschermende kleding had aangetrokken en de snijkamer was binnengekomen. Naast haar zaak werd slechts aan één andere gewerkt en dat was de man die was opgevist. Laurie was zelfs niet eens blijven staan om te kijken hoe het ging.


  ‘Ik wil zo efficiënt mogelijk werken,’ gaf Laurie toe. ‘Ik beloof je dat ik je niet net als gisteren zal laten zitten. Nogmaals mijn excuses. Ik werd afgeleid en verloor toen alle besef van tijd.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei Marvin, die het blijkbaar gênant vond dat Laurie het nodig vond haar excuses aan te bieden.


  Laurie betastte Ramona’s huid en bekeek die nauwkeurig. Hij voelde sponsachtig aan en er waren een heleboel kleine abcessen zodat Laurie het idee had dat ze, als ze in leven was gebleven, een groot deel van haar opperhuid zou hebben verloren.


  Nadat ze een aantal foto’s had genomen, begon Laurie met de sectie. Ze werkte snel en geruisloos. Als Marvin iets vroeg, antwoordde ze alsof ze met haar gedachten elders zat, en al vlug vroeg hij niets meer. Ze werkten zo vaak samen dat het niet echt nodig was om te praten.


  Net als bij David Jeffries vormden de longen de meest opmerkelijke pathologische vondst, de uitgebreide cellulitis niet meegerekend. Beide longen zaten vol vocht en bevatten ontelbare kleine abcessen die zich in steeds grotere samengeklonterd zouden hebben. Net als bij Jeffries was de necrose aanzienlijk.


  Toen de laatste wondnaad was gedicht, deed Laurie een stap bij de tafel vandaan. Ze keek de snijzaal rond. Alle acht tafels waren inmiddels in gebruik. Toen ze naar de deur keek, zag ze dat Jack, Lou en Vinnie nog steeds bezig waren met de man die ze uit het water hadden gevist.


  ‘Dit is een van de snelste secties die ik ooit heb gezien,’ zei Marvin terwijl hij begon schoon te maken.


  ‘Hoe snel kun je het volgende geval hier hebben?’ vroeg Laurie.


  ‘Over een kwartiertje,’ zei Marvin. ‘Heb je een voorkeur welke van de twee je als eerste wilt?’


  ‘Het maakt niet uit,’ zei Laurie. ‘Ik zal niets zeggen als je me niet gelooft, maar ik ga even naar boven om een telefoontje te plegen, en dan kom ik terug.’


  Marvin glimlachte.


  Laurie bleef even bij Jacks tafel staan en vroeg plagend waarom hij er zo lang over deed. Jack stond bekend als een van de snelste prosectoren.


  ‘Omdat deze twee windbuilen als een stel ouwe wijven staan te kletsen,’ zei Vinnie vol afkeer.


  ‘We gaan gewoon grondig te werk,’ zei Jack. ‘Zelfs voordat de microscoop en het laboratorium erbij worden gehaald, weten wij al dat deze jonge vrouw verkracht is, en hardhandig ook.’


  ‘Wat de vraag opwerpt,’ zei Lou, ‘was het verkrachting gevolgd door moord, of was het moord en daarbij verkrachting?’


  ‘Daar geeft de sectie geen antwoord op,’ zei Jack.


  Laurie excuseerde zich en ging via de wasruimte naar buiten om haar handschoenen en wegwerp-Tyvek-overall te dumpen. Ze veegde haar gezichtsmasker schoon en liet dat achter in haar kastje. Omdat ze Marvin niet wilde laten wachten, snelde ze naar boven.


  Op haar kantoor draaide Laurie het nummer van dokter Silvia Salerno van de Gezondheidsinspectie. Terwijl de verbinding werd gemaakt, klemde ze de hoorn tussen haar hoofd en schouder zodat haar handen vrij waren. Ze rommelde tussen de dossiers op haar bureau en vond het geval van Chet, Julia Francova. Ze maakte de map open in de hoop het subtype van de MRSA-bacterie van de patiënt te kunnen toevoegen.


  Toen er niet meteen werd opgenomen, keek Laurie hoe laat het was. Het was nu bijna negen uur en ze wist zeker dat de Gezondheidsinspectie open moest zijn. ‘Vooruit, vooruit!’ drong Laurie aan. ‘Pak verdomme die telefoon op.’


  Net toen ze eraan dacht na te gaan of de Gezondheidsinspectie ook kon worden opgepiept, werd de telefoon opgenomen. Het was Silvia en ze was lichtelijk buiten adem. Ze bood meteen haar excuses aan en zei dat ze in een kantoor ernaast zat.


  ‘Ik hoop dat ik niet vervelend ben,’ zei Laurie. ‘Ik weet dat je zei dat je me zou terugbellen, maar hoe sneller ik de informatie heb, hoe beter.’


  ‘Doe niet zo gek,’ zei Silvia. ‘Je bent helemaal niet vervelend en ik was toch al van plan om je deze ochtend te bellen. Ik heb de twee MRSA-gevallen van dokter Mehta gecontroleerd. Het betreft hetzelfde organisme en dat kan ik met absolute zekerheid zeggen. Omdat we deze stammen toevoegen aan de nationale MRSA-databank doen we onze uiterste best om ze te typeren, en dat doen we met multiple genetische methoden zoals de high-throughput moleculaire “vingerafdruk”-analyse. Ik zou je een lijst kunnen sturen van de andere methoden die we toepassen.’


  ‘Bedankt, maar ik geloof niet dat dit nodig is,’ zei Laurie. Ze had geen idee waar Silvia het over had. ‘Maar ik heb nog wel een ander geval dat een paar weken geleden voor typebepaling naar jullie is gestuurd. Het is speciaal gestuurd naar een dokter Percy.’


  ‘Dokter Percy is een collega. Wat was de naam van de arts die heeft ingestuurd?’


  ‘Dokter Chet McGovern. Hij is een collega hier op het gerechtelijk lab.’


  ‘Wat was de naam van de patiënt?’


  Laura spelde de naam om verwarring te voorkomen.


  ‘Blijf even aan de lijn.’


  Laurie hoorde het bekende geluid van Silvia’s toetsenbord, waardoor ze zich afvroeg hoe alles voor het computertijdperk werd gedaan.


  ‘Ja, hier is het,’ zei Silvia. ‘Interessant! Het is ook CA-MRSA, USA400, MV2, SCCmecIV, PVL, net als de twee voorgaande gevallen. Is het van dezelfde instelling?’


  ‘Het is van een van dezelfde instellingen,’ zei Laurie. ‘Weet je nog, de eerste twee waren van twee verschillende klinieken.’


  ‘Ja, dat herinner ik me. Die twee gevallen uit dezelfde instelling hebben zich vlak na elkaar voorgedaan, misschien zelfs op dezelfde dag?’


  Laurie keek naar haar onvoltooide tabel, maar de gegevens van Mehta’s patiënt van de Angels Kliniek voor Cosmetische Chirurgie en Oogheelkunde had ze wel. De naam van de patiënt was Diana Lucente, en net als Ramona had ze een liposuctie ondergaan. Laurie controleerde de datum van Dianes overlijden en Chets geval. ‘Nee,’ zei Laurie. ‘Er zaten bijna drie weken tussen.’


  ‘Wat vreemd,’ zei Silvia. ‘Ik neem aan dat je weet hoe genetisch veranderlijk de stafylokok is?’


  ‘Ik ben heel snel aan het bijleren,’ beaamde Laurie. ‘Maar dat heb ik gisteren gehoord.’


  ‘Ik vind het verbazingwekkend dat precies hetzelfde subtype in verschillende instellingen op verschillende tijdstippen voorkomt. Ze moeten alle drie met dezelfde drager in contact zijn geweest.’


  ‘Hadden jullie dit specifieke subtype al in jullie verzameling voordat dokter Mehta deze geïsoleerde stof stuurde?’


  ‘Ja. Zoals ik je de vorige keer al vertelde, is dit een van de kwaadaardigste subtypen die we bij allerlei soorten dieren en mensen hebben aangetroffen.’


  ‘Versturen jullie ook culturen van deze organismen?’


  ‘Ja. We steunen onderzoekers die bereid zijn met deze organismen te werken.’


  ‘Is dit bewuste organisme ooit naar New York City gestuurd?’


  ‘Dat kan ik zo niet zeggen, maar daar kan ik wel achter komen.’


  ‘Dat zou ik op prijs stellen,’ zei Laurie. Het knagende vermoeden dat de bacterie opzettelijk werd verspreid, kwam weer in Laurie op, net als de oude argumenten die tegen een dergelijk idee pleitten, waarbij het ene het ander ophief.


  ‘Ik heb hier navraag gedaan of iemand op de hoogte was van het cluster van MRSA-gevallen waar je onderzoek naar doet, maar niemand had er iets over gehoord.’


  ‘Dat is toch vreemd?’ vroeg Laurie.


  ‘Nee hoor. Het is aan het instituut of ze onze hulp inroepen of niet. Ze zijn niet verplicht alles aan ons door te geven, maar waarschijnlijk wel aan de staat of aan de plaatselijke autoriteiten.’


  ‘Het je de andere geïsoleerde stoffen gekregen die ik onze afdeling microbiologie je heb laten toesturen?’


  ‘Ja, die heb ik gehad. Daar zijn ze nog mee bezig. Over een dag of twee, drie, hooguit vier, heb ik de resultaten.’


  Laurie bedankte de vrouw voor haar hulp en hing op. Ze bleef even aan haar bureau zitten en liep het gesprek na. Ze moest toegeven dat het telefoontje het mysterie alleen maar groter had gemaakt en niet had opgelost. Plotseling schoot haar te binnen hoe laat het was, ze sprong van haar bureau op en rende naar de lift. Ze vreesde dat ze Marvin weer had laten wachten.


  Carlo liep achter Brennan de elektronicawinkel op Lexington Avenue in Manhattan uit. Brennan had een gps-systeem gekocht bij een bedrijf dat zowel gespecialiseerd was in apparatuur voor gebruik op het water als aan land. Eenmaal buiten merkten ze dat het was gaan regenen, dus renden ze naar de zwarte GMC Denali.


  ‘Ik ben blij dat het is gaan regenen,’ zei Carlo, terwijl hij de motor warm liet draaien alvorens zich in het verkeer te mengen.


  ‘Hoezo?’ vroeg Brennan, die helemaal opging in het verwijderen van de cellofaanverpakking van de doos waarin de zender zat. Hij was dol op elektronische apparatuur en had het geweldig gevonden om het ding uit te zoeken. Hij had zo lang de voor- en nadelen van de diverse tracking devices met de verkoper staan bespreken, dat Carlo zich rot had staan te vervelen.


  ‘Omdat er dan minder mensen rondhangen bij de jachthaven. Ik wil niet dat iemand ons ziet als we dat ding op de boot verstoppen. Snap je wat ik bedoel?’


  Brennan gaf geen antwoord. In plaats daarvan tilde hij de zender uit de schuimrubber binnendoos.


  ‘Hé,’ vroeg Carlo. ‘Luister je naar me?’


  ‘Min of meer,’ gaf Brennan toe. Hij keek in het schuimrubber verpakkingsmateriaal.


  ‘Ik had het over de regen en de jachthaven. Ik vroeg of je ook vond dat het in ons voordeel was dat het regende.’


  Brennan had eindelijk gevonden wat hij zocht. Het was een pakketje met daarin een folder met de gebruiksaanwijzing, maar nog belangrijker, een online registratiecode.


  ‘Nou?’ vroeg Carlo geïrriteerd.


  Brennan gebruikte vervolgens zijn zakmes voor het apparaat, maar voordat hij het uit zijn cellofaan beschermingshoes kon krijgen, schoot zijn hoofd door een klap met Carlo’s vlakke hand naar voren.


  ‘Waar is dat verdomme goed voor?’ riep Brennan. Hij draaide zich om en keek Carlo woedend aan. ‘Waarom sloeg je?’ snauwde hij.


  ‘Ik was tegen je aan het praten,’ schreeuwde Carlo terug. ‘En je negeerde me. Ik hou er niet van om genegeerd te worden. Dan word ik woest.’


  Brennan staarde naar Carlo. Hij was woedend. Gelukkig kon hij zich beheersen, want Carlo zat achter het stuur en ze raasden in het drukke verkeer over Lexington Avenue. Carlo mocht dan wel groter en ouder zijn, hij was zeker niet slimmer. Hij was zelfs een stommeling, en dat besef zorgde ervoor dat Brennan wat afkoelde.


  ‘Waag het niet om me nog eens te slaan,’ zei Brennan langzaam, elke lettergreep benadrukkend.


  ‘Negeer me dan niet als ik tegen je praat,’ snauwde Carlo terug.


  Brennan rolde met zijn ogen, schudde zijn hoofd en richtte zich weer op de gebruiksaanwijzing. Hij wist wel hoe de zender werkte, maar wilde weten wat hij moest doen om hem online te registreren.


  ‘Sorry dat ik je geslagen heb,’ zei Carlo een paar straten verder. ‘Een van de dingen waar ik het kwaadst om kan worden, is als mensen me negeren.’


  ‘Vervelend voor je,’ zei Brennan.


  Zwijgend reden ze een poos verder, tot Brennans opluchting. Hij was klaar met het stukje over hoe hij het apparaat moest registreren en bladerde toen de gebruiksaanwijzing door. Gewapend met al die informatie pakte hij zijn laptop van de achterbank en haalde zijn mobiele telefoon uit zijn jaszak. Toen de laptop was opgestart, belde hij het bedrijf. Hij wilde niet alleen registreren, hij wilde ook zeker weten dat als de zender verloren raakte er geen spoor naar hem terugleidde. Blijkbaar was het geen ongewone vraag, want de klantenservice kon hem zonder problemen antwoord geven.


  ‘Hoelang duurt het voordat hij online is?’ vroeg Brennan.


  ‘Ik heb net een akkoord voor uw creditkaart binnengekregen, dus kan ik het nu, nog tijdens dit gesprek, voor u regelen.’


  Brennan bedankte de man. Vervolgens opende hij de achterkant van het apparaat en zette er de vier AAA-batterijen in die hij eveneens had gekocht. Hij ging terug naar de website van het bedrijf, klikte op het programma-icoontje en vulde vervolgens het wachtwoord en de gebruikersnaam in die hij zojuist had gekregen. Na nogmaals te hebben geklikt, verscheen er een zandloper op het scherm waarna hem enkele seconden later werd gevraagd de grootte van het gebied te selecteren dat hij wilde zien. Brennan koos acht bij vijf kilometer. Een seconde later bewoog zich een klein, knipperend puntje over Lexington Avenue.


  Terwijl hij het scherm van de laptop in Carlo’s richting draaide, zei hij: ‘Het werkt. Zo te zien rijden we naar het zuiden.’


  ‘Indrukwekkend,’ zei Carlo. ‘Hoe werkt het?’


  ‘Het duurt te lang om dat allemaal uit te leggen,’ zei Brennan. ‘Het is een driehoeksmeting die gebruikmaakt van satellieten, daar komt het in het kort op neer.’


  ‘Het is al goed,’ zei Carlo.


  Het verkeer zat tegen, vooral nu ze dwars door de stad moesten, en de regen, hoe miezerig ook, hielp ook niet veel. Er was iets met regen en New York City wat je kon vergelijken met olie en water. Ze schrokken allebei toen Carlo’s gsm ging. Met moeite haalde Carlo hem uit zijn zak en keek wie het was. Tevreden nam hij het gesprek aan, zette de luidspreker aan en plaatste de telefoon in de houder op de middenconsole.


  ‘Wat is er?’ vroeg Carlo.


  ‘Niets,’ zei Arthur MacEwan met zijn hoge, schrille stem waarvan iedereen gek werd. ‘Helemaal niets. We zitten hier nu al ruim twee uur en die rotauto van Franco Ponti is nog geen meter van zijn plek geweest.’


  Arthur MacEwan en Ted Polowski stonden achter op de parkeerplaats van Johnny en hielden al van voor acht uur Franco’s auto in de gaten.


  ‘Hebben jullie de Havik al gezien?’


  ‘Nee. Geen spoor van Franco te bekennen. Vinnie Dominick hebben we wel gezien toen hij hier aankwam met Freddie Capuso en Ritchie Herns. Ze zitten in de Neapolitan en zullen zo wel naar buiten komen.’


  ‘En die kerel met die littekens?’


  ‘Ik heb Angelo ook niet gezien. We beginnen het beu te worden om hier te zitten en ik vraag me af of het wel zo’n goed idee is. Als ze ons nu eens zien?’


  ‘Daar zeg je wat, maar je hebt Louie vanochtend gehoord. Hij werd helemaal gek toen hij hoorde dat ze gisteravond dat meisje van kant hadden gemaakt na die moord van de avond ervoor. Franco en Angelo liggen waarschijnlijk hun roes uit te slapen. Hij wil dat ze worden gevolgd omdat hij er probeert achter te komen wat er aan de hand is, en als ze het weer doen, laat hij die rechercheur weten dat het een probleem van de Lucia’s is waar de Vaccarro’s niets mee te maken hebben.’


  ‘Shit,’ zei Arthur plotseling. Toen liet hij zijn stem dalen. ‘Er is zojuist een blauwe vrachtwagen gestopt met Sonny’s Sanitair op de zijkant, en Angelo stapte net uit. En daar heb je Franco ook. Ze gaan de Neapolitan binnen.’


  ‘Dan heb je ze in elk geval gevonden,’ zei Carlo. ‘Blijf ze nu volgen. En wat je zorg dat je gezien wordt betreft, eet een broodje of zo, dan heb je reden om daar te zitten.’


  ‘Oké,’ zei Arthur, zonder veel enthousiasme.


  Toen Carlo en Brennan de tunnel eenmaal waren ingereden, werd het een stuk minder druk. Ze deden er niet lang over om bij de jachthaven in Hoboken te komen. Hoewel er een aantal auto’s op het parkeerterrein stond, was er dankzij de aanhoudende regen niemand op de steiger.


  Carlo parkeerde vlak bij de waterkant en op flinke afstand van het enige gebouw van de jachthaven, waar alle andere auto’s stonden. Zonder tijd te verliezen, stapten ze uit de auto en haastten zich de steiger op. Bij de achtersteven van de Volle kracht vooruit bleven ze staan.


  ‘Ik hou de wacht wel terwijl jij het apparaatje ergens verstopt,’ zei Carlo. Hij keek om naar het gebouw. Er was geen mens te bekennen.


  Brennan liep over de loopplank en ging meteen op zoek naar een geschikte opening. Nog op de achtersteven vond hij er een onder een paar aasemmers. Hij plaatste de zender zo ver mogelijk in de hoek. Er was zelfs een verborgen rand die ervoor zorgde dat het apparaatje niet kon schuiven. Even later was hij weer op de steiger en de twee mannen gingen terug naar de auto.


  ‘Heb je iemand gezien?’ vroeg Brennan.


  ‘Geen kip. Hoe ging het bij jou?’


  ‘Ik heb een ideale plaats gevonden.’


  Terug in de auto haalde Brennan zijn laptop uit de sluimerstand en logde opnieuw in. Toen het zover was, klikte hij op het positie-icoon en vervolgens op hetzelfde gebied. Binnen enkele seconden was er een gestileerde voorstelling van het gebied waar zelfs de steiger op stond waaraan de Volle kracht vooruit lag afgemeerd. Een knipperende, rode punt stond precies op de plek waar het apparaat moest staan.


  Brennan zette de laptop op Carlo’s schoot.


  ‘Handig, hè?’ vroeg Brennan.


  Carlo knikte. Hij was onder de indruk, maar ook geschrokken.


  ‘Het verbaast me niets dat we haar niet hebben,’ zei Franco. ‘Het zal niet eenvoudig zijn om die vrouwelijke patholoog-anatoom om te leggen. Het gebied rond om het Gerechtelijk Laboratorium is druk met aan de ene kant Bellevue en aan de andere kant het universiteitsziekenhuis.’


  ‘Het probleem was die verdomde demonstratie,’ onderbrak Angelo hem. ‘Als die latino’s daar niet hadden rondgelopen, dan hadden we de kans gehad. Ze liepen verdomme vlak voor onze bestelbus, zij en dat vriendje van haar op zijn krukken.’


  ‘Het klinkt iets te makkelijk zoals je het vertelt,’ zei Franco. ‘Ten eerste stond er een SUV voor ons. Ten tweede waren zij met zijn tweeën en wij ook maar. Wat denk je eigenlijk? We hadden ze met geen mogelijkheid in de bus kunnen krijgen zonder een enorme scène te veroorzaken. Ik zou zeggen dat we haar gewoon moeten neerschieten en dan weglopen.’


  ‘Nee!’ flapte Angelo eruit. ‘Ik wil haar grijpen. Dat is de enige manier waarop we zeker weten dat het goed wordt gedaan, en ik wil het zeker weten.’


  ‘Paul Yang en Amy Lucas waren allebei een peulenschil,’ zei Franco. ‘Ze vermoedden niets en waren makkelijk mee te lokken. Maar dit Montgomery-wijf is van een heel ander kaliber. We zullen er echt niet in slagen haar op een rustige manier de bus in te praten, en daarbij kunnen we ervan uitgaan dat we haar ook niet alleen zullen treffen. Nu dat vriendje op krukken loopt, helpt ze hem. Als het aan mij ligt, schieten we haar neer en dat is het dan. Ze is patholoog-anatoom en ik weet zeker dat een heleboel mensen het niet erg zullen vinden als ze wordt afgemaakt.’


  ‘Wat is het plan?’ vroeg Vinnie op zijn kalmste toon. Voor degenen die hem kenden, was het een teken dat hij heel ongerust was.


  Franco, Angelo, Freddie en Richie zaten allemaal op een van de banken van de Neapolitan en spraken met Vinnie Dominick. Espressokopjes, overvolle asbakken en een schaal cannoli stonden op tafel.


  ‘Ik ben het met Franco eens dat het een lastige klus is,’ zei Angelo. ‘Helaas woont ze niet meer op kamers aan 19th Street, wat het anders veel makkelijker zou hebben gemaakt. Misschien zijn we gedwongen uit te zoeken waar ze woont, maar voorlopig denk ik dat we het moeten blijven proberen bij het Gerechtelijk Laboratorium. Franco heeft ook gelijk als hij zegt dat we meer man nodig hebben, vooral als we ook nog moeten afrekenen met haar vriend, waar ik persoonlijk geen bezwaar tegen zou hebben. En we hebben nog een bus nodig.’


  ‘Waarom nog een bus?’ vroeg Vinnie.


  ‘Als reserve. Als de ontvoering verkeerd afloopt, hebben we een andere vluchtwagen nodig.’


  Vinnie keek naar Angelo en knikte. Terwijl Vinnie nadacht, zei niemand iets.


  ‘Ik wil er ook zeker van zijn,’ sprak Vinnie uiteindelijk. ‘In het verleden leek het wel of ze negen levens had, en met twee ziekenhuizen in hetzelfde gebied moet een schot wel verdomd raak zijn. Het zou ons maar overkomen dat we haar hebben geraakt en dat zij dan haar leven redden. Ontvoer haar en reken voor eens en voor altijd met haar af! Wat die andere bus betreft, we hebben er meer dan genoeg. Gaan jullie rond lunchtijd terug naar het Gerechtelijk Laboratorium? We hebben niet de hele week de tijd, als jullie begrijpen wat ik bedoel.’


  ‘Dat weten we,’ zei Angelo. Hij was opgelucht dat Vinnie niet de weg van de minste weerstand koos. Hoe langer Angelo erover nadacht, hoe vastbeslotener hij werd om dokter Laurie Montgomery een langzame dood te bezorgen.


  ‘Ben je het hiermee eens?’ wilde Vinnie van Franco weten.


  ‘Het heeft zijn voordelen,’ zei Franco aarzelend. ‘Maar ik maak me wel ergens zorgen over.’


  ‘Wat is dat?’


  ‘Met alle respect, maar Angelo is iets te opgefokt. Toen we vanmorgen bij het afhaalrestaurant wegreden, moesten we bij een bouwmarkt stoppen voor een grote emmer en een paar zakken sneldrogend cement. Ik word altijd zenuwachtig als mensen emotioneel worden. Ik bedoel, hij beschouwt dit puur als een wraakactie, niet als een klus. Als er zulke emoties bij betrokken zijn, worden er fouten gemaakt. Mensen denken dan niet meer helder.’


  Een wrange glimlach verscheen op Vinnies gezicht toen hij zich naar Angelo omdraaide. Hij stond duidelijk niet afkeurend tegenover Angelo’s wraakzuchtige plannen. Tegelijkertijd wist Vinnie dat Franco gelijk had. ‘Dus je wilt Laurie Montgomery eerst een tijdje in de rats laten zitten voordat je haar in de plomp gooit?’


  ‘Zoiets, ja,’ gaf Angelo toe.


  ‘En wat vind je van Franco’s opmerking dat je weleens fouten kunt maken als je er emotioneel bij betrokken bent, waardoor je jezelf niet meer in de hand hebt?’


  ‘Ik zal eraan denken en mezelf in bedwang houden.’


  Vinnie richtte zijn aandacht op Franco. ‘Tevreden?’ vroeg hij.


  Franco knikte. ‘Als hij tenminste naar me luistert.’


  Vinnie knikte eveneens en keek weer naar Angelo. ‘Jullie vormen een team. Praat met elkaar! Neem geen risico! Doe geen gekke dingen!’


  Angelo knikte.


  ‘Goed,’ zei Vinnie. ‘We zijn eruit. Freddie en Richie, haal een andere wagen. Hou contact met elkaar en hou me op de hoogte.’


  ‘Afgesproken,’ zeiden de mannen in koor terwijl ze de bank uit schoven. Nadat de mannen waren vertrokken, liet Vinnie Paolo Salvato nog een espresso voor hem zetten. Terwijl Vinnie in het stille, lege restaurant zat, dacht hij aan Angelo’s plannen voor Laurie Montgomery. Het was perfect, en hij fantaseerde dat hij er zelf bij was. Na al die ellende die ze hem had aangedaan, had hij haar helemaal in elkaar willen slaan toen hij vrijkwam uit de gevangenis, maar omdat Lou Soldano hem nog speciaal had gewaarschuwd dat hij persoonlijk achter Vinnie aan zou komen als er iets met Laurie zou gebeuren, had hij het niet gedaan. Maar nu, tien jaar later, vertrouwde Vinnie erop dat er voldoende tijd was verstreken.
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  Nadat ze haar laatste sectie had afgerond die die dag voor haar op het programma stond, liep Laurie de autopsiezaal uit. Ze maakte zich zorgen over de tijd, want de laatste twee gevallen hadden langer geduurd dan ze had gehoopt en ze moest dringend verder met het MRSA-mysterie. Het probleem was dat ze te veel van de Gezondheidsinspectie had verwacht. Hoewel het belangrijk was om te weten dat het bij de drie gevallen waarvan ze het subtype hadden bepaald allemaal om dezelfde bacterie ging, had ze gehoopt dat Silvia met een paar ideeën was gekomen waaraan ze zelf nog niet had gedacht.


  Terwijl ze haar Tyvek-overall uittrok, stopte Laurie even en keek naar haar handen. Ze beefden alsof ze twintig koppen koffie op had. In gedachten verzonken om wat ze dadelijk als eerste ging doen, dook Laurie de kleedkamer in om zich om te kleden.


  ‘Ben je nu pas klaar?’ vroeg Riva toen Laurie verscheen.


  ‘Helaas wel,’ zei Laurie, terwijl ze aan het combinatieslot van haar kastje draaide.


  ‘Ik dacht nog wel dat ik je gevallen had gegeven die weinig tijd vergden. Sorry.’


  ‘Misschien had ik ze sneller kunnen doen, maar ik vond dat de medische aandoening nauwkeurig omschreven moest worden. Van beide kunnen we misschien wat leren.’


  ‘O ja? Waarom?’


  ‘De eerste, het sterfgeval in de tandartsenpraktijk, bleek voorspelbaar te zijn waardoor het een goed praktijkvoorbeeld is, vooral voor artsen die in de eerstelijnsgezondheidszorg en bij de eerstehulp werken. Volgens een familielid viel de patiënte soms flauw en had daarbij last van hartkloppingen, opvliegers en zweten, maar dat was nooit onderzocht.’


  ‘Hyperthyroïdie,’ zei Riva.


  ‘Je hebt helemaal gelijk,’ zei Laurie. ‘Het was geen allergische reactie zoals verwacht. De schildklier en de thymus waren allebei vergroot, net als het hart en de milt. Daarom was op de eerstehulp haar bloeddruk zo hoog.’


  ‘En het tweede geval?’ vroeg Riva. ‘De man op de hometrainer?’


  ‘Ook dat was interessant. Ik dacht dat ik een atheromateuze aandoening van de kransslagader zou vinden, maar dat was niet zo.’


  ‘Dat was mijn vermoeden ook. Ik ben blij dat ik dat geval op de stapel heb gelegd van degenen op wie sectie moest worden verricht.’


  ‘Met het hart en de kransslagaderen was alles in orde.’


  ‘O ja?’ vroeg Riva verrast.


  ‘Behalve één ding,’ zei Laurie. ‘De rechter kransslagader vertoonde een buitengewoon ernstige knik. Terwijl de patiënt aan het fietsen was, moet opeens iets de bloedtoevoer naar de slagader hebben afgesloten.’


  ‘Ik heb van zoiets weleens gehoord, maar nog nooit gezien,’ zei Riva.


  ‘Daarom dacht ik dat het ook een goed praktijkvoorbeeld zou zijn. Ik heb het gebied nauwkeurig vrijgemaakt zodat het geconserveerd kan worden.’


  In tegenstelling tot Riva was Laurie doorgegaan met het omwisselen van haar operatiekleren in gewone kleren. Toen ze klaar was, sloeg ze haar kastje dicht en draaide aan het combinatieslot.


  ‘Ik zie je boven wel,’ riep Riva haar na.


  Omdat ze zich geen tijd gunde voor een lunchpauze, ging Laurie met de voorste lift naar de vijfde verdieping. Voordat ze zich in haar kantoor terugtrok, ging ze eerst even langs het histologisch lab om te zien of er longpreparaten van David Jeffries beschikbaar waren. Ze had weinig hoop dat ze op dit punt iets belangrijks had toe te voegen. Ze voelde zich verplicht ze op te halen omdat ze Maureen O’Connor specifiek had gevraagd er haast achter te zetten.


  ‘Wat ben jij enthousiast,’ zei Maureen in haar kleurrijke, Ierse accent toen ze Laurie in het zicht kreeg. ‘Toen ik zei dat ik ze vandaag had, zei ik niet dat ze vanochtend al klaar waren.’


  ‘Sorry dat ik zo’n lastpost ben,’ zei Laurie. ‘Maar ik zit op mijn kantoor.’


  ‘Ik zal ze later op de middag iemand naar beneden laten brengen.’


  Laurie haastte zich door de gang. Aan haar bureau bekeek ze de wirwar aan dossiers en ziekenhuisstatussen met vlak voor haar de tabel. Terwijl ze nogmaals een blik wierp op de stapel dossiers, voelde ze haar enthousiasme en optimisme langzaam wegebben. Het verkrijgen van de informatie nam meer tijd in beslag dan ze had verwacht. Toch leek het of de matrix de enige hoop was die ze nog had, wilde ze enig inzicht krijgen in wat er bij de klinieken van Angels Healthcare aan de hand was. Helaas had ze misschien zelfs niet genoeg tijd meer om de matrix te voltooien, laat staan er nog onbekende, cruciale info uit te halen.


  Laurie wilde net beginnen toen ze zich herinnerde dat ze de ziekenhuisstatus van Ramona niet had, evenmin als een paar andere. Ze pakte haar telefoon en belde naar de afdeling forensisch onderzoek. Toen Bart Arnold opnam, hoofd van de afdeling, vroeg ze of ze Cheryl kon spreken.


  ‘Wat kan ik voor je doen?’ vroeg Cheryl toen ze aan de lijn kwam.


  ‘Ik heb vanochtend een boodschap bij Janice achtergelaten dat ik de status van Ramona Torres nodig heb.’


  ‘Ik heb het doorgekregen en heb een telefoontje daarover gepleegd. Ze hebben me beloofd dat ze me die samen met de andere zouden toesturen. Het zou me verbazen als ze nog niet tussen je email zaten.’


  ‘Wacht even,’ zei Laurie. Vlug opende ze haar mailbox. Zoals Cheryl al suggereerde, lagen de statussen die ze nog miste al op haar te wachten. ‘Sorry,’ zei ze. ‘Je hebt gelijk. Ze zijn er allemaal.’


  Nadat ze de verbinding met Cheryl had verbroken, zette ze het grote bestand achter in de rij van te printen stukken en ging naar beneden om op de eerste verdieping de uitdraaien te halen.


  Adam had een plezierige ochtend gehad. Nadat hij die ochtend weer in zijn hotel nog een tweede kop koffie had gedronken, was hij naar het Metropolitan Museum gegaan. Als een van de eersten die door de indrukwekkende hoofdingang naar binnen was gegaan, had hij het gevoel alsof hij het museum voor zichzelf had. Hij deed weinig moeite zich te verbergen, maar bekeek de voorwerpen die hij in zijn jeugd ook al zo mooi had gevonden, waaronder de rode, Atheense vazen, diverse klassieke Griekse beelden en de tentoonstellingen van oude meesters.


  Toen het bijna middag was, had Adam besloten even naar het Gerechtelijk Laboratorium terug te gaan en had zijn auto op dezelfde plaats weggezet als die ochtend. Zoals hij eerder die ochtend had bedacht, vermoedde hij dat de kans klein was dat hij het doelwit in de lunchpauze zou zien, maar nu was hij voorbereid. Op de stoel naast hem lag een handdoek van het Hotel Pierre die was opgerold in de vorm van een kegel en die met doorzichtig plakband was vastgeplakt. In de kegel bevond zich een van zijn lievelingswapens: een 9mm Beretta met een acht centimeter lange geluiddemper. De voorkant van de demper was aan het einde van de kegel nog net zichtbaar. In het open uiteinde kon hij zijn hand steken en de handgreep van het automatische pistool vasthouden. Op deze manier kon hij het wapen in het openbaar dragen zonder paniek te veroorzaken, wat steevast het geval was als het niet gecamoufleerd was. Zelfs met die handdoek was de tijd dat hij het wapen van onder zijn jas vandaan had uiteraard tot een minimum beperkt.


  Met zijn stoel naar achteren, zijn ellebogen op de armsteunen en zijn handen met ineengestrengelde vingers op zijn buik, had Adam het zichzelf makkelijk gemaakt. Ondertussen klonk uit de cd-speler van de auto Arthur Rubinstein die Chopin speelde. Doordat het buiten licht regende, had hij het nog meer naar zijn zin.


  In tegenstelling tot die ochtend was het relatief rustig op de hoek van 1st Avenue en 30th Street, met uitzondering van het verkeer met zijn onophoudelijke denderende mengelmoes van stadsbussen, kiepauto’s, bestelwagens, taxi’s en personenwagens die richting noorden reden. De demonstranten waren verdwenen, net als de politie, en er was nauwelijks voetgangersverkeer, vooral niet in de buurt van het vreemde gebouw van het Gerechtelijk Laboratorium.


  Zowel tegen het gezoem van het verkeer beschermd door de indrukwekkende geluidsdichte constructie van zijn auto als door de cd-speler, liep Adam kalm een aantal mogelijke scenario’s na voor het geval Laurie Montgomery hem verraste en plotseling opdook, het liefst alleen. Natuurlijk stapte hij dan meteen uit zijn auto met zijn geleende Hotel Pierre-handdoek om de afstand tussen hem en mevrouw Montgomery zo klein mogelijk te maken. Op dat moment kon hij niet voorspellen wat er zou gebeuren omdat het zou afhangen van wat zich had afgespeeld tussen het moment dat hij de auto verliet en het moment dat hij op ongeveer een armlengte van haar vandaan was. Het aantal voorbijgangers en het feit of iemand geïnteresseerd was in zijn activiteiten waren onzekere factoren. Als alles goed was, zou hij de handdoek onder zijn jas vandaan halen en haar vanaf een meter afstand achter in het hoofd schieten. Dan zou hij teruggaan naar zijn Range Rover en wegrijden, direct naar de Lincoln-tunnel. Hij had zijn persoonlijke bezittingen in de auto liggen en zijn opdrachtgevers zouden zich ontfermen over de hotelrekening van meneer Bramford. Althans, zo was het bij de meeste opdrachten van Adam altijd gegaan.


  Midden in zijn gepeins zag Adam, die zich voortdurend bewust was van zijn omgeving, dat de twee mannen in de blauwe bestelbus die achter hem waren komen staan ruzie leken te hebben en naar elkaar wezen, gevolgd door afwerende gebaren aan beide kanten. Adam keek toe in zijn achteruitkijkspiegel. Het kwam niet vaak voor dat hij keek naar ruzies, en vanwege de aard van zijn werk was Adam altijd gevoelig voor onverwachte gebeurtenissen. Terwijl hij toekeek, maakte de chauffeur naar wat leek het laatste afwerende gebaar in de richting van zijn bijrijder. De indruk dat de ruzie voorbij was, werd versterkt doordat de man meteen het portier aan de chauffeurskant opende. Terwijl de chauffeur probeerde uit te stappen, deed zijn metgezel pogingen hem tegen te houden door hem bij zijn arm te grijpen, maar de chauffeur rukte zich los. Daarop sprong de ander eveneens uit de bestelbus.


  Adam had in zijn achteruitkijkspiegel zitten kijken naar wat op een stomme film leek, maar ineens merkte hij dat de chauffeur aan de zijkant van zijn Range Rover stond. Adam draaide zich om en staarde hem aan. Als hij een opdracht had, hield Adam er niet van dat hij werd benaderd. Dat vergrootte achteraf de kans op herkenning.


  Twee dingen vielen Adam aan de man op. Ten eerste de uitgebreide littekenvorming door brandwonden en zijn bijzondere aandacht voor zijn kleding, die uit de toon viel bij hoe de bestelbus eraan toe was. Adams eerste gedachte was dat de man een Irak-veteraan was net als hij. Tijdens zijn lange herstelperiode had Adam veel mensen gezien met soortgelijke brandwonden. De chauffeur liet Adam vervolgens schrikken door hard tegen het raam van de Range Rover te tikken.


  Er waren twee mogelijkheden: het raam openen of gewoon wegrijden. Gewoon wegrijden lag het meest voor de hand, want de afrekening ging nu toch niet door, zelfs niet als Laurie naar buiten zou komen, maar nieuwsgierig als Adam was, vooral als de man een Irak-veteraan was, opende hij het raam.


  ‘U mag hier niet parkeren, meneer,’ snauwde Angelo.


  De andere man uit de bestelbus was bij de chauffeur komen staan. Hij leek net zo kwaad, niet op Adam maar op de chauffeur. Hij beval de chauffeur zelfs om naar het busje terug te gaan, maar de man wilde er niet van weten.


  ‘Hebt u me gehoord!’ wilde Angelo van Adam weten. Franco gooide vol weerzin zijn handen in de lucht en ging terug naar de bestelbus.


  ‘Bent u een Irak-veteraan?’ vroeg Adam. Na de ervaring in dat beklemmende land en de lange revalidatie door zijn been, voelde Adam zich op een unieke manier verbonden met iedereen die op dezelfde manier had geleden.


  ‘Wat is dat voor vraag, klootzak?’ siste Angelo.


  ‘Door je brandwonden dacht ik dat je in dienst had gezeten,’ zei Adam, die zichzelf in bedwang moest houden om geen aanstoot te nemen aan het ruwe gedrag van de man.


  ‘Hou je me voor de gek?’ snauwde Angelo.


  ‘Integendeel. Ik dacht dat jij en ik iets gemeen hadden.’


  Angelo liet een spottend lachje horen. ‘Moet je eens goed luisteren, halvezool. Ik ben dol op je muziek, maar ik wil dat je deze hoop schroot hier weghaalt. Het is hier geen parkeerplaats.’


  ‘Ik parkeer niet, ik sta hier gewoon.’


  ‘Oké, wijsneus,’ gromde Angelo. ‘De wagen uit.’


  Adam staarde naar die zonderlinge man die hem beval de auto uit te gaan. Bij een dergelijke confrontatie was Adam op verschillende fronten in zijn voordeel. Ten eerste kon het hem echt niet schelen wat er met hem gebeurde en had hij vaak gewenst dat hij samen met zijn vrienden het leven had gelaten, en ten tweede was zijn opleiding in de oosterse gevechtssporten zo intensief geweest dat hij puur reflexmatig reageerde.


  Weer dacht Adam na. Het beste voor iedereen, inclusief de keurig geklede crimineel en zijn maat, was dat hij wegreed, maar het probleem was dat Adam zichzelf toestond kwaad te worden en dat kwam samen met alle woede die hij op dat moment onderdrukte.


  Adam deed het portier open en stapte langzaam uit. Elke spier in zijn lichaam was gespannen, klaar om in actie te komen.


  Angelo deed een stap achteruit. Hoewel de blonde vreemdeling zwaarder gebouwd was, was Angelo ervan overtuigd dat hij de troefkaart in handen had. Zoals gewoonlijk had hij zijn Walther op zak, en hij liet zijn hand onder de revers van zijn colbert glijden en greep het wapen. Hij was niet van plan de man neer te schieten. Hij wilde hem gewoon een mep met de kolf geven zodat hij als de donder maakte dat hij wegkwam.


  De nanoseconde dat Adam Angelo’s hand in een bepaalde richting zag bewegen, sprong hij bliksemsnel naar voren en deelde een paar karateslagen uit. Angelo was helemaal overrompeld. De eerste klap kwam op zijn rechter onderarm terecht, waardoor Angelo’s hand als het ware verdoofd raakte en zijn wapen op het trottoir liet vallen. De tweede en derde belandden op Angelo’s hoofd en tegen de zijkant van zijn hals, waardoor hij achteruit strompelde maar nog steeds niet viel. Tot slot kreeg Angelo een trap tegen zijn borst en viel met een smak op het natte trottoir.


  Met eenzelfde snelheid pakte Adam Angelo’s wapen en wierp door de voorruit van het busje een snelle blik op de metgezel. Gelukkig verroerde Franco zich niet en even keken ze elkaar aan. Adam was bang dat ook hij gewapend was.


  Adam hield op, deed een stap achteruit en klom snel terug in zijn Land Rover. Hij startte de motor en gooide vervolgens Angelo’s wapen naar buiten op 1st Avenue, waar er verschillende keren overheen werd gereden. Vervolgens trok hij op en reed 1st Avenue op.


  ‘Jezus Maria,’ riep Arthur MacEwan uit. ‘Zag je dat?’


  ‘Ik heb nog nooit iemand zo snel zien bewegen,’ zei Ted Polowski. ‘Dat was ongelooflijk. En kijk eens naar Angelo. Hij kan bijna niet overeind komen.’


  ‘Daar gaat Franco. Hij heeft het wapen.’


  Arthur en Ted waren Angelo en Franco Manhattan in gevolgd en toen de twee achter de zilverkleurige Range Rover waren gaan staan, waren Arthur en Ted het blok rondgereden en hadden hun wagen aan de kant van de weg bij een brandkraan aan 30th Street weggezet. Vanaf daar hadden ze een goed uitzicht op de blauwe bestelbus, en ze stelden zich in op wat weleens een lange zit kon worden. Maar dat bleek niet het geval. Vrijwel meteen stopte een witte bus achter de blauwe en Ted, die de meesten van de Lucia-familie kende, herkende Richie Herns als de chauffeur. En amper vijf minuten later was Angelo zijn busje uitgesprongen om de confrontatie aan te gaan met de man in de Range Rover.


  Nog steeds hoofdschuddend over waar hij zojuist getuige van was geweest, belde Arthur Carlo, die aan het lunchen was met Louie en Brennan. ‘Jullie geloven nooit wat ik net heb gezien,’ zei hij. En vervolgens beschreef hij het pak slaag dat Angelo had gekregen van een man in een Range Rover waar Angelo bonje mee probeerde te zoeken. ‘Jullie willen niet geloven hoe snel die kerel was,’ vervolgde Arthur opgewonden. ‘Angelo had geen schijn van kans. Angelo trok zelfs een wapen, maar die kerel sloeg het uit zijn hand en gooide het daarna op straat. Het was ongelooflijk, neem dat van me aan.’


  ‘Waar zitten jullie?’


  ‘We staan tegenover de straat van het stadsmortuarium in Manhattan.’


  ‘Stadsmortuarium?’ vroeg Carlo. ‘Waarom verdomme het stadsmortuarium?’


  ‘Geen flauw idee.’


  ‘Waarom zocht Angelo ruzie?’


  ‘Weet ik ook niet.’


  ‘Is alles goed met Angelo?’


  ‘Ik denk van wel. Hij loopt wat vreemd, maar hij stapt nu in de bus.’


  ‘Wacht even,’ zei Carlo. ‘Laat me dit eerst even aan Louie vertellen.’


  Arthur hoorde Carlo het verhaal vertellen en ook Louies verbijsterde reactie daarop.


  Carlo kwam terug aan de lijn. ‘Louie wil weten of je die kerel herkend hebt.’


  ‘Nee,’ zei Arthur. ‘Maar op zijn Range Rover staat de naam van een bedrijf dat Bieder-en-nog-iets Heaven heet.’


  ‘Nog een telefoonnummer of adres?’


  ‘Vanwaar we stonden konden we dat niet zien. De letters waren te klein, maar er stond nog wel meer op.’


  ‘Weet je of Franco daar ook is?’


  ‘O ja! Hij is hier. Hij probeerde Angelo nog tegen te houden, en na de vechtpartij stapte hij weer uit de bus en pakte Angelo’s wapen van het midden van de straat. O, nog iets. Er is ook nog een tweede bus en die staat geparkeerd vlak achter die van Angelo en Franco. Wacht even, Angelo heeft de blauwe bus gestart. Ik ga nu ophangen. Nee! Vals alarm! Angelo is een stukje naar voren gereden zodat hij nu op de hoek staat en Richie is achter hem gaan staan. Er zit nog iemand in Richies bestelbus, maar we weten niet wie dat is. Moet een van ons daarnaartoe lopen om te gaan kijken?’


  ‘Nee! Absoluut niet. Ze verwachten niet dat er iemand staat te kijken en we moeten hun ook geen reden geven om dat te doen. Wacht nog even. Dan vertel ik Louie de rest van dit vreemde verhaal.’


  Weer hoorde Arthur hoe Carlo de bijzonderheden vertelde, maar Louies reacties kon hij niet horen. Carlo kwam terug aan de lijn. ‘Louie zei dat jullie het goed hebben gedaan. Hij wil dat jullie bij hen blijven. Later op de middag komen Brennan en ik jullie aflossen.’


  ‘Klinkt goed,’ zei Arthur.


  Carlo deed zijn telefoon weer in zijn jaszak en keek naar Louie, die tegenover hem zat. Louie keek terug. Zijn vlezige gezicht was samengetrokken, zijn voorhoofd gefronst. Hij was duidelijk diep in gedachten verzonken. Carlo en Brennan wisten dat ze maar beter konden zwijgen en verdergaan met hun pasta eten.


  Uiteindelijk verbrak Louie de stilte en trok het servet van zijn hals waar hij hem onder zijn kraag had geknoopt. ‘Ik begrijp hier allemaal niets van, maar ik begrijp wel dat dit moet ophouden. Op z’n zachtst gezegd gedragen ze zich vreemd om op klaarlichte dag in een straat in Manhattan met een ander op de vuist te gaan. En wat is dat met dat stadsmortuarium?’


  Carlo en Brennan kenden Louie goed genoeg om pas te reageren als Louie hun rechtstreeks een vraag stelde. Louie had de gewoonte om altijd hardop te denken. Toen hij zijn grote lijf uit de stoel hees en begon te ijsberen, wisselden Carlo en Brennan een blik, benieuwd wat er komen ging.


  Louie liep naar de bar, terwijl hij zijn dialoog voortzette. Na even met een likeurglaasje vol tandenstokers te hebben gespeeld, kwam hij terug naar de tafel. ‘Weten jullie zeker dat er bij de Trump Tower niemand was die jullie herkende toen jullie daar vanochtend stopten?’


  Carlo en Brennan schudden hun hoofd.


  ‘Pak een telefoonboek!’ beval Louie Brennan. Gehoorzaam stond Brennan van zijn stoel op om een telefoonboek naar de tafel te brengen.


  ‘Kijk eens of Bieder-en-nog-iets Heaven erin staat!’ beval Louie toen Brennan terugkwam.


  Louie keek naar Carlo. ‘Als ze doorgaan met dit onverantwoorde gedrag, krijgen we vroeg of laat de politie op ons dak. Denk je ook niet?’


  Carlo knikte. Omdat hem een vraag werd gesteld, zei hij: ‘Ze nemen grote risico’s, dus moet het wel om iets belangrijks gaan.’


  ‘Dat is precies wat ik ook denk. Ik bedoel, die rechercheur kwam niet voor niets helemaal naar hier om ons te waarschuwen.’


  ‘Er staat niets in het telefoonboek,’ bracht Brennan verslag uit.


  ‘Dat dacht ik al,’ zei Louie. ‘Niet bij een vent die Angelo Facciolo met zo veel gemak de baas kon. Die naam kan weleens een dekmantel zijn.’


  ‘Denk je dat ze misschien bij het stadsmortuarium op dezelfde persoon hebben staan wachten?’ vroeg Brennan, die het waagde om ongevraagd zijn mening te geven. ‘Ik bedoel, waarom zou Angelo op klaarlichte dag ruzie met iemand zoeken tenzij er een of andere concurrentiestrijd of wraakactie bezig is?’


  ‘Goed gedacht,’ zei Louie. ‘Ik ben blij dat we hen in de gaten houden. Ik zou graag willen weten wat er aan de hand is, maar als ze een ander mollen, ga ik die rechercheur wel laten weten dat wij er niets mee te maken hebben.’


  Na de adrenalinestoot die door Angelo was opgewekt, had Adam even nodig om te kalmeren, maar tegen de tijd dat hij bij het hotel was, was hij voldoende tot rust gekomen om helder te kunnen nadenken over het ongelukkige en volkomen onverwachte voorval. Hoewel er niets vervelends was gebeurd, kon dat nog steeds als iemand de ruzie had gezien en de politie had gewaarschuwd en een beschrijving van Adams Range Rover had gegeven. Adam kon zichzelf dan ook wel voor zijn kop slaan dat hij niet meteen was doorgereden. Hij was niets wijzer geworden van die zinloze confrontatie, integendeel zelfs.


  ‘Hebt u uw wagen snel weer nodig, meneer Bramford?’ vroeg de portier, terwijl hij de deur aan Adams kant opendeed.


  ‘Nee hoor,’ zei Adam toen hij uitstapte. Hij wilde juist dat de auto in de garage werd gezet.


  Adam ging naar zijn kamer boven. Hij moest iemand bellen en wilde daarvoor niet zijn mobiele telefoon gebruiken. Hij wilde een vaste lijn. Een van de bijverschijnselen van zijn eenzijdige gevecht was een weerzin om naar de omgeving van het Gerechtelijk Laboratorium terug te gaan uit angst dat hij die keurig geklede schurk weer tegen het lijf liep.


  Aan het bureau in de kleedkamer van zijn kleine suite pleegde Adam zijn telefoontje. Volgens afspraak moest hij naar een fictief persoon, Charles Palmer, vragen waarna hij een ander telefoonnummer kreeg dat hij moest bellen. Als hij het tweede nummer had gebeld, moest hij zijn rechtstreekse nummer achterlaten. Vervolgens moest hij wachten. Meestal werd hij dan binnen een minuut teruggebeld.


  Als Adam een van zijn opdrachtgevers sprak, werd er niet over koetjes en kalfjes gepraat. ‘Ik heb een adres nodig,’ zei hij zonder zelfs een naam te noemen. Adam hoefde niet te vragen of de informatie al dan niet kon worden doorgegeven. Zijn opdrachtgevers hadden toegang tot de hoogste regeringskringen, dus was die altijd beschikbaar.


  ‘Over enkele minuten is het geregeld. Je vindt het op je BlackBerry.’


  Dat was het. Adam drukte op de knop om de verbinding te verbreken en belde toen roomservice. Hij wilde lunchen voordat hij naar zijn tweede favoriete attractie in New York ging: het Nationaal Historisch Museum.


  ‘Hoe kon ik weten dat hij een karatespecialist was,’ snauwde Angelo terug.


  ‘Daar gaat het niet om,’ zei Franco. ‘Het gaat erom dat je niet nadacht, en als je niet nadenkt dan maak je fouten. Gelukkig is er niets ernstigs gebeurd.’


  ‘Jij hebt makkelijk praten. Ik heb het gevoel dat er een vrachtwagen over me heen is gereden, mijn borst doet pijn, net als de zijkant van mijn hals.’


  ‘Beschouw die blauwe plekken maar als een waarschuwing dat je je hoofd koel moet houden. Zo heb ik je nog nooit meegemaakt, Angelo. Je bent verdomme veel te fel. Zoals ik al tegen Vinnie zei, je bent helemaal opgefokt.’


  ‘Jij zou ook opgefokt zijn als dat wijf jouw gezicht had verbrand zodat je eruitziet als een monster.’


  ‘Dat zijn jouw woorden, niet de mijne.’


  ‘Wat heb je met mijn wapen gedaan?’


  ‘Dat ligt hier onder mijn stoel,’ zei Franco. Hij pakte het beschadigde pistool en gaf het aan Angelo. Angelo bekeek het nauwkeurig. Hij verwijderde de patroonhouder, keek of er geen kogel in de kamer zat en haalde de trekker een paar keer over. Het mechanisme liep gesmeerd. ‘Zo te zien is er niets mee aan de hand.’


  ‘Het is misschien geen slecht idee om er een paar keer mee te schieten zodat je het zeker weet.’


  Angelo knikte en duwde de patroonhouder terug in de onderkant van de kolf.


  ‘Je hebt nog steeds geen antwoord op mijn vorige vraag gegeven,’ zei Franco. ‘Kun je jezelf in bedwang houden? Zo niet, dan stuur ik je voor een paar dagen naar huis. Neem dat maar van me aan! Dan zorg ik zelf wel voor Montgomery.’


  ‘Ja,’ zei Angelo geïrriteerd. ‘In elk geval heb ik ervoor gezorgd dat die SUV die ons uitzicht belemmerde, is weggegaan.’


  ‘Maar wel door een te groot risico te nemen, vind ik. Dat snap je toch wel?’


  ‘Nu wel. Denk ik.’


  ‘Van nu af aan wil ik dat alles op mijn manier gebeurt tot we op de boot zijn. Daarna kan het me niet schelen wat je doet. Blijkbaar is Vinnie wel te spreken over jouw idee met die betonnen schoenen. Dat is mooi. Het zal me een zorg zijn als Vinnie en jij eerst nog wat wraak willen nemen voordat ze om zeep wordt geholpen. Maar nog meer onverantwoord gedrag pik ik niet. Hebben we elkaar begrepen of niet?’


  ‘Ja, we hebben elkaar begrepen,’ zei Angelo.


  ‘Kijk me aan!’


  Met tegenzin keek Angelo naar Franco.


  ‘Zeg dat nog eens.’


  ‘We hebben elkaar begrepen,’ herhaalde Angelo geïrriteerd.


  ‘Mooi,’ zei Franco. ‘Dan hebben we dat opgelost. Laten we nu gaan eten. Montgomery werkt niet erg mee. We zullen terug moeten komen en haar proberen te pakken als ze vanavond weggaat.’
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  4 april 2007


  15.05 uur


  ‘Hallo, neem me niet kwalijk,’ klonk een stem.


  Laurie keek op van haar werk. Een van de laboranten van het histologisch lab stond in de deuropening met een kartonnen houder voor microscoopglaasjes.


  ‘Maureen heeft me gevraagd om deze naar beneden te brengen,’ zei de vrouw. ‘Ze vroeg me ook haar te verontschuldigen dat ze deze niet eerder heeft laten brengen. Vandaag hebben twee mensen zich ziekgemeld.’


  ‘Het geeft niet,’ zei Laurie. Ze pakte het blad aan. ‘Bedankt voor het brengen en bedank Maureen voor de moeite.’


  ‘Doe ik,’ zei de vrouw vriendelijk.


  Met de houder in haar handen keek Laurie weer naar haar rommelige bureau. Ze had aan een stuk door gewerkt en had nog maar ongeveer tweederde van haar matrix ingevuld, al schoot het geheel wel op, hoe nauwkeurig het werk ook was, nu ze eenmaal doorhad waar ze in de ziekenhuisstatussen de benodigde informatie moest zoeken. Naarmate ze verderging, had ze ook meer categorieën toegevoegd waardoor ze gedwongen was de gevallen er weer bij te pakken waarmee ze klaar dacht te zijn. Eén ding stond vast: met de hoeveelheid categorieën die ze nu had, was het beduidend meer werk dan ze aanvankelijk had gedacht.


  Hoewel Laurie op een dwangmatige manier een zekere voldoening uit haar vordering haalde, werd anderzijds haar gevoel van teleurstelling dat haar pogingen waarschijnlijk geen inzicht in het mysterie zou geven steeds groter. Terwijl ze bezig was, hoopte ze dat ze op een onverwachte gemeenschappelijke factor zou stuiten, maar dat was niet het geval. Had ze een paar gevallen in dezelfde operatiekamer, dat was het volgende in een andere operatiekamer; had ze een paar patiënten van dezelfde verdieping, dan had de volgende op een andere verdieping gelegen, enzovoort. Toch was ze doorgegaan en dat was ze ook van plan te blijven doen, want meer mogelijkheden had ze niet.


  Laurie verlangde ernaar om even het saaie invoeren van gegevens te onderbreken en maakte op haar bureau wat ruimte vrij voor haar microscoop. Ze deed de lamp aan en schoof het eerste preparaat van David Jeffries’ long tussen de objectklem, draaide de roterende objectiefwisselaar naar het laagste objectief, en verstelde de tubus zo dat het objectief vlak boven het preparaat zat, maar dat niet raakte. Terwijl ze door het oculair keek, verschoof ze de kruistafel door aan een paar knoppen te draaien tot ze een helder beeld kreeg. Automatisch ging haar hand naar de tubus om het beeld nog scherper te stellen.


  Opnieuw was Laurie met ontzag vervuld door de mate waarin de bacterie schade had aangericht, waarvan ze er een stel kon zien als schijfvormige clusters in het tweedimensionale veld van de microscoop. De normale structuur met longblaasjes was door de vleesetende toxine verdwenen en had plaatsgemaakt voor abcessen van verschillende grootte. Ze verschoof de kruistafel en zag celwanden in verschillende infectiestadia, waardoor bloedingen waren ontstaan die zich als een soort giftige soep door de longen hadden verspreid. De mate van verwoesting van de normale longstructuur was vergelijkbaar met de restanten van een stad waar een bomtapijt overheen was gelegd, of een caravanpark in Florida dat door een orkaan was geteisterd.


  Ruim een uur lang was Laurie bezig de objectglaasjes een voor een te bekijken. Door gebruik te maken van een sterk vergrotende lens was Laurie zelfs nog meer onder de indruk van de verwoestende werking van de bacterie. Door scherp te stellen op fibreus weefsel dat ervoor zorgt dat de long zijn normale structuur blijft behouden, zag ze dat het weefsel aan het loslaten was als de schil van een ui. Atoombindingen waren verbroken en het bindweefsel was uiteengevallen in constituerende moleculen.


  ‘Hallo, lieverd,’ zei Jack terwijl hij opgewekt binnenkwam. Hij was al behoorlijk bedreven in het lopen op krukken. ‘Hoe gaat het vandaag?’


  Laurie keek op, haar gezicht was nog bleker dan anders.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Jack. Zijn glimlach verdween. ‘Je ziet er vreselijk uit.’


  Laurie slaakte een zucht. De weefselvernietiging die ze had gezien, had een lichamelijke uitwerking op haar. Het feit dat dit binnen een tijdsbestek van enkele uren had kunnen gebeuren bij iemand die voordien gezond was geweest, benadrukte weer eens hoe kwetsbaar de mens uiteindelijk was. Het leek een wonder dat er nog gezonde mensen rondliepen.


  Jack legde zijn hand op haar schouder. ‘Echt, is alles goed?’


  Laurie knikte en haalde diep adem. Ze knikte naar haar microscoop. ‘Volgens mij moet je hier eens naar kijken. Vergeet daarbij niet dat deze persoon een paar uur daarvoor volkomen gezond was.’


  Laurie reed op haar bureaustoel achteruit zodat Jack erbij kon.


  Jack zette zijn krukken naast zich neer en boog zich voorover naar het oculair, maar halverwege aarzelde hij en kwam weer overeind.


  ‘Wacht even,’ zei hij achterdochtig. ‘Is dit een valstrik? Word ik op een sluwe manier verleid om naar een preparaat van jouw MRSA-geval van gisteren te kijken?’


  ‘Help me onthouden dat ik nooit iets achter je rug om doe,’ zei Laurie. Haar bloeddruk was snel weer op het normale peil terug waardoor ze weer kleur in haar gezicht had en de bijkomende misselijkheid verdween. ‘Het is een longpreparaat van David Jeffries.’


  Jack keek in de microscoop en verschoof de kruistafel zodat hij het preparaat snel langs alle kanten kon bekijken. ‘Wauw,’ zei hij. ‘Het lijkt wel of daar een tornado heeft huisgehouden. Ik zie nauwelijks nog normale structuur.’


  ‘Ik dacht eerder aan een orkaan in een caravanpark.’


  ‘Beide illustreren het principe,’ zei Jack overeind komend.


  ‘Denk je nu nog steeds niet anders over de operatie waarbij je jezelf misschien blootstelt aan zo’n ziekteverwekker?’


  ‘Laurie!’ reageerde Jack verwijtend.


  ‘Oké,’ zei Laurie, die net deed of het haar niets kon schelen. ‘Ik vraag het alleen maar.’


  ‘Hoe ging het vandaag? Je leek eerder met alle gevallen klaar te zijn dan anders.’


  ‘Het ging goed. Ik probeerde efficiënt te zijn. Het duurde zelfs langer dan de bedoeling was. Ik wilde zo snel mogelijk weer naar boven om aan mijn tabel verder te werken.’ Ze klopte op het notitieblok. ‘Dit is het enige wat ik nog heb om je hopelijk te kunnen overtuigen dat je gevaar loopt.’


  ‘En?’ vroeg Jack terwijl hij achterdochtig naar Laurie keek.


  ‘Ik heb nog niets gevonden,’ gaf ze toe voordat ze op haar horloge keek. ‘Maar ik heb nog zo’n vijftien uur.’


  ‘Grote goden. En je vindt mij een stijfkop.’


  ‘Je bent ook een stijfkop. Ik ben gewoon volhardend, en natuurlijk heb ik het bijkomende voordeel dat ik gelijk heb.’


  Jack gebaarde dat Laurie opzij moest gaan en pakte zijn krukken. ‘Ik ga naar mijn kantoor om nog wat op te ruimen, omdat ik een paar dagen weg ben.’ Hij legde de nadruk op ‘paar dagen’.


  ‘Hoe ging het vandaag bij jou?’


  ‘Vraag dat maar niet. Riva had me een paar goede gevallen beloofd, maar ze gaf me twee natuurlijke sterfgevallen en een dood door ongeval, een voetganger op Park Avenue. Dat geval van Lou was een stuk interessanter. Het kaliber en de deuken van een ketting om haar op de bodem te houden suggereerden dat het om dezelfde dader gaat. Met dat verschil dat ze was verkracht.’


  ‘Triest.’


  ‘Weer een bewijs van de aangeboren slechtheid van de man.’


  ‘Ik ben blij dat je “man” zei. En nou weg hier. Ik heb nog maar vijftien uur.’


  ‘Hoe laat wil je weg?’


  ‘Misschien moeten we maar ieder apart een taxi nemen, tenzij je tot laat wil blijven. Ik wil mijn tabel afmaken.’


  ‘Ik kom naar hier terug voor het geval je van gedachten verandert. Ik wil hier niet rond blijven hangen, want ik wil mijn maten basketbal zien spelen zodat ik weer weet waarom ik bereid ben om onder het mes te gaan.’


  Daarover moest Laurie haar mond houden. In plaats daarvan zei ze: ‘Is Chet nog op jouw kantoor of is hij al weg?’


  ‘Ik zou het niet weten. Ik ben eerst hierlangs gekomen.’


  ‘Nou, mocht hij er zijn, wil je dan proberen zijn enthousiasme voor zijn nieuwe vriendinnetje wat te temperen?’


  ‘O. Hoe dat zo?’


  ‘Ze is toevallig de voorzitter van het bedrijf dat de drie gespecialiseerde Angels-klinieken heeft gebouwd.’


  ‘O ja?’ zei Jack en hij keek bedenkelijk. ‘Dat is ook toevallig. Waarom moet ik zijn enthousiasme temperen?’


  ‘Zij is degene die me gisteren het ziekenhuis heeft uitgestuurd. Ik weet niet hoe ik er straks over denk, maar momenteel zet ik zo mijn vraagtekens bij haar morele inslag.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Jack. ‘Ik weet zeker dat Chet zijn ogen vanavond weer op een ander laat vallen. Over een week herinnert hij zich zelfs haar naam niet meer.’


  ‘Ik hoop het voor hem.’


  Toen Jack haar kantoor uit was, ging Laurie weer naar haar microscoop. Hoewel ze had geprobeerd vrolijk te zijn tegenover Jack, voelde ze zich opnieuw radeloos. Ze had een grap gemaakt over de vijftien uur, maar in werkelijkheid had ze veel te weinig tijd voor het oplossen van een mysterie waar zelfs mensen die waren afgestudeerd in epidemiologie geen raad mee wisten.


  Ineens stopte Laurie met het draaien aan de tubus. Ze had iets vreemds langs het microscoopbeeld zien zoeven. Omdat ze een sterke vergroting aan had staan, werden de objectglaasjes snel heen en weer geschoven en weer weggehaald, waarbij weinig werd gedraaid. Langzaam draaide ze aan de knop zodat ze het preparaat vanuit een andere richting kon bekijken en ze kreeg het vreemde object in zicht.


  Laurie was helemaal geboeid. Het bleek zich midden in wat een bronchiolus was geweest te bevinden, waarschijnlijk dicht bij een voormalig longblaasje, of de alveolaire zak in de stambronchus waar zuurstof door het bloed werd opgenomen en kooldioxide werd afgegeven. Laurie vroeg zich meteen af of dat altijd zo was geweest of dat het een artefact was, dat bij de aanmaak van het preparaat onbedoeld was ontstaan of gevormd. Het was ongeveer even groot als de witte bloedlichaampjes die Laurie had gezien, de afweercellen van het lichaam, maar de kern ontbrak. Ook was er vrijwel niets van de door het histologisch lab gebruikte standaardkleurstof opgenomen.


  Het meest opmerkelijke was dat de schijf vrijwel helemaal rond was, symmetrisch en met een gekartelde rand. Omdat de meeste artefacten die ze had gezien die symmetrie niet vertoonden, dacht Laurie dat het belangrijk was. Ze keek naar het object. De gekartelde rand maakte ongeveer eenvijfde van de diameter uit. In het midden was het object ondoorzichtig, wat een geleidelijke overgang of een vlek kon zijn. Het ene moment zag ze het, het volgende was het verdwenen. Ze wilde dat het object de kleurstof had opgenomen, want dan had ze geweten of wat ze zag echt was of iets wat ze dacht dat ze had gezien. Terwijl ze met moeite haar opwinding kon bedwingen, pakte Laurie een vetkrijtje om een teken op het dekglaasje te zetten zodat ze het object kon terugvinden mocht er per ongeluk iets verschuiven. Ze deed dit door vier puntjes te zetten in de belangrijkste richtingen. Tevreden draaide Laurie een ander objectief voor. Toen ze weer keek, was het object beduidend kleiner en omdat kleur ontbrak, dreigde het één geheel te vormen met de ongeordende omliggende cellen.


  Terwijl ze terugging naar een sterkere vergroting, zorgde ze ervoor dat het object, wat dat ook mocht zijn, nog steeds te zien was. Nadat ze zich daarvan had vergewist, ging ze vlug naar beneden om Jack te halen.


  Toen Jack naar het object keek, zei hij: ‘Jeetje, hoe is een van mijn oma’s boterkoekjes in David Jeffries’ long beland?’


  ‘Even serieus,’ zei Laurie. ‘Wat denk je dat het is?’


  ‘Ik ben serieus. Het ziet eruit alsof het uit een van mijn oma’s koekjesvormen komt. We noemden het een ster, maar daarvoor zitten er te veel ronde punten aan.’


  ‘Denk je dat het een artefact is?’


  ‘Dat zou mijn eerste ingeving zijn, maar het is verbazingwekkend symmetrisch. Volgens mij komt dat door de dynamische spanning tussen de hydrofiele en hydrofobische krachten op het grensvlak van de menisci.’


  ‘Wat is dat nu weer?’


  ‘Hoe moet ik dat weten?’ zei Jack, nog steeds naar de microscoop kijkend. ‘Het rolt gewoon uit mijn mond als pseudowetenschappelijk gebazel.’


  Laurie gaf een speelse mep tegen Jacks schouder. ‘Ik dacht nog wel dat je wist waarover je het had.’


  Jack keek op. ‘Sorry, ik heb geen idee wat het is. Ik weet zelfs niet of het echt of namaak is.’


  ‘Ik ook niet,’ gaf Laurie toe.


  ‘Heb je nog andere gevonden, of is dit het?’


  ‘Tot nu toe is dit alles. Nu ik het gevonden heb, ben ik benieuwd of er nog meer zijn.’


  ‘Heb je enig idee wat het kan zijn?’


  ‘Volgens mij weet ik waar het op lijkt, maar dat kan niet.’


  ‘Kom op! Zeg eens!’


  ‘Het lijkt op een diatomee. Herinner je je die nog van biologie?’


  ‘Dat zou ik niet weten.’


  ‘Dat moet. Het is een soort alg of plankton met celwanden van silicaat.’


  ‘Zo kan ie wel weer,’ zei Jack. ‘Hoe komt het dat jij dat nog weet?’


  ‘Ze zijn zo mooi, het lijken wel sneeuwvlokken. Tijdens de biologieles op de middelbare school heb ik ze nagetekend.’


  ‘Nou, gefeliciteerd met je ontdekking. Maar als je geïnteresseerd bent in wat ik ervan vind, dan zou ik zeggen dat ik eerder geneigd ben naar een artefact dan een diatomee, tenzij Jeffries in het universiteitsziekenhuis een glas water uit het zuidpoolgebied heeft gekregen als onderdeel van zijn terminale behandeling.’


  ‘Leuk hoor!’ zei Laurie sarcastisch. ‘Artefact of niet, ik ga kijken of ik er nog meer kan vinden.’


  ‘Succes! Zeg, ik ga. Verander je nog van gedachten en ga je mee?’


  ‘Nee, dank je. Ik ga deze preparaten nog even bekijken en dan maak ik mijn tabel af. Je hoeft niet voor me op te blijven. Ik weet dat je vroeg naar bed wilt.’


  ‘Mijn hemel, Laurie. Je trekt aan een dood paard.’


  ‘Dat kan best zijn, maar ik denk dat ik vanavond hoe dan ook toch niet veel zal kunnen slapen.’


  Jack bukte zich om Laurie een knuffel te geven, maar ze stond op en sloeg haar armen om hem heen.


  ‘Tot straks,’ zei Jack, en teder raakte hij met zijn wijsvinger het puntje van haar neus aan.


  ‘Waar is dat voor?’ vroeg Laurie terwijl ze zich automatisch terugtrok.


  Jack haalde zijn schouders op. ‘Al sla je me dood. Ik wilde je gewoon even aanraken, want ik vind...’ Jack zweeg plotseling verlegen. ‘Ik vind je geweldig.’


  ‘En nou eruit, lummel,’ zei Laurie terwijl ze hem een por gaf. De onhandige manier waarop Jack zijn gevoelens liet blijken, dreigde Lauries zorgvuldige afweermechanisme te doorbreken. In werkelijkheid lagen haar eigen emoties nauwelijks onder de oppervlakte. Aan de ene kant wilde ze hem bij de operatie steun geven, die hij naar ze aannam net als iedereen wel kon gebruiken, maar aan de andere kant wilde ze hem niet kwijt en was ze woest dat hij haar voor een dergelijk conflict stelde.


  Terwijl hij zijn krukken pakte en nog een keer naar Laurie lachte, ging Jack weg. Laurie bleef even naar de stapels staan kijken die haar vijfentwintig MRSA-gevallen vertegenwoordigden. Vlug boog ze zich de gang in en riep naar Jack: ‘Vergeet vanavond die antibiotische zeep niet te gebruiken!’


  ‘Dat staat op mijn lijstje,’ riep Jack terug zonder zich om te draaien.


  Laurie dook haar kantoor weer in. Ze bleef even staan en erkende dat een van de moeilijkheden in een echte relatie was om de ander zichzelf te laten zijn en ook alleen, hopelijk in alle redelijkheid, zelf beslissingen te laten nemen. Waar het vanuit Lauries gezichtspunt op neerkwam, naast de vraag of het al dan niet door laten gaan van de operatie wel een goed voorbeeld was, was dat bij echte liefde de ander moest erkennen dat de wereld om twee personen draaide.


  Laurie ging weer aan haar bureau zitten en verdreef het, naar ze vreesde, arrogante en zelfingenomen gefilosofeer uit haar gedachten. Haar ogen schoten heen en weer tussen haar microscoop en haar tabel. Beide fascineerden haar. Hoewel ze het idee had dat ze aan de tabel op lange termijn het meest zou hebben, trok het op een diatomee lijkende artefact haar het meest aan.


  Laurie boog zich voorover en hield haar gezicht tegen het oculair aan. Ze wilde het hele preparaat nauwkeurig bekijken om te zien of ze meer diatomeeachtige structuren kon vinden.


  Angelo hield halt op dezelfde plaats als waar Franco en hij eerder hadden gestaan toen ze de wacht hielden. Ze stonden aan de kant van de weg waar 1st Avenue 30th Street kruiste. Het Gerechtelijk Laboratorium bevond zich aan de rechterkant. Het was spitsuur en dus druk.


  Angelo zette de bus op de parkeerstand en trok de handrem aan. ‘Geen Range Rover,’ zei hij in een poging zijn gedrag van die middag te rechtvaardigen.


  ‘Waag het niet om daarnaartoe te gaan,’ zei Franco terwijl hij het zichzelf makkelijk maakte. Hij had voor zichzelf koffie en een broodje met koud vlees bij Johnny gehaald, net als Angelo.


  ‘Daar komen Richie en Freddie,’ zei Angelo, terwijl hij in de achteruitkijkspiegel keek hoe de witte bus op nog geen meter afstand achter hen stopte.


  Franco gaf geen antwoord. Hij had zich voorgenomen de omgeving goed in de gaten te houden om er zeker van te zijn dat er geen problemen waren zoals geparkeerde politiewagens of slenterende agenten.


  Angelo nam een grote slok koffie en haalde toen de verpakking van zijn broodje. Toen hij klaar was keek hij door de voorruit naar buiten en begon te eten.


  ‘De vriend!’ riep Angelo zo hard dat Franco koffie over zijn broek morste. Zonder te kijken stak Angelo zijn hand uit naar het metalen flesje met ethyleen en een plastic zak.


  ‘Shit!’ riep Franco, terwijl hij zijn rug rechtte om zo zijn billen van de zitting te tillen.


  Angelo gooide de fles ethyleen op de vloer en pakte een rol keukenpapier van achter zijn stoel zonder zijn ogen van de voordeur van het Gerechtelijk Laboratorium af te wenden.


  Franco gebruikte een paar velletjes om de koffie van zijn stoel te deppen en nog een paar om zijn broek droog te vegen. Daarna keek hij pas door de voorruit naar buiten. ‘Waar is Montgomery?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Angelo gelaten. ‘Jezus. Dat mens is een ramp.’


  Ze keken toe terwijl Jack met zijn krukken onder zijn oksels zijn arm opstak. Hij was zover hij durfde de straat op gegaan terwijl het verkeer langs hem heen raasde.


  ‘Dit is waarschijnlijk beter,’ zei Franco. ‘Zonder dat vriendje erbij is het makkelijker om haar mee te nemen.’


  ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk,’ zei Angelo. ‘Ik hoop alleen dat ze niet eerder is weggegaan.’


  ‘Maak je niet druk!’ reageerde Franco. ‘Niet zo pessimistisch.’


  ‘Wilt u nog wat thee?’ vroeg de ober.


  Adam schudde zijn hoofd. Hij zat in de ovaalvormige zaal met zijn eigenaardige muurschilderingen, waar de high tea werd geserveerd. De zaal lag aan de hoofdgang van Hotel Pierre, die uitkwam op 5th Avenue. In zijn jeugd was deze zaal met zijn keur aan koekjes en warme broodjes de lievelingsruimte van zijn vader geweest. Terwijl hij de pagina van het kunstkatern van de Times omdraaide, voelde hij zijn BlackBerry trillen. Hij haalde het apparaat uit zijn zak en zag dat er een email was binnengekomen. Door op de juiste knoppen te drukken opende hij het bericht. Het was kort maar krachtig: 63 West 106th.


  Nadat hij de cheque had getekend om zijn kamer te betalen, ging Adam naar boven om zijn spullen te pakken. Hij had er alle vertrouwen in. De timing leek perfect. Tien minuten later stapte hij weer in zijn Range Rover. Met het gevoel dat zijn opdracht snel achter de rug zou zijn, zette hij de selectie op de cd-wisselaar van Bach terug naar Beethoven.


  Laurie zakte onderuit op haar stoel die uit protest kraakte. Met haar vingertoppen wreef ze in haar ogen. Ze had zo ingespannen door het oculair van de microscoop zitten kijken dat ze vergeten leek te zijn om ook eens met haar ogen te knipperen. Ze had het gevoel of er zand in zat, maar de massage had snel succes, en na slechts vijf seconden wrijven, gevolgd door een paar keer snel met de ogen te knipperen, was alles weer in orde.


  Hoewel Laurie nog steeds geen flauw idee had wat het schijfvormige object met zijn gekartelde randen was, had ze er in het preparaat nog twee gevonden. En omdat ze alle drie exacte kopieën van elkaar waren, was ze er vrijwel zeker van dat het geen artefacten konden zijn die waren ontstaan bij het klaarmaken van het preparaat. Het waren absoluut objecten die in David Jeffries’ long hadden gezeten op het moment dat hij stierf.


  Lauries opwinding kende geen grenzen. In gedachten had ze zelfs een nieuwe ziekteverwekkende stof ontdekt die samen met de stafylokok een buitengewoon dodelijke combinatie vormde. Toen snelde ze naar het histologisch lab beneden om Maureen, die net bezig om af te sluiten, ermee te confronteren. Nadat ze haar zaak had bepleit, wist Laurie de vrouw te overtuigen om tien longpreparaten van voormalige MRSA-gevallen op te zoeken. Laurie bedankte haar uitbundig en snelde weer naar haar kantoor.


  Tot haar opluchting vond ze meer objecten met een diatomeeachtige structuur en het was haar ook opgevallen dat de aantallen van geval tot geval verschillend waren en dat er soms geen in zaten. Ze kwamen buitengewoon zelden voor, waardoor het haar collega’s niet kwalijk te nemen was dat ze ze niet hadden gezien. Op dat moment begon de tabel zijn dienst te bewijzen. Hoewel de matrix nog niet compleet was, had hij al wel bewezen dat de schijven waarschijnlijk de ziekteverwekkers waren. Hoe korter de periode tussen het optreden van de eerste symptomen bij de patiënt en het tijdstip van overlijden, hoe meer objecten met een diatomeeachtige structuur Laurie vond. Hoewel deze ontdekking niet te vergelijken was met het postulaat van Koch dat bevestigde dat micro-organismen de bron vormden van een bepaalde ziekte, had Laurie goede hoop. Heel goede hoop zelfs.


  Haar ogen voelden weer normaal aan en Laurie pakte haar Rolodex. Natuurlijk moest ze proberen de schijf met de gekartelde randen te identificeren. Een paar jaar daarvoor had Jack eenzelfde situatie gehad met een levercyste, en hij was ermee naar het universiteitsziekenhuis gegaan om dokter Peter Malovar ernaar te laten kijken, een kei op het gebied van pathologie. Hoewel hij de negentig al was gepasseerd, had de emeritus hoogleraar er nog steeds een kantoor en hij stond erom bekend over een encyclopedische kennis te beschikken. Sinds zijn vrouw twintig jaar geleden was gestorven, was zijn werk zijn leven geworden.


  Met bevende vingers toetste Laurie het doorkiesnummer van Malovars toestel in en hoopte dat de geruchten over de lange werkdagen van de bejaarde patholoog klopten. Ze hield haar vingers gekruist toen de telefoon eenmaal overging, toen tweemaal en tot haar blijdschap werd bij het begin van de derde keer opgenomen. Dr. Malovars stem verraadde een licht, maar prettig Brits accent, klonk grootvaderlijk kalm en voor een negentigjarige verrassend helder. In een snelle monoloog vertelde Laurie haar verhaal, waarbij ze in haar haast af en toe over haar woorden struikelde. Toen ze klaar was, was het stil. Even was ze bang dat de verbinding was verbroken.


  ‘Zo, dat is een onverwachte verrassing,’ zei dokter Malovar opgewekt. ‘Ik zou graag dat diatomeeachtige object willen zien. Het klinkt heel boeiend.’


  ‘Kan ik het misschien nu brengen?’ wilde Laurie weten.


  ‘Heel graag zelfs,’ drong dokter Malovar aan.


  ‘Is het niet te laat? Ik bedoel, ik wil u niet ophouden.’


  ‘Onzin, dokter Montgomery. Ik ben hier elke avond tot een uur of tien, elf. Ik sta tot uw beschikking.’


  ‘Dank u. Ik ben er zo. Is uw kantoor moeilijk te vinden?’


  Voordat ze ophing, kreeg Laurie precies te horen waar ze moest zijn. Ze pakte haar jas en haastte zich naar de lift. Toen ze instapte, rommelde haar maag om haar eraan te herinneren dat ze de lunch had overgeslagen. Nu dokter Malovar haar ervan verzekerd had dat hij niet zou weggaan, drukte ze op de knop van de tweede verdieping. Veel keus was er niet in de automaten die in de kantine stonden, maar ze ging ervan uit dat ze in elk geval iets kon vinden om haar honger te stillen.


  De kantine was een favoriete ontmoetingsplaats voor het ondersteunend personeel, vooral tijdens etenstijd, en die avond was geen uitzondering. Het was net zeven uur geweest en de helft van de middag/avondploeg was aanwezig. Door de strakke, betonnen muren deed het lawaai, in vergelijking met haar stille kantoor, bijna pijn aan Lauries oren. Toen Laurie voor een van de automaten stond en iets probeerde te kiezen wat het minst schadelijk voor haar was, hoorde ze door het kabaal heen haar naam. Ze draaide zich om en keek in de lachende gezichten van Jeff Cooper en Pete Molimo. Ze waren de chauffeurs van het bedrijf dat belast was met lijkenvervoer en hadden die avond dienst. Vroeger deden ze alleen nachtdiensten, maar ze waren naar de avonddienst overgestapt. Net als met de rest van het personeel was Laurie door de jaren heen bevriend met hen geraakt. In tegenstelling tot hun collega’s waren Laurie en Jack eerder geneigd om ’s avonds en ’s nachts de plaats te bezoeken waar zich een misdrijf of ongeval had voorgedaan, omdat ze er allebei van overtuigd waren dat zulke bezoeken heel erg nuttig waren. Als gevolg daarvan hadden ze meer contact met de chauffeurs, een kleurrijk stel in de ogen van Laurie.


  De mannen van in de dertig hadden pauze. Aan de puinhoop op tafel te zien waren ze klaar met hun eten. Met uitzondering van auto-ongevallen tijdens het spitsuur kwam het zelden voor dat ze onder etenstijd voor een sterfgeval werden opgeroepen. Pas na negen uur begon het weer te lopen. Allebei zaten ze met hun voeten op de stoelen die tegenover hen stonden.


  ‘We hebben u niet veel gezien, dokter Montgomery,’ zei Jeff.


  ‘Ja, waar hebt u zich verstopt?’


  Laurie glimlachte. ‘Op kantoor of in de kuil.’


  ‘U gaat wel laat naar huis, hè?’ zei Pete. ‘De meeste andere artsen zijn al weg.’


  ‘Ik ben aan een speciaal project bezig,’ zei Laurie. ‘Zelfs nu ga ik niet naar huis. Ik ben op weg naar het universiteitsziekenhuis.’


  ‘Hoe gaat u daarnaartoe? Ik weet niet hoe het nu is, maar een uur geleden regende het nog behoorlijk.’


  ‘Te voet,’ zei Laurie. ‘Het is niet de moeite om een taxi te nemen.’


  ‘Zal ik u even met de auto brengen?’ bood Pete aan. ‘We zitten hier toch maar te zitten en ik ben uitgekletst tegen die fanatieke Bostonfan.’


  ‘En als je wordt opgeroepen?’ vroeg Laurie.


  ‘Wat maakt het uit. Ik heb een radio.’


  Laurie hoefde niet lang na te denken. ‘Zou je nu meteen kunnen?’


  ‘Zeker wel,’ zei Pete en hij pakte zijn spullen.


  In een heleboel opzichten was het belachelijk om met de auto te gaan, want de ingang van het universiteitsziekenhuis bevond zich in hetzelfde blok als het Gerechtelijk Laboratorium en toen ze achteruit vanuit het perron van het mortuarium 30th Street opreden, regende het niet. Er was zelfs een stukje lichte, blauwgrijze lucht in het westen dat steeds dichterbij kwam.


  ‘Dit is eigenlijk gekkenwerk,’ zei Laurie toen Pete vrijwel meteen de slingerende oprit opreed naar de ingang van het medisch centrum, amper honderd meter verderop op 1st Avenue. Hij slaagde erin om dertig kilometer per uur te halen. ‘Sorry dat ik je heb lastiggevallen.’


  ‘Het was echt geen moeite,’ verzekerde Pete haar. ‘Ik was blij dat ik even bij die sportfanaat weg kon. Hij is er zo van overtuigd dat de Sox de Yankees gaan verslaan, dat hij geen moment zijn mond houdt.’


  Laurie sprong het busje uit, bedankte Pete en gebruikte het bakje met preparaten om mee te zwaaien toen ze zich door de draaideur haastte. In het centrum wemelde het van de bezoekers, maar Laurie liet hen snel achter zich op weg naar het universitaire deel van het gebouw. Ze nam de lift naar de zesde verdieping. Toen ze uitstapte, merkte ze dat het in de gang net zo stil was als in de gang bij haar eigen kantoor. De meeste deuren waren dicht en ze kwam geen mens tegen.


  Ze trof de bekende arts aan in een kleine, raamloze ruimte, die een bergkast kon zijn geweest, maar die door de bejaarde man was volgehangen met al zijn diploma’s, prijzen en onderscheidingen, alle afgeschermd in eenvoudige, zwarte lijsten. Een enorme, vrijstaande boekenkast met al zijn favoriete boeken over pathologie, waarvan sommige in leer ingebonden, domineerde een muur. De rest van de ruimte werd voor het overgrote deel ingenomen door een groot mahoniehouten bureau waarop door elkaar heen stapels herdrukken en notitieblokken lagen, met daarop weer aantekeningen.


  Toen Laurie binnenkwam, stond hij op en stak zijn hand uit. Het verbaasde haar hoeveel hij op Einstein leek met zijn bos witte haar dat alle kanten uitstak. Hij had een bochel, alsof zijn rug erop gebouwd was om door een microscoop te kijken.


  ‘Ik zie dat u de preparaten hebt meegebracht,’ zei hij gretig, naar Lauries bakje met glaasjes kijkend.


  Als voorbereiding op haar komst had hij zijn indrukwekkende microscoop klaargezet, die op een aangepaste, uittrekbare plank stond aan het uiteinde van het bureau. Zo’n microscoop werd gebruikt bij het lesgeven en was aan beide kanten uitgerust met een oculair. Daar vlak bovenop bevond zich een grote, digitale camera die precies hetzelfde beeld had als het lenzenstelsel.


  ‘Zullen we?’ vervolgde hij, terwijl hij Laurie gebaarde plaats te nemen aan haar kant van de microscoop.


  Laurie ging zitten. Uit haar ooghoek zag ze met hoeveel geestdrift hij toekeek toen ze haar bakje opende en voorzichtig een van de met krijt gemarkeerde objectglaasjes eruit haalde. Omdat het zijn microscoop was, overhandigde ze hem het preparaat. Vlug legde hij het op de kruistafel en zette de markeringen op een rij. Nadat hij het objectief met de kleinste vergroting had voorgedraaid, zei hij dat ze de kruistafel moest verdraaien om het interessante object te zoeken.


  Laurie, die inmiddels bedreven was in het zoeken van de objecten ondanks hun gebrek aan kleurstof, had er snel een gevonden. ‘Ik weet niet of het goed te zien is, maar hij ligt nu vlak onder de aanwijzer.’


  ‘Ik denk dat ik hem zie,’ zei dokter Malovar. Hij schoof het objectglaasje een stukje achteruit, schoof een grotere vergroting voor en stelde opnieuw scherp. ‘Ja!’ zei hij, alsof hij lichamelijk genot ervoer. ‘Wat interessant. Zijn ze allemaal hetzelfde?’


  ‘Ja,’ zei Laurie. ‘Frappant genoeg wel.’


  ‘Wat een symmetrie, wat een keurige rand. Hebt u ze omgekeerd bekeken?’


  ‘Nee, dat niet,’ gaf Laurie toe, ‘dus ik weet niet of ze schijfvormig of bolvormig zijn.’


  ‘Schijfvormig zou ik zeggen. Is u de lichte modulariteit opgevallen?’


  ‘Ja, maar ik wist niet of het echt was.’


  ‘Het is echt. Het is fascinerend, net als de mate van necrose van het longweefsel.’


  Laurie kon bijna niet wachten tot hij haar vertelde wat het was, en ze vroeg zich af waarom hij haar plaagde door de informatie voor zich te houden.


  ‘Ze bevinden zich heel duidelijk in de bronchioli en niet in de wanden van de longblaasjes.’


  ‘Dat idee had ik ook,’ gaf Laurie toe.


  ‘Ik begrijp nu waarom u zei dat ze op diatomeeën leken, al was ik daar zelf niet opgekomen.’


  Laurie begon ongeduldig te worden. Uiteindelijk vroeg ze het gewoon: ‘Wat is het?’


  ‘Ik heb geen flauw idee,’ zei dokter Malovar.


  Laurie was met stomheid geslagen. Vooral door de bewonderende manier waarop hij het object beschreef, was ze ervan overtuigd dat hij wist wat het was op het moment dat hij het zag. Schrik sloeg om in ontzetting toen ze besefte dat ze thuis Jack niet kon vertellen dat ze geen nieuwe, doorslaggevende informatie had. Ze bedacht ook dat sommige collega’s ze misschien hadden gezien, maar ze hadden afgedaan als onbelangrijk.


  ‘Denkt u dat ze iets te maken hebben met de snel uitbreidende infecties die deze mensen hadden?’


  ‘Ik heb geen idee.’


  ‘Hebt u misschien een idee hoe we er wel achter kunnen komen wat het is?’


  ‘Dat wel. Ik zou ze graag eens onder een elektronenmicroscoop bekijken, vooral nadat ik er een heb opengesneden.’


  ‘Is dat een langdurige kwestie? Zou het vanavond kunnen?’


  Dokter Malovar leunde achterover en lachte. ‘Uw enthousiasme is prijzenswaardig. Nee, vanavond gaat niet. Er is een bepaalde expertise voor nodig. We hebben hier een heel bekwaam iemand, maar die is er uiteraard vanavond niet. Ik kan proberen of hij er morgen aan kan beginnen.’


  ‘Wat vindt u van een microbioloog?’ stelde Laurie voor. ‘Zal ik het eens aan een microbioloog voorleggen?’


  ‘Dat zou u kunnen doen, maar veel verwacht ik er niet van. Ik heb zelf ook wat microbiologie gehad.’ Hij wees naar een bul waaruit bleek dat hij een academische graad in de microbiologie had behaald.


  Laurie keek beteuterd.


  ‘Maar ik weet denk ik wie wel in een oogopslag zou kunnen zien wat het is.’


  Lauries ogen lichtten op. Haar emotionele roetsjbaan nam haar weer mee omhoog. ‘Wie?’ vroeg ze gretig.


  ‘Onze eigen dokter Collin Wiley. Ik heb het vermoeden dat we op jouw objectglaasje een parasiet zien, en dokter Wiley is hoofd van de afdeling parasitologie.’


  ‘Kunnen we hem vanavond hiernaar laten kijken? Denkt u dat hij nog steeds hier is?’


  ‘Hij is hier niet. Dokter Wiley zit in Nieuw-Zeeland voor een congres over parasitologie.’


  ‘O nee,’ mompelde Laurie. Het karretje op de roetsjbaan was weer op weg naar beneden. Ze zonk letterlijk weg in haar stoel.


  ‘Kijk niet zo wanhopig, mijn kind,’ zei dokter Malovar, terwijl hij zich opzij boog om Laurie recht aan te kijken met zijn glazige, blauwe ogen. ‘We leven in het tijdperk van de informatietechnologie. Ik maak vanavond gewoon een paar digitale foto’s met een hoge resolutie en mail ze naar dokter Wiley. Ik weet zeker dat hij zijn laptop bij zich heeft, want hij heeft daar zijn PowerPoint-presentaties op staan. Kun je me jouw emailadres geven?’


  Laurie rommelde in haar tas om een visitekaartje te pakken. Ze overhandigde het.


  ‘Uitstekend,’ zei dokter Malovar terwijl hij het op de hoek van zijn bureau legde.


  ‘Wanneer verwacht u dat ik antwoord zal krijgen?’


  ‘Dat ligt helemaal aan dokter Wiley. En vergeet niet dat hij aan de andere kant van de wereld zit.’


  Nadat ze met dokter Malovar had besproken hoe ze een monster van David Jeffries’ long bij hem kon krijgen, misschien zelfs het paraffineblok dat door het histologisch lab was gebruikt, verliet Laurie het kantoor van de patholoog. Terwijl ze in de lege lift naar beneden ging, nam ze een besluit. Hoewel ze dolgraag haar tabel wilde afmaken, besloot ze er even afstand van te nemen en naar huis te gaan. Ze dacht dat er een aanmerkelijke kans was, weliswaar geen heel grote maar toch, dat de ontdekking van de onbekende objecten op zich voldoende was om Jack vanuit haar standpunt naar het risico te laten kijken.


  Beneden bij de ingang van het ziekenhuis lukte het haar vrij makkelijk een taxi te bemachtigen.


  Zodra Adam 106th Street was ingedraaid, merkte hij dat hij te vroeg had gesproken dat zijn opdracht bijna ten einde was. In plaats van dat het een rustige zijstraat was, was het een drukte van jewelste met allerlei mensen en kinderen die aan het genieten waren van het weer. Dat gevoel was alleen maar sterker geworden toen hij langs het huis van Laurie Montgomery was gereden, want pal aan de overkant van de straat bevond zich een grote, druk bezochte speelplaats met een indrukwekkende verlichting die de hele omgeving dusdanig kon verlichten dat het wel dag leek. Maar wat hem helemaal overtuigde, was dat toen hij even stopte om de omgeving te bekijken, hij aan de zijkant van een buurtbasketbalveld Montgomery’s gewonde echtgenoot of vriend samen met nog vijftig anderen had zien staan. Als hij daar op zijn krukken stond, zo dacht Adam, dan was Laurie waarschijnlijk ook al thuis.


  Maar Adam had de moed niet laten zakken. Integendeel zelfs. Hij vond nog steeds dat dit een veel betere omgeving voor de moord was dan vlak voor het Gerechtelijk Laboratorium. Het betekende alleen dat hij tot de volgende dag zou moeten wachten als ze in haar deur verscheen om naar haar werk te gaan en naar het oosten zou lopen om bij Central Park West een taxi te nemen, of naar het westen om er een bij Columbus Avenue te pakken. In beide gevallen had hij de kans haar uit te schakelen. En aangezien Laurie die ochtend om kwart over zeven op haar werk was verschenen, schatte hij dat ze rond kwart voor zeven van huis vertrok. Toen hij dat had besloten, nam Adam zich voor de volgende dag op z’n laatst om kwart over zes voor het huis van Montgomery te staan.


  ‘Goedenavond, meneer Bramford,’ zei de portier. ‘Hebt u vanavond uw auto nog nodig?’


  ‘Nee, maar ik zou hem wel graag om zes uur willen hebben. Is dat een probleem?’


  ‘Geen enkel probleem, meneer Bramford. Dan staat hij klaar.’


  Nadat hij zijn spullen had gepakt, vooral zijn tennistas, haastte Adam zich bij het Pierre naar binnen. Hij wilde weten of de receptionist voor hem nog een kaartje voor het symfonieorkest kon bemachtigen of voor wat er anders die avond in het Lincoln Center te doen was.


  Om Angelo’s aandacht te trekken, maakte Franco er een hele voorstelling van om op zijn horloge te kijken door zijn arm helemaal te strekken, de mouw van zijn colbertje terug te trekken, zijn elleboog weer te buigen en zijn pols te draaien. Naast hem zat Angelo door de voorruit de duisternis in te staren. Als hij zijn ogen niet open had gehad en af en toe had geknipperd, zou Franco hebben gedacht dat hij zat te slapen. Van het autoverkeer dat hen op 1st Avenue voorbij was geraasd, was nu weinig over. Als er geen straatlantaarns waren geweest, dan zou het nu aardedonker zijn. De zon was allang weg en de maan was opgekomen om zijn plaats in te nemen.


  ‘Er gebeurt niets,’ zei Franco uiteindelijk. ‘Althans vanavond niet. We kunnen hier niet de hele nacht blijven zitten.’


  ‘Dat vuile kreng!’ mompelde Angelo.


  ‘Ik weet dat het frustrerend is. Het lijkt wel alsof ze ons voor de gek houdt. Ik denk dat ze vroeg naar huis is gegaan, vlak voordat we hier waren, of misschien werkt ze tot laat door. Hoe dan ook, ik vind dat we moeten gaan. Onze achterban wordt ongedurig.’


  ‘Ik wil nog een kwartier blijven.’


  ‘Angelo! Dat zei je een halfuur geleden ook al. Het is tijd om te gaan. We komen morgenochtend terug. Het zal echt niet lang meer duren voor je wraak kunt nemen.’


  ‘Tien minuten.’


  ‘Nee! We gaan nu! Ik wilde een halfuur geleden al weg. Ik heb hier al langer gezeten dan ik prettig vind. Ik wil niet dat iemand ons hier opmerkt en achterdochtig wordt. Start de bus!’


  ‘Sein naar de jongens!’


  Angelo deed de verlichting een paar keer aan en uit.


  ‘Goed, we gaan.’


  Met tegenzin reed Angelo weg van de stoeprand. Hij reed langzaam, zodat toen ze voorbij het Gerechtelijk Laboratorium reden, hij door de voordeur in de hal van het gebouw kon kijken.


  ‘Wat ziet het er daar doods uit,’ zei Franco. ‘Wat toepasselijk.’


  Toen ze 1st Avenue opreden, verbrak Angelo de stilte. ‘Misschien moeten we eens een kijkje in het appartement van haar vriendje gaan nemen als we haar hier op het Gerechtelijk Laboratorium niet kunnen krijgen.’


  ‘Dat is wel het allerlaatste,’ zei Franco hoofdschuddend. Angelo en hij hadden tien jaar daarvoor een bezoek aan Jacks appartement gebracht met desastreuze gevolgen. ‘Die vrienden van hem uit de buurt zijn een plaag voor de gemeenschap en ze zijn altijd op hun hoede voor andere groepen. We houden vast aan wat we hebben. Ik bedoel, we zitten hier nog geen week, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  Angelo knikte, maar blij was hij niet. Hij voelde zich als een kind dat een cadeautje was beloofd, maar nog even moest wachten.


  Toen Laurie voor haar huis uit de taxi stapte, keek ze naar het verlichte basketbalveld. Het leek of het die avond extra druk was, waardoor het spel er altijd heftiger aan toe ging. Als bewijs daarvan hoorde Laurie dat de kreten van aanmoediging en afkeuring schriller klonken dan anders. Ze ging op haar tenen staan om te kijken of ze Jack tussen de toeschouwers kon vinden. Hij was zo dol op het spel dat het haar niet had verbaasd als ze hem zag, maar dat was niet zo.


  Enkele minuten later vond ze hem wekend in de badkuip.


  ‘Je bent vroeg,’ zei hij. ‘Met al dat werk dat je had met je tabel, had ik je op z’n vroegst pas na tien uur thuis verwacht. Ben je al klaar?’


  ‘Nee, ik ben nog niet klaar,’ gaf Laurie toe terwijl ze haar jas uittrok en die in de gang gooide. Ze deed de badkamerdeur dicht om de dampende hitte binnen te houden. Nadat ze het deksel van de toiletbril had neergeklapt, ging ze zitten en keek Jack aan.


  ‘Ik lig te weken in antibiotische zeep,’ zei Jack met afgewende blik. Lauries serieuze gezicht en het feit dat ze bereid was om in de dampende badkamer te zitten, bezorgden hem het onbehaaglijke gevoel dat ze een van haar praatgrage buien had. En gezien het tijdstip was er maar één onderwerp. ‘Ik dacht dat je wel zou willen weten dat ik mijn verantwoordelijkheid ken,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Ik heb mijn tabel niet afgemaakt omdat ik meer van die diatomeeachtige structuren heb gevonden.’


  ‘Echt waar?’ zei Jack weinig enthousiast.


  ‘Echt waar,’ herhaalde Laurie. Ze beschreef vervolgens hoe ze er eerst meer had gevonden in de preparaten van David Jeffries en vervolgens bij de meeste andere gevallen waarvan ze een preparaat had weten te bemachtigen.


  ‘Zaten ze in alle gevallen waarvan je de preparaten had?’ vroeg Jack. Hij betrapte zich erop dat hij geïnteresseerd was, ook al wist hij welke kant de discussie uitging. Hij had zichzelf ervan overtuigd dat de structuur die hij had gezien een of ander artefact was.


  ‘Niet allemaal, maar de meeste wel. En het interessantste dat ik heb ontdekt zonder mijn matrix te raadplegen, was dat hoe korter het interval tussen de eerste symptomen en de dood, hoe groter het aantal van die deeltjes was.’


  ‘Dus je hebt van elk preparaat gewoon willekeurig het aantal geteld?’


  ‘Precies.’


  ‘Dat is niet echt wetenschappelijk te noemen.’


  ‘Dat weet ik,’ gaf Laurie toe. ‘Het is suggestief, maar het was consistent en daarom heel ondersteunend.’


  Jack streek met een zeephand door zijn haar. ‘Dit is allemaal heel interessant, maar ik zou niet weten hoe ik het moest interpreteren. We weten immers geen van beiden wat het is.’


  ‘Ik heb het daar niet bij gelaten. Ik heb dokter Malovar gebeld, van wie je met je levercyste zo’n hoge pet ophad.’


  ‘Hoe gaat het met hem? Hij is helemaal te gek, vind je niet? Ik heb veel bewondering voor die kerel. Ik hoop dat ik er nog ben op die leeftijd, laat staan dat ik ook nog kan meedraaien.’


  ‘Het gaat prima met hem, maar wil je niet weten wat hij zei?’


  ‘Natuurlijk wel. Wat was zijn diagnose?’


  ‘Hij zei dat hij het niet wist.’


  Jack stiet een lachje van verbazing uit. ‘Hij wist het echt niet? Daar sta ik van te kijken.’


  ‘Hij zei dat hij dacht dat het een parasiet was.’


  ‘Dat lijkt er al meer op. Heb je daarna gevraagd of dokter Wiley ernaar wil kijken?’


  ‘Dokter Wiley is jammer genoeg voor een parasitologiecongres naar Nieuw-Zeeland.’


  ‘Tja, dan zullen we moeten wachten, want wat Malovar op zijn gebied is, is Wiley op het zijne.’


  ‘Dokter Malovar heeft een foto doorgemaild, dus we zullen wel iets horen als die bij dokter Wiley binnenkomt.’


  ‘Er is natuurlijk geen peil op te trekken wanneer dat is.’


  ‘Ik vrees van niet.’


  ‘Oké, Laurie,’ zei Jack, terwijl hij rechtop ging zitten. ‘Wat wil je nu eigenlijk zeggen? Is dit weer een poging om me mijn operatie te laten afzeggen? Want als dat zo is, zeg het dan!’


  ‘Natuurlijk is het zo,’ zei Laurie dapper. ‘Dat kan toch niet anders? Ik heb een onbekende parasiet aangetroffen die in verband wordt gebracht met een snel dodelijk postoperatief verloop. Er lijkt sprake te zijn van een synergie met MRSA, waar geen enkel ziekenhuis vrij van is. Maar deze onbekende parasiet komt blijkbaar in slechts drie ziekenhuizen voor waarvan jij er bij een op de operatielijst staat en dus jezelf aanbiedt als potentieel slachtoffer.’


  ‘Laurie, mag ik je eraan herinneren dat ik word geopereerd door een chirurg die geen enkel geval heeft gehad van wat dit ook zijn mag, en dat terwijl hij aan een stuk door in de Angels Orthopedische Kliniek operaties uitvoert? Nou ja, dat is niet helemaal waar. Hij moest daarmee ophouden toen ze de operatiekamers hadden gesloten om ze te kunnen ontsmetten. Maar sindsdien is hij weer volledig aan het werk, dag in, dag uit, en zonder problemen. Ten tweede heb ik geen parasitaire aandoening. Misschien ligt dat wel aan de basis van deze uitbraak, dat deze mensen in het achterland van het Amazonegebied een parasiet hebben opgepikt waar nog nooit iemand van heeft gehoord. Hé! Ik heb bewondering voor je werk en dat blijft ook zo. Als blijkt dat deze onbekende parasiet besmettelijk is en je hebt een of andere nieuwe ziekte ontdekt, dan wens ik je veel succes. Misschien win je dan zelfs wel een Nobelprijs.’


  Laurie stond abrupt op. ‘Doe niet zo neerbuigend tegen me!’


  ‘Ik doe helemaal niet neerbuigend,’ zei Jack ten stelligste. ‘Ik probeer alleen jouw negativiteit af te weren en mezelf voor te bereiden op de operatie van morgen. Je weet hoe ik erover denk. Ik zou het fijn vinden als ik wat steun van je kon krijgen, niet dat je me bang maakt.’


  Laurie voelde een emotie opkomen die even werd gedomineerd door gefrustreerde woede. Met een ruk deed ze de deur van de badkamer open, sloeg die met een klap achter zich dicht en liep met grote stappen door de gang naar de verduisterde woonkamer, waar ze zich op de bank liet vallen om te tobben. Jack had de gevoelige snaar van haar tegenstrijdige gevoelens geraakt.


  Carlo zette voorzichtig zijn Denali op een van de weinige parkeervakken langs de kleine rij winkels. Op een woensdagavond om halftien betekende dit dat de Venetian goede zaken deed. Carlo en Brennan stapten allebei uit. Het weer was helemaal opgeklaard. Ondanks het felle licht dat afkomstig was van de neongondel op het dak, waren aan de hemel flauwtjes twee sterren te zien.


  Terwijl ze over het trottoir langs het geopende dvd-verhuurbedrijf naar het restaurant liepen, rekte Brennan zich luid grommend en knorrend uit. Brennan had vanaf vijf uur in de SUV gezeten en zijn hele lijf was stijf.


  Binnen moesten ze in de menigte naar Louie zoeken. Uiteindelijk vond Carlo hem aan een vierpersoonstafel in de buurt van de bar. ‘Blijf hier even wachten!’ zei hij tegen Brennan, en hij laveerde tussen de tafels weg.


  Carlo vond het ironisch dat het restaurant zulke goede zaken deed, terwijl het in feite een dekmantel was voor het echte werk van de Vaccarro-familie. Hij schreef dat toe aan Louies invloed. Louie hield van lekker eten en goede wijn, wat hem ook duidelijk aan te zien was.


  Toen Louie Carlo zag, verontschuldigde hij zich tegenover zijn vrienden, hees zich overeind en nam Carlo terzijde. Ondanks de drukte kon hij makkelijk praten dankzij de akoestische plafondtegels en de zwartfluwelen schilderijen die overal aan de muur hingen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Louie. ‘Je bent vroeg.’


  ‘Ze hebben de tent gesloten,’ legde Carlo uit. ‘Ze zijn alle vier terug naar de Neapolitan gegaan, hebben de wagens weggezet en zijn naar binnen gegaan. We hebben ruim anderhalf uur gewacht en toen ze geen van allen weer kwamen opdagen, zijn we naar hier gekomen om je te vertellen wat er aan de hand was.’


  ‘Ik luister.’


  ‘Nou, eigenlijk niets. Vanaf het moment dat Arthur en Ted zich halverwege de ochtend bij Angelo en Franco hadden aangesloten, hebben ze het Gerechtelijk Laboratorium in de gaten gehouden. Behalve die eenzijdige knokpartij tussen Angelo en een of andere onbekende kerel is er niets gebeurd. Zij zaten gewoon in hun bestelbussen en wij in mijn Denali.’


  ‘Enig idee waarom ze in twee verschillende bussen zaten?’


  ‘Geen idee.’


  ‘Dit slaat allemaal nergens op,’ klaagde Louie. ‘Ze doen verdomd veel moeite, maar waarom?’


  Carlo haalde zijn schouders op. Ook al hadden Brennan en hij een deel van de middag alle mogelijke ideeën de revue laten passeren, hij had evenmin een idee.


  ‘Maar omdat het nergens op slaat, zegt mijn intuïtie me dat het belangrijk is,’ zei Louie, en hij zweeg toen even. ‘Ik wil dat jullie doorgaan met hen in de gaten te houden, dat in elk geval. Ik wil weten waar Angelo en Franco zijn en wat ze aan het doen zijn. En laat Arthur en Ted vroeg beginnen, bijvoorbeeld rond een uur of zes. Ik denk dat ze zich pas halverwege de ochtend bij hen hebben aangesloten omdat ze het de vorige avond te laat hadden gemaakt.’


  ‘Ik zal het hun zeggen. Nog iets?’


  ‘Hoe zit het met die zender?’


  ‘Die zit al op de boot. Hoe die werkt zul je Brennan moeten vragen.’


  ‘Het kan me niet schelen hoe dat ding werkt. Ik wil alleen weten wanneer de boot uitvaart en waarheen, dus zeg tegen Brennan dat hij erbovenop moet blijven zitten.’
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  Terwijl ze haar best deed om Jack niet wakker te maken, draaide Laurie zich op haar zij en keek naar de wekker. Ze was al bijna een uur wakker en was er nu van overtuigd dat ze toch geen oog meer zou dichtdoen. Ze wist niet of dat kwam doordat ze gedeprimeerd, gefrustreerd of doodsbang was, of door een combinatie van de drie, maar ze hield het geen minuut langer meer in bed uit. Haar gedachten gingen voortdurend dezelfde kant uit, met steeds hetzelfde resultaat.


  Zo stil als ze kon glipte ze onder de dekens vandaan, pakte op de tast de kleren die ze voor die dag had klaargelegd, want het enige licht kwam van de wijzerplaat van de wekker, en schuifelde langzaam naar de open badkamerdeur. Eenmaal in de badkamer keek ze weer even de slaapkamer in om te luisteren naar het geluid van Jacks ademhaling. Dat was gelukkig niet veranderd.


  Nu ze zo vroeg wakker was en ze iets wilde doen om haar onrustige gedachten te verzetten, bedacht Laurie ineens om vroeg naar het werk te gaan. Dan kon ze tenminste haar matrix afmaken en het maakte bovendien niets meer uit of dit al dan niet effect op Jacks standpunt zou hebben. Zoals uit de discussie van de vorige avond al was gebleken, was hij niet van plan zich te laten afschrikken, bovendien was het duidelijk te laat. Over vier uur en een kwartier zou hij worden geopereerd.


  Laurie nam snel een douche en maakte zich, net als anders, iets op. Ondertussen dacht ze na over de vorige avond. In het begin was het er hard aan toe gegaan, waarbij ze allebei geïrriteerd op elkaar hadden gereageerd. Maar dat was snel omgeslagen waarbij ze opnieuw overeenkwamen dat ze het met elkaar oneens waren. Hoewel Laurie zei dat ze met de operatie op zich niets te maken wilde hebben, zoals door ’s morgens met hem naar het ziekenhuis te gaan, had ze beloofd dat ze er ’s middags zou zijn om hem voor honderd procent bij te staan in zijn herstel. Dokter Anderson had hem gewaarschuwd dat zijn mobiliteit na de operatie beperkt zou zijn omdat hij wakker zou worden met een toestel dat minstens vierentwintig uur voortdurend zijn knie boog en strekte.


  Laurie kleedde zich snel aan. Terwijl ze in de keuken vlug een hapje at, schreef ze een briefje voor Jack waarin ze hem zei dat ze vroeg naar haar werk was gegaan en waarom, en waarin ze hem vroeg om dokter Anderson haar op het Gerechtelijk Laboratorium te laten bellen als de operatie voorbij was. Ze eindigde het briefje door hem te vertellen dat ze van hem hield en dat ze rond de middag bij hem zou zijn.


  Omdat ze niet goed wist waar ze het briefje moest hangen om er zeker van te zijn dat hij het zag, haalde Laurie wat plakband uit de keuken en ging via de gangdeur naar de badkamer terug. Ze hadden twee deuren in de badkamer laten aanbrengen voor situaties als deze, als de een eerder uit bed was dan de ander. Met een stukje plakband plakte ze het briefje midden op de spiegel zodat hij niet kon zeggen dat hij het niet had gezien.


  Laurie pakte haar jas, sleutels, het bakje met preparaten en haar tas, opende de deur in de gang en wilde die net achter zich dichttrekken toen ze eraan dacht dat haar mobiele telefoon nog in de oplader op haar nachtkastje stond. Even overwoog ze om haar telefoon te halen en het risico te nemen Jack wakker te maken, die volgens haar zo lang mogelijk moest blijven slapen. Ze besloot het maar zonder dat gemak te doen, want ze vond dat Jack zo veel mogelijk moest slapen en bovendien zou ze haar telefoon toch niet echt nodig hebben. De eerste helft van de dag zou ze toch achter haar bureau in het Gerechtelijk Laboratorium zitten en de tweede helft op Jacks kamer in het ziekenhuis.


  Buiten was het nog donker met slechts een streepje ochtendrood in het oosten, en de straat was aan beide zijden helemaal verlaten. Terwijl ze dacht dat het misschien verstandiger was geweest een taxi te bellen, bleef Laurie even aarzelend op de stoep aan de voorkant staan. Maar nu ze toch al beneden was, wilde ze geen tijd verliezen en rende naar Columbus Avenue. Ze had de ervaring dat het een stuk makkelijker was om daar een taxi te krijgen dan aan Central Park West, en ze bleek gelijk te hebben toen op het moment dat ze haar hand opstak er al een taxi bij de stoeprand stopte.


  Toen de taxi langs de vrijwel verlaten straten door het centrum scheurde, moest Laurie toegeven dat 5 april 2007 een dag was die ze nooit meer over wilde doen. Ze had zich nog nooit zo ongerust gevoeld als nu, getuige de buikpijn die ze had gevoeld na haar karige ontbijt, die door het schokken en schudden van de taxi alleen nog maar erger werd. Op een gegeven moment had ze het gevoel dat ze moest overgeven, maar dat ging voorbij. Ze was heel opgelucht toen de taxi eindelijk bij het Gerechtelijk Laboratorium aankwam. Laurie had de chauffeur naar de zijgang van het gebouw gestuurd en via de afrit naar de plaats waar de lijken werden binnengebracht. Nog steeds misselijk betaalde Laurie de rit en stapte uit.


  Ze wachtte een halve minuut om een licht gevoel van duizeligheid te laten verdwijnen en klom toen de trap op. Toen ze door de hal liep, begroette ze de nachtportier in zijn kleine kantoortje. Verbaasd om haar te zien sprong meneer Novak van achter zijn bureau op, stak zijn hoofd naar buiten en riep naar Laurie, die al bij de lift aan de achterkant was. ‘Goedemorgen, dokter Montgomery,’ riep hij. ‘Wat brengt u hier zo vroeg?’


  ‘Gewoon wat extra werk,’ loog ze. Ze zwaaide toen ze instapte.


  Op de tweede verdieping stopte ze weer, net als de avond ervoor. Ze pakte een kop automatenkoffie. Vreemd genoeg kalmeerde koffie altijd haar maag. Tenminste vroeger.


  Laurie deed het licht op haar kantoor aan en nadat ze haar jas had opgehangen, bekeek ze haar rommelige bureau. Haar microscoop stond nog steeds in het midden. Bij het zien van de stapels met dossiermappen en ziekenhuisstaten zonk de moed haar in de schoenen. Haar matrix lag bovenop.


  Nadat ze haar microscoop en de andere bakjes met objectglaasjes opzij had geschoven, ging Laurie zitten. Ze legde de tabel voor zich. Voordat ze begon, haalde ze het dekseltje van de koffie en nam voorzichtig een slok. In een reflex trok ze een lelijk gezicht. Niet omdat de koffie te heet was, waarvoor ze bang was, maar omdat hij zo smerig smaakte. Als ze het niet had geweten, had ze zelfs niet vermoed dat het koffie was. Ze zette de beker met het deksel er weer op opzij met de bedoeling naar de identificatieruimte beneden te gaan zodra ze dacht dat Vinnie de gemeenschappelijke koffie klaar had.


  Laurie pakte daarop het volgende dossier en de ziekenhuisstatus en ging aan het werk. Amper een uur later ging de telefoon. Ze had zo geconcentreerd zitten werken in de bijna volslagen stilte van de verlaten vijfde verdieping, dat ze schrok van het ouderwetse rauwe geluid van de telefoon. Nog voordat ze zelfs de kans had te raden wie het zou kunnen zijn, nam ze op. Het was Jack.


  ‘Hoe laat ben je vertrokken?’ vroeg hij.


  ‘Ik weet het niet. Het was kwart over drie toen ik opstond.’


  ‘Waarom heb je me niet wakker gemaakt? Ik was je kwijt toen ik daarnet wakker werd.’


  ‘Ik wilde je zo lang mogelijk laten slapen.’


  ‘Ben je erg moe?’


  ‘Ik ben al dagen doodop. Gelukkig had ik geen problemen met inslapen.’


  ‘Ik ben blij dat we gisteravond gepraat hebben,’ zei Jack, ‘ook al dacht ik er in het begin anders over.’


  ‘Ik ben er ook blij om.’


  ‘Nou, dan kan ik nu maar beter met mijn antibiotische zeep onder de douche springen. Ik word geacht om kwart over zes aanwezig te zijn en het is al tien voor halfzes.’


  ‘Ik vergat het je te vragen: hoelang duurt zo’n kruisbandreconstructie eigenlijk?’


  ‘Volgens dokter Anderson iets meer dan een uur.’


  ‘Ik ben onder de indruk. Dat is snel.’


  ‘Hij doet die ingreep zo vaak, dat hij er zijn hand niet meer voor omdraait.’


  ‘Tot vanmiddag,’ zei Laurie.


  ‘Ik hou van je.’


  ‘Ik ook van jou,’ beëindigde Laurie het gesprek. Ze hoorde de klik. Het klonk zo definitief. Langzaam legde ze de hoorn neer. Wat zou de dag brengen? vroeg ze zich angstig af. Ze wou dat zij als eerste had opgehangen, want die klik bleef maar in haar hoofd zitten.


  Terwijl ze de door de telefoon veroorzaakte morbide gedachten van zich afschudde, ging Laurie terug naar haar matrix en pakte een volgend dossier met bijbehorende ziekenhuisstatus van de langzaam slinkende stapel. Om ervoor te zorgen dat haar gedachten niet afdwaalden van het intensieve data-invoerwerk, stortte Laurie zich bijna dwangmatig op haar taak, alsof er levens van afhingen. Toen Riva even voor zevenen arriveerde, hoefde ze er nog maar twee te doen.


  ‘Wat doe jij hier in hemelsnaam zo vroeg?’


  ‘Ik kon niet slapen,’ zei Laurie. ‘Ik dacht dat ik dan net zo goed kon gaan werken.’


  Riva keek over haar schouder naar haar bijna voltooide tabel. ‘Heel indrukwekkend! Ben je nog iets schokkends tegengekomen?’


  ‘Nauwelijks,’ zei Laurie. Ze overwoog even om Riva over het onbekende en mogelijk besmettelijke agens te vertellen dat ze onder de microscoop had aangetroffen, maar ze bedacht zich. Riva zou het ongetwijfeld willen zien en Laurie was vastbesloten haar matrix af te maken.


  ‘Ben je nog steeds van plan vandaag een dossierdag te houden?’ vroeg Riva.


  ‘Natuurlijk,’ zei Laurie. ‘Ik wil afmaken waar ik mee bezig ben en dan ga ik naar Jack. Hij wordt vandaag geopereerd.’


  ‘O, dat is waar ook,’ zei Riva. ‘Dat was ik helemaal vergeten. Dan hoef ik Jack ook niet in te plannen. Ik kan maar beter naar beneden gaan om te zien wat er vannacht is binnengekomen.’


  Om vijf voor halfacht had Laurie eindelijk de laatste gegevens ingevuld. Ze hield haar tabel omhoog. Hij was heel uitgebreid en bevatte elke bekende variabele die ze had kunnen vinden om de gevallen te vergelijken.


  Vlug liet ze haar ogen over het document glijden, waarbij ze lette op uitgesproken onverwachte overeenkomsten tussen de vijfentwintig gevallen die misschien een licht konden werpen op het hoe en waarom de patiënten de besmetting hadden opgelopen. Maar er leek niets uit te springen, tot ze nog eens naar de kolom keek waarin de operatiedatum stond vermeld. Ze was altijd goed in wiskunde geweest en getallen in het algemeen, en er leek een patroon in te zitten. Hoewel ze dacht dat het toeval moest zijn, pakte Laurie haar agenda erbij en vertaalde de datums van haar reeks in dagen van de week. Tot haar grote verbazing zat er een patroon in dat alle oogoperaties en cosmetische ingrepen op een dinsdag waren, de hartoperaties op een woensdag en de orthopedische ingrepen op een maandag of donderdag. Met haar kennis van statistiek wist Laurie meteen dat vijfentwintig gevallen bij lange na niet voldoende waren om haar bevinding te staven, al vond ze het wel vreemd.


  Opnieuw pakte ze haar tabel erbij en ze bekeek ditmaal op haar gemak de afzonderlijke gegevens van alle categorieën zoals leeftijd, duur van de operatie, soort narcose enzovoort, maar nog steeds viel haar niets bijzonders op. Aan het einde van de tabel aangekomen, richtte Laurie haar blik op de klok aan de muur. Het was precies halfacht en Jack werd nu geopereerd. Laurie zag de scalpel door zijn huid gaan en ze huiverde bij de gedachte. Toen ze weer naar haar tabel keek, vond ze het jammer dat ze ermee klaar was. Door het invullen van de gegevens had ze niet hoeven denken aan dingen waaraan ze liever niet dacht.


  Opeens dacht Laurie aan iets anders wat ze kon doen om niet te hoeven piekeren over wat er met Jack gebeurde. Ze dacht aan dokter Collin Wiley in Nieuw-Zeeland en de mogelijkheid dat hij de microfoto had ontvangen en de kans had gehad ernaar te kijken, en zo ja, of hij het had herkend en in de gelegenheid was geweest om te antwoorden. Er waren een heleboel ‘ofs’, maar daardoor liet Laurie zich niet ontmoedigen en ze ging naar haar mailbox. De voornaamste reden waarom ze daar niet eerder aan had gedacht, was omdat het uitgaande mailtje ’s nachts was verstuurd en ze vergeten was er rekening mee te houden dat Nieuw-Zeeland aan de andere kant van de wereld lag, wat betekende dat het in Auckland ochtend was.


  Nadat ze op het juiste icoontje had geklikt en haar mailbox werd geopend, zag ze het meteen staan: C-Wiley@NYU.EDU. Gretig opende ze het.


  Dokter Montgomery: Gegroet vanuit Down Under.


  Ik heb de microfoto’s van Peter ontvangen en heb hem inmiddels naar behoren ervan langs gegeven omdat hij een acanthamoeba polyphagacyste niet heeft herkend, al moet ik wel toegeven dat de plaats vreemd is. Ik heb er nooit een in de long aangetroffen. Als u het beter wilt zien, kleur hem dan met jodium. Wat betreft de vervagende modulariteit die Peter noemde, kan ik alleen veronderstellen dat het dezelfde MRSA vertegenwoordigt zoals die in het microscopisch beeld te zien is. In Bath, Engeland, is onlangs aangetoond dat MRSA op dezelfde wijze als legionella kan binnendringen en zich kan vermenigvuldigen met de acanthamoeba. Daar de acanthamoeba normaal gesproken bacteriën eet, is het interessant om ons af te vragen hoe de MRSA een resistentie tegen de amoebe heeft ontwikkeld en in welke mate deze op moleculair gebied gelijk is aan diens antibiotische resistentie. Maandag ben ik weer in de stad. Mocht ik verder nog iets kunnen betekenen, aarzel dan niet om contact op te nemen.


  Het beste,


  Collin Wiley


  Laurie was zo verbaasd door wat ze las, dat ze niet eenmaal met haar ogen had geknipperd en daarom moest ze even haar ogen dichtknijpen en vervolgens een paar keer achterelkaar knipperen. Ze wist vrijwel niets over amoeben in het algemeen of de acanthamoeba in het bijzonder. Ze pakte haar Harrison’s Principles of Internal Medicine van de plank en keek vlug wat er stond bij ‘acanthamoeba’. De passage was kort en maakte deel uit van een artikel over infectie door vrij levende amoeben. Er stond dat de organismen hersenvliesontsteking konden veroorzaken, maar niets over longontsteking. Er stond ook bij dat de Gezondheidsinspectie een met fluor gelabeld antiserum in voorraad had om de definitieve diagnose te stellen, wat volgens Laurie nuttig kon zijn om dokter Wileys vermoeden te bevestigen.


  Laurie zette het naslagwerk terug op zijn plaats en keek of ze op de plank nog een tweede bron kon vinden. Toen ze er geen zag, ging ze weer achter haar beeldscherm zitten en googlede op ‘acanthamoeba’. Uit het grote aantal hits koos ze een algemene.


  Nu de tijd steeds meer begon te dringen, las Laurie snel het eerste deel van het artikel dat het protozoön beschreef als een van de meest voorkomende in grond- en vers water. Er werden ook enkele kenmerken beschreven zoals het feit dat het een vrij levende bacterie was die in zeldzame gevallen ook infecties bij de mens kon veroorzaken. In de volgende paragraaf werd daar uitgebreid op ingegaan, maar Laurie sloeg die snel over.


  Haar oog was namelijk gevallen op de tussenkop boven de volgende paragraaf: Acanthamoeba en MRSA! Terwijl de adrenaline door haar lijf gierde, las Laurie een uitvoerige beschrijving van wat dokter Wiley had genoemd, en wel dat MRSA acanthamoeba kan besmetten. Maar in aanvulling op wat hij had aangevoerd, vermeldde het artikel ook dat de MRSA die ontstond uit de amoebe vaak veel schadelijker was. En toen was het net of Laurie een elektrische schok kreeg. Ze las dat acanthamoebacysten die waren geïnfecteerd met MRSA zich konden gedragen als een verspreider via de lucht voor MRSA!


  Laurie zakte terug op haar stoel en staarde wezenloos naar haar scherm. Ze was met stomheid geslagen. Ze was ervan overtuigd geweest dat MRSA niet via de lucht verspreid kon worden, maar nu ze wist dat dit wel kon, werden alle mogelijke scenario’s over hoe de MRSA was verspreid weer boven tafel gehaald, met name het idee dat het airconditioningsysteem van de Angels-klinieken een rol kon hebben gespeeld.


  Met moeite probeerde Laurie te kalmeren. Ze moest nadenken, en met een hartslag die de hoogte in was geschoten en een hoofd dat tolde van de ideeën, viel dat niet mee. Ze haalde een paar keer diep adem en herinnerde zich toen nog een reden waarom ze verspreiding via de lucht als serieuze mogelijkheid van zich had afgezet. Nadat de patiënten waren ingeleid, ademden ze nooit lucht uit de operatiekamer in. Dat was altijd lucht uit flessen of gezuiverde lucht.


  Laurie dacht aan dit struikelblok. Het leek zo duidelijk, maar was het dat ook? Met een steeds groter wordende angst dat haar zorgen terecht waren, griste ze de telefoonhoorn van de haak. Al was kwart voor acht wellicht de slechtste tijd om een anesthesioloog te bellen, omdat alle gevallen van halfacht dan werden ingeleid, belde Laurie het Algemeen Ziekenhuis van Manhattan. Ze had ooit samen met het hoofd anesthesie van dat ziekenhuis, dokter Ronald Havermeyer, samengewerkt aan een zaak en hij was toen buitengewoon behulpzaam geweest. Laurie wist zeker dat met name hij haar kon verzekeren dat patiënten nooit lucht uit de operatiekamer inademden, en dat zou hij dan ook graag doen. Daarbij was hij misschien beschikbaar omdat hij als afdelingshoofd een leidinggevende functie had. Zenuwachtig tikte Laurie met haar vingers op haar bureaublad en wilde dat ze zo snel mogelijk werd doorverbonden.


  ‘Dokter Havermeyer,’ klonk ten slotte een stem.


  Laurie legde vlug uit wie ze was en stelde haar vraag zonder uit te leggen waarom.


  ‘Dat klopt,’ zei dokter Havermeyer. ‘Nadat de narcose is toegediend, ademt de patiënt geen lucht uit de omgeving in, dat gebeurt pas weer als hij of zij naar de uitslaapkamer is gebracht, en zelfs daar blijven ze vaak aangesloten op apparatuur.’


  ‘Dank u,’ zei Laurie.


  ‘Geen dank. Ik ben blij dat ik u van dienst kon zijn.’


  Laurie wilde net ophangen toen dokter Havermeyer vroeg waarom ze dat wilde weten.


  Vlug legde Laurie haar bezorgdheid uit, namelijk dat bacteriën in het airconditioningsysteem misschien verantwoordelijk waren voor de postoperatieve pneumonie.


  ‘Hebt u het dan over een langdurige periode van inademen van omgevingslucht of slechts drie of vier keer in vijftien tot twintig seconden?’


  Laurie voelde haar keel droog worden toen ze intuïtief begreep dat ze iets ging horen wat ze liever niet wilde horen.


  ‘Want in het laatste geval gaat het meestal om een korte periode,’ zei dokter Havermeyer. ‘Als de chirurg zijn fiat geeft en het is tijd om de patiënt wakker te maken, of althans om de narcose te beëindigen, spoelt de anesthesist het systeem vaak met zuivere zuurstof om zo een sneller verloop voor de operatiekamer te krijgen. Tijdens het doorspoelen haalt de patiënt misschien een keer of twee, drie of zelfs vier keer adem. Dus het is mogelijk.’


  Laurie bedankte de dokter en hing op.


  Ineens kwamen haar angsten samen. MRSA kon wel degelijk via de lucht worden verspreid als de bacterie omsloten werd door acanthamoeba, en patiënten die een algehele narcose ondergingen, ademden, al was het zelfs maar een paar seconden, wel degelijk omgevingslucht uit de operatiekamer in. Laurie pakte vlug het vel papier waarop ze de dagen van de week had opgeschreven waarop haar gevallen waren voorgevallen. Ze wist nog dat orthopedische ingrepen plaats hadden gevonden op maandag en donderdag, en dat klopte helaas. Het klopte helaas ook dat het die dag uitgerekend donderdag was, de dag dat Jack onder het mes ging.


  Met toenemende wanhoop pakte Laurie een van de ziekenhuisstatussen van haar gevallen. Als een razende zocht ze naar het narcoseverslag om te zien om hoe laat de anesthesie werd toegediend. Het tijdstip van de narcose was een variabele die ze niet in haar tabel had opgenomen. Tot haar schrik was het vijf over halfacht. Terwijl ze letterlijk het verslag aan de kant gooide, pakte Laurie een ander: een minuut over halfacht. Ze vloekte binnensmonds en pakte weer een ander: vier minuten over halfacht.


  ‘Verdomme!’ riep Laurie. Ze pakte een ander: halfacht.


  Nu ze vier van de vijfentwintig gevallen had gezien, vreesde Laurie het ergste voor Jack en ze rende haar kantoor uit en sloeg op de liftknop alsof de lift daardoor sneller zou komen. Terwijl ze stond te wachten, keek ze op haar horloge. Het was net acht uur geweest. Jacks ingreep zou ruim een uur duren, dus als ze meteen een taxi had, zou ze het nog net halen. Gelukkig was het vanwege de ziekenhuizen en andere voorzieningen in de regio ’s morgens geen punt om op 1st Avenue een taxi te krijgen. Laurie wilde zo snel mogelijk naar de technische ruimten in de Angels Orthopedische Kliniek om ervoor te zorgen dat niet nog iemand zou sterven.


  Hoewel Angelo het de vorige avond al niet meer zag zitten, voelde hij zich nu zelfs nog slechter. Ze waren om kwart over zes aangekomen en stonden nu al bijna twee uur te wachten, en nog steeds geen Laurie Montgomery. Omdat zij en haar vriend de vorige ochtend vanuit 30th Street waren gekomen, had hij het busje zo weggezet dat hij zo ver mogelijk de straat kon inkijken. Elke keer als hij een taxi had zien aankomen, ging zijn hart als een razende tekeer, om dan steeds weer te worden teleurgesteld.


  ‘Het ziet er niet naar uit dat ze vandaag komt werken,’ gromde Angelo.


  ‘Daar lijkt het inderdaad op, ja,’ zei Franco, terwijl hij zijn vinger natmaakte om de pagina van zijn krant om te slaan.


  ‘Alsof dat jou verdomme wat kan schelen.’


  Franco liet zijn krant zakken en keek kwaad naar Angelo, die zich had omgedraaid om 30th Street in te kijken. Hij had zin om Angelo een mep te geven, maar deed dat niet. Waarom zou hij zijn handen vuilmaken? Hij pakte daarom de krant maar weer, maar net toen hij wilde gaan lezen, zag hij iemand het Gerechtelijk Laboratorium uitstormen en de trappen af rennen alsof ze door een buitenaards wezen achterna werd gezeten.


  ‘Daar is ze!’ riep Franco.


  Angelo draaide zijn hoofd met een ruk om. Hij wilde juist vragen waar, toen hij Laurie in het oog kreeg. Ze stond aan de stoeprand en hield het portier van een taxi open zodat een van de personeelsleden van het Gerechtelijk Laboratorium kon uitstappen.


  ‘Godver!’ riep Angelo. Hij stak zijn hand achter zijn stoel om de ethyleen te pakken, maar Franco greep hem bij zijn arm.


  ‘Daar is nu geen tijd voor,’ verklaarde hij. ‘We moeten haar volgen.’


  Ze zagen dat Laurie naar de gezette vrouw in de auto gebaarde dat ze moest opschieten. Laurie gaf de vrouw zelfs een hand en hielp haar door te trekken, alsof de vrouw vastzat. De vrouw was nog maar amper uit de taxi of Laurie zat al in de wagen en trok het portier dicht. Even later scheurde de taxi met gierende banden weg.


  ‘Jezus!’ zei Angelo. ‘Denkt die vent soms dat hij op het circuit zit?’


  ‘Verlies hem niet uit het oog,’ schreeuwde Franco, zich in het wilde weg overal in de auto aan vastklampend zodat hij niet van zijn stoel werd geslingerd.


  Angelo hoefde er niet aan herinnerd te worden dat hij Laurie niet mocht kwijtraken, hij had het gaspedaal helemaal ingetrapt. Het oude bestelbusje reageerde beter dan verwacht en schoot eveneens met gierende banden weg.


  Even keek Angelo in de achteruitkijkspiegel om te zien of Richie het in de gaten had. Dat was zo, en hij zat niet ver achter hen.


  ‘Denk je dat ze vannacht in het mortuarium is gebleven?’ vroeg Angelo, terwijl hij door het verkeer zigzagde.


  Franco antwoordde niet. Hij had het te druk met zich vast te houden en te kijken of er geen politiewagens in de buurt waren. Gelukkig zag hij er geen. Al vlug moesten Lauries taxi en Angelo’s bestelbusje voor een verkeerslicht wachten, en Franco deed zijn veiligheidsgordel om.


  Toen het Laurie eindelijk was gelukt een taxi te krijgen, had ze de chauffeur vlug de naam en het adres van het ziekenhuis verteld, en dat ze arts was. Als een laatste argument om op te schieten, had ze gezegd dat het om een zaak van leven en dood ging. De chauffeur, een jonge kerel, had zich het verzoek aangetrokken en het deed Laurie goed om te merken hoe snel ze over 1st Avenue reden. Hoewel hij voorzover Laurie kon zien door geen enkel rood licht was gereden, had het soms niet veel gescheeld en had hij een paar keer extra gas moeten geven om net het oranje licht te kunnen halen.


  Toen ze dwars door de stad reden, ging het helaas anders, en Laurie begon zenuwachtig met haar voeten te tikken toen ze op de hoek van Park Avenue moesten wachten op een taxi voor hen, die iemand liet uitstappen. Niet alleen werd ze door dat oponthoud nog banger dat ze te laat zouden komen, het gaf haar ook de gelegenheid zich nog meer zorgen te maken. Als het klopte dat alle gevallen op hetzelfde tijdstip de operatiekamer waren ingegaan, dan was het begrijpelijk dat Wendell Anderson nog nooit een geval van MRSA had gehad. Het was zijn eigen keus geweest om pas later te opereren, al was dat vandaag niet het geval als een gunst voor Jack.


  Laurie knarsetandde. Als ze niet zo ongerust was, had ze opnieuw kwaad op Jack kunnen worden omdat hij koppig had volgehouden zich die dag te laten opereren. Ze waren juist 5th Avenue ingeslagen en waren bijna op de plaats van bestemming. Laurie pakte meer dan genoeg geld en schoof dat door het luikje in het plexiglas tussenschot. Nog voordat de taxi tot stilstand kwam, had ze het portier al open en stond ze op de stoep, terwijl ze het portier van de taxi achter zich dichtsloeg. Ze rende naar de ingang, maar hield wat in toen ze de geüniformeerde portier zag staan, uit angst een scène te veroorzaken. Onverstoord door de haast waarmee Laurie uit de taxi kwam stormen, tikte de man tegen de rand van zijn hoed en gaf de draaideur een duw.


  Eenmaal binnen dwong Laurie zich in een bijna normaal tempo te lopen. Ze dacht aan haar ontvangst van dinsdag en wilde geen aandacht op zich vestigen, vooral nu er een geüniformeerde veiligheidsbeambte aan de zijkant van de hal stond. Laurie kwam bij de liften en drukte op de knop. Toen ze naar de lampjes boven de lift keek om te zien op welke verdieping die zich bevond, zag ze dat een liftkooi bijna beneden was. In haar ooghoek zag Laurie tot haar ergernis de veiligheidsbeambte zich van de muur losmaken en haar kant uit komen. Opgelaten keek ze de andere kant op. Ze voelde zijn aanwezigheid achter zich.


  De lift kwam en opgelucht stapte Laurie in en drukte op de knop van de veertiende verdieping. De man had zo’n tijd achter haar gestaan dat ze bang was dat hij haar zou aanklampen, maar dat deed hij niet. Maar toen ze zich omdraaide naar de liftdeuren, stapte hij in en kruisten hun blikken elkaar even. Toen de deuren dichtgingen, waren zij de enige twee in de lift. Laurie richtte haar blik snel op de lampjes boven de deur die aangaven op welke verdieping ze waren, en ze hield haar adem in. Terwijl ze elk moment verwachtte te worden ondervraagd, ging de lift naar boven om vrijwel meteen weer te stoppen.


  Tot haar verrassing stapte de veiligheidsbeambte op de tweede verdieping uit. Hij had blijkbaar op de knop gedrukt toen Laurie met opzet haar blik op de lampjes had gericht. Toen de deuren zich sloten, slaakte Laurie een zucht van opluchting.


  De lift stopte vervolgens op de vierde verdieping. Toen de deuren opengingen, stapte Laurie vlug uit en rende haastig door de steriele, witte gang. Bij de technische ruimte aangekomen, aarzelde ze en bad dat ze het bij het verkeerde einde had en dat haar vermoedens en angsten een product waren van een te rijke fantasie. Toen ze op haar horloge keek, zag ze dat het tien over halfnegen was. De timing kon niet beter.


  Ze pakte de deurknop vast en met enige moeite lukte het Laurie de technische ruimte binnen te komen, waar ze meteen omgeven werd door het schorre, zware gezoem van de zwaar geïsoleerde ruimte met haar hoge plafond.


  De zware deur gaf een harde, mechanische klik die de aandacht trok van een gemaskerde man in een operatieschort en met een kap op, die overeind kwam vanwaar hij eerst tussen de leiding verstopt had gezeten. In zijn ene hand hield hij een moersleutel, in de andere een erlenmeyer met een dop erop.


  Laurie had maar een seconde nodig om te zien dat haar ergste angsten werden bevestigd. Terwijl ze uit alle macht ‘Nee!’ schreeuwde, rende ze op de man af, die een paar stappen achteruit deed alsof hij wilde vluchten, maar daarna van gedachten veranderde en stokstijf bleef staan. Laurie rende op volle snelheid op hem af, klauwde naar zijn masker en trok het af. Ze zag meteen wie het was. Het was Warren Osgood.


  Door het onverwachte contact wankelde Warren achteruit. Toen hij wanhopig probeerde zich aan iets vast te grijpen zodat hij niet zou vallen, liet hij zowel de sleutel als de fles vallen. De moersleutel kletterde veilig op de grond, maar de fles barstte in duizend scherven uiteen. Het witte poeder dat erin zat, kwam op de vloer terecht.


  Laurie gilde als een waanzinnige en beukte op Warren in, die zich probeerde te beschermen door zijn gekruiste armen omhoog te doen en er Laurie tegen te laten slaan. Ze kreeg er zelfs een arm doorheen en sloeg zo hard tegen zijn gezicht als ze kon, waardoor hij het opeens genoeg vond. In een vlaag van woede balde hij zijn vuist en raakte haar met een zwaaistoot boven het oor. Laurie viel met een smak neer. Desondanks vermande ze zich en probeerde op te staan, maar ze voelde dat haar hoofd pijnlijk opzij werd getrokken. Warren had haar bij de haren vastgepakt en sleurde haar mee. Hij was tweemaal zo groot en sterk als zij, dus Laurie kon er weinig tegen beginnen, maar toch lukte het haar om haar hand omhoog te doen, hem te slaan en vervolgens haar nagels in zijn onderarmen te zetten. Warren reageerde met nog een klap met zijn linkerhand, die bijna even hard was als de eerste.


  Terwijl hij haar naar een deur sleepte, probeerde ze haar haren uit zijn greep te bevrijden. Met zijn linkerhand deed hij de deur open en trok haar naar binnen. Ze probeerde te schoppen, maar hij sloeg haar nogmaals en zij viel achterover. Toen ze weer tot zichzelf was gekomen, rende ze naar de deur, maar die was dichtgeslagen. Zodra ze merkte dat hij haar wilde opsluiten, pakte ze de deurknop, maar op het moment dat ze die vasthad, klonk er een luide, mechanische klik. Ze was opgesloten!


  Warren voelde voorzichtig aan de zijkant van zijn gezicht. Toen hij zijn vingers terugtrok, zag hij een beetje bloed. Vlug pakte hij zijn mondneusmasker weer en zette dat op, ondanks het feit dat een van de bandjes was geknapt toen Laurie het had afgetrokken. Daarna rende hij naar een grote, diepe wasbak waar hij een handdoek vond. Hij maakte er een prop van, rende terug naar de kapotte fles en terwijl hij erop lette zelfs geen zuchtje wind te veroorzaken, legde hij de natte handdoek op het witte poeder. Warren negeerde Lauries gedempte kreten en het gebons op de deur van de bergruimte, en haalde zijn mobiele telefoon tevoorschijn. Hij was blij dat er bereik was, al was het niet veel. Vlug toetste hij het noodnummer in. Weer ging de telefoon een paar keer over. Terwijl hij wachtte, kromp hij in elkaar bij de nieuwe dreunende geluiden die uit de bergruimte kwamen. Laurie was blijkbaar bezig grote, metalen blikken tegen de deur te gooien. Warren maakte zich het meest zorgen dat iemand haar hoorde gillen of met haar vuisten tegen de deur hoorde beuken, ondanks de uitgebreide geluidsisolatie waarmee de ruimte was uitgerust. Hij twijfelde er niet aan dat dokter Montgomery moest worden weggehaald, en snel.


  Eindelijk werd de telefoon opgenomen, maar Warren zat niet te wachten op de sensatieachtige manier van werken van de man uit Washington met wie hij gedwongen was zaken te doen. Toen de man zijn gewoonlijke beginvraag stelde of Warren met een mobiele telefoon belde, schreeuwde Warren dat hij geen tijd had voor dergelijk gedoe.


  ‘Ik heb dokter Montgomery opgesloten in een bergruimte in de airconditioningsruimte van de operatiekamer,’ schreeuwde Warren. ‘Moet ik je laten horen hoe ze gilt en schreeuwt en tegen de muren beukt? Aan dat hele gedoe hier komt een eind als ze hier niet wordt weggehaald. Begrijp je wat ik zeg? Wie die beste onderhandelaar van jullie ook mag zijn, zoals je hem noemde, hij doet zijn werk verdomd slecht. Ze kwam hier binnenstormen en zorgde ervoor dat ik mijn monster niet meer kon gebruiken, dus de poging van vandaag is mislukt. Twee dagen geleden heb ik hier al voor gewaarschuwd.’


  ‘Zei je dat mevrouw Montgomery in een kast opgesloten zit?’


  ‘Ik zei in een bergruimte voor technische apparatuur.’


  ‘Welke etage?’


  ‘De vierde. Achter in de gang links naast de lift. Op de deur staat TECHNISCHE DIENST.’


  ‘Laat niemand binnen!’


  Warren lachte sarcastisch. ‘Je snapt het niet. Als iemand van de technische dienst hier om welke reden dan ook moet zijn, kan ik hem niet tegenhouden. En ik zou niet weten hoe vaak ze komen.’


  ‘Ik zorg dat er meteen iemand komt.’


  Nu was Warren degene die als eerste ophing. Even bleef hij daar staan, woedend omdat hij zich hierin had laten meeslepen en om wat er allemaal gebeurde. En dat alleen omdat de ziektekostenverzekering de behandeling van het lymfoom van zijn zoon niet wilde betalen. Een volgende klap bracht Warren abrupt weer in het heden. Hij liep naar de opslagruimte, sloeg zelf op de deur en zei tegen Laurie dat ze stil moest zijn en dat hij haar vrij zou laten als ze was gekalmeerd.


  ‘Laat me er nu uit,’ gilde Laurie terug.


  ‘Ik heb de bewaking gebeld. Ze zijn onderweg,’ schreeuwde Warren, maar zijn opmerking had alleen tot gevolg dat in de opslagruimte weer een afschuwelijke klap klonk. Hij gaf het op en richtte zich op het opruimen van het poeder dat besmetting via de lucht veroorzaakte.


  Adam had zijn auto bij de speelplaats geparkeerd vlak tegenover het huis van Laurie Montgomery. Hij was er iets eerder dan hij had gepland zodat hij nog wat tijd overhad, maar blijkbaar was er iets verkeerd gegaan. Hoewel al een paar mensen het gebouw waren uitgekomen, had Laurie noch haar vriend hun gezicht laten zien.


  Net toen Adam had besloten dat hij dan maar de volgende ochtend terug moest komen, voelde hij de telefoon tegen zijn been. Het was een van zijn agenten in Washington.


  ‘Waar zit je?’ vroeg de man.


  ‘In 106th Street in de Upper West Side.’


  ‘Ga naar Angels Orthopedische Kliniek. Het doelwit zit opgesloten in een kast. Een medewerker van ons is daar. Hij heet Warren Osgood. Mevrouw Montgomery moet daar zo snel mogelijk weg waarna zoals afgesproken met haar moet worden afgerekend. Het zal niet makkelijk zijn, maar we vertrouwen erop dat het je zal lukken.’


  Adam hing op en startte de motor. Vervolgens zette hij Beethoven op en draaide de volumeknop open.


  Laurie begon wanhopig te worden in het donker. Ze was altijd al wat claustrofobisch geweest en nu ze zat opgesloten, kwamen de angsten uit haar jeugd weer naar boven. Het enige streepje licht kwam onder de stevige deur door en het was haar niet gelukt een lichtknop te vinden. Na vijf minuten te hebben gegild en op de deur te hebben gebonsd in de hoop door iemand anders te worden gehoord dan door Warren Osgood, tastte ze in het donker om zich heen. De opslagruimte was zo’n drie bij zes meter en had aan weerskanten planken. Helemaal achteraan had ze de grote metalen blikken gevonden waarvan de deksels op dezelfde manier waren bevestigd als bij verfblikken. Ze had geen idee wat erin zat en dacht dat het best verf zou kunnen zijn. Ze had er een naar voren gerold en gebruikt om ermee tegen de deur te gooien. Ondanks het gewicht was er geen effect merkbaar, en ze moest oppassen in het donker dat het blik niet terugketste en haar verwondde.


  Even luisterde ze alleen maar. Al een poos had ze Warren niet meer in de andere ruimte gehoord. Omdat ze niets kon horen en het enger was om in het duister te blijven staan dan proberen te voorkomen dat ze zichzelf raakte met het grote blik, begon ze het weer tegen de deur te gooien. Bij haar tweede poging hoorde ze een harder geluid toen het blik de deur raakte en een zachter geluid toen het op de grond terechtkwam. Laurie vermoedde dat de deksel eraf was gegaan en de inhoud nu op de vloer lag.


  Laurie bukte zich en tastte voorzichtig met haar handen over de vloer. Het rook niet naar verf, dus nam ze aan dat het iets anders moest zijn. Ineens had ze een fijn, wit poeder aan haar vingers. Langzaam bracht ze haar vingers naar haar gezicht en snoof behoedzaam naarmate ze dichterbij kwamen. Pas toen haar vingers vlak bij haar gezicht waren, rook ze iets en zelfs toen was ze er niet zeker van wat het was. Ze vermoedde dat het een of ander schoonmaakmiddel was.


  Laurie zette het blik overeind. Er zat nog ongeveer de helft in. Ze schoof het opzij zodat ze er niet over zou struikelen. Net wilde ze een ander blik pakken toen ze uit de andere ruimte geluid hoorde komen. Het klonk alsof er een deur werd gesloten.


  In de hoop dat het Warren niet was, begon Laurie met haar ene hand aan de deurknop te rammelen en met haar andere op de deur te slaan, terwijl ze ondertussen ‘help’ riep. In de enge opslagruimte deed haar gegil bijna pijn, maar ze veronderstelde dat dit aan de andere kant van de deur niet zo was. Alles was goed geïsoleerd.


  Laurie hield op met lawaai maken. Niemand was haar komen redden. Ze hoorde gedempte stemmen. Blijkbaar was er iemand bij Warren en die geen haast maakte haar te hulp te schieten. Het was niet moeilijk zich voor te stellen dat diegene met Warren onder één hoedje speelde en waarschijnlijk was gekomen om haar uit het ziekenhuis weg te halen. In paniek probeerde Laurie te bedenken wat ze kon doen. Ze was zelfs niet in staat geweest zich tegen één man te verdedigen, laat staan twee. Opeens dacht ze aan het fijne, witte poeder. Het zou ze zeker niet lang tegenhouden, maar misschien wel even. Misschien lukte het haar de gang in te gaan, waar gillen en schreeuwen iemand zou alarmeren... wie dan ook.


  Terwijl ze naar de deur liep, tastte Laurie om zich heen naar het blik zonder deksel. Ze stopte beide handen erin en schepte er zo veel poeder uit als ze kon. Vervolgens deed ze een stap vooruit en drukte zich tegen de muur aan de kant van de deur die openging. Het was geen moment te vroeg, want de deur werd plotseling van het slot gehaald en helemaal opengegooid. Even gebeurde er niets, waarna er een hoofd naar binnen werd gestoken met iets wat een wapen kon zijn. Laurie smeet het poeder in het gezicht, draaide zich om naar de deuropening en duwde de man achteruit.


  Zonder een moment te wachten, zette Laurie het op een lopen. Ze zag Warren de man vastpakken die zijn vrije hand voor zijn ogen had geslagen. De list had beiden verrast en had zelfs meer effect dan Laurie had gehoopt. Het probleem was dat ze niet naar de deur kon hollen die naar de gang leidde, maar naar de deur helemaal achterin die, zoals Laurie had gehoord, naar een tweede airconditioningruimte leidde. Het belangrijkste was dat daar ook een tweede deur moest zitten die naar een trap aan de achterkant leidde.


  Hoewel het poeder Laurie de gelegenheid had gegeven om weg te rennen, was het niet bijtend genoeg om Adam lang tegen te houden. Laurie was er net in geslaagd om een aangrenzende deur door te gaan toen Adam zijn normale gezichtsvermogen weer min of meer terug had en hij in staat was achter haar aan te gaan, al hoestte hij nog wel.


  Toen Adam de tweede airconditioningruimte instormde, moest hij inhouden. Even was hij Laurie kwijt. Vlug gleden zijn ogen door de ruimte met haar hoge plafonds en wirwar aan leidingen. Hij zag Laurie niet, maar zag wel de tweede deur dichtgaan.


  Er was een grote dienstlift, maar Laurie liep daar voorbij. Ze ging een andere deur door, waarvan ze dacht dat die aan de andere kant was afgesloten en rende de trap af, die uit twee gedeelten per verdieping bestond. Aanvankelijk was ze van plan een verdieping lager weer het ziekenhuis in te rennen en iemand om bescherming te smeken, maar dat idee moest ze laten varen omdat de ziekenhuisdeuren aan de kant van de noodtrap waren afgesloten. Daarom rende Laurie verder naar beneden. Achter zich hoorde ze Adam op de vierde verdieping de deur uit stormen.


  Eenmaal op de begane grond kwam Laurie uit op de verlaten laad- en loshaven. Rechts van haar was de parkeergarage, links de uitrit die uitkwam op 5th Avenue. Zonder enige aarzeling rende Laurie naar links. Ze wist in elk geval zeker dat het daar zou wemelen van het verkeer.


  Halverwege de helling en ondanks haar zware ademhaling hoorde ze de deur van de uitgang tegen de zijkant van het gebouw slaan. Ze had alles gegeven wat ze in zich had en was nu op een punt gekomen waarop haar spieren begonnen te protesteren en elke ademhaling een brandend gevoel op haar borst gaf.


  Laurie liep de straat op. Bijna een half blok verder aan haar linkerkant stond de geüniformeerde portier. Op het trottoir was geen mens te zien. De straat was een ander verhaal. Zoals ze had verwacht was er heel veel verkeer, maar werd er goed doorgereden. Bij gebrek aan een alternatief rende Laurie meteen de uit verschillende rijstroken bestaande straat op, waardoor verschillende automobilisten op hun rem moesten gaan staan, waarna ze boos doorreden. Met beide handen in de lucht probeerde Laurie een auto, taxi, bus of wat dan ook te laten stoppen. Toen ze Adam de helling op zag komen, begon ze tegen het verkeer in te lopen, nog steeds zwaaiend en smekend dat iemand zou stoppen.


  ‘Allejezus, daar is ze!’ riep Angelo toen hij Laurie de helling van het parkeerterrein van het ziekenhuis op had zien stormen. Hij was meteen de auto uit. Richie en hij hadden hun bestelwagens net ten zuiden van het begin van de afrit aan de noordelijke uitgang van het ziekenhuis geparkeerd. Daar het verkeer van noord naar zuid ging, dachten ze dat dat de beste plaats was om te wachten tot Laurie via de hoofdingang naar buiten kwam, wat ze hadden verwacht.


  Franco sprong aan zijn kant uit de blauwe bestelbus terwijl Richie en Freddie uit hun witte bus kwamen. Alle vier de mannen renden over het trottoir aan de parkzijde van 5th Avenue, met Angelo net aan kop. Ineens bleef Angelo staan, net als de anderen. Allemaal zagen ze Adam de straat op rennen achter Laurie aan, schreeuwend dat ze moest blijven staan. Ze zagen ook allemaal dat hij een wapen had. Omdat Laurie niet alleen verder liep maar probeerde om auto’s tegen te houden, had hij haar zo ingehaald.


  Laurie draaide zich om om naar hem te kijken. Hoewel ze boven in de airconditioningruimte had gedacht dat hij een vreemde was, meende ze hem nu te herkennen als de incasseerder die ze bij het Gerechtelijk Laboratorium had gezien. Maar voordat ze hem iets kon vragen en hij iets zei, hief hij langzaam een met een handdoek bedekt automatisch pistool op.


  Het geluid van het wapen was gedempt en Laurie kromp automatisch in elkaar en sloot haar ogen. Vreemd genoeg gebeurde er niets. Ze opende haar ogen weer. Voor haar voeten lag Adam, nog steeds met zijn pistool in zijn hand, dat nu gedeeltelijk uit de handdoek stak. Laurie stond van schrik als aan de grond genageld en keek naar haar aanvaller, die licht stuiptrekkend op zijn buik voor haar lag. Maar haar trance duurde niet lang. Nog geen tel later werd ze vooruit geduwd door vier mannen, van wie er een ‘politie’ riep en aan automobilisten die eindelijk voldoende vaart hadden geminderd om het lijk te zien, zijn politiepenning toonde. Al snel waren twee wagens aan de kant van de weg gestopt en stapten de bestuurders uit.


  Laurie was opgelucht en liet zich vlug naar het trottoir aan de parkzijde brengen. Daar loste haar opluchting op in een nieuwe kolk van angst. Een van de mannen was Angelo Facciolo, een oude tegenstander van vijftien jaar geleden. Ze probeerde de vaart te minderen waarmee de vier mannen haar in de richting van de bestelauto’s duwden. ‘Neem me niet kwalijk,’ riep ze, omdat ze nog steeds wilde geloven dat de mannen haar hadden gered. ‘Blijf staan. Ik mankeer niets.’


  Ze werd genegeerd. Niemand zei iets. Opeens probeerde ze zich uit hun collectieve greep te ontworstelen en stil te blijven staan, maar zonder resultaat. Ze merkte dat ze werd opgetild, zodat haar voeten nog net het trottoir raakten. Te laat probeerde Laurie nog te protesteren met woorden, maar zelfs dat had weinig zin omdat er van achteren een hand over haar mond werd geslagen.


  Toen ze bij de bestelbusjes kwamen, werd de schuifdeur van het witte busje opengegooid en werd Laurie naar binnen getrokken alsof ze verslonden werd. Ze probeerde tegen te stribbelen, maar de vier mannen drukten haar onder zich op de vloer waardoor ze bijna geen adem kon halen. Ze voelde dat haar voeten met afzetlint werden samengebonden en vervolgens haar armen. Nog steeds probeerde ze zich te ontworstelen en gilde toen de hand voor haar mond werd weggehaald. Maar haar gegil duurde niet lang, omdat ze een oude oliedoek in haar mond kreeg gepropt waarna er afzetlint omheen werd gewonden.
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  5 april 2007


  14.15 uur


  Jack kromp ineen alsof hij vergeten was waar hij was toen hij op zijn nachtkastje een glas water wilde pakken. Hoewel de pijn niet was verdwenen, had de heerlijke narcose de aard van de pijn in die mate veranderd dat Jack die kon negeren. Jack had een pompje gekregen waarmee hij zelf kon bepalen hoeveel pijnbestrijding hij nam. Op die manier was hij er zeker van dat hij minder kreeg, wat ook zijn bedoeling was. Hij wist dat alle sterke pijnstillers op den duur hun tol eisten, zelfs al ging het om iets eenvoudigs als constipatie.


  Vanaf ongeveer het middaguur was Jack met verschillende dingen tegelijk bezig geweest, wat betekende dat hij zowel televisie had zitten kijken als door tijdschriften had gebladerd. Hij had ook wat serieuzer leesvoer meegenomen, maar hij had een stil vermoeden dat hij daar misschien pas de volgende dag aan toe zou komen. Nu de grootste spanning voorbij was, vond hij het prettig om zich gewoon te ontspannen. De operatie was achter de rug en dokter Anderson was rond elf uur even binnengewipt en had verteld dat alles buitengewoon soepel was verlopen. Er was slechts één probleem: Laurie had gezegd dat ze rond de middag zou komen, maar tot nu toe was er geen Laurie en ze had ook niet gebeld.


  Rond één uur had Jack het Gerechtelijk Laboratorium gebeld omdat hij vermoedde dat ze was opgehouden. Misschien waren er ongewoon veel autopsies en was ze bijgesprongen. Maar hij vernam dat het die dag niet erg druk was. Toen hij Riva sprak, hoorde Jack dat Laurie die ochtend rond zeven uur op haar kantoor was geweest, maar dat niemand haar sindsdien nog had gezien. Misschien was ze naar huis gegaan, dacht Jack, dus probeerde hij het daar. Toen hij haar daar niet trof, liet hij een berichtje achter met de vraag of ze wilde terugbellen. Omdat Jack geen idee had waar ze verder kon zijn, zat er niets anders op dan te wachten. Nu het al twee uur was geweest, begon hij zich serieus zorgen te maken.


  Jack had zijn water op en wilde net terug naar zijn tijdschrift en de televisie toen Lou Soldano binnen kwam lopen. Hij was extra bezorgd toen hij het toestel zag waaraan Jacks geopereerde been met klittenband was vastgemaakt. Dat boog en strekte de knie, wat volgens hem voor constante pijn moest zorgen. Nadat hij de rechercheur had verzekerd dat hij er geen last van had, vroeg Jack of hij iets van Laurie gezien of gehoord had.


  ‘Daarom ben ik hier ook,’ zei Lou op heel ernstige toon. Hij trok een gestoffeerde stoel bij.


  ‘Je kunt maar beter zeggen wat er aan de hand is.’


  ‘Toen je vanochtend onder het mes ging, heeft een heel bizarre schietpartij plaatsgevonden,’ zei Lou. ‘Het was zelfs pal onder je raam. Het slachtoffer was een man naar wie momenteel navraag wordt gedaan. Hij is een Irak-veteraan die bij de keurtroepen heeft gezeten en van wie bekend is dat hij zich moeilijk aan het burgerleven kan aanpassen.’


  Jack knikte. Hij had geen idee hoe Laurie daar op welke manier dan ook bij betrokken kon zijn.


  ‘Zoals je weet, zijn New Yorkers vrij ongevoelig en toen deze schietpartij aan de gang was, waren er maar weinig mensen die stopten, al horen we naarmate de dag vordert wel het een en ander. Van degenen die zijn gestopt, hebben we geen eenduidig verslag gekregen. Maar hoe dan ook, die man zat een vrouw achterna vanuit het ziekenhuis.’


  ‘Dus de vrouw heeft die kerel neergeschoten?’


  ‘Nee, niet de vrouw, maar een stel voorbijgangers, althans het leken voorbijgangers. We hebben één getuige die verklaart dat ze in een wit busje zijn gesprongen en ervandoor zijn gegaan. Hoe dan ook, de vrouw is met de mannen vertrokken, die nota bene verklaarden agent in burger te zijn.’


  ‘Maar wat heeft dat met Laurie te maken?’ vroeg Jack, hoewel hij niet wist of hij het wel wilde horen.


  ‘Hoewel de beschrijvingen van de vrouw niet erg samenhangend waren, konden ze allemaal op Laurie slaan. De ene meer dan de andere.’


  Jack staarde Lou aan. Zijn hersenen verwerkten in snel tempo de informatie die hij net van Lou had gehoord. ‘Dus je hebt geen specifieke aanwijzingen dat deze ontvoerde vrouw Laurie zou kunnen zijn?’


  Lou schudde zijn hoofd. ‘Niet specifiek, alleen de signalementen komen overeen. Dat en het feit dat niemand weet waar Laurie momenteel is. Ik bedoel, niemand op het Gerechtelijk Laboratorium, en jij zeker niet.’


  ‘Mijn hemel!’ mompelde Jack. ‘En dan lig ik hier met een knie waarmee ik geen kant uit kan.’


  Lou stond op en zette de stoel terug. Hij liep naar het bed, waar het buigen strekapparaat een onophoudelijk, laag knarsend geluid maakte. Hij stak zijn hand uit en kneep even in Jacks arm. ‘Ik wil dat je weet dat zo’n duizend man, ikzelf incluis, hiermee bezig zijn. In de hele stad houden we witte bestelbussen aan.’


  Jack knikte. Hoewel het met zijn knie redelijk ging, was hij nu ziek van angst.
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  5 april 2007


  20.05 uur


  Iets na achten vond Angelo het eindelijk donker genoeg om snel naar de jachthaven te rijden. Die ochtend na de ontvoering waren ze richting zuiden naar een parkeergarage gereden waar Franco bekend was. Zonder enige moeite brachten ze een doodsbange Laurie over van de witte naar de blauwe bestelbus. Vervolgens waren Richie en Freddie met de witte bus naar Queens teruggereden, waar hij in de carpool verdween.


  Ondertussen waren Angelo en Franco in de blauwe bus met Laurie erin naar New Jersey gereden, waar ze een vervallen motelletje van duister allooi hadden gevonden dat kamers per uur verhuurde. Wat Angelo het belangrijkste vond, was dat de ingang van de afzonderlijke kamers zich aan de achterkant van het smerige kantoor bevond. Angelo had geen pottenkijkers gewild als ze Laurie naar binnen begeleidden en die waren er ook niet. Op dat tijdstip van de ochtend was het motel helemaal verlaten.


  Richie en Freddie waren net voor de middag teruggekomen en hadden wat broodjes van Johnny’s meegebracht en een paar sixpacks. De vier mannen hadden de middag doorgebracht met kaarten, broodjes eten, en hadden zich goed vermaakt.


  Na het kaarten had Angelo zich uiteindelijk tot Laurie gewend. Nadat hij haar had laten beloven dat ze geen scène zou maken, had hij het lint van haar mond gehaald en haar de prop laten uitspuwen. Vervolgens had hij gevraagd of ze dorst had en toen ze dat beaamde, had hij een glas overhandigd dat hij voor haar had klaarstaan. Ondanks de smaak had Laurie het opgedronken en vanaf toen hadden ze geen kind meer aan haar. Angelo had er een van zijn kleine, witte tabletjes ingegooid. Later op de middag hadden ze haar nog een rape-drug gegeven om de overgang van het busje naar de boot soepel te laten verlopen.


  ‘Oké, kom op, lekker stuk,’ zei Angelo, terwijl hij aan Lauries schouder schudde. ‘We gaan een leuk boottochtje maken.’


  Het kostte geen moeite om Laurie vanuit de motelkamer het bestelbusje in te krijgen. Met twee rohypnoltabletten bij zich hoefden ze zelfs niet hun toevlucht te nemen tot afzetlint, al kozen ze er wel voor die te laten zitten. Met Angelo achter het stuur, Franco met het geweer in de aanslag achter in de bus en Richie en Freddie in Richies auto, toog de groep naar de waterkant. Daar aangekomen, reden ze rechtstreeks door naar de jachthaven. Alles ging goed totdat de steiger in zicht kwam. Daar zagen ze iets wat ze de andere nachten niet hadden gezien: een andere auto.


  Angelo remde en zette het busje stil. Richie stopte vlak achter Angelo.


  ‘Kun je zien wat voor auto het is?’ vroeg Angelo.


  Franco boog zich voorover zodat zijn neus bijna de voorruit raakte. ‘Het is moeilijk te zeggen, maar ik zou zeggen dat het een Cadillac was. Een zwarte Cadillac.’


  Toen hij weer naar achter ging zitten, keek Franco Angelo aan. ‘Heeft Vinnie gezegd dat hij zou komen?’


  ‘Niet tegen mij. Denk je dat het Vinnie is?’


  Franco haalde zijn schouders op. ‘Het zou kunnen.’


  Angelo zette de bestelwagen in zijn versnelling en reed langzaam verder. Hij hield niet van verrassingen en Franco ook niet, zo wist hij. Toen ze een meter of vijftien, twintig hadden gereden, stopte hij weer. Deze keer tuurden beide mannen gespannen door de voorruit. ‘Volgens mij is die van Vinnie,’ zei Angelo.


  Franco stapte uit. En toen hij dichterbij kwam, zag hij dat de auto inderdaad van Vinnie was. Franco liep naar het raam aan de chauffeurskant en klopte. Vanwege het getinte glas kon hij niet naar binnen kijken. Maar toen hij over de steiger keek, zag hij waarom. Uit een van de patrijspoorten van het benedendek wierp een lamp een flauwe, flakkerende lichtbundel over het water.


  Franco liep terug naar de bestelbus en ging naar de chauffeurskant. Angelo deed het raam naar beneden. ‘Het is in orde,’ zei Franco. ‘Het is de baas. Hij is al op de boot.’


  ‘Ik vraag me af waarom,’ zei Angelo. Hij wist niet zeker of hij de volgende ervaring wel met de hele stad wilde delen.


  ‘Geen idee.’


  Ze parkeerden de bestelwagen, haalden Laurie eruit, haalden het afzetlint van haar enkels en liepen met haar de steiger op. Vergeleken met de ontvoering van die ochtend, moesten ze haar nu bijna ophijsen.


  ‘Ik denk dat je een beetje overdreven hebt met die rape-drug,’ zei Franco. Voor iemand met een perfect lichaam woog Laurie verrassend zwaar.


  ‘Hallo, mannen!’ riep Vinnie, toen ze naderbij kwamen. Hij stond in de schaduw van het achterdek, maar kwam nu meer in het zicht. Je kon het ijs in zijn ouderwetse glas horen klinken. ‘Ik hoop dat jullie het niet erg vinden dat ik langskom. Ik kwam tot de ontdekking dat ik het plezier niet wilde missen. En ik zie dat jullie het sneldrogende beton en de andere dingen al geregeld hebben.’


  ‘Dat hebben we gisteren gehaald,’ zei Angelo, ‘en vandaag aan boord gebracht.’


  ‘Goed gedaan,’ zei Vinnie kalm. ‘Ik heb ook nog iemand meegebracht.’ Hij wees in de schaduw. Aarzelend deed Michael Calabrese een stap naar voren. Hij lachte flauwtjes. ‘Ik dacht zo,’ legde Vinnie uit, terwijl hij een arm om Michaels schouders legde: ‘Mikey hier bezorgt jullie en mij al het werk, maar zelf maakt hij nooit zijn handen vuil. Snap je wat ik bedoel? Het is niet meer dan eerlijk om hem mee te laten doen. Als de nood aan de man komt, kan hij nooit meer zeggen dat hij niet wist wat er aan de hand was toen deze aardige mensen verdwenen. Angelo, ik weet dat dit eigenlijk jouw feestje is, maar je vindt het toch niet erg als er iemand meedoet? Dat is toch niet te veel gevraagd?’


  Angelo zei niets terwijl hij en Franco Laurie over de loopplank het jacht op manoeuvreerde.


  ‘Ik heb je antwoord niet gehoord,’ zei Vinnie.


  ‘Het is goed,’ mompelde Angelo, terwijl hij samen met Franco Laurie het achterdek over hielp.


  ‘Zo, Mikey!’ zei Angelo, terwijl hij Michael een klap op zijn rug gaf. ‘Je hoeft niet meer bang te zijn. Angelo heeft je graag aan boord, dus laten we een feestje bouwen.’


  Terwijl Franco en Angelo beneden bezig waren de bijna comateuze Laurie in een van de passagiershutten te leggen, ontfermden Richie en Freddie zich over de trossen. Tevreden klom Vinnie op de brug en met een fles whisky bij de hand startte hij de dubbele dieselmotor en voer weg van de aanlegplaats. Terwijl ze naar het midden van de rivier gingen, riep Vinnie naar beneden of iemand een van zijn Frank Sinatra cd’s wilde opzetten. Een paar minuten later kweelde Hobokens lievelingszoon uit volle borst en maakte iedereen rustig.


  Het was een gezellige avond. Er stond weinig wind en het water was kalm. Een sikkelvormige maan gluurde over de grillige, fonkelende skyline van de stad. In het noorden bevond zich de verlichte George Washington-brug met het Martha Washington-level daar zedig onder. Ten zuiden lag in de verte hun bestemming: het verlichte Vrijheidsbeeld. Binnen tien minuten zouden alle toestanden, zorgen of irritaties worden weggeblazen door de zachte bries en het luide, maar kalmerende geluid van de motoren. Iedereen stond op de brug of zat op de dolboorden van de achtersteven, met uitzondering van Laurie die haar roes van de onverwachte medicatie uitsliep, en Angelo, die blijkbaar bezig was met de voorbereidingen van de echte reden waarvoor ze er allemaal waren.


  Tien minuten later verscheen Angelo en vroeg of Franco hem wilde helpen Laurie op het achterdek te leggen. ‘Ik denk dat we overdreven hebben met die rape-drug. Ze wil maar niet wakker worden.’


  Franco volgde Angelo naar beneden en ook Richie ging mee voor het geval ze meer hulp nodig hadden. Een paar minuten later kwamen ze weer tevoorschijn en hadden zowel Laurie als de twintigliteremmer bij zich waarin haar voeten staken. Freddie sprong op uit een strandstoel zodat ze haar daarin konden zetten.


  De groep verzamelde zich om haar heen. Zelfs Vinnie kwam naar beneden nadat hij de boot op de automatische piloot had gezet. Terwijl Freddie naar beneden ging om touw te pakken om Laurie rechtop te houden, stak Vinnie zijn hand in de emmer om te voelen hoeveel het cement al was uitgehard.


  ‘Indrukwekkend,’ zei Vinnie terwijl hij naar de emmer keek. Laurie zat vanaf haar voeten tot halverwege haar onderbenen in de emmer. ‘Het is bijna droog.’


  ‘Het duurt maar een halfuur,’ zei Angelo. ‘Het heet eigenlijk hydrofiel cement. De man van de bouwmarkt raadde het aan.’


  Vinnie keek Angelo aan en zei gekscherend: ‘Je hebt hem toch niet verteld wat je ermee ging doen, hè?’


  Iedereen lachte.


  ‘Het probleem is dat ze is flauwgevallen,’ zei Angelo, van onderwerp veranderend. ‘Ik wilde haar laten lijden, maar nu lijkt het of ze zit te genieten.’


  ‘Probeer haar dan wakker te maken,’ stelde Vinnie voor.


  Angelo gaf met zijn vlakke hand Laurie een tik tegen haar wang, maar er kwam geen reactie. Hij probeerde het harder. Nog steeds geen reactie.


  Vinnie keek naar Richie. ‘Ga de brug op en bestuur dit beest van een boot. We kunnen hem niet op de automatische piloot laten staan. We mogen niet het risico lopen ergens tegenaan te varen.’


  Met tegenzin klom Richie het trapje van de boot op. Hij wilde het plezier niet missen.


  ‘Jij en ik zullen gewoon genoegen moeten nemen met wat we krijgen,’ zei Vinnie tegen Angelo. Toen, tegen de groep, vervolgde hij: ‘Laten we nog iets drinken en dan een toost uitbrengen op Angelo’s wraak.’


  Toen de boot op hoge snelheid op het Vrijheidsbeeld af voer, was het feest in volle gang. Een tweede cd van Frank Sinatra was opgezet en toen ‘My Way’ klonk, zong iedereen mee. Een paar minuten later, toen ze bij het wereldberoemde herkenningspunt aankwamen, riep Vinnie naar Richie dat hij richting Verrazano Bridge moest gaan.


  ‘Hé, nu is het mijn beurt,’ zei Richie. ‘Laat iemand anders dit gevaarte eens besturen.’


  Vinnie keek naar Freddie en wees in de richting van het trapje naar de brug. ‘Jouw beurt,’ zei hij met een ietwat dronken glimlach.


  Twintig minuten later stak Vinnie zijn vinger in Lauries emmer. Het hydrofiele cement voelde aan zoals het moest aanvoelen. Het was zelfs koud. ‘Volgens mij is ze er klaar voor,’ riep hij naar Angelo. Angelo kwam aanlopen, voelde eveneens en knikte.


  Vinnie liep naar de andere kant en riep naar Freddie dat hij vaart moest minderen. Vinnie keek naar Angelo. ‘Dit lijkt me een prima plek.’ Ze bevonden zich in de monding van het smalle gedeelte van de rivier met vlak voor zich de Verrazano-Narrows Bridge.


  ‘Mij best,’ zei Angelo, onduidelijk pratend.


  ‘Freddie!’ riep Vinnie bij het trapje naar boven. ‘Zet hem in zijn vrij en kom naar beneden als je wilt.’


  ‘Hé, mensen,’ zei Angelo. ‘Het lijkt erop of de avondlucht haar goed heeft gedaan. Ze wordt blijkbaar wakker!’


  ‘Ja, inderdaad,’ beaamde Vinnie.


  ‘Laten we haar wat tijd geven,’ stelde Angelo voor. ‘Ik heb graag dat ze weet wat er aan de hand is voordat we haar met haar betonnen laars op de achtersteven laten balanceren.’


  ‘Uitstekend,’ zei Vinnie. ‘Tijd voor het volgende rondje.’ Iedereen juichte, zelfs Richie, tot Vinnie eraan toevoegde: ‘Behalve jij, Richie. Vanavond ben jij tot kapitein benoemd.’


  Een halfuur verstreek in aangename sfeer, waarbij de mannen rond om Laurie zaten en toekeken hoe ze langzaam bij bewustzijn kwam. Een kwartier lang had ze lichte stuiptrekkingen vertoond, waarna eindelijk haar ogen half opengingen.


  Hoewel het voor iedereen behalve Angelo duidelijk was dat Laurie er nog steeds niet bij was, ook al had ze haar ogen open, stond Angelo erop met haar te praten zodat ze precies zou begrijpen wat haar te wachten stond. Uiteindelijk merkte hij dat zijn pogingen vergeefs waren.


  Terwijl hij zich met één hand aan het dolboord van de achtersteven vasthield, stond Angelo op. ‘Laten we het doen,’ zei hij. Hij maakte het touw rond Lauries romp los dat ervoor had gezorgd dat ze overeind op de stoel bleef zitten.


  ‘Ik wil dat je helpt!’ zei Vinnie tegen Michael, terwijl hij hem weer een klap op zijn rug gaf.


  ‘Het is goed zo,’ zei Michael. ‘Ik wil me niet in hun feestje mengen.’


  ‘Onzin,’ reageerde Vinnie. ‘We doen het samen. Ik sta erop.’


  Michael bestudeerde Vinnies gezicht. Hij zag dat de man het meende. Met tegenzin ging hij aan de ene kant van Lauries slappe lichaam staan. ‘Luister allemaal!’ zei Franco. ‘Eerst zetten we haar overeind!’


  Hoewel de boot in een neutrale versnelling stond, maakten de motoren nog steeds een hels kabaal, vooral als de uitlaatpijpen onder het wateroppervlak verdwenen waardoor knallende geluiden ontstonden die aan geweervuur deden denken.


  Het was moeilijker dan ze hadden gedacht om Laurie vanaf haar stoel naar de achterkant van de boot te brengen. Ze was zo slap dat een paar mensen haar overeind moesten houden, terwijl de andere de grote literemmer met beton moesten optillen. Vervolgens stonden ze voor de lastige taak Laurie en het beton op het dolboord van de achtersteven te tillen. ‘Ik tel tot drie,’ zei Angelo. Iedereen stak nu zijn handen uit om de zware emmer of Lauries slappe lichaam te pakken.


  Niet iedereen was zich meteen bewust van de aanwezigheid van een grote boot, maar dat duurde maar even. Anderzijds bevond iedereen zich meteen in het schijnsel van het krachtige, verblindende zoeklicht en hoorden ze ‘Geen beweging’ roepen vanuit een richtmegafoon die was bevestigd op een van de boten van de politie te water. Een seconde later viel een enterhaak over de achtersteven van het jacht en werden de twee boten snel aan elkaar vastgemaakt. Geüniformeerde politiemensen zwermden daarop vanuit het verblindende licht uit en bevrijdden de feestvierders van de last van Laurie en haar betonnen laars.


  Epiloog


  10 april 2007


  14.30 uur


  Toen inspecteur Lou Soldano 106th Street indraaide, drukte hij snel zijn sigaret uit in de asbak van zijn auto. Elke keer als hij in de buurt van Laurie of zelfs van Jack kwam, voelde hij zich schuldig dat hij nog rookte, want hij had hun beiden al ontelbare keren beloofd dat hij zou stoppen. Terwijl hij vaart minderde, parkeerde Lou zijn auto tegenover die van Jack en Laurie bij de ingang van het speelterrein, waar een parkeerverbod gold. Hij gooide zijn politiebewijs voor parkeerontheffing op het dashboard en stapte uit zijn wagen.


  Hoewel het vaak lang duurde voordat de lente zich in de stad liet zien, zag het er nu niet slecht uit toen Lou om zich heen keek. Een paar krokussen hadden op een klein perceel bij het speelterrein hun tere kopjes boven de grond gestoken en zelfs in enkele bloembakken op vensterbanken aan Jack en Lauries kant van de straat. In de kleine punt van Central Park die Lou aan het einde van de straat kon zien, stond een struik kantachtige, gele forsythia.


  Terwijl hij de straat overstak, viel het Lou op dat het pand van Jack en Laurie er uitsprong. Toen ze een jaar geleden trouwden, hadden ze het gerenoveerd. Nu waren ze bij verschillende andere huizen ook bezig. De buurt zat zonder meer in de lift.


  Vóór de renovatie hoefde Lou maar tegen de buitendeur te duwen omdat een tijdje voor de oorlog het slot kapot was gegaan en niet meer was gemaakt. Jack zei altijd gekscherend dat het door de Burgeroorlog kwam en niet de oorlog met Irak. Nu moest Lou aanbellen. Jack en Laurie woonden op de bovenste twee etages. De rest van het gebouw was verdeeld in huurappartementen, maar Lou had het vermoeden dat Jack en Laurie ze voor weinig of geen geld aan fatsoenlijke gezinnen verhuurden, met name eenoudergezinnen.


  Al snel antwoordde Laurie, wat logisch was want Jack hobbelde vanwege zijn recente operatie nog steeds rond. Ze klonk chagrijnig. Omdat hij wist wat ze allebei hadden doorgemaakt, vroeg hij, nadat hij gezegd had wie hij was, of hij beter een andere keer terug kon komen. Hij had niet van tevoren gebeld, want hij kwam rechtstreeks van de rechtbank.


  ‘Is dat een grapje of zo?’ vroeg ze geërgerd, alsof Lou haar ellende nog groter maakte.


  ‘Ik vroeg het maar. Had ik misschien moeten bellen?’


  ‘Lou, kom als de donder naar boven!’


  Achter hem hoorde Lou de automatische deuropener gaan. Vlug duwde hij de deur open en hield hem toen met zijn voet tegen. ‘Ik ben onderweg.’


  ‘Dat is je geraden.’


  Lou had geen idee hoe Lauries pet stond.


  Eerst had ze alleen maar geërgerd geklonken, maar toen was het blijkbaar omgeslagen in gepikeerdheid. Terwijl hij de laatste trap beklom, en last had van alle sigaretten die hij in zijn leven had gerookt, nam hij zich weer voor om de volgende dag of misschien de dag erna te stoppen.


  Hij had zijn arm opgeheven om te kloppen, maar de deur ging al open. Laurie stond vlak achter de drempel met één hand in haar zij. ‘Wat ben ik blij dat ik je zie,’ zei ze, terwijl ze met haar hoofd een gebaar over haar schouder maakte. ‘Zou jij misschien eens met koning Lodewijk de Veertiende daar willen praten?’


  Lou draaide zich om en keek de woonkamer in. Jack lag languit op de bank, te midden van allerlei lekkers waaronder sapjes, fruit en koekjes.


  Lou keek Laurie weer aan. Hij moest toegeven dat ze er goed uitzag gezien haar vreselijke ervaring van nog geen week geleden door twee wraakgierige maffiosotypes. Haar gezicht had de normale kleur en haar ogen stonden helder en open.


  ‘Hij denkt dat hij vandaag een hometrainer kan bestellen en er dan gewoon op kan springen. Moet je nagaan!’


  ‘Dat zou weleens te snel kunnen zijn,’ beaamde Lou.


  ‘Spannen jullie nu alsjeblieft niet samen,’ waarschuwde Jack, maar met een glimlach.


  ‘Ik bemoei me er niet mee,’ zei Lou en hij stak zijn handen op. ‘Ik zeg gewoon wat ik ervan vind. Maar laat me jullie eens wat vragen: zijn jullie het misschien zat om hierboven samen opgesloten te zitten?’ Lou wist dat Laurie na haar ontvoering en mishandeling met gedwongen ziekteverlof was.


  Laurie en Jack wierpen geërgerd een blik op elkaar en begonnen toen allebei tegelijk te lachen.


  ‘Goed!’ zei Lou. ‘Wat is er nu zo grappig? Ben ik het mikpunt?’


  Jack wuifde Lou weg. ‘Helemaal niet. Ik denk dat we allebei op hetzelfde ogenblik beseften dat je gelijk had. Nietwaar, Laurie?’


  ‘Ik vrees van wel. Ik denk dat we een beetje op elkaars zenuwen werken omdat we geen van beiden kunnen doen wat we willen. We willen allebei weg.’


  Duidelijk gelukkiger dan vijf minuten geleden verwelkomden Jack en Laurie een bezoek van Lou, voor wie Laurie vlug verse koffie had gezet. Laurie zat op de bank naast Jack en Lou in een fauteuil aan de andere kant van de salontafel.


  ‘En, hoe gaat het met jullie?’ vroeg Lou, die zijn koffie op zijn knie had gezet. Laurie keek Jack aan en gebaarde dat hij als eerste moest antwoorden.


  ‘Zo goed als kan worden verwacht,’ zei Jack. ‘De operatie is goed verlopen en, dankzij Laurie, heb ik niets gekregen wat ik niet had afgesproken: een zich snel uitbreidende MRSA-infectie. Het zit me op z’n zachtst gezegd nog steeds dwars dat ik niet meer geloof aan het gevaar heb gehecht. Maar ik moet zeggen, als een arts zegt dat je na de ingreep nog een beetje last zult hebben, geloof hem of haar dan niet. Chirurgen liegen dat ze barsten. Maar met dat voorbehoud denk ik dat ik over het algemeen niet mag mopperen. Het valt alleen niet mee om de jongens te zien rennen als ik ’s avonds uit het raam van mijn woonkamer kijk. Ik voel me net een kind dat in quarantaine zit.’


  ‘En jij, Laur?’ vroeg Lou, zijn blik verplaatsend. Laur was de naam die Lous kinderen haar hadden gegeven toen Lou haar vijftien jaar daarvoor had leren kennen.


  Laurie keek hem even vragend aan. ‘Ik voel me een stuk beter dan eigenlijk zou moeten. Ik weet zeker dat het aan de rohypnol ligt die ik heb gekregen. Ik bedoel, ik heb gehoord dat rape-drugs vaak voor aanzienlijk geheugenverlies kunnen zorgen, maar ik had er geen idee van hoe totaal die zou zijn en dat het ook kon gelden voor gebeurtenissen van ervoor. Ik weet niet hoe ik eruit ben gekomen, al herinner ik me wel dat ik achterna ben gezeten door hoe heet hij ook weer?’


  ‘Adam Williamson,’ vertelde Lou. ‘Een tragische figuur, moet ik erbij zeggen. Althans in bepaalde opzichten. Hij is een Irak-veteraan die door een hel is gegaan en veel geestelijke problemen heeft.’


  ‘Heeft hij het dan gehaald?’ vroeg Jack. Het was hem opgevallen dat Lou in de tegenwoordige tijd sprak.


  ‘Ja. En hij komt erbovenop. Alleen weten we niet of hij het met ons op een akkoordje wil gooien. We hebben hem vastzitten voor samenzwering en poging tot moord. Je weet toch dat hij op het punt stond je van korte afstand neer te schieten, Laurie?’


  ‘Dat hebben ze me verteld. Is daar geen getuige van?’


  ‘We hebben twee getuigen,’ zei Lou. ‘En het allermooiste is nog dat Angelo degene is die jou gered heeft door Adam neer te schieten voordat Adam jou neerschoot.’


  ‘Dat deel herinner ik me niet meer,’ gaf Laurie toe. ‘Ik herinner me eigenlijk niets meer totdat ik in het ziekenhuis langzaam bij kennis kwam.’


  ‘Dat is maar goed ook,’ zie Lou. ‘Toen we daar in het midden van Upper New York Bay waren, hadden ze je, zoals zij het noemen, betonnen schoenen aangemeten.’


  ‘Dat heb ik gehoord,’ zie Laurie huiverend.


  ‘Dat doet me ergens aan denken,’ zei Jack. ‘Ten eerste, hoe wist je dat ze daar was, en toen je dat eenmaal wist, hoe heb je haar verdomme halverwege New York Bay in het donker gevonden?’


  ‘Dat was het mooiste,’ zei Lou. ‘En eerlijk gezegd wil ik mezelf daar best een beetje voor op de borst kloppen. Door die kerel die we maandagavond uit het water hebben gevist, zijn we ons lam geschrokken en, zoals ik je heb verteld, maakte ik me zorgen dat er een bendeoorlog op het punt van uitbreken stond. Toen ik te horen kreeg dat op straat werd verteld dat Vinnie Dominick erachter zat, ben ik naar de oude organisatie van Paulie Cerino gegaan om hen te waarschuwen, omdat ik dacht dat die kerel uit het water een van hen was. Dat bleek niet zo te zijn, maar de Vaccarro’s maakten zich dusdanig zorgen dat ze Vinnies belangrijkste kleerkasten, Angelo en Franco, volgden en ontdekten dat Vinnie ergens een gigantisch jacht had liggen dat voor nare doeleinden werd gebruikt. Het volgende deel is het slimste. Ze bedachten een manier om de stad, waarmee ze mij bedoelen, voor hun karretje te spannen om een einde te maken aan de concurrentie die Vinnie vertegenwoordigde. En dat deden ze door stiekem een gps-zender op het jacht te plaatsen en vervolgens te wachten tot zich een goede gelegenheid voordeed. Louie Barbera, de vervanger van Paulie Cerino, belde me donderdagavond op, net op het moment dat ik begon te wanhopen, en hij gaf me de website, de gebruikersnaam en het wachtwoord voor het gps-apparaat. Hij vertelde ook wat er volgens hem zou gaan gebeuren opdat we geen tijd zouden verspillen, en dat hebben we ook niet gedaan. We hadden gewoon geluk dat we daar op tijd waren. Vanuit het oogpunt van ordehandhaving konden we daar op geen beter moment aankomen. In één klap hadden we Vinnie Dominick en zijn belangrijkste mensen te pakken én nog iemand anders, Michael Calabrese. En het mooiste is dat we hen allemaal konden oppakken voor moord, en dat is niet niets. Toen de jongens van de technische recherche de boot verder onderzochten, hebben ze bloed ontdekt dat van de twee mensen was die we uit het water hebben opgevist en van wie we inmiddels de identiteit hebben kunnen vaststellen. Het waren Paul Yang en Amy Lucas, allebei afkomstig uit New Jersey en allebei werkzaam bij Angels Healthcare.’


  Laurie verstijfde. ‘Angels Healthcare van de Angels-klinieken?’


  ‘Precies. Het is een vrij ingewikkeld verhaal en het onderzoek, waarbij ook de FBI en de SEC betrokken zijn, is nog in volle gang. Helaas is het weer een zaak waarbij grote sommen geld betrokken zijn. Het is zo’n corruptiezaak waarover we de laatste tijd al meer dan genoeg horen, alleen was hierbij ook behoorlijk wat criminaliteit betrokken zoals moord en de nieuwe witteboordenvariëteit. Zoals je terecht dacht, Laurie, werd de MRSA-bacterie met opzet verspreid en niet alleen voor terroristische doeleinden. Achter deze waanzin zat een systeem. Deze groep probeerde namelijk de beursgang te saboteren en, in zekere zin, het concept van gespecialiseerde klinieken.’


  ‘Wie zat daarachter?’ vroeg Laurie.


  ‘De mensen die erachter zaten waren uiteindelijk lobbyisten, over het algemeen voormalige politici die uit de advocatuur afkomstig waren en die waren gaan lobbyen nadat ze met pensioen waren gegaan of waren weggestemd. En ze hadden de perfecte cliënten in de wacht gesleept: de AHA, ofwel de American Hospital Association, en de FAH, ofwel de Federation of American Hospitals. Ze waren ingehuurd om ervoor te zorgen dat het moratorium van de Senaat op het bouwen van gespecialiseerde klinieken en deze aan te wijzen als centra voor diensten van Medicaid en Medicare bij de wet geregeld zou worden. Maar dat deden ze niet. Op de een of andere manier lieten ze een steek vallen. Omdat ze zowel de AHA als de FAH als klant wilden houden, namen ze de verantwoordelijkheid op zich om ervoor te zorgen dat de eerste beursgang nadat het moratorium was opgeheven, geen succes zou worden. Vandaar dat ze met het MRSA-plan, zoals ik het noem, op de proppen kwamen. Hun idee was dat het als een natuurlijk verschijnsel zou worden gezien waardoor de investeerders zouden worden afgeschrikt.’


  ‘Dus zij waren ook degenen die Warren Osgood hebben aangenomen. Was hij alleen maar een pion in het geheel?’


  ‘Ik vrees van wel. We weten dat hij niet werd afgeperst, maar dat hij het uit eigen vrije wil heeft gedaan. Hij had zowel de achtergrond om het te doen als de paar speciale redenen die hem motiveerden. Jullie weten waarschijnlijk dat hij is afgestudeerd in de microbiologie, dus was het voor hem geen punt om van de Gezondheidsinspectie de MRSA-bacterie te krijgen en de amoebe van de nationale databank. Hij had een privélaboratorium waar hij een stof in elkaar draaide die het goed zou doen als bioterroristisch agens, zo bleek. Dat zeggen onze specialisten ons althans, als je patiënten hebt die ademen door slangetjes in de keel waardoor de bacteriën rechtstreeks in de longen terechtkomen.’


  ‘Zo te horen heb je al deze termen en begrippen goed ingestudeerd,’ zei Laurie.


  ‘Bij een zaak als deze moest ik voorbereid zijn. De aanklachten zijn vanochtend behandeld.’


  ‘Wat waren de speciale redenen van Warren Osgood waarover je het had?’


  ‘Hij had een zoon die aan een zeer ernstige vorm van kanker bleek te lijden. De enige behandeling werd als experimenteel gezien, waardoor de ziektekostenverzekering van de werkgever niet wilde betalen. Warren betaalde het zelf. Het betrokken farmaceutische bedrijf rekende hem twintigduizend dollar per maand. Kun je dat geloven?’


  ‘Je hebt in elk geval in een paar dagen een heleboel geleerd.’


  ‘Het is een moeilijke zaak, zoals je je kunt voorstellen. Ik ben blij dat de FBI zich ermee heeft bemoeid. Zij hebben het voortouw genomen. De organisatie van lobbyisten zit in Washington D.C., dat begrijp je zeker wel.’


  ‘Dus is Angels Healthcare de laatste maanden eigenlijk ondermijnd.’


  ‘Dat is een goede manier om het te beschrijven. Maar helemaal lelieblank zijn ze ook weer niet.’


  ‘Dat lijkt me ook!’ beaamde Laurie. ‘Ook al wisten ze niet dat de MRSA opzettelijk werd verspreid, ze gingen gewoon door met opereren, ook al bleven er mensen doodgaan.’


  ‘In deze tijd van de Sarbanes-Oxley-wet zijn ze op nog meer punten schuldig. Dit onderdeel van de zaak wordt behandeld door onderzoekers van de SEC. Zodra Angels Healthcare met hun cashflow in financiële problemen kwam, waren ze bij wet verplicht dit te melden, vooral als er een beursgang ophanden is. En dit is niet iets waarvoor je een tik krijgt met de vermaning dat je zoiets niet meer mag doen. Tegenwoordig levert een dergelijke nalatigheid een fikse boete en dito gevangenisstraf op. De regering is van plan om witteboordencriminelen als voorbeeld te stellen, omdat de kleine man altijd de dupe is.’


  ‘De afgelopen jaren hebben we allemaal van enkele beruchte gevallen gehoord,’ zei Laurie.


  ‘Dat is nog zwak uitgedrukt,’ zei Lou. ‘Ik ben er voor negenennegentig procent zeker van dat alle kopstukken van Angels Healthcare enige tijd met die beruchtere broeders mogen zitten. De voorzitter van de raad van bestuur, de algemeen directeur en de financieel directeur zijn allen aangehouden en in staat van beschuldiging gesteld. Twee zijn op borgtocht vrijgelaten, maar bij de derde lukte het niet.’


  ‘En als ze nu eens niet wisten dat ze dat formulier hadden moeten indienen toen ze problemen met hun cashflow hadden?’


  ‘Onbekendheid met de wet is geen excuus,’ zei Lou. ‘Maar ze wisten het. Met uitzondering van de voorzitter van de raad van bestuur waren ze allemaal ervaren zakenlui, en de voorzitter van de raad van bestuur had net een studie bedrijfskunde afgerond. Ze wisten dus allemaal wat er gedaan diende te worden. De reden dat Paul Yang en zijn secretaresse Amy Lucas zijn vermoord, is dat Paul de benodigde papieren wilde indienen en de anderen hem onder druk zetten dat niet te doen. Dat zijn ernstige zaken.’


  ‘Is de leiding van Angels Healthcare ook beschuldigd van moord?’ vroeg Laurie geschokt.


  ‘Nee. We hebben via Freddie Capuso, die schuld heeft bekend, gehoord dat de twee moorden en het op het spel zetten van jouw leven gebeurde op aanvraag van die andere kerel op de boot, Michael Calabrese.’


  ‘Ik herinner me dat je zijn naam noemde. Wat was zijn rol?’


  ‘Hij was vroeger getrouwd met de voorzitter van de raad van bestuur, Angela Dawson, en hij heeft zelfs een kind bij haar. In het verleden was hij beleggingsadviseur bij Morgan Stanley, maar hij is daar weggegaan om al het geld dat Vinnie Dominick met afpersing en drugs had verdiend, te beleggen. Hij was in feite een professionele witwasser. Bovendien wordt hij beschuldigd van moord.’


  ‘Jezus, wat een puinhoop,’ zei Laurie.


  ‘Eerlijk gezegd zijn we je heel wat verschuldigd omdat jij de zaak aan het licht hebt gebracht, of eigenlijk, de zaken. Als jij er niet was geweest, waren deze mensen gewoon doorgegaan.’


  ‘Ik geloof niet dat ik al die eer verdien,’ zei Laurie, terwijl ze zacht in Jacks schouder kneep. ‘Ik vrees dat ik het heb gedaan omdat ik wilde dat Jack zijn operatie uitstelde, dus blijkbaar was ik ook weer niet zo succesvol.’


  Lou glimlachte.


  ‘Wat is Warren Osgood ten laste gelegd?’ vroeg Laurie.


  ‘Heb je het dan niet gehoord?’


  ‘Wat gehoord?’


  ‘Warren Osgood heeft gisteren zelfmoord gepleegd.’


  ‘O nee,’ zei Laurie.


  ‘Zijn zoon, voor wie hij probeerde het geld bij elkaar te krijgen, is zaterdag gestorven. Osgood had een heleboel redenen om depressief te zijn.’


  ‘Het is een volslagen tragedie voor iedereen die erbij betrokken is.’


  ‘Ik zal jullie eens vertellen wat het is,’ zei Jack, die voor het eerst tijdens het gesprek zijn mond opendeed. ‘Het is te vergelijken met het adagium dat macht corrumpeert en absolute macht absoluut corrumpeert. Alleen draait het in de geneeskunde om geld, niet om macht.’


  Chet McGovern drukte zijn neus tegen de ruit van de bus en keek over de East River naar LaGuardia Airport. Hij was zo dichtbij dat hij de afzonderlijke raampjes van de straalvliegtuigen kon zien die stonden te wachten om op te stijgen. Hij was dichtbij, maar anderzijds ver weg, want Chet bevond zich in een bus van New York City over een lange tweebaans brug, die hij niet alleen nooit eerder had gezien, maar waarvan hij zelfs het bestaan niet wist. Omdat hij al vijftien jaar in de stad woonde, dacht hij dat hij er bekend was, maar nu was hij op een brug die even lang was als de kolossale George Washington-brug, en het was de eerste keer dat hij hem zag en hopelijk de laatste keer. De brug leidde van het district Queens tot aan Rikers Island, de grootste penitentiaire inrichting ter wereld. Als metafoor voor gevangenisstraf was Rikers Island kilometers ver verwijderd van zijn buurman, het vliegveld LaGuardia, wat een tegenovergesteld icoon voor de vrijheid voorstelde.


  Chets ochtend was in de rechtbank begonnen. Hoewel hij als getuige in een groot aantal zaken die met alle mogelijke doodsoorzaken te maken hadden over een aanzienlijke ervaring beschikte, had hij verder weinig contact met de rechtbank gehad. En die ochtend had hij heel wat geleerd.


  Tijdens het paasweekend had hij zich opgewonden over het nieuws dat in de Times had gestaan over Angels Healthcare en zijn algemeen directeur en stichter, Angela Dawson. Zij, haar hoofd financiën en haar hoofd algemene zaken waren aangehouden, beschuldigd van een verbazingwekkend aantal zaken, waaronder diverse samenzweringen, verschillende soorten fraude, witwassen van geld, overtreding van de PATRIOT-act en overtreding van de Sarbanes-Oxley-wet. Een veel ernstiger aanklacht van medeplichtigheid aan moord was al snel ingetrokken.


  Chet was aanvankelijk kwaad geweest. Dit was een vrouw die indruk op hem had gemaakt en die hem met haar charmes zo ver had gekregen dat hij tijd aan haar had besteed om haar beter te leren kennen, om maar niet te spreken van al het geld dat hij aan haar had uitgegeven. En nu, na al die moeite, verneemt hij uit de krant dat ze een crimineel is. Voor hem was het weer eens een waarschuwing dat vrouwen, net als zijn oude studievriendin, niet te vertrouwen zijn. Hen op afstand houden is dan ook een daad van zelfbescherming.


  Maar op eerste paasdag, ’s avonds laat, was Chets eerste reactie voldoende afgezwakt om vragen te stellen bij de beschuldigingen, omdat ze nauwelijks pasten bij het geestelijke en emotionele beeld dat hij zich van Angela Dawson was gaan vormen. Hij moest ook denken aan een basisprincipe in de Amerikaanse jurisprudentie, namelijk dat mensen onschuldig waren totdat hun schuld bewezen was. Op dat moment was een ander feit hem dwars gaan zitten: alle drie de verdachten was vrijlating op borgtocht aangeboden, maar slechts twee hadden daar gebruik van gemaakt. Angela Dawson had dat niet gedaan en de reden daarvoor was dat ze haar hele aandelenvermogen had opgebruikt om haar in moeilijkheden verkerende bedrijf van de ondergang te redden.


  Vanaf toen was wat Chet betreft het balletje gaan rollen. Hij was niet in staat geweest twee beelden uit zijn gedachten te krijgen. Het ene was Angela die in een vochtige, kerkerachtige cel aan een kale muur zat vastgeketend, terwijl ratten en kakkerlakken heen en weer renden. Het tweede was een tienjarige dochter die niets deed dan huilen. De maandag daarop had Chet een beslissing genomen die volgens hem nergens op gestoeld was en vast meer met zijn eigen behoeften te maken had dan met ridderlijkheid. En tegen de volgende ochtend, dinsdag, had hij het hele proces in gang gezet door de ambtenaar te bellen die belast was met de borgstelling en een afspraak op korte termijn te maken.


  Op dat moment moest het leerproces van Chet zijn begonnen. Hij had altijd een vrij simpel beeld gehad van het betalen van een borgsom. Iemand bracht het geld, overhandigde het en dat was het. Maar vooral bij belangrijke zaken zoals die van Angela, vooral als het een hoge borgsom betrof, wat ook het geval was, kwam er meer bij kijken. Het kostte Chet en de ambtenaar zelfs een hele ochtend om een hoorzitting te regelen waarin bekeken werd of de vijfentwintigduizend dollar aan contant geld en zijn zakelijk onderpand voor de andere tweehonderdduizend dollar afkomstig waren van rechtmatige bronnen en het geen drugsgeld of zoiets betrof. Omdat de zitting voor de lunch werd geschorst, had Chet pas om halfeen de definitieve bevestiging gekregen dat het verzoek van vrijlating op borgtocht was ingewilligd. Vandaar dat het nu bijna drie uur was dat hij eindelijk richting Rikers Island kon.


  Chet keek in de bus om zich heen. De andere passagiers waren hoofdzakelijk vrouwen die vooral aan de onderkant van de armoedegrens leken te zitten. Hoewel het overduidelijk was dat rijken net zo goed als ieder ander tot crimineel gedrag in staat waren, waren het toch vooral de armen die ervoor moesten boeten.


  Na wat een uitzonderlijk lange rit leek, reed de bus Rikers Island op en stopte keurig voor het bezoekerscentrum. Chets eerste indruk toen hij uit de bus stapte, was dat het over het algemeen een smerig, vervallen complex was. Het was geen aangename plek.


  Omdat hij niet goed wist welke kant hij uit moest, ging Chet de massa achterna het gehavende, versleten gebouw in. Er hing een drukkende sfeer. Terwijl de andere buspassagiers naar hun eigen bestemming gingen, bleef Chet staan. Hij wist niet waar hij naartoe moest. Hij had niet beseft hoe groot het er was. Toen hij iemand zag die op een bewaker leek, wilde Chet die kant uit lopen om advies te vragen, maar dat was niet nodig. Hij zag Angela zitten tussen een stel mensen die onderling meer met elkaar gemeen hadden dan met haar.


  Angela zat wezenloos voor zich uit te staren, totdat ze Chet in het oog kreeg. Haar eerste reactie was er een van verwarring, alsof ze hem wel herkende maar niet meer wist wie hij was. Chet liep recht op haar af en keek in haar ogen, waarin plotseling een blik van herkenning te zien was.


  ‘Chet,’ zei ze. Het was evenzeer een vraag als een mededeling.


  ‘Wat een toeval dat ik je hier tref,’ zei Chet spontaan. Hij had niet geoefend wat hij zou zeggen.


  Angela lachte gegeneerd. ‘Ik had geen idee dat jij het zou zijn. Ineens kreeg ik te horen dat mijn borg was betaald en dat ik zou worden opgehaald. Ik had gedacht dat het mijn financieel directeur of mijn algemeen directeur was, maar het was niet bij me opgekomen dat jij het kon zijn.’


  ‘Ik hoop niet dat je teleurgesteld bent dat ik het ben.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Angela. Ze stak haar armen uit en omhelsde hem. Even wilde ze hem niet loslaten. Toen ze hem toch losliet, zag hij dat haar ogen onmiskenbaar vochtiger waren geworden. ‘Bedankt, en ook namens mijn dochter. Ik weet niet wat ik anders kan zeggen.’


  ‘Bedankt is genoeg,’ zei Chet. ‘En graag gedaan.’ Toen wees hij over zijn schouder. ‘Misschien moeten we proberen of we de bus kunnen halen waarmee ik naar hier ben gekomen. Anders weet ik niet hoelang we hier nog moeten wachten.’


  ‘Laten we dat doen!’ zei Angela gretig. Ze wilde zo ver en zo snel mogelijk weg van Rikers Island. Ze pakte haar kleine tas. Samen gingen ze richting uitgang. Beiden wisten met hun figuur geen raad. Ze raakten elkaar niet aan.


  ‘Waarom heb je het gedaan?’ vroeg Angela toen ze buiten waren.


  ‘Eerlijk gezegd weet ik het niet.’


  Angela bleef even staan en keek om zich heen. ‘Als je vastzit, besef je pas hoeveel je als vanzelfsprekend beschouwt. Dit was de verschrikkelijkste ervaring van mijn leven.’


  ‘We kunnen beter opschieten,’ zei Chet. De bus stond nog op dezelfde plaats als waar Chet was uitgestapt, maar er stonden nu maar drie mensen te wachten om in te stappen.


  Chet en Angela begonnen te rennen en stapten in. De eerste lege plaatsen waar ze naast elkaar konden zitten, waren bijna achterin.


  ‘Ik denk dat ik je borg heb betaald omdat ik niet kon geloven dat je al die dingen hebt gedaan waarvan je beschuldigd bent.’


  ‘Het spijt me dat ik je uit de droom moet helpen,’ zei Angela terwijl ze naar Chet keek. ‘Ik heb een paar dingen gedaan, maar dat is maar een klein gedeelte waarvan ik beschuldigd ben. Ik heb een paar ellendige uren achter de rug waarin ik heb kunnen nadenken. Het belangrijkste is dat ik geen 8-K-formulier heb ingediend. Dat is een vereiste van de SEC. Maar zal ik je eens iets zeggen? Er is nooit een precieze datum geweest waarop het ingediend had moeten zijn. Ik bedoel, eerst dachten we dat we de MRSA makkelijk onder de knie zouden krijgen. We hebben nooit vermoed dat de bacterie met opzet werd verspreid.’


  ‘Ik heb een bevriend advocaat gesproken,’ zei Chet. ‘Hij vertelde me dat bij zaken als deze de rechter niet de botte bijl hanteert.’


  ‘Dat hoop ik,’ zei Angela. ‘Mijn grootste zorg is momenteel dat ik mijn beroep als arts niet meer mag uitoefenen, en die mogelijkheid is reëel. Voor mij zou dat de zwaarste straf zijn, want ik ben eindelijk tot inkeer gekomen. Als vrouw mag ik de zakenvrouw niet die ik ben geworden. Het lijkt wel of ik oogkleppen op heb gehad. Ik ben tot het besef gekomen dat geld een verleidelijk maar bedrieglijk doel is, en het is verslavend. Het probleem is dat men nooit tevreden is, en hoeveel geld er ook binnenkomt, het is niets vergeleken met het gevoel, zoals ik het me kan herinneren, dat je hebt als je een wachtkamer vol patiënten hebt geholpen. Wat ik eigenlijk bedoel, is dat ik weer de geneeskunde in wil.’


  ‘Zeg dat nog eens?’ zei Chet verbaasd.


  ‘Ik wil de geneeskunde weer in,’ herhaalde Angela. ‘Mijn doel is om eerst mijn juridische problemen op te lossen, zodat ik verder kan. Het is een harde les geweest, maar ik weet nu dat de combinatie van geneeskunde en zakendoen geweldig is voor het zakenleven, gezien al het geld dat erin omgaat. Maar dat het een gigantische ramp is voor de geneeskunde en de artsen die zich daarmee inlaten.’


  ‘Interessant,’ zei Chet.


  ‘Interessant?’ herhaalde Angela vragend. ‘Je zit me nu toch zeker niet naar de mond te praten, hè? Ik denk hier echt de hele tijd aan. Ik ben heel serieus.’


  ‘Ik praat je helemaal niet naar de mond,’ zei Chet. ‘Integendeel zelfs. Ik besef dat je me aan het uitleggen bent waarom ik je borg heb betaald.’
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